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ÚVOD
1949 – 2009. Období, které historikové nazývají malým zázrakem. 
Poprvé v dějinách střední Evropy se zde souvisle šedesát let neválčilo. Pravda, studená válka si vyžádala desítky mrtvých na obou stranách, ale kulisy hořících měst a vesnic, strádání civilního obyvatelstva, válečných útrap byla tato část světa ušetřena.
A přesto hrdinové knihy svedli řadu bitev, prožívali nesmírná utrpení ne nepodobných těm válečným, čelili nebezpečí číhající z řad vlastního národa, osud je tvrdě prověřil a poznamenal. O to víc vyčnívají osudy protagonistů křiklavěji, drastičtěji, lidštěji a přesvědčivěji… I takový může být kolorit uplynulých mírových šedesáti let… Už to nejsou ti druzí ze Západu či Východu, co nám působili bolest a problémy, ale „naši“, zaštiťující se holubičí slovanskou mírumilovnou povahou. Museli těchto šedesát let nejen prožít, ale přežít, za cenu represí, kompromisů, slev ze svých cílů, ideálů, ohnutí a deformace páteře…
Na pozadí historických událostí se odvíjí řada lidských příběhů.
Neobjevují se heroizovaní hrdinové, ale naopak lidé, kteří se o politiku pramálo zajímali, a přesto je politika dostihla a semlela ve svém soukolí, ať už je to hlavní protagonista Fanóš Skála v prvním díle nebo Danuše Muzikářová zastřelena opilým milicionářem 21.srpna 1969 na Moravském náměstí v Brně v díle druhém, či Jindříšek, zavražděný v době nedávné v díle třetím...
Na druhé straně se zde najdou rovněž postavy, které se o politiku naopak zajímaly a politika je rovněž dostihla – a semlela. To je například vzdělaný právník Viktor Sovadina, pocházející z pražské prvorepublikové levicové rodiny, který vstoupí hned po osvobození v pětačtyřicátém roce do služeb represivních složek, nejprve do Reicinova Obranného zpravodajství, po jeho popravě do Sboru národní bezpečnosti na zvláštní oddělení. Je přesvědčeným komunistou a věří, že pomáhá budovat konečně sociálně spravedlivý řád, vidí sice kolem sebe i četné přehmaty, přikládá je však na vrub revolučním zmatkům, jakých se při každé revoluci vyskytne spousta. Kácí se les a lítají třísky – toť vše… Celý svůj život vlastně hasí požáry, nejprve křiklavé metody vyšetřovatelů v padesátých letech, později události při měnové reformě, pomáhá Kolderově komisi při rehabilitačních procesech v šedesátých letech. Dubčekovu éru vidí jako vyvrcholení úsilí nastolit společenský řád – „socialismus s lidskou tváří,“ opírající se o širokou masu národa – ovšem pod taktovkou předvoje, tedy komunistické strany. Sovadina je bezesporu postavou směřující k tragickému konci: v ranních hodinách 21. srpna 1968 spáchá sebevraždu, když ho Šalgovič pověří velením skupiny, která má za úkol zatknout Dubčeka.
Kniha je rozdělena do třech dílů (1949 – 1954; 1962 – 1969; 1972 – 2009), tedy chcete-li léta padesátá, šedesátá a dlouhé období normalizace plus polistopadové éry. Někdo může namítnout neproporčnost mezi těmito obdobími, zatímco padesátá a šedesátá léta zachycují v románě pět a sedm let, třetí díl plných třicet sedm let. Snad uspěje tvrzení, že období normalizace bylo natolik šedé, fádní, zákeřné a dlouhé…
A proč je polistopadová doba přifařena k epoše předchozí…? Tak nějak na ni navazuje. Polemika o tlusté čáře, (ne)vyrovnání se s minulostí, nepotrestání zločinců, to vše mi bránilo při psaní knihy udělat z trilogie tetralogi . Konec konců fenomén Václava Klause v závěru knihy mi dává zcela jasně zapravdu…
I když se děj románu odehrává prakticky po celém světě (díky emigraci poúnorové i posrpnové), přece jenom středobodem je fiktivní moravská vesnička Trhovice, kde příběh začíná – a končí. Možná je to i symbolická shoda nastolující otázku, do jaké míry se podařilo událostem v uplynulých šedesáti letech vykořenit románové postavy…
Kolektivizace, jáchymovské peklo, emigrace, intervence cizích vojsk, normalizace, polistopadová taškařice, divoká privatizace 90. let,… to všechno bezesporu ovlivnilo protagonisty díla, které si vytyčilo za cíl zobrazit časový úsek formou kroniky, vyhnout se černobílému vidění a převyprávět toto významné období na základě skutečných příběhů, i když s románovou fabulací.
S velkou úctou jsem povinen zmínit osoby, jejichž životní osudy mě inspirovaly nejvíce. Jen namátkou uvedu Bohumila Robeše z Holubic, Oldřicha Klobase ze Slavkova u Brna, Edvarda Schiffauera ze Štítiny u Opavy, jezuitu P. Rudolfa Vašíčka a mnoho dalších, k nimž vzhlížím s velikou pokorou a obdivem.
Josef Špidla



1.
V zámku vězeňské kobky zarachotil klíč. Přesně podle nového vězeňského řádu: hlučně, zlověstně, náhle. Ani náznak naděje. Zvuk klíčů jako součást mučení, signál neomezené moci, skrčit se do střehu, stočit se do svého lidského strachu... Výslech, transport, buzerace, bezesné noci, bití, ponižování..? Znovu ten příšerný zvuk klíče…
A přece ten dnešní byl něčím zvláštní. Čím se lišil od těch předchozích…? Marně namáhal své smysly Fanóš. Snad hlasy navíc… Ano! Je jich víc? Pět, šest, sedm… Vytrénovaný sluch vězně neomylně upozorňoval být ve střehu před zatím neznámým nebezpečím.
Vyskočil ne zrovna podle předpisu, jen co mu zdravotní stav dovoloval, těžkopádně zahlásil jméno a číslo cely. Rozespalým zrakem zíral na příchozí. Viděl mlhavě. Horní víčko zaschlá krev přilepila ke spodnímu, obě očnice opuchlé od včerejšího výslechu, stejně jako ostatní části obličeje. Jazykem nahmatal několik viklajících se zubů. Těžko se mu dýchalo, při každém nadechnutí pociťoval nesnesitelné píchání v zádech.
Z letmého pohledu k zamřížovanému okénku těžko odhadoval, kolik může být hodin, podle klidu na chodbě, ještě nebyl vyhlášen budíček.
Tedy něco kolem čtvrté…?
Z příchozích poznal dva vyšetřovatele. Neznal je zatím jménem, dokonale si však zapamatoval ty dvě tváře na celý život. Jeden vysoký, štíhlý, ledové světle modré oči, úzké rty a ječivý hlas, druhý odulý, vzteklý s násilnickými sklony, když mu došla slovní zásoba, jako by chrochtal.
Jeho naturel mu více nedovoloval. Jiná přezdívka než prase nebyla možná.
Mimořádná horlivost a vynalézavost metod při vyšetřování pro ostatní jistě inspirativní. Jak sami říkali – práce se jim stala koníčkem. Proč si však přivedli na pomoc další mlátičky… A tak pozdě v noci… Nebo brzy ráno…? Kam dostane první ránu? Do obličeje, do žaludku? A od koho?
Sestava se seřadila teatrálně před vězně a jeden na druhého spiklenecky mrkali, uculovali se jako by si dodávali kuráž, kdo má tu estrádu začít.
Hromotluk v civilu si odkašlal, představil se jako soudce Jan Novák a začal: „Obžalovaný Františku Skálo! Nadešel čas, aby byly vaše zločiny sečteny a po zásluze potrestány. Vyslechněte si rozsudek jménem republiky a jménem československého pracujícího lidu.“ Rozbalil formulář.
Vězeň strnul: tak takto vypadají novodobé soudy? Už ho ani ne-eskortují do justičního paláce a nedají odsouzenému možnost řádného procesu, obhájce, konfrontace… Proboha, co jsem to včera podepsal.

Po čtyřhodinovém výslechu mu předhodili k podpisu protokol výpo-vědi. Jen ztuha si vzpomínal, na co se ho vlastně ptali. Bylo to pořád dokola. Většinou na lidi, které vůbec neznal, jména nikdy neslyšel, a přece s nimi ‚ táhnul za jeden provaz‘, ‚plánoval diverzní akce‘, ‚prováděl
činnost ve prospěch nepřátel pracujícího lidu‘.
„Přiznej se, bude to pro tebe polehčující okolnost a my ti dosvědčíme, že svých činů lituješ a chceš se napravit. Ostatně tvůj zaměstnavatel tě hodnotí jako pracovitého a slušného člověka, tak o co ti jde…“ Po několikahodinovém bití člověk podepíše všechno. Fanóš nebyl typ hrdiny, jen tvrdá selská palice ho občas svedla na cestu furianství, vesnického koloritu, z něhož vyšel. Doma bílou vránou, když před deseti lety odmítl jako nejstarší převzít grunt. Bavila ho technika, černé řemeslo, a tak se postavil tatíkovi a vyučil se zámečníkem. Každý den dojížděl deset kilometrů do fabriky. Otec sice zuřil a hrozil vyděděním, ale nic naplat.
I selská palice se dá zlomit, zvláště, když ho několik dní nenechají spát. Sotva usne, probudí ho bachař, aby si dal ruce na přikrývku. Pak ho vyvede k výslechu – a tak to jde dokola. Za chvíli nevnímá, je-li den či noc, co je skutečnost a co jen zlý sen. Jak vidno, včera si tedy podepsal rozsudek…
„… za těžké zločiny, které poškodily zájmy naší lidově demokratické vlasti, byly namířeny proti pracujícímu lidu, proti Sovětskému svazu, za připravovanou záškodnickou činnost, jejíž cílem bylo svrhnutí vlády a zavraždění Klementa Gottwalda se odsuzujete k trestu smrti udušením provazem z oběšení. Rozsudek bude vykonán ihned.“ –
Konec? Definitivní konec…? Jen těžko mu docházely souvislosti. Celé tělo bylo v jednom ohni, špatně se mu přemýšlelo, hlava bolela, patrně otřesena včerejšími údery pěstí. Rozmazaným pohledem zíral na pětici stojící před ním. I přes špatný zrak si všiml vrávorajícího bachaře, který se musel opřít o stěnu. Výpary nasvědčovaly, že se zde alkoholem nešetřilo. Neunikly mu také úsměšky ostatních. Opilý soudce mu oznámí smrt – jen tak, vstane od piva, ukáže prstem a řekne: za hodinu už tady nebudeš. A jestli mi nevěříš, vzal jsem si s sebou kamarády jako svědky…
„Mám právo na poslední přání, na dopis rodině,“ vydral se mu z hrdla zvuk skládající se z hlásek, až jím byl sám zaskočen. Neslyšel svůj vlastní hlas již několik dní. A teď si ho alespoň trošku užije, v tom mu nezabrání, i kdyby mu ústa ovázali řemeny.“

„Ty – ty nemáš žádné právo, rozumíš? O tvém právu rozhoduje strana a lid, který jsi tak podle zradil.“ Vztekle k němu přiskočil bachař s odulým obličejem a napřáhnul ruku proti odsouzenci. Dva za ním přiskočili a odtáhli ho na původní místo. „Co blbneš, Járo, tady nejsi u výslechu“, šeptl mu do ucha jeden, „odsouzenec může…,“ šťouchli posměšně do kolegy.
‚Prase zůstane prasetem!‘ pomyslel Fanóš na přezdívku, kterou mu přisoudil. ‚Jen mě bude mrzet, že mu nerozbiji držku, než odejdu na onen svět. Nevadí. Určitě už chodí po světě řezník, který si tu zabíjačku nenechá ujít a udělá ji za mne.‘
„Chci kněze. Mám na to právo!“
„Kněze? Tak ti přijdou hned po tobě. To si piš!“ S patřičným akcentem ukončil ceremoniál hromotluk, co četl rozsudek. „A pomalu půjdeme“.
Komický průvod se začal řadit. Vpředu šli tři, uprostřed odsouzenec, oba bachaři šli za ním. Jeden zamknul celu a doběhl ostatní. Prošli dlouhou chodbou. Z několika cel se ozývalo sténání, kdesi na konci podivné skřeky mukla, který zešílel.
Říká se, že když se blíží smrt, člověku přeletí myslí celý jeho život.
František si to uvědomil a snažil se pěkně chronologicky vybavit celých svých 31 let. Nešlo to. Myšlenky byly roztěkané, místo toho myslel na nebožáka, který neunesl mučení a zešílel. Snažil se upnout mysl na rodinu, na svou milovanou životní partnerku Marušku, pětiletého syna Frantíka, ročního Milánka… To mu však působilo větší bolest než myšlenka na vlastní smrt. Co s nimi bude? Ještě včera mu ten vysoký s pisklavým hlasem dával naději, že je brzy uvidí a teď je to všechno jinak…
Ze vzpomínek ho vytrhla realita: rachot klíče v bráně na konci chodby. Ten rozdíl… Bachař mající službu se s podivem pozoroval průvod.
Myslel si své.
Proč má v hlavě takový chaos… ještě pár minut zbývá, abych se alespoň v duchu rozloučil se svými nejdražšími. Pravda, ne vždy si rozuměli, zvlášť poté, co se vzepřel sedlácké tradici… Ve vesnici si koupil malý domek a za války ho začal pomalu opravovat. Na poli rodičů však pomáhat musel i tak. Copak to jde nechat dřít matku, bratra, otce samotné? To by mu dědina nikdy neodpustila. Myšlenky se však honily úplně jiným směrem, než jak by si přál. Kdyby alespoň věděl, kdo ho udal, kdo tohle způsobil, možná by se mu umíralo snáz…
***
Kdo to jen mohl být? Kdo ho udal? V hospodě v tu neděli bylo plno.
Tarokáři v čele s otcem seděli u svého stolu u okna v zadní místnosti, on se svými vrstevníky vpředu před výčepem. Bylo jich osm u stolu a pi-lo se víc než kdykoli jindy. Brácha Milan slavil ten den osmadvacáté narozeniny. Pivo – malý rum – pivo – velký rum… Milan poručil, ostatní točili. Jako na běžícím pásu. Brr! Ještě teď cítí ten zápas se ža-ludkem a permoníky v hlavě. Hospodské řeči jsou výjimečné, protože jsou hospodské. Vždy zde panovalo právo beztrestnosti, co se řekne v hospodě, je tabu. Nikdo si nedovolil poskvrnit čest místního Hyde parku plného starého nábytku pamatujícího císaře pána. Dokonce i v do-bě heydrichiády si zde nikdo nebral servítky, a nestalo se, že by něco proniklo na četnickou stanici a nedej bože na gestapo. Tady už měli válku vyhranou ve dvaačtyřicátém, a když protektorátní rozhlas truchlil nad smrtí říšského protektora, celá hospoda, i když byl státní smutek a starosta několikrát přišel s varováním, zpívala až do rána Hašlerovy písničky. Nikdo nikoho neudal.
Také po Únoru se v hospodě moc nezměnilo. Nadávalo se pro změnu na komunisty, na Beneše, na Gottwalda, bodovaly tutové zprávy o zákulisí smrti Jana Masaryka. Nejvíc se však mluvilo o kolchozech, které se měly zakládat. A to byl oříšek, který i ti největší kverulanti a tribunové selského stavu vnímali velmi citlivě.
A přesto jeden z nich mě udal. Ale kdo. Dal by za všechny ruku do ohně, byli to vesměs vrstevníci, vyrůstali spolu na dědině, chodili do školy, prováděli lumpárny, jeden za druhého orodoval, když mělo dojít doma k výprasku… A teď Jidáš mezi námi. Pravda, názory na věc byly různé, to je vždy. Na holkách jsme se taky nikdy všichni neshodli úplně stejně. Někomu se líbila ta, druhému ona, nikdy však jsme si nelezli do zelí. – Ano, určitě, nikdo jiný to nemohl být. I když jsem byl pěkně sťatý, pamatuji se přesně, co jsem říkal, namáhal mozek odsouzenec.
A mozek pracoval neuvěřitelně přesně. Zřetelně viděl před sebou všechny u stolu. Po pravé ruce seděl brácha, vedle něho Mirek Slezák, sedlák tělem i duší, Honza Parák, věčný student, který doháněl, o co ho válka okradla a dokončoval Vysoké učení technické, Broňa Vykydal, zámečník ve stejné fabrice jako on, Tonda Lapčík, místní holič, Vašek Zápařka se nechal naverbovat do ostravských dolů a jednou za čtrnáct dnů jezdil k rodičům, a konečně Vilda Ošmera, toho času na opušťáku jako záklaďák vojenské služby.
„Pane Procházka, točím!“ Během několika minut bylo na stole osm dalších rumů. „Tož, hoši, sajme, sajme, než nás někdo zajme,“ přifařil štěpný veršík Honza a obsah osmi skleniček zmizel jak na povel v útrobách štamgastů. Všechny narozeniny se odehrávaly zde, v útulně zaplivané venkovské hospodě, která pamatovala formanskou hospodu z dob Marie Terezie. Dědina bez hospody – to je jako zaživa pohřbít, říkali domorodci, a něco na tom bylo.
Laďa Procházka, typický hospodský se svou neodmyslitelnou čepičkou, byl pro ně vychovatelem, rádcem a náčelníkem zároveň. V patnácti, když se praštilo školními aktovkami mezi odložené haraburdí a poprvé se odvážili sednout ke stolu, u něhož vedli hospodské řeči jejich dědové, pradědové a prapradědové, hospodský je s úsměvem obsluhoval. „Rád vás tady vidím, chlapci. Mám vás pěkně pod dohledem s jistotou, že neděláte bordel po dědině.“ A tak se zde zabydlila další generace a vymínila si stůl, který byl ještě volný, přinesli si z domu své okrasné půllitry, které zakoupili na různých poutích, a stali se součástí pestrého hospodského osazenstva.
„Osmadvacet let je krásný věk. A hlavně že ti mozek zůstal v hlavě a neotravuješ se s nějakou ženskou,“ mával před očima oslavence Milana Mirek Slezák. Mirek se před rokem oženil, jenže to doma neklapalo.
Starat se o hospodářství a skloubit milostný život s mladou ženou se mu nedařilo. Bylo veřejným tajemstvím, že se chystá od něho odejít. Mladý sedlák to řešil po svém – pitím a většinu volného času trávil v hospodě.
„Dyť ho neštengruj a neznechucuj ženský, jednou do toho taky praští a třeba se poučí na chybách druhých,“ zastal se bráchy Fanóš.
V duchu Mirka litoval. Nedovedl by si představit, že by jemu nefungovalo manželství. Bylo to jako vracet se do pomyslného ráje. Pohoda, radost, štěstí, a když se přece jen pohádali, usmiřování mělo své kouzlo a půvab. Všechno bylo krásné. Maruška, tolerance sama, žili jen pro sebe a své dvě děti, překonali zlobu rodičů, nedostatek i pomluvy. Ty bolí nejvíce, proti nim se těžko brání.

Mirek zrudl jako rak: „To myslíš moje chyby? Tak já jsem to podle tebe posral? Já, který jí dal všechno?“
Rum násobí radost i starost, a taky ničí dobrou náladu, což si okamžitě uvědomil Broňa Vykydal, přátelsky poplácal Mirka po rameni. „Pojď se vychcat, potřebuješ se projít.“
„To víš, zrovna s komoušem se půjde vychcat – a přijde bez něho. Vy už nevíte, co byste znárodňovali,“ překřičel všechny Honza a nálada se opět vrátila do zajetých mezí, což si vynutilo další rundu.
„Žádného komouše tady nevidím, nemusíš se, Mirku, bát,“ pokračoval v žertovném tónu Broňa.
„Nekecej, že ti fotr doma nevtlouká do palice ten jeho leninismus,“ přisadil si Tonda Lapčík.
„To možná v té tvé oficíně toho slyšíš víc než já doma.“
„To bych se divil,“ zkroutil nedůvěrou obličej Vašek Zápařka. Incident s Mirkem byl sice zažehnán, ale jak už to v hospodě a na bojišti bývá, situace se mění každou minutou. Teď byl v silné defenzivě Broňa. Jeho tatík byl předsedou MNV a zároveň funkcionář KSČ.
„Hoši, běžte do prdele! S otcem se o politice nebavím a je mi šumafuk, co vymýšlí a dělá.“
„Ale nám to není šumafuk, když se sere do lidí, vyhrožuje kolchozem a komunálem. Copak si myslíš, že si to necháme líbit,“ Fanóš skočil z myšlenek na Marušku přímo do reality. Jeho výbušná povaha podpořená notnou dávkou alkoholu mu dodávala sil. „Co jste naslibovali v šestačtyřicátém před volbami? Hory doly. Rozeserete všechno, co se dá!“Broňa se zmohl jenom na kroucení hlavou. Z ničeho nic se stal otloukánkem, vhodným objektem pro lynč. – „Že o tom začínáš právě ty. Vždyť děláš ve fabrice jako já, znáš moje názory, tak o co ti jde?
Všechno jsme si v dílně vyříkali. A vůbec, mě vynech.“
„Franto, nech toho,“ přidal se Milan, který nejlépe znal bratrovu povahu. „Vždyť jste s Broňou seděli osm let v jedné lavici, velcí kámoši a teď se hádáte jak malí kluci.“
To zapůsobilo, oba spolužáci se střetli očima a Fanóš omluvil alespoň pohledem. Jeho buřičský elán ho však neopustil. – „Promiň, Broňo, nemyslel jsem to na tebe, nebudeme se hádat kvůli tvému fotrovi. Ale štve mě to, fakt mě to štve. Čtyři roky po válce a zase kráčíme do průseru. A říkám vám nabeton: kdyby k něčemu přišlo, beru flobertku a jdu do toho.“
„Ty prý máš nejen flobertku, ty ďáble,“ poťouchle se usmíval holič Tonda Lapčík.
„Co mám, to mám.“
Celá vesnice věděla o jeho zálibě ve střelných zbraních. Dokázal vyrobit i nádherné perkusní pistole, o které měli zájem milovníci historických zbraní a také snobi. Jenže těch teď bylo málo. Vedle zámečnické profese ovládal i řezbářství a ‚zlaté české ruce‘ by bývaly jistě štědře pozlaceny, kdyby žil v jiné době a v jiných zeměpisných šířkách a délkách.
„Copak si myslíš, že by se tady u nás střílelo?“
„Podívej se, Tondo, až ti sáhnou na tvou oficínu, nechal by sis to líbit? Nechal by sis líbit, kdyby ti někdo ukradl koně, statek, pole, stroje…?“
„Já nikoho nevykořisťuju, mám své holičství a ostříhat potřebujete všichni, komunista, kulak i velebníček,“ smál se trošku křečovitě Lapčík.
Bylo mu úplně jedno, jestli bude stříhat ve svém holičství nebo pod komunálem. Oficína moc nevynášela, a kdyby za ním někdo přišel, že ho znárodní, vůbec by se nebránil. Možná by si žil i lépe.
„A co ty, Vildo, že nic neříkáš? Na jaře u vás bude veselo a ty se tváříš jak na funuse. Nebo tě tak bere vojna? Jo, to víš, vojna není kojná,“ obrátil se na kamaráda ve vojenském mundůru Tonda. Vilda Ošmerů přijel na opušťák. Doma se domlouvala svatba jeho sestry a rozdělovaly úkoly. Ošmerovi měli ve vsi největší statek a se svými 40 hektary patřili k nejbohatším sedlákům v kraji. I přes Lapčíkovu výzvu mu nebylo moc do hovoru. – „Vždycky jsem se jako malý kluk těšil na ségřinu svatbu, ale teď mám takový blbý pocit. Všichni jsou nervózní, co bude dál, doba nejistá, dva čeledíni dali výpověď, ze tří děveček zůstala jedna.
A já ještě rok na vojně – nevím, jak to naši zvládnou.“
„Vždyť budou mít ženicha a pan tatík ho zaučí, ne?“ povzbuzoval Honza.
„To jo, ale stejně mám blbý pocit.“

„Tak pojďte se mnou do dolů, vy volové a ony vás ty blbé pocity přejdou,“ roztáhnul paže Vašek Zápařka a přitulil se ke svým kamarádům právě ve chvíli, kdy u vedlejšího stolu rozbalil svou heligonku Pepin Malinků a začal svou pravidelnou hudební produkci zpestřující nedělní podvečer.
‚Ta naše písnička česká, ta je tak hezká, tak hezká….‘ Nedávný hit za okupace – a hned první tóny zajely hluboko pod kůži, frajerský duch Hašlerův všem zvěstoval, že opět všichni přežili ve zdraví, Hitler je kaput a že je hned tak někdo či něco nerozdělí.
„Pepine a teď tu mou!“
„Ale ta je dost smutná, Fanóšu. A lidi se chcó bavit.“
„A já se bavím i při smutných písničkách, tak nebuď sviňa a zahré…“ I když Pepin Malinků byl o generaci starší, tady v hospodě si už dávno připili na tykání, na něco se pít musí.
„A víš, Fanóšu, že jsem tu písničku hrával už tvymu dědkovi? A fotrovi jakbysmet. Je to vaše rodová písnička. Tož že si to ty…
Darovalo mi děvčátko
prstýnek zlacený
a já jí za to růži dal,
na důkaz lásky své
a já jí za to růži dal,
na důkaz lásky své…“
„Laďo, ruma Pepinovi!“ zahulákal přes celou hospodu. Hospodský Procházka měl mimořádně vytrénovaný sluch a i v tom chumraji Fanóšovu objednávku zaregistroval a promptně vyřídil.
***
„Stůjte!“ ozval se povel. Bachař odemykal poslední bránu před vstu-pem na malé nádvoří. Sousedilo s hlavním dvorem, kam byli vězni vyváděni na půlhodinovou vycházku. Obě plochy dělil drátěný plot, aby každý odsouzenec preventivně viděl to místo. Místo smrti. V rohu bylo upevněno dřevěné ráhno, které tvořilo přeponu se sousedními stěnami. Na něm hák s oprátkou a pod ní malý stupínek.
„Nyní se budete řídit následujícími pokyny,“ zahučel hromotluk a ukázal na muže, kterého si odsouzenec zatím nevšiml, protože stál přilepen v rohu. Ranní červánky, posel nového, a přitom posledního dne osvětlily snad nedopatřením tvář člověka, jehož profesí byl kat. Svázal odsouzenci vzadu ruce a přivedl ho na stupínek. Mírný vánek rozhoupal provazem, který cítil na konečcích svých elektrizujících vlasů. Pak mu ji nasadil kolem krku a pevně utáhl. Na vazu cítil její uzel.

Nezvaná sešlost si stoupla do sevřeného šiku na tak krátkou vzdálenost, že cítil všechny koncentrované výpary nedávno vypité vodky, a s evidentním pobavením zírala na kulturní vložku, které se říká poprava.
„Máte právo na poslední řeč,“ s přemáhajícím se smíchem pronesl hromotluk – ‚prokurátor‘. „Ať se něco dovíme.“
„A ne aby ses posral jak tvůj předchůdce,“ neopomněl dodat vyšetřovatel. Blbé prase! Jinak by věděl, že při smrti oběšením přestává fungovat motorické svalstvo a člověk neudrží stolici.
Stál na posledním stupínku ve svém životě, a nebyl schopen slova, natožpak heroického projevu. Ještě nestačil přejet svůj životní film, ještě chvíli… Co to ti hrdinové nejčastěji křičeli… „Smrt tyranům!“ „Ať žije
svoboda!“ nebo „Můj život nekončím nadarmo… po mně přijdou miliony
dalších?“ Jo, revolucionářům se to umírá! Víra v myšlenku je opravdu silná. Ale on? Co je on? Vlažný katolík, vlažný proletář, vyděděnec ze selského stavu… A sedláci? – To už vůbec nejsou hrdinové. Věřím, že kdyby stál na tomto stupínku někdo z nich, poslední myšlenka by byla, jestli dostal dobytek včas nažrat, jestli se kráva otelila v pořádku a jestli stará stačila sklidit včas seno před jarní bouřkou. Sedláci nakrmí přátele i nepřátele, soudruha i třídního reakcionáře – sedlák je prostě sedlák, od pradávna stejné myšlení, stejné starosti…
A místo heroického projevu se dere do palice triviální školní básnička.
Možná by se drala jiná, ale Fanóš na básničky moc nebyl. Nepřečetl ani tu malou část z povinné školní četby. Jeho láskou od dětství byl šmír, vůně benzínu, soustruh, fréza, vrtačka, vercajk v dílně – a pak ty flinty… To byla jeho největší vášeň, na kterou dojel...
Ach, stupínky… Co když je dělal stejný truhlář jako ty pro školu…?
Zboží pro školu, zboží pro popraviště… Škol je naštěstí víc než popravišť. To jediné ho může teď utěšit. Mozek pracoval neobyčejně rychle, a přece tu něco nehrálo. Jasně, ten film, který mu podvědomí dluží. Má se odvíjet děj od dětství až po tenhle zatuchlý kout věznice. Neodvíjí se však nic. Slyšíš, duše? Za chvíli tady zbudeš sama, bez těla, zbavíš se té hrozné přítěže a budeš volná jako myšlenka, co se nedá zničit. Pro ty velké myšlenky je vhodné zemřít. Ale proč má odejít do nebe či pekla on? Pár minut a bude konec. Pomalu ale jistě ho uškrtí, udusí, oběsí.
Možná to bude rychle, zlámou mu vaz, jak se na odborníka sluší – snad je kat profík, a pak, duše, poklušeš do tunelu… Prý z něho vyzařuje modré světlo… Co bude pak? V náboženství jim pan farář jako u vytržení vyprávěl o ráji, posledním soudu, taky o pekle měl jasnou dětskou představu. A teď se pomalu naplňovaly jeho chabé znalosti z náboženství, z něhož většinou neprospíval. Vědomosti z nich dobýval velebný pán lískovkami, osobně si je chodil vybírat a řezat do zámecké zahrady a kluci ho tajně pozorovali ze zídky. Ty rány vám, pane faráři, odpouštím, i když byly často nespravedlivé. Komu mám ještě odpustit?
Všem, kterým jsem vědomky i nevědomky ublížil. Jen tomu dobytkovi, co ho prásknul, ne. Nikdo jiný to nemohl být než Bronislav Vykydal.
Zcela určitě. Čert tě vem, hajzle komunistická! Kolik žrádla jsem ti nosil v době krize, když tvůj fotr stávkoval ve městě za tu vaši ‚lepší
budoucnost‘…“
„Tak to se tě máme prosit o tu závěrečnou řeč?“ zalykal se smíchy jeden z přítomných.
„A já myslel, že jsem ti včera rozvázal jazyk dost“, za břicho se popadal Prase. Jeho otylý zátylek se deformoval úměrně zlomyslnému řehotu.
Kupodivu čím více se tato podivná sešlost bavila, tím víc posilovala Františka v jeho poslední roli, roli klauna. Obrnil se zvláštní energií a najednou zjistil, že ho nebolí vůbec nic, polámané žebro, nakopnuté ledviny, opuchlé oko… bylo mu všechno jedno. Ejhle, bolest se dá překonat, proč na to nepřišel dřív?
A proč to prodlužují? Třeba chtějí slyšet, jak prosím o milost…
a omlouvám se dělnické třídě, kterou jsem zradil, když jsem na soustruhu místo plánovaných výrobků fušoval laufy do perkusních zbraní, kterými jsem měl zastřelit soudruha Gottwalda…
„Skončete to. A pořádně se dívejte. Až budete jednou zdechat, určitě si na mne vzpomenete. Připravím vám bezesné noci, to si pište!“ 
Ani nevěděl, kde se v něm vzala ta síla. Prorocká slova se nepřipravují, prostě vytrysknou. Prorocká slova se neslyší, ale cítí. Prorocká slova mají zvláštní hlasovou frekvenci a barvu, projedou až do morku kostí všem přítomným a nikdy se nezapomenou. Ukládají se v podvědomí.

Prorocká slova jsou nebezpečná, protože se nedají vysvětlit dialektickým materialismem. Asi to byla prorocká slova, protože umrtvila posměšky a sadistickou zvrácenost mučitelů. Začali střízlivět a očividně se nudit. 
Zklamal je. Kdyby alespoň zaškemral o život! Na prorocká slova další dávka alkoholu.
Kat se chopil iniciativy. Černý šátek stáhnul odsouzenci přes obličej a ustoupil. Pak vší silou kopl do vratkého stupínku, který odletěl opodál. Fanóš zavřel oči a propadal se kamsi do temnot. Ty temnoty však měly tvrdý dopad. Druhý konec oprátky nebyl přivázán k háku a odsouzenec i se smyčkou na krku dopadl na trávník. Kdosi ho postavil na nohy a strhl šátek z očí. Místo modrého světla na konci tunelu spatřil před sebou – Prase.
„To byla generálka, Skála, abys viděl, jak to chodí. Vlastně nám můžeš poděkovat, že jsme tě připravili na to, až tě oběsíme naostro.“ Všeobecný smích napovídal, že se všichni dobře bavili. Taky na úkor svého kolegy, který u zdi zvracel. I vodka může být někdy zrádná. Možná přispěla i myšlenka, že by jednou mohla oprátka utáhnout i jiný krk než ten Skálův… Prorocká slova zaútočila nejdříve na žaludek.
Po chvíli uviděl světlo. Nebylo modré, ale odporně žluté, vycházející ze žárovky jeho cely. Ještě kopanec na rozloučenou a dveře se zavřely.



2.
Marie Skálová prožívala nejhorší chvíle svého života. Od zatčení Fanóša uplynul měsíc, aniž by od něho obdržela jakoukoli zprávu.
Nervově se zhroutila a nebyla schopna dál vést domácnost. Snažila se uklidit dům po domovní prohlídce, všechno převráceno vzhůru nohama, vytrháno, propícháno, rozbito. Jako její život. Rutinní každodenní úklid nebyla schopna dotáhnout do konce. Nastěhovala se s dětmi k Františkovým rodičům. Oceňovala jejich pomoc a podporu, vůbec si nedovedla představit, jak by to sama zvládala. Starší syn Fanoušek chodil do první třídy, Milánek měl rok. Žili všichni v jedné místnosti, kterou jim rodiče vyklidili.
K večeru napadl první sníh. Marie počkala, až největší chumelenice přestane, vzala metlu, v předsíni přehodila na sebe vlňák a vyšla před chalupu. Práce venku znamenala odreagování se. Alespoň na chvíli se nadýchat čerstvého vzduchu. Od rána do večera se nezastavila, práce pomáhala na chvíli zapomenout, potlačit nepříjemné myšlenky, najít sílu. Teplota se sice držela nad nulou, ale ostrý severní vítr napovídal, že do rána přijde tuhý mráz.
Najednou za sebou uslyšela vrzavé kročeje. Ohlédla se a spatřila předsedu MNV Ladislava Vykydala. Odvrátila tvář a pokračovala v práci.
Pozdravil a šel dál. Marie cosi zamumlala, co rozhodně nevypadalo jako zdvořilostní odpověď. Pak se v ní probudil vztek a taky odvaha, která se prodrala až bůhví odkud.
„Předsedo!“ zvolala nečekaně.
Zastavil se a pomalu se vracel k vyzyvatelce.
„Předsedo, proč jsem nedostala potravinové lístky?“ Evidentně překvapený funkcionář zavrtěl nechápavě hlavou. „Jak nedostala?“
„No prostě nedostala.“
„Ale to má na starosti tajemník, co vám říkal?“
„Že na ně nemám nárok.“
„Že na ně nemáte nárok? A jak to zdůvodnil?“
„Jsme nepřátelé lidu, vyvrhelové a prý Gottwald říkal, kdo nepracuje, ať nejí.“
Předseda Vykydal opět nedůvěřivě kroutil hlavou. „To se mi nějak nezdá, paní Skálová, ze zákona na ně máte nárok. Já teď jdu na radu MNV, s tajemníkem budu mluvit. Určitě se to vyřeší, dá vám vědět.“ Raději se obrátil a pokračoval v cestě.
Dometla chodník, oklepala koště o plot předzahrádky a vešla do domu. Prací venku se natolik zahřála, že si musela sundat teplou ha-lenku. V kuchyňských kamnech to praskalo, na plotně připravovala babička brambory s cibulkou. Vůně se linula po místnosti a prvňák Fanoušek, kterého děda zkoušel ze slabikáře, už hlady nebyl schopen udržet pozornost.
„Dědo, já mám velký hlad“
„Tak ho hlaď a říkej mu malá,“ zažertoval si před večeří děda a posadil kluka na klín. „V deníčku čtu, že máme ještě procvičit básničku na vánoční besídku.“

„Ale tu už dávno umím, dědo.“
„Jo, já vím, jako tu minulý týden. Taky jsi ji uměl – a dostal jsi trest…“
„Ale to bylo jinak, já jsem se spletl a naučil se jinou…“
„Tak řekneš básničku a jdeme jíst. Já už mám taky hlad. Pěkně si stoupni jako na stupínku a spusť.“ Děda postavil žáčka na staré štokrle, kde jinak stával lavor s vodou. Recitátor to vzal nesmírně vážně, jak to umí jen prvňáčci, pro něž je ještě škola svatou institucí, porozhlédnul se, jestli veškeré obecenstvo je v náležité pozornosti. Právě přišel i strýc Milan z chléva, kde krmil dobytek. Frantík se usmál a pokynul dětskou rukou na znamení mimořádně přátelského pozdravu. Strýce měl ze všech nejraději, a proto byl rád, že básničku uslyší i on. Milan okamžitě pochopil situaci, usedl ke stolu vedle dědy a zúčastněně se naladil na kulturní vložku před večeří. Frantík vyšpulil k úsměvu rtíky. Strojeně se ještě jednou uklonil, cítil, že je středem pozornosti a předpisově spustil:
„Úderník
Až trochu vyrostu,
budu soustružníkem,
a jako můj táta
v práci úderníkem.
Pak budu vyrábět
nejlepší traktory,
nejlepší kolečka
nejlepší motory.
A když pak po práci
zahouká šest,
řeknou mi soudruzi:
„Tvé práci čest!“
Ve světnici ticho jako v kostele.

„Jéžišmarjá!“ první to nevydržela bába Skálová. Chlapec nedovedl pochopit ten nevděk, jindy mu zatleskali i za básničku, kterou nezarecitoval ani zdaleka tak pěkně jako teď. Mrzelo ho to.
„Fanóšku, ty jsi taková malá popleta, viď, na vánoční besídku máš přednášet úplně jinou, vzpomeň si.“
Fanoušek svraštil obočí a zaraženě koukal na všechny kolem. Vždyť báseň přednesl tak skvěle… Nafoukl tvářičky a uraženě odsekl: „Nespletl, nespletl.“ Slezl ze štokrlete a uraženě si sedl ke stolu vedle strýce Milana.
„Řekls to hezky,“ pohladil konejšivě chlapce po vlasech, aby zachránil alespoň trošku situaci, „ale na vánoční besídce se zpívají koledy a recitují básničky o Ježíškovi…“
Chlapec se zlostně vymanil ze strýcova přátelského objetí a vzdorovitě si dupnul. „Soudruh ředitel říkal, že žádný Ježíšek není. K nám přijde rozdávat dárky Děda Mráz!“
Všichni si vyměnili pohledy a nevěřícně kroutili hlavou.
Starý Skála, který doposud mlčel, zasyčel: „Třeba na kluka nezbyla jiná vánoční básnička a tak mu dali tuhle, když je o soustružníkovi jako jeho otec.“
„A Tonda Lysů říká básničku o Leninovi, ale já už ji umím lépe než on, chcete ji slyšet?“ dral se ke slovu opět prvňáček.
Situaci vyřešila babička: „Tak, večeře! Fanóšku, nachystej lžíce a hrníčky na mléko.“
„Pojď, pomohu ti,“ vzala ho za ruku matka a přitáhla ke kredenci.
Právě se vrátila od kojení Milánka.
U stolu zůstali Milan s dědou. „Já mu snad půjdu dát do huby, copak to je učitel? Jakým právem nám ničí děcka!“
„Jen nic nedělej, dědku, tobě nestačí, že je v kriminále Fanóš? Ještě ty blbni a můžeme se jít všichni oběsit. Jsi stejný rapl jako on,“ usměrňovala svého muže hospodyně a podávala šťouchané brambory s osmaženou cibulkou. Chlapec ke každému talíři přikládal lžíci, Marie hrnečky s mlékem. I když nálada byla nevalná, uvědomovala si, jak moc potřebuje jejich přítomnost a pomoc.
„Podívejte, už tam zase chumelí,“ hodil pohledem směrem k oknu Milan.
„Teď jsem dometla!“ postěžovala si Marie, a byla ráda, že se mluví o něčem jiném než o politice . Ta teď byla na denním pořádku, diskutovalo se, nadávalo, předpovídalo a zase nadávalo.

„Všiml jsem si, že jsi mluvila s tím dacanem, co ti chtěl?“
„Ptala jsem se ho na potravinové lístky, které nám nedali.“
„No, a co ti řekl, soudruh předseda?“ s ironickým tónem v hlase se zeptal děda.
„On o tom nerozhoduje, mám jít ještě jednou za tajemníkem!“
„Za Ferdou Mollerem!“ neudržel se Skála. „Za tím kostelníkem! Na toho se vykašleme. Pojedeš se zeptat na okres, proč ti je nedal. Nemusíš jim vyklopit, že vás živíme ze svého. Uvidíš, jak dopadneš. A pak si toho gaunera podám.“
Skála se s Mollerem neměli rádi. Byli stejného věku. Za první republiky dělal Moller kostelníka. Jinak civilním povoláním bezvýznamný úředníček ve fabrice, ušlápnutý, bezvýznamný, takřka ve vesnici ne-známý. Do hospody nechodil a to bylo pro místní div ne urážka. Zato po válce vystoupil z církve a našel tu pravou víru: stal se fanatickým komunistou. Kariérismus? Seberealizace? Přesvědčení? Komplex? Těžko říct. Důležité teď bylo, že strana mu důvěřovala a tak to dotáhnul až na tajemníka obce. Teď přišla jeho doba, teď může konečně těm kmánům ukázat, kdo je Ferda Moller. On rozhoduje.
„Můžu si ještě přidat?“ žadonil chlapec, našpulil pusu tak, že mu nemohl nikdo odolat.
„To víš, že jo, babička ti hned přinese.“ Hospodyně vzala talíř, přidala dvě lžíce brambor a polila smaženou cibulkou. Větší laskominu si malý školák ani nemohl přát.
Maminka šla opět odmetat sníh, zatímco syn jí mával za oknem teplé kuchyně. Na kredenci plápolala druhá svíčka ze čtyř. Až dědeček zapálí tu čtvrtou, přijde Ježíšek. – Nebo Děda Mráz…? Chlapec v tom měl pěkný zmatek. Asi Ježíšek. Vloni a předloni taky přišel Ježíšek.
A v dětské fantazii si vybavoval malého chlapečka se svatozáří, jak kráčí mrazivou krajinou obklopenou nebem plném hvězd a za ruku přivádí tatínka…



3.
Radu místního národního výboru tvořili předseda a tajemník MNV a předseda vesnické organizace KSČ, ředitel místní školy Zdeněk Reška. Zároveň působili jako akční trojka. Vyšší moci v obci nebylo.
„Ty, Ferdo, než začnem – potkala mě před chvílí mladá Skálová, že prý jsi jí odmítl vydat potravinové lístky…“
Oči tajemníka se vpily do očí svého kolegy: „Nakonec se jich ještě budeš zastávat. Její chlap má doma arzenál zbraní včetně samopalu, myslíš, že by váhal je použít proti tobě?“
Vykydal zalapal po dechu, takový argument nečekal ani ve snu. „Váhal, neváhal – mluvíme o potravinových lístcích a ne o kvérech, nepleť si pojmy,“ odsekl rezolutně, až to tajemníka překvapilo.
„To nechej na mne, ano?“
„Já jen, aby nebyl průser. Dohlídneš tedy na to, ano? – „A co se týče toho arsenálu, ty si fakt myslíš, že Fanóš organizoval nějaký organizovaný teror? Copak ho neznáš?“
„To chceš říct, že soudruzi od Bezpečnosti jsou blbci?“ evidentně byl na koni Mol er. „Ostatně vzešlo to z hospody, Tvůj Broňa by snad o tom mohl něco vědět, sedávali často spolu, nebo ne?“ uštěpačně dokončil větu.
„Broňu nechej být. Má svůj rozum, své kamarády a právo na názor.
Já mu do toho nemluvím a do jeho kamarádů taky ne. Nebo mu snad závidíš, že ty nemáš žádné?“ podrážděně reagoval předseda.
„Názor je třeba mladým lidem vysvětlovat. A to dřív než bude pozdě.
Nepřítel je rafinovaný a využívá všech nástrah,“ vmísil se do hovoru učitel Reška. „A tobě jako starému partajníkovi a direktorovi fabriky by to nemělo být lhostejné.“
Vykydala přejel horký pot. Tak takhle to vypadá, když akční dvoj-ka vyakčňuje ze svého středu třetího… Na tváři se mu objevil kyselý úsměšek. Vypadal asi zlověstně, neboť tajemník Moller rychle obrátil list. Věděl, že Vykydal má vlivné známosti.
„No jo. Tak pojďme raději k věci. Máme k projednání několik důležitých bodů. A dost důležitých, tak se nerozptylujme nějakými potravinovými lístky.“
Předsedu odpověď evidentně neuspokojila, ale nechtěl celou záležitost vyhrocovat.
Slova se ujal šéf partaje Reška: „Pro vaši informaci: věc je vážnější, než si myslíme,“ s výrazem Děda Vševěda začal jednání. „Včera jsem byl na aktivu OV, byli tam soudruzi z Bezpečnosti a hovořilo se i o naší obci. Kauza „Skála“ je jen vrcholek ledovce. Podle soudruhů František Skála je jen článkem řetězce dobře organizované diverzní skupiny, která má za úkol rozvracet naši lidově demokratickou republiku, provádět sabotáže, vraždit.“

Vykydal po těchto silných slovech zbledl a zalapal po dechu. „Proboha, Zdenku, to přece nemyslíš vážně. Ty sice pocházíš ze sousední vesnice, přiženil ses, ale já znám Fanóša třicet let! Vyrůstal s mým klukem, když nám bylo zle v době krize a mě honili četníci, když jsem jednomu dal do držky při stávce a musel se skrývat, jeho rodiče nám po Fanóšovi posílali jídlo…“
„No a co, že vám posílali jídlo, co tím chceš říct? Že ti nemůže teď, kdy se vyhrotily třídní vztahy, píchnout kudlu do zad? Tys neviděl ten jeho arzenál? Pušky, pistole, samopal, dokonce dva funkční granáty…“ nenávistně pisklavým hlasem se vmísil Moller, který vycítil, že se může Vykydalovi revanšovat za jeho útok s potravinovými lístky.
„Ale jo, vždyť víte, jaký je Franta vůl. Nikdy se netajil, že vyrábí flintičky a že má doma i funkční munici. Prostě je to vůl, nic jiného. Vojáčci a historické zbraně jsou jeho koníčkem od dětství. Našemu Broňovi kdysi taky udělal perkusní revolver. Ten a diverzní skupina?“ To byla voda na tajemníkův mlýn: „Chceš říct, žes o těch zbraních věděl a neohlásil to? – Ty, předseda obce!“
„Tak prrr! Za prvé říkám, co se proslýchá a nejsem kompetentní dělat u někoho domovní šťáru, a za druhé trvám na tom, že Fanóš není žádný diverzant. Kdyby tomu tak bylo, neměl by kvéry, či co mu to všechno našli, v komoře, ale určitě by je ukryl někde daleko chytřeji. Esenbáci prošli celou zahradu a okolí s detektory a nic nenašli. Opakuji, že je to jenom vůl, který má blbého koníčka. Nic víc. A věřím, že to prokáže i soud, jestli vůbec nějaký bude pro takovou klukovinu“.
„To si pište, že bude. Skála se totiž k diverzní činnosti přiznal!“ vpadl do hovoru Reška.
Předseda Vykydal se zachvěl. „To není možné, jak to víš?“
„Stáťáci mi to důvěrně řekli. A pozor: naše obec je v zorném úhlu protistátní organizace. Máme být bdělí a ostražití.“ 
„A čím je naše dědina tak významná, že o nás má zájem zahraniční diverzanti?“ pořád nevěřícně kroutil hlavou předseda MNV.
„Vystrkují drápy všude, aby se zachytli. A je jim úplně jedno, jestli je to na dědině či Praze. Potřebují živnou půdu. A ta je teď na venkově, kde bují nespokojenost s kolektivizací,“ vysvětloval horlivě Reška. Mluvil přesvědčivě, jadrnou řečí, úderně. „Kolektivizace zemědělství, která nás čeká, bude hodně bolestivá a to je ta citlivá strunka, na kterou budou hrát. Proto ve vlastním zájmu, buďme bdělí. V okolí prý obchází jakýsi verbíř, možná právě on kontaktoval Skálu. Nevíte o tom nic?“ Moller i Vykydal sebou škubli v naprosté jednotě jako uštknuti hadem. Připadali si, že stojí před soudním tribunálem, který jim právě dokázal jejich nedbalost, otupělou bdělost a špatný třídní pohled na současnou mezinárodní situaci.
„Ale prosím tě, a kde se měl ten dotyčný vyskytovat?“ otázal se Moller.
„Hlášení přišlo z mnoha míst.“
„A to ho ještě nelapli? Divné, nemyslíš?“
„Soudruzi od Bezpečnosti pochopitelně nemohou říct všechno. Opakuji, máme si dát pozor a být nanejvýš ostražití.“ Oba funkcionáři národního výboru se na chvíli odmlčeli. Věděli, že doba přinese spoustu problémů, nevraživosti, narušení mezilidských vztahů. Věřili, že revoluční epocha si žádá revolučních činů, odvahy a síly.
Věřili však, že tyto nepopulární kroky jsou dočasné a směřují ke světlým zítřkům, o nichž snili všichni revolucionáři v dějinách lidstva. A teď, když už tu vysněné plody historické zkušenosti dozrály a drží je téměř v dlani, teď už nesmí zaváhat ani na okamžik. Vždyť by to byla urážka všem těm padlým, zavražděným, umučeným, kteří po staletí umírali s rudým praporem v ruce za myšlenku spravedlivé společnosti. – A bác!
Přijde něco, s čím už nepočítali. Mají být ve střehu a špehovat vlastní lidi ve vesnici, hlídat je a udávat… Za šest let okupace nikdo nikoho neprásknul, lidé drželi pospolu, gestapo a nacistická mašinérie nepronikla s žádnou kolaborací či konspirací. Vesnici to utužilo jako nikde jinde.
Byli mezi svými. A byli na to hrdi. Pokud se objevil nějaký negativní jev, sami si ho vyřešili bez cizí pomoci. Najednou však je všechno jinak…
„Další bod se týká právě už zmíněné kolektivizace,“ zalistoval ve své složce tajemník Moller. „Z okresu jsem dostal všeobecné pokyny, jak postupovat při zakládání družstva. Měli byste to, Zdeňku, probrat u vás v partaji. Je to priorita. Příští týden přijedou ze zemědělského odboru a máme mít nachystaný rámcový plán, jak postupovat v našich podmín-kách. Mnohde už družstva fungují, jen u nás ani náznak.“ Reška pokýval vážně hlavou. „V organizaci jsme to už projednali, to víš, že jsme obešli všechny sedláky a vysvětlili, v čem vidíme budoucnost a pokrok jednotných zemědělských družstvech. Přiznám se, že jsme nepochodili.“
„Sedláci jsou tvrdé palice, to je marné. Přesvědčit je po dobrém asi nepůjde,“ přidal se tajemník.
Také předseda sklopil hlavu: „Hm, to bude oříšek. Ve fabrikách jsme vyhráli, ale mezi sedláky ještě dlouho ne“. Po znárodnění v pět-ačtyřicátém byl pověřen jako národní správce fabriky a rok později se stal jejím ředitelem. Začal zde kdysi od píky jako učeň, pak si udělal průmyslovku a chodu podniku rozuměl. Denně byl ve styku s lidmi, řešil s nimi problémy, u lidí v továrně měl důvěru, svěřovali se mu i s těmi nejintimnějšími věcmi a on se snažil pomáhat, jak se dalo. Práce s dělníky byla zcela odlišná od té „ouřednické“ v rodné vesnici. Doma není nikdo prorokem – a teď do toho kolektivizace!
„Především se musíme od něčeho odrazit. Potřebujeme velký statek, kde bychom v počátcích koncentrovali živočišnou výrobu, soustředili strojní park, zřídili kanceláře a rozorali meze,“ vysvětloval ředitel školy Reška – aktivista a jeho společníci se nestačili divit, jak má vše důkladně promyšleno a sumarizováno.
„A v čem je problém?“
„V čem? To si děláš legraci? Do družstva k dnešnímu dni vstoupilo šest malorolníků s osmi hektary. Ani jeden z nich nevlastní koně, celkem 5 krav, 10 koz, mlátičku si půjčují od Ošmery!“ vztekle představil nastávající družstvo Reška.
„Ošmera si tady dělá, co chce,“ vypěnil tajemník. „Zabíjí si prase, kdy chce, ohlásí jedno – zabije tři, myslí si, že když mu to procházelo za rajchu, budeme mu to trpět i nyní!“
Vykydal se obrátil na Rešku: „A co, mluvili jste o družstvu s Ošmerou?“
„Osobně jsem s ním hovořil, vysvětloval, argumentoval. Div na mě nepoštval psa, furiant jeden.“
„Je to sedlák se vším všudy, to je jasné. Nediv se, že tak rezolutně odmítá družstvo, má nejlepší pole na 40 hektarech, jeho dobytek je vzorně ošetřen, na dvoře má pořádek jako nikdo jiný, strojní park pod střechou… A teď se spojí s někým, kdo je na tom hůř ať už vlastní vinou či někoho jiného.“

„Však neboj, teď se bude mít co ohánět. Děvečky i pacholci mu utekli, jsem zvědav, jak to bude zvládat“ se zlomyslnou radostí podotknul tajemník Moller. „Napaříme mu takové dávky, že se z toho posere.“
„Jak znám Ošmeru s jeho buldočí vytrvalostí, situaci zvládne, i kdyby měl na poli zhebnout. A pak na jaře vdává dceru, ta přivede na statek mladého hospodáře, Vilda za chvíli přijde z vojny…,“ uvažoval Vykydal.
„Ale stejně by nám ten jeho statek bodnul. Bez Ošmery se nehneme z místa. Má totiž mezi lidmi velkou autoritu.“ Schůze se protáhla dlouho do noci. Jednotlivé body jednání se přemílaly pořád dokola, aniž se na něčem všichni tři stoprocentně shodli.
„Jo, málem bych zapomněl,“ dodal tajemník Mol er jakoby mimochodem: zítra sem přijede komise z okresu. Jdou po germánských jménech a budou přesvědčovat, aby si dotyční své příjmení počeštili.“ Oba kolegové pokrčili rameny. Hrůzy německé nadvlády byly v paměti ještě sakramentsky živé, přesto je taková horlivost překvapila.
„To je každého věc“, podotknul Vykydal a přemýšlel, ke komu komise zítra zavítá… „U nás připadá v úvahu snad jen Schiffauer, ne?“
„Jo,“ přisvědčil rychle tajemník, aby mu snad předseda nevrátil smeč a nezeptal se ho na původ jeho jména.
Když se předseda Vykydal vydal na cestu domů, teploměr už ukazoval hodně pod nulou. Jasná obloha prozrazovala, že do rána klesne ještě víc. Zvedl límec kabátu až k uším. Míjel Skálův dům, ještě se svítilo.
Z místnosti byl slyšet pláč dítěte a matčino tiché konejšení. Z jednání odcházel rozladěný a bezradný. Do funkce se nikterak nehrnul, jako neuvolněný funkcionář se měl co otáčet, vést fabriku a ještě obec. Narodil se tu a za těch 52 let si myslel, že má vesnici přečtenou od A do Z. Znal všechny až do třetího kolena, znal osudy mnohých, byl přesvědčen, že jim rozumí. A byl hrdý na to, jak se zachovala dědina v době okupace, jak si pomáhala bez ohledu na sociální postavení, politické názory za první republiky. I v těch nejhrubších sedláckých srdcích vítězila lidskost. Nyní pochyboval. Nebyl si jist, jestli rozumí dokonce svým nejbližším spolupracovníkům a dokonce svému synovi…



4.
Desetikilometrová cesta autobusem do města trvala skoro hodinu.
Silnice utrpěla na konci války vážné škody po bombardování sovětskými šturmovniky. Malé tříštivé pumy udělaly během třech dnů v dubnu pětačtyřicátého, kdy z Nížkova utíkala německá vojenská posádka, měsíční krajinu. Cestáři od té doby sice stačili komunikaci zalátat jak díry na kalhotách, každý déšť či mráz však tyto vzpomínky na konec války nemilosrdně obnovily.
Řidič autobusu se mistrně vyhýbal všem nástrahám, znal je už nazpaměť, jezdil tudy čtyřikrát denně. Dvakrát do města a zpět. Kouřil jednu cigaretu za druhou a vůně laciného tabáku se linula dále do vozu. –“ Doufám, že to spraví alespoň ti komunisti, když tři roky se k tomu nikdo neměl.“
„Ti určitě!“ rozumoval chlápek na sedadle za šoférem, „ti teď mají plnou hlavu kolchozů, řečnění a schůzování. Na silnicu do Nížkova se tak akorát vyprdnou.“
„Vyprdnou, vyprdnou… taky by nemuseli vyhrát příští volby!“ Chlápek nadskočil smíchy ze sedadla. „Volby? Jaké volby? Copak si myslíš, že nějaké budou?“
Řidič se zakuckal. „Jak to myslíš? Copak to může fungovat bez voleb…?“
„Synku, synku…,“ pokyvoval hlavou shovívavě chlápek.
Maruška seděla za rozumbradou a byla ráda, že slyší obyčejné chlapské hlouposti hodné této okresní cesty. Ostatně vnímala jen melodii lidské řeči, která podbarvovala tok jejích myšlenek. Jela do svého rodiště, do města, kde se narodila, prožila dětství, mládí, kde žili její rodiče a všichni příbuzní. I ona znala tuto cestu zpaměti. Byla to spíš lepší polňačka než silnice, ale pro ni znamenala vždycky cestu k největšímu štěstí. Alespoň takto si ji ještě před měsícem připomínala. Kolikrát po ní jela, spíše však šla. Když za heydrichiády byly zakázány tancovačky a shromažďování smrdělo koncentrákem, mládež opustila město, kde oko gestapa a udavačů bdělo, a scházela se v Trhovicích, vesnici, která byla něčím výjimečná od ostatních. Dodnes neví, čím se lišila, ale cítila to stejně jako všichni kolem. V hospodě u Procházků se zpívalo, tančilo, hrálo divadlo, bavilo se, žilo. Mládí je mládí, trvá krátce, je sladké, opojné, silné, statečné, vzdorovité a nelze si ho nechat ukrást žádným Heydrichem, Hitlerem, či kýmkoli jiným. Doba ho může pouze poznamenat, vyrýt vrásky do duše, naplivat do obličeje, nikoli však sterilizovat, diktovat a zakazovat. Houfování je neodmyslitelnou zvláštností všech odrostlých mláďat. Každý rok si to připomínala při častých procházkách kolem řeky, když v zimě a předjaří nosila zbytky pečiva hejnu divokých kachen. Všechny v houfu, ve všech dřímal ten zvláštní jarní sen. A pak to přišlo: duben, květen – po kolektivní idylce nezbyla ani památka. Nastalo párování, milostné hrátky, zuřivé boje samečků o tu svou nejkrásnější slepici…
Marie se usmála při vzpomínce, jak se Fanóš při jednom „heydri-chovském“ dýchánku načepýřil proti svému soku a málem to skončilo rvačkou… Milovala ho od prvního setkání. Byl prudký, ale nikoli hrubý, vtipný, nekompromisní, zásadový, pravdomluvný. Jeho projevy se přesně trefovaly do černého. Dovedl zreprodukovat Voskovce a Wericha z londýnského rozhlasu stejně jako vtipné bonmoty Jana Masaryka.
Děvčata se smála, aniž by tušila pravý význam jeho parodií. Dovedl je pobavit a to stačilo. A když potom zjistila, že všechno tohle Fanóšovo kouzlo patří jenom jí, že je ve středu zájmu kluků, ale ona milovala jen jeho, a že ostatní holky jí závidí a dokonce nenávidí – byla štěstím bez sebe. Fanóš byl idolem děvčat a ona krásně žárlila… A on žárlil krásně na ni. Žárlivost má svoje kouzlo…
Řidič prudce zabrzdil, a kdo se zrovna nedržel, přeletěl na protější sedadlo. Poslední zastávka před Nížkovem. Do rozhrkaného autobusu nastoupila stařenka, zaplatila jízdné a usedla na nejbližší sedadlo.
„Tak, panstvo! Blíží se konečná. Nic nezapomenout, nic nevracíme!“ zahulákal dovnitř vozu řidič a z okna vyhodil nedopalek cigarety. Studený vzduch proběhl autobusem. O moc mrazivější však nebyl, uvnitř se netopilo.
Marie si srovnávala v hlavě itinerář, jak co nejekonomičtěji využít čas, aby ho mohla co nejvíce ušetřit pro návštěvu rodičů: Z autobusové zastávky to má nejblíže na okresní národní výbor. Pak se projde po náměstí, mrkne po obchodech a nakonec navštíví svůj rodný dům. Přikrylovi, její rodiče, bydleli na konci města v ulici lemované nízkými domky, které se vůbec nelišily od těch na vesnici. Dokonce i sortiment zemědělství byl takřka shodný, i když ne v takovém rozsahu: na malém dvorku slepice, v kotcích králíci, někteří chovali v chlívku prase či kozu. Otec Marie byl krejčí, stejně jako jeho otec a děda, zakladatel krejčovského rodu. Viděla ho vůbec někde jinde než zavřeného v malé místnosti, kde se válely zbytky látky a nitě, na věšácích a dřevěných modelech polotovary šatů a kalhot sepnuté špendlíky, na stole čtvery nůžky, křída a a zase špendlíky všech velikostí? Snad jen v neděli nastala změna. Světila se důkladně. Ten zvláštní den odpočinku byl cítit sotva otevřela ráno oči. Báječný klid, maminka v kuchyni zadělávala těsto, otec si oblékal bílou košili, čistil boty, kartáčoval šaty. Všichni se na sebe usmívali, jako by zapomněli na každodenní spěch a všední hádky. – Tak, Maruško, oblékáme se, ať zase nepřijdeme na mši poslední. – A Maruška se umyla, oblékla si šaty, co jí maminka nachystala, vlasy jí upletla do copánků a vyrazili do kostela… Po voňavém obědě procházka, tatínek jí koupil v cukrárně marcipán a pak odkráčel do Besedního mezi tarokáře, zatímco maminka s ní dokončila procházku, samozřejmě bez neodmyslitelných zastávek s kamarádkami a známými.
Autobus zastavil a cestující se vyhrnuli do mrazivého prosincového dne. Marie Skálová pospíchala, aby se zahřála. Budova okresního národního výboru nebyla daleko. Ve vestibulu rychle vyhledala informační tabuli a usilovně přemýšlela, do kterých dveří jít. Vtom však už u ní byl bdělý vrátný s páskou na rukávě a důležitě vysvětloval cestu k cíli.
Před dveřmi se zhluboka nadechla, upravila vlasy, energicky zaklepala a vešla. Byla odhodlána bojovat statečně a se ctí. Za stolem seděl na první pohled typický předválečný byrokrat. Uzel vázanky byl přesně uprostřed zapnutého límečku, lokte chránily nášivky na gumičkách, aby se košile neprošoupala, brýle seděly pohodlně na nose, sledujíce dění kolem.
„Dobrý den. Jmenuji se Marie Skálová.“
„Co si račte přát?“
„Na prosinec jsem nedostala potravinové lístky, tak se jdu zeptat, proč?“
„Prosím?“ otázal se nechápavě ouřada. Bylo nad jeho síly pochopit, že není dodržen předpis, nařízení, zákon, či vyhláška. Státní správa musí fungovat za každého režimu. Jakmile nastane chaos, je zle. A každý režim si to uvědomoval. Už od dob Marie Terezie.
„Jak ‚nedostala‘, lístky jsou jasně rozpočítány a přiděleny.“
„Náš tajemník MNV mi je odmítl vydat.“
„Cože? Jak vám mohl někdo odmítnout vydat něco, co vám ze zákona patří!“ Ouřada – suchar se změnil k nepoznání. Někdo mu narušuje jeho předpisy, fušuje do řemesla, a to si vypije. „Odkud jste?“
„Z Trhovic.“
„Tam je tajemníkem Moller, že jo?“ Uchopil telefon a vytočil číslo.
„Čest, tady odbor sociální správy,“ představil se a rychle pokračoval. „Mám zde stížnost, že nebyly vydány potravinové lístky na měsíc prosinec…“
Na druhé straně telefonu se ozvala hlasitá emocionální reakce, že útržky mohla slyšet i stěžovatelka. „Nepřerušujte mě, prosím, ano?“ očividně rozladěn si vyžadoval svůj prostor úředník. Přitom zvědavě pokukoval po návštěvnici, o níž patrně právě vyslechl nepříznivé reference.
„Ano, jedná se o rodinu Skálovou… Patrně jste si spletl odbor, soudruhu tajemníku. Mě zajímá, proč nejsou dodrženy zákonné normy odsouhlasené ústředním výborem KSČ!“ Úřednická rafinovanost patrně zvítězila. Síla hlasu na druhé straně drátu pomalu slábla. Byrokrat se nadechnul ke konečnému vítěznému útoku: „Budete mi hlásit, že Marie Skálová obdržela podle zákona potravinové lístky. Pokud se tak nestane, musel bych si stěžovat u soudruha předsedy ONV a na stranických orgánech… Cože? – To má být výhrůžka, soudruhu tajemníku…? No proto. Čest práci!“ razantní položení sluchátka naznačovalo míru jeho rozrušení. A člověk by řekl ouřednický suchar.
„Soudruh tajemník Moller vám ještě dnes vydá potravinové lístky,“ už zase s kamennou úřednickou tváří pronesl referent. Nebylo těžké rozeznat silný akcent ve slově „soudruh“.
„Tak vám mockrát děkuju,“ dojatě a s úklonou vysoukala ze sebe Marie. Ve dveřích se otočila a nesměle dodala: „Přeji hezké Vánoce“.
Úředník pokýval hlavou a na jeho suchopárné tváři se objevil slabý, sotva znatelný úsměv. „I já vám.“
Odcházela šťastná, že alespoň jednu patálii vyřešila k prospěchu věci. V duchu viděla nenávistnou tvář tajemníka, až si odpoledne přijde vyzvednout na MNV lístky. Ani by nevěřila, kolik síly může člověku dodat takový suchar z okresu…
S úsměvem přešla na druhou stranu silnice a rychle se přibližovala k náměstí. Podívá se po obchodech a možná koupí ještě nějaké dárky.
Měla dobrou náladu, především se těšila na rodiče, které neviděla od Dušiček. Sníh začal opět slabě poletovat a vločky sebevražedně přistávaly na jejím rozpáleném obličeji. Na náměstí se pohybovalo pouze několik promrzlých postaviček. Bylo poledne a v tuto dobu je všude pusto. Nevadí, nakouknu do výkladů a odpoledne při zpáteční cestě nakoupím, usoudila Marie. Ve výkladech však toho moc neuviděla.
Místo vystaveného zboží byla skla polepena plakáty, výzvami, slogany, portréty Gottwalda a Stalina. Lidé si už pomalu odvykali pravému významu a funkčnosti výkladních skříní, neboť názorná agitace byla vskutku originálně náročná, nepřející a lačná schlamstnout co největší část plochy. Snad ani nacistická propaganda nebyla tak důsledná a do očí bijící. Ostatně i tak nebylo co prohlížet, zboží bylo minimum.
Marie Skálová však nikterak nepřemýšlela a dychtivě nakukovala do přítmí obchodů. Ženská zvědavost nezná mezí. Obešla zátarasu kolem zříceniny domu, jež dostal za války přímý zásah a nepodařilo se ho ještě obnovit. Vedle stálo několik bývalých židovských krámků.
Rychle přecházela dál, když tu ji cosi vrátilo zpět. Ani nevěděla, co jí tak upoutalo pozornost, couvla několik kroků k prázdnému obchodu a nahlédla do výlohy. Rozšířila panenky a divže neomdlela. Uvnitř leželo několik štosů látky, jí dobře známý šicí stroj, několik parádních stuh a nejrůznější krejčovské doplňky. Nad tím byl vylepený veliký nápis: „ZATÍMCO NAŠI HORNÍCI A DĚLNÍCI V TOVÁRNÁCH PLNÍ PLÁN NA 100%, NĚKTEŘÍ SI SOCIALISMUS PŘEDSTAVUJÍ TAKTO. JAKO NAPŘÍKLAD ŠMELINÁŘ – KREJČÍ VÁCLAV PŘIKRYL…“
Hanlivá a urážlivá hesla byla doprovázena malůvkami křečků a jedovatého hmyzu. Marie cítila, že se dusí. Zatmělo se jí před očima, na nic nečekala a utíkala kluzkým náměstím. Na mostě uklouzla a spadla, vstala a jako smyslů zbavená se hnala další ulicí na periferii města.
Uchopila za kliku, bylo otevřeno. V síni odhodila kabelku, plášť a vešla do kuchyně. Matka seděla u stolu, sepjaté ruce. Když se prudce rozrazily dveře, trhla sebou a instinktivně vyskočila do sebeobranného postavení. Vtom však už jí Marie svírala v náručí a obě se hlasitě rozplakaly.
„Proboha, mami, co se stalo,“ vzlykala Marie, hladila matce ruku a upřeně jí hleděla do obličeje.
„Včera odpoledne sem vtrhlo několik lidí a s nimi Antoš, esenbák. Táta seděl v dílně jako vždy a oni okamžitě na něj: – Ukažte nám vaše zásoby, – máme povolenou domovní prohlídku – a už to začalo. Prošmejdili všechno, od sklepa po půdu. A tam našli šest štosů předválečné látky, na které si táta půjčil peníze od rodičů a od bratra. Spláceli jsme to ještě za války. – Začali na něho křičet, že je šmelinář, zloděj, vykořisťovatel, hnusný nepřítel lidu. Zabavené věci vynesli na dvoukolák a jezdili s ním po náměstí, aby každý věděl, že náš táta je bůhvíjaký zloděj…“ Poslední větě už nebylo takřka rozumět a přerývaný pláč přerušil vypravování.
„A táta? – Kde je táta!“
„Toho si odvedl Antoš, že bude postaven před lidový soud…“ Marie strnula. Táta – před soud? To snad ani není možné. Mravnost a počestnost – jí bylo vštěpováno od malička. Jak může být mravnost a počestnost postavena před soud? Celý život třeli bídu s nouzí. Obyčej-ný krejčí, jehož zákazníky byli lidé z okolí, především z blízké dělnické kolonie, kterým spíš přešíval, na velké zakázky ani nepamatuje. Před válkou si raději každý kupoval nové v obchodním domě. A za války? Opět přešívání za pár korun… A teď lidový soud! To není možné, to není možné… Je doba zmatků, lidských zkratů, určitě se někde musel stát omyl.
Utřela si slzy. Musí matce dodat sílu, energii a naději. A zatím tady řve jak hloupá káča. Vzpomněla si na úředníka z okresního výboru, jak byla vystrašená, když k němu otvírala dveře – a kolik síly, naděje a vzdoru jí za tu malou chvíli daroval.
„Nebreč, mami. Určitě se jedná o omyl - mám pár známých, přeptám se, co se děje.“ Milosrdná lež se musí vždy odpustit. Její hlas byl pevný a jasný. Vzpomněla si na tajemníka Mollera, jak si na něm odpoledne zchladí žáhu. Nenávist je veliký pomocník. A Marie tušila, že ji čeká veliký boj.
„Musíš jet se mnou, u Skálů tě rádi přijmou, samotnou tě tady nenechám.“
„To nejde, Maruško, kdo by dal králíkům a slepicím.“

„Poprosím souseda, vždycky vám pomohl.“
„Ne, tentokrát to nejde, nemohu nechat dům bez dozoru. A pak – co kdyby se tatínek vrátil…“
Marie usoudila, že má tentokrát matka pravdu. Pohovořili o Fanóšovi, o dětech a chystala se na zpáteční cestu k autobusu. Ve dveřích se objaly a snažily se na sebe usmát. Smích je vždycky předzvěstí naděje a tak to také braly. Naděje umírá poslední.
Řidič přešlapoval před otevřenými dveřmi autobusu. „Doufám, paninko, že jste si dala na návštěvě pořádnou štamprdýlku na zahřátí, ve voze totiž nejde topení,“ a vrátil cestující drobné.
Marie pomyslela na maminčin jeřabinový likér, který spolu vždy rády degustovaly. A teď by ho tolik potřebovala na kuráž. A na zahřátí. Představovala si neustále Mollera a v duchu vymýšlela nejrůznější varianty, včetně té nejhrubší, že mu plivne do obličeje. Byla by toho schopna? Asi ano – ještěže zapomněly na tu jeřabinku, usmála se. To by bylo kuráže až až.
Pohodlně se v mezích možností uvelebila na starém koženkovém sedadle, vyhrnula límec kabátu a opřela se o opěradlo. Rozhrkaný stroj se dal s velkým rámusem do pohybu. Zavřela oči a přepracovaný mozek zcela vypnul a uvedl Marii do příjemného klimbání. Probudila se těsně před zastávkou v Trhovicích u sochy svatého Jana.
Radnice se nacházela na návsi kousek za kostelem. Bojovný duch ji neopouštěl. Rázně otevřela dveře a krátkou chodbou se dostala ke kanceláři tajemníka MNV. Rychle za sebou silně zaklepala.
„Dále!“ ozvalo se vztekle z místnosti.
„Á, sou-druž-ka Skálová,“ teatrálně pronesl úředník.
Jeho arogance jí zabránila pozdravit. První varianta tedy padla. „Jdu si pro ty lístky, sou-dru-hu Mo-lle-re,“ oplatila stejným tónem, ba se jí zdálo, že protivníka v akcentu trumfla. Takovým tónem si na obávaného funkcionáře ještě nikdo nedovolil. Podvědomě vycítil potupnou prohru. Proto mlčky sáhnul do zásuvky stolu a hodil před Marii potravinové lístky. „Však není všem dnům konec,“ zasyčel spíš pro sebe.
Na to Marie čekala a s patřičným výrazným přednesem vracela úder: „A vy si dejte pozor, abyste už nikdy neporušil socialistickou zákonnost, jinak se nebudete stačit divit!“
Tajemník vyvalil oči, rychle se nadechnul a chtěl něco říct, jenže Mariin upřený zrak plný nenávisti ho zcela odzbrojil. To už slyšel jen prásknutí dveří a rychle se vzdalující kroky. Teprve venku se na chvilku zastavila, aby nasála čerstvý vzduch, opojný, svobodný – právě z ní spadlo velmi těžké břemeno. A to použila jen druhou – mírnější variantu. Byla hrdá sama na sebe, že se vzepřela jednomu darebákovi. Pokračovala v cestě ke Skálům a těšila se caparty.
Fanoušek se k ní vrhne, co jim přivezla z města. Tentokrát to marcipán nebude… Kráčela tmou, pouliční osvětlení ještě nepokrylo celou obec.
Přišla na roh ulice s Procházkovou hospodou. U ní další „bludička“, jak říkali veřejnému osvětlení, blikotala až dole u potoka. Uprostřed ulice stál Skálův dům. A před ním? Bože, co to tam stojí? Marii se sevřelo srdce, když spatřila černé auto, stejné, kterým před měsícem odvezli Fanóša. Podlomily se pod ní nohy a rychle se musela opřít o zeď, aby nespadla. Přivezli Fanóša… Konečně!… Nebo… nebo si přišli pro Milana. Či snad pro tátu…? Jen s námahou došla ke Skálům, otevřela dveře a stanula v místnosti, kde již čekali dva muži v kožených kabátech.
Očima tázavě přejela rodiče, kteří jen mlčky zvedli obočí na znamení, že nepříjemnosti ještě neskončily.
„Paní Marie Skálová? – Viktor Sovadina,“ oslovil ji důstojník státní bezpečnosti a ukázal služební průkaz, zatímco druhý, zavalitější se zvědavě rozhlížel kolem.
„Vyšetřujeme závažný případ, do kterého se váš manžel zapletl. Nové okolnosti nás nutí vyslechnout i vás.“
„Teď, večer? – Ostatně všechno jsem již řekla,“ vzchopila se ze všech sil Marie.
„Opakuji, dověděli jsme se nové informace, musíme si je ověřit co nejrychleji, chápete. Pojedeme sepsat protokol.“ Důstojník mluvil strohým nesmlouvavým hlasem. Přítomnost dalších členů rodiny, především malého Františka, který ho upřeně pozoroval s otevřenými ústy, mu byla znatelně nepříjemná.
„Výslech může trvat delší dobu, vezměte si s sebou, prosím, něco teplého na spaní..“
„Proboha, to jsem zatčena?“ vyhrkla žena.
„Ne, nikoli, jen vám položíme několik otázek a možná… Může se vše protáhnout,“ oba příslušníci na sebe významně pohlédli, „možná budete muset určit několik osob.“

Marie poslušně vytáhla ze skříně teplou noční košili a svetr, se slzami v očích políbila synka a vyšla s oběma muži ven. Tam nasedla do automobilu a přemáhajíce trysk dusivého pláče, rezignovala na jakékoli podněty. Chtělo se jí křičet, ale nedostala z hrdla ani hlásku. Mozkové pojistky jí nedovolily se zbláznit. Kde je to hrdinství, které dnes vydobyla a zase nyní ztratila…



5.
Nad Velehradem se stahovaly těžké mraky. Šedá obloha podobná cínovému poklopu zlověstně mařila říjnovým slunečním paprskům jejich blahodárné pronikání na zem. Jen skulinkou proklouznul malý světelný svazek, připomínající divadelní reflektor, jak zvýrazňuje hlavní postavy.
Dopadal na dva kněze. Už jejich oděvy připomínaly drama, jeden s bílým, druhý černým hábitem. Vtipálek z toho roku devětačtyřicet by mohl podotknout, že to karikuje tehdejší atmosféru: přísně černobílou. Premonstrát P. Josef Heřman Tyl (ten v bílém) a jezuita P. František Mikulášek (ten v černém), však rozjímali ne zrovna v klidném duchu. Na karikatury nebyl čas. Čas podporující tragedii.
Teď se zastavili, premonstrát Tyl, jinak převor s pravomocí opata v klášteře Teplá u Mariánských Lázní, pohlédl na hodinky a s úsměvem, který mu snad Stvořitel vytesal do tváře hned při narození, suše pronesl: „Tak je jedenáct a já si vždycky myslel, že jezuité jsou přesní jak hodinky, páter Vašíček však nikde.“
„Jak ho znám ještě od svatého Ignáce z Prahy, určitě utěšuje některého farníka a poučuje ho, že dřív než očistec ho čeká doma mazec od manželky. Jinak už by nás očekával s dobrou slivovicí.“ Na první pohled bylo vidět, že nikam nespěchají. Čtvrtek si vyčlenili na výlet, dostaveníčko, besedu, návštěvu, poradu. Tři přátelé se potřebovali vidět a popovídat si v době krajní nouze, jak se na správné zpovědníky sluší a patří. A trojice – to je ideální stav do mariáše, na který určitě dojde řada.
Především však jejich setkání předurčila doba. Doba nejistá, varující, zlá. I když každý z jiného koutu republiky, za místo schůzky si určili posvátný Velehrad. Místo, které dobíjí energii. P. Heřman Tyl vstával ve dvě hodiny ráno, aby stihnul v Mariánských Lázních vlak na Prahu a z Prahy na Brno a pak autobus do Uherského Hradiště.
„Jako bych dnes ujel půl světa,“ ospravedlňoval zívnutí, které se vloudilo.
„Však si brzy odpočineme. Já jsem vlastně doma. Před válkou jsem tu prožil hezká studentská léta na zdejším gymnáziu. No a ve dvaačty-
řicátém jsem tady působil jako kaplan. Učil jsem v blízkých Tupesích a Salaši. Jestlipak už tam mají elektriku, tenkrát ještě nebyla,“ vzpomínal páter Mikulášek.
„V tu dobu já už byl v Kounicových kolejích a pomalu se loučil s tímhle slzavým údolím…,“ dával do časové posloupnosti kolega,
„nakonec z toho byla Osvětim. Pán mi dal možnost nahlédnout do Apokalypsy. Tak asi vypadá peklo…“
Chvíli šli mlčky. P. Mikulášek již slyšel o utrpení, kterým jeho přítel premonstrát prošel během německé okupace. Rozhlíželi se po zdech baziliky a nasávali atmosféru posvátného Velehradu. Zvláště pak Heřman Josef Tyl byl naměkko. „Projel jsem snad všechna poutní místa na světě od Lurd, přes Fatimu do Santiaga de Compostela a musím říct, že byla mnohonásobně atraktivnější než tahle bazilika, často zasazená do čarokrásné přírody, ale Velehrad je nenahraditelný. Je náš.“
„Průsečík našich dějin, křesťanské víry, základů vzdělanosti. Tady našel poslední odpočinek svatý Metoděj, světská a církevní moc si zde podávala ruce…“
Z nostalgického rozjímání je vytrhnul hřmotný hlas hostitele pátera Rudolfa Vašíčka, toho času faráře na Velehradě: „Už jsou tady!“ křičel na celé prostranství a rychlou chůzí se snažil vynahradit své zpoždění.
Upřímně se s oběma objal a vedl na faru. „Vítejte, bratříčkové moji milí, omlouvám se, že jsem vás nestihnul vyzvednout na autobusové zastávce. Každé ráno domlouvám místnímu farníkovi a snažím se mu vysvětlit, že víno se pije až po práci a ne hned po probuzení, leč slova se zatím míjí účinkem. Nakonec mu místo peklem pohrozím manželkou a teprve pak si dá říct.“
„Co jsem říkal –,“ obrátil se Mikulášek na Tyla, „tak to jediné tě omlouvá!“ Hlasitý smích se rozléhal po nádvoří.
Cín na obloze uvěznil poslední sluneční paprsek a první kapky deště zkropily dlažbu právě ve chvíli, kdy vstupovali na faru.

Rudolf Vašíček byl skvělý společník, usadil hosty ve své kanceláři a neomylně sáhnul do skříně pro nejlepší vzorek letité archivní slivovice. „Na spláchnutí toho prachu z cesty,“ pobídl ostatní.
„Tak tohle jsem pil naposledy před čtyřmi lety u Ignáce v Praze v pětačtyřicátém, vzpomínáš, Rudo? Tys pospíchal na barikády, já transportoval raněné…,“ připomněl František Mikulášek nedávnou revoluční minulost.
„To byla jediná štamprlička, zbytek jsi spotřeboval na desinfekci při ošetřování raněných. Tak nyní ať nám trošku ošetří i naši dušičku.
Přátelé, nebuďme tolik nostalgičtí a dejme ještě jednu, ať se nám lépe hovoří. A máme si toho tolik říct.“ Páter Vašíček naplnil skleničky až po okraj a všichni se uvelebili v pohodlných křesílkách.
Oba jezuité byli přáteli již z dob noviciátu a s Heřmanem Tylem se seznámili před válkou při náhodné návštěvě v klášteře premonstrátů na Strahově. Pro svou notoricky veselou a bezelstnou povahu se jim zalíbil na první pohled. Tak už to mezi studenty bývá, že vznikají přátelství na celý život. A u mladých kleriků tomu není jinak.
Čtyřicátá léta je však nemilosrdně rozdělila a poznamenala osud každého z nich. Josefa Heřmana Tyla zatklo gestapo v květnu roku 1942 spolu s ostatními premonstráty v klášteře v Nové Říši. Patrně na falešné udání zhrzeného novice – provokatéra nacisté neprodyšně obklíčili klášter a všechny mnichy zatklo. I když se později neprokázalo udání důvodné, vězni byli transportováni do koncentračního tábora Osvětim, kde většina v nelidských podmínkách zahynula. Ovšem i udavač nepřišel zkrátka. Gestapo záhy pochopilo, že šlo o pouhý motiv msty a jako nepohodlného svědka ho poslalo rovněž do koncentráku. I on zde našel smrt. František Mikulášek prošel neméně dramatickou cestou plnou zkoušek a utrpení. V roce 1936 studoval filosofii v Bavorsku poblíž Mnichova. Fanatický nacismus však doléhal i do semináře velice hrubě a nestoudně. Proti tomu měl ostrá a odvážná kázání kardinál Faulhaber, který v Mnichově v jezuitském kostele nezůstal nacistům nic dlužen.
Situace se vyostřila natolik, že byl několikrát surově zbit a dokonce po něm fanatičtí stoupení nacionálního socialismu stříleli přímo v chrámu.
Seminář byl nakonec přestěhován do sousedního Rakouska. V Insbrucku začal František Mikulášek studovat teologi. Jenže přišel anšlus a k tomu události v Československu. A tak provinciál rozhodl: další stěhování – do Belgie. V roce 1939 se tam sice seminář přemístil, ale válečným strastem neunikla ani tato země. O rok později ji Němci přepadli. Před tím však nastala honba na německé špiony. V dobových novinách byli často vykreslováni v převlecích nejrůznějších profesí, včetně toho kněžského. A tak si belgičtí zpravodajci přišli i pro studenta teologie Františka Mikuláška. Marně vysvětloval, že není Němec, ale Čech. Vyšetřovatel oponoval, že Čechy a Morava jsou německým protektorátem, a proto se na jeho obyvatele vztahují německé zákony, tudíž je potenciálním špionem ve prospěch Říše a basta. Aniž se mohl hájit, byl uvězněn a před rychle postupující německou armádou transportován do Francie.
V dobytčích vagónech se zamřížovaným okénkem, cíl cesty neznámý. Cestování několik dní bez jídla a vody, spát se mohlo jen ve stoje, nikde ani místečko k odpočinku, neuvěřitelný zápach z výkalů. A když se nakonec vlak zastavil, aby se vynesli mrtví a živým – polomrtvým přidělili kousek chleba a vody z nádražních čerpadel, byli vystaveni lynčování z řad francouzských vojáků. Bití, kopání – „Za Verdun…“ Jenže už další týden se situace zcela obrátila. Němci obsadili bleskurychle Francii a z věznitelů se stali zajatci. Teď němečtí zpravodajci prověřovali osoby v lágru, a protože se Františkovy dokumenty ztratily, zůstal vězněm i nadále. Teprve na popud katolických organizací mohl odjet zpět do Belgie, nyní již okupované nacisty. V září 1940 byl tajně vysvěcen na kněze. Strastiplný a smutný návrat: V roce 1936 odcházel jako svobodný člověk ze svobodného Československa, po čtyřech letech se vracel do porobené, okupované a ponížené země. Nejdříve do Benešova, kde byl jezuitský noviciát, budovy však záhy zabral wehrmacht.
Krátce působil v Blansku a pak na Hostýně. Krutou daň okupace si vybralo i toto posvátné místo. Gestapo vtrhlo i sem. Šlo najisto. U superiora nalezlo zazděnou skrýš a v ní zlaté koruny P. Marie a Ježíška a také větší zásoby potravin. I zde patrně sehrál roli udavač. P. Superior Bartoník a P. Ministr Baar byli zatčeni. Heydrichiádu přežil mladý kněz Mikulášek jako kaplan a učitel zároveň na Velehradě, Tupesích, Salaši. O dva roky později vypomáhal s kázáním a zpovědí U sv. Ignáce na Karlově náměstí.
„Prošli jsme velikou zkouškou, bratříčkové, a patrně nemalá zkouška nás ještě čeká,“ otevřel debatu velehradský hostitel. „Už v roce 1933 vyšly dvě papežské encykliky. Jedna se zabývala německým nacismem a naprosto přesně odhalila jeho zrůdnou tvář. Druhá pak komunismem, opět výstižná, přesná, varující. Bohužel, lidstvo bylo a je hluché. Musí si vytrpět své. Jak říkal Ježíš Kristus: ‚Trp a utrpením vstaň‘.“
„Máš naprostou pravdu. Svět byl neskutečně hluchý. Nedovedete si představit žít uprostřed šílenství, kde smrt zevšedněla natolik, že ji ani nevnímáte,“ přimhouřil oči Heřman Tyl a snad jedinkrát mu zmizel z ušlechtilé tváře úsměv. Jako by mluvil ze záhrobí. „Smrt, jenom smrt, jen cosi cítíte jako elektrický impuls, velmi slabý a přece natolik silný, aby vám zachránil pocit lidství. Ani nevíte, kde se ve vás bere síla žít – a přežít. Byl jsem přidělen k četě, která každé ráno stála u vchodu do nemocnice a na žebřiňák házela mrtvoly. Jen tak, jako by to byl nejobyčejnější odpad. A odpad musí na skládku, abychom o něj nezakopávali… Pak mě esesáci povýšili. Pracoval jsem v pitevně. Zvyknete si. Na dva tisíce těl jsem pitval. Nejhorší však bylo, když jsem ráno viděl skupinu krásných dívek s rozpuštěnými vlasy a očima dychtícíma po životě – a odpoledne vám je přivezou do pitevny, zkrvavené, ústa zkřivená bolestí, oči ještě nestačil nikdo zavřít…“ P. Heřman Tyl těžce vyslovoval slova, zhmotňující všechnu tu hrůzu, rychle se míhající před očima.
„Prosím o sklenici vody.“ 
Velehradský kněz postavil na stůl karafu s čerstvou studenou vodou.
„Promiňte, přátelé, na to se nedá zapomenout. Nikdy se toho nezbavím. Jen vědomí, že je to cesta, kterou mi přikázal jít náš Pán, mně pomohlo přežít. Představte si řeznické háky a před nastoupenými vězni na nich věší dvanáct ruských inženýrů. A aby toho nebylo málo, museli jsme celý den stát na dešti. Kdo padl, toho odtáhli ke zdi baráku. Už jsme ho pak nikdy neviděli. Jindy zase kápo před mými zraky vykastroval polského kněze a pak ho utopil ve struze. A přítomní esesmani se tomu nahlas smáli. V Buchenwaldu jsem byl zase svědkem, když Ukrajinec byl donucen ubít k smrti svou vlastní matku, aby prozradila, kudy nosila jídlo partyzánům. Tady Bůh poslal trest okamžitě: vězňové ho týž večer utloukli. Zrovna tak i českého konfidenta gestapa Františka Kříže. A modlit se nebo pokřižovat veřejně? To znamenalo jistou smrt.
První mše, kterou jsem tajně sloužil, se uskutečnila na Štědrý den 1943 v pitevně. Nikdy na ni nezapomenu.“
P. Mikulášek zavřel oči a sepjal ruce, jakoby se modlil za všechny ty umučené, o nichž jeho přítel vypravoval. Téměř neslyšitelně pronesl: „Kde se vzala ta zvrácenost, pohrdání lidským životem, žít v takovém hříchu…“
„Na to nechť jednou odpoví Nejvyšší. Nezávidím mu tu práci soudce,“ položil Tylovi ruku na rameno Vašíček, „ještě nestačil odsoudit jednu apokalypsu a už se na nás řítí druhá. Čeká nás ještě mnoho zkoušek, bratři moji milí. Bůh chce, abychom se zocelili, abychom ukázali lidem lásku a naučili je čelit zlu.“
„To si opravdu myslíš?“, vpadl mu do řeči Mikulášek, „lidé teď mají jiného boha. Jen pověz, Rudo, jak tě vloni na podzim nutili, abys zplodil modlitbu na jeho počest!“ Narážel na výzvu krajského výboru KSČ ve Zlíně, aby P. Vašíček napsal jménem katolické církve ódu k sedmdesátinám velikého Stalina. Ten sice odmítl, ale výhrůžky pokračují doposud.
„Kdyby jen to, komunisté postupují velmi zákeřně, neustále se snaží o vytvoření klínu mezi lidem a církví, dokonce vrážejí klín i mezi nás kněží. A ani se tím netají. Důkazem je jejich „Katolická akce“, která se tak vyznamenala při oslavách a blahořečení tatíčka Stojana. Byli za mnou opět ze zlínského KSČ a sdělili mi, že na oslavu přijdou zástupci vlády a já že bych je měl uvítat. Jenže místo „zástupců vlády“ přijeli „zástupci Katolické akce“, kolaborantské organizace, prodloužené ruky komunistické tajné policie“. Do baziliky přišli s dvoumetrovým věncem s nápisem: „Katolická akce tatíčkovi Stojanovi“ . Pochopil jsem, že je to podvod a provokace. Chtěli jít do Stojanovy hrobky, ale v tom jsem jim už zabránil. Posléze jsem se dozvěděl, že Velehrad byl obklíčený estébáky a ti nikoho nepouštěli, dokonce ani arcibiskupa Berana. Ten však se přece jen dostal dovnitř a rozčíleně prohlásil představitelům Katolické akce: ‚Když jste nám pokazili důstojný průběh oslav a pouť, místo jedné
poutě se bude na Velehrad putovat celý rok‘. A skutečně, týden co týden sem směřují poutníci z celé republiky“.
„Ty si nezahrávej, Rudo, z důvěrných kruhů vím, že po tobě jdou.
Jsi trnem v jejich oku. Čteš zakázané pastýřské listy, v každém kázání se o ně otíráš, brzy dopadneš jak jezuita Faulhaber v Mnichově v šestatřicátém. Tomu dali nacisti pěknou nakládačku, jak říkal před chvílí František.“
„Jaképak zakázané pastýřské listy!“ vyskočil z křesla bouřlivák Rudolf Vašíček. Pastýřské listy napsali naši biskupové a to jsou naše autority!
Žádný komunista mi nebude diktovat, co mám nebo nemám číst. Pořád jsem sluha církve a ne nějakého bolševického zlořádu…“
„Už ne, Rudo, ode dneška jsi zaměstnancem státu. Stejně jako pošťák či nádražák. Dnes to šlo do parlamentu a strašně bych se divil, kdyby zákony nebyly jednomyslně odhlasovány, včetně toho našeho lžikněze Plojhara.“ František Mikulášek vytáhl z kapsy sutany složený papír a četl: „14. října 1949 komunistický režim legalizoval tři fatální zákony:
Zákon o zřízení Státního úřadu pro věci církevní (217/49 Sb), Zákon
o hospodářském zabezpečení církví a náboženských společností (218/49 Sb)
a prováděcí vládní nařízení (219 – 223/49 Sb). Církve se tak zcela dostaly do područí státu. Takzvaní církevní tajemníci se stali od této chvíle
neomezenými pány, kteří rozhodují, komu dovolit či nedovolit vykonávat
kněžskou činnost, funkci či úřad, komu udělí státní souhlas či neudělí,
koho zlikvidovat“.
„Kde jsi to vzal?“ vzrušeně se otázal Vašíček.
Jeho kolega se tajuplně usmál: „Máme pořád své zdroje i v Plojharově stáji. Ale ten o tom nesmí vědět. Nakonec to není nic tajného, můžeš si stejný text přečíst zítra v Rudém právu, když už nám zakázali Dorost či Katolíka, musíme číst oficiální komunistický tisk.“
„Přesně podle ruského vzoru: nepoddajné popy dal Stalin jednoduše postřílet, a z té druhé garnitury udělal agenty NKVD.“ Páter Mikulášek měl skutečně zaručené informace. Cílem komunistického režimu bylo vytvořit z katolické církve v Československu národní církev odtrženou od Říma. Zapomněli však na drobnost: co se podařilo v historickém kontextu Jindřichu VIII. a Josifu Vissarionovičovi, těžko by šlo prosadit ve druhé polovině 20. století v Československu. Druhá varianta byla ještě smělejší – podřídit církev jurisdikčně moskevskému pravoslavnému patriarchátu, který byl v té době již stoprocentně v rukou státu a NKVD. Taková absurdita však byla silná káva i pro české komunisty a tak sen o „znárodnění“ církve vzdali. Rozhodně však nezaháleli.
Nastrčili rafinovanou „Katolickou akci“, jakousi pátou kolonu, která měla rozložit církev zevnitř.
Na komunistický teror však byla církev částečně připravena již od listopadu čtyřicet osm. Papež Pius XII. jí udělil tzv. „mimořádné pravomoci“. Teologické fakulty umožňovaly zřízení alternativní hierarchie, tajné studium teologie, tajná kněžská svěcení, slavení mší i za ztížených podmínek apod.

Mikulášek klepal prsty do stolu. „Doba jim nahrála, a také bída, co jsme museli prožít. Nezapomínejme, že žijeme v ateistické zemi. A za to můžeme poděkovat už Masarykovi!“
Vašíček i Tyl se vyčítavě podívali na svého přítele a mírně zakroutili hlavou. Věděli, že František Mikulášek nemůže Masarykovi odpustit jeho konvertování k evangelické církvi v roce 1890 v Heršpicích na Vyškovsku. A tak se do kolegy trošku pustili. „Nezapomeň, že Masaryk byl věřící člověk a v Bohu viděl důležitou autoritu. Vzpomeň si na jeho rčení: ‚Buď budeš viset na Bohu nebo na hřebíku‘. Tak ho nehaž do jednoho pytle s komunisty.“
„Ano, ale copak to nebyl on, kdo napomohl podlomit autoritu a moc katolické církve? Copak to nebyl on, co napomohl k sekularizaci církve?“
„A ty se divíš? Přemýšlel jsi někdy o tom, proč se topíme v ateismu?
Udělali jsme v minulosti tolik chyb… Přiznejme si, že jsme jenom lidé, i když služebníci Boží. Celé krvavé sedmnácté století se neslo ve znamení násilné rekatolizace, kolik zločinných událostí spadlo na bedra církve.“
„A co konec první světové války? Šli jsme s lidem? Ještě v říjnu 1918 jsme hájili pozice Habsburků. Za to máme mít důvěru u lidu? Za to k nám mají mít důvěru a milovat nás, zvlášť když jim nahrálo na smeč celé národní obrození?“
„Církev nehájila habsburský trůn a monarchii, ale tradice, hodnoty a víru. Myslíš, že je uvážený konzervatismus horší než nejisté revoluční zmatky?“
„To je hrozný alibismus, bratříčku. Vezmi si příklad z polských kněží. Byli a jsou vpravdě národovci. A kdy my jsme šli naposledy s lidem? – Chcete to slyšet? Před vozovou hradbou Žižkových bojovníků.“
„Tak už, Rudo, dost, dost! Tvoje nadsázky a metafory bereme jako pokus o černý humor. Toto posvátné místo si to nezaslouží. Vždyť to byli husité, co Velehrad vydrancovali a zpustošili. – Poslouchej, nejsi taky načichlý Katolickou akcí?“ s ironií v hlase poplácal svého přítele po zádech František Mikulášek. Cítil, že má cosi napravovat. „A pak – i podle Jiráska, který nás, jezuity, vykreslil národu div ne jako vyvrhele, kolik vlasteneckých kněží sloužilo lidu v době zmíněného národního obrození… Copak Balbín, Dobrovský nebyli jezuité? Je pravdou, musíme se smířit s menší podporou než naši kolegové v Polsku… Nejsme schopni vyřešit celonárodní trauma spojené s upálením Husa. Galileo ani po 400 letech nebyl rehabilitován… A další a další excesy.“
„Věštění raději nechejme jiným, spíš rozeberme současnou situaci, kam až nás represe může zahnat a jaký to bude mít vliv na naše církevní věci.“
„Tobě se to rozebírá, Heřmane, když máš za sebou mocné tohoto režimu,“ usmál se Mikulášek.
„Myslíš Čepičku, ministra spravedlnosti?“
„No, právě toho antikrista, snad většího než samotný Slánský, který už nechává zpracovávat černé listiny a prý nové koncentráky… Brzy se sejdeme jinde, než na Velehradě, uvidíte. Již brzy… Často jsem o tvém setkání s Alexejem Čepičkou četl…“
Josef Heřman Tyl se mírně začervenal. „Čepičkovi jsem zachránil v Osvětimi život, bratři. Jako „projev vděčnosti“ mi nabídl v únoru 1948 projev k pracujícímu lidu na Václavském náměstí, v němž jsem měl velebit nový režim. Samozřejmě jsem odmítl s odůvodněním, že mám v popisu práce nelhat. To ho rozzuřilo natolik, že o nějakém vděku za záchranu života nebylo ani řeči. Je to paranoik, opravdový strůjce zla. Mějme se před ním na pozoru. Upsal by se krví i ďáblu, aby mu pomohl zničit církev svatou. V koncentráku mi nikdy ani nenaznačil, proč ji tak nenávidí.“
„A nenabídnul ti ještě něco víc?“ významně se usmíval Mikulášek.
Premonstrát se ošíval, byl všetečnou otázkou zaskočen. „Tak ano, abyste věděli. Nabídnul mi křeslo ministra zdravotnictví…“
„A je to venku,“ vítězoslavně pronesl Mikulášek.
„Vy taky víte všechno…“
„To víš, od komunistů jsme se naučili důvěřovat, ale i prověřovat,“ neodpustil si Vašíček.
„Ano, Čepička mi nabídnul ministerskou funkci, a když jsem odmítnul…“
„… přijal ji Plojhar, ten lotr!“ zakoulel očima Mikulášek.

Tyl byl v roce 1946 jmenován administrátorem a později zvolen převorem s pravomocemi opata v Teplé u Mariánských Lázní. Předsevzal si zachránit sudetský klášter premonstrátů po odsunu německého obyvatelstva. Stejně jako jiné nemovitosti byl i tento obrovský komplex budov, vskutku architektonický skvost, vystaven rabování revolučních gard a četných zlatokopů, kteří vyrazili do pohraničí loupit a terorizovat původní obyvatelstvo. Nekompromisně se postavil proti bezpráví, šílenému předsedovi národního výboru, lynčování německých kněží v provizorních koncentrácích. Navíc musel bojovat za to, aby budovy kláštera a k němu přilehlé rozsáhlé polnosti a lesy nespadaly pod Benešovy dekrety, což by znamenalo zničení tohoto významného poutního místa západočeského kraje. Díky svým známostem na ministerstvech, kde našel spoustu spoluvězňů z Osvětimi a Buchenwaldu, se mu to podařilo. Aby uchoval celistvost polností a rychle je obdělal, založil dokonce „Křesťanský kolchoz blahoslaveného Hroznaty“ – patrona a zakladatele kláštera. To byl zcela ojedinělý čin a vyrazil dech i komunistům. Dokonce tehdejší ministr zemědělství Ďuriš (i toho znal z nacistických vězení, tentokrát z Kounicových kolejí) ho musel opravit: ‚Nikoli kolchoz,
ale družstvo, Heřmane!‘ Kompromisní konečný název zněl „Hospodářsko
výrobní družstvo blah. Hroznaty“. Během posledního roku se však situace rapidně přiostřovala. Při nedávné návštěvě ministerstva spravedlnosti mu Čepička přímo ukázal na stole jeho zatykač.
„Bratříčkové, ať se děje co se děje a dít bude, věřme si, už jsme něco prožili a pak – stojí při nás Otec Nejvyšší a tomu budeme jednou skládat účty. Nezarmuťme ho.“
Bylo zajímavé sledovat tři kněze, kterak stvrzují přísahu dobrou slivovicí. – Však i ta je Božím darem.
„Promiňte,“ neubránil se smíchu Heřman Tyl, „jen mi tak bezděčně přelétla myšlenka, že bychom byli docela dobrá akční trojka: už jsme stačili vyakčnit Masaryka, tridentský koncil, Čepičku, Slánského, Stalina… Docela slušný výkon, nemyslíte? Slivovice v malém množství působí blahodárně i na ducha svatých mužů.“
Přesunuli se do vedlejší místnosti, odkud se linula rajská vůně neodolatelné pečínky. Hospodyně již netrpělivě přešlapovala a káravě pokyvovala hlavou na velehradského faráře. Sepjali ruce, sklonili hlavy a vroucně se modlili, jak se umí vroucně modlit jen ti, co vyznávají podobenství Poslední večeře…
Venku lilo jako z konve. Na silnici stál již několik hodin černý tatraplán s pražskou poznávací značkou. Stál tak nenápadně, že si ho všiml i kostelník kráčející do baziliky, aby připravil vše potřebné na zítřejší ranní mši. A tak se tři přátelé v teplé farní místnosti brzy dozvěděli i o tatraplánu.
„To se asi stýská tvému kamarádu Alexeji Čepičkovi…“ obrátil se na Heřmana Tyla Ruda Vašíček. Velehradská fara se otřásla salvou smíchu.
„Však ona vás ta legrace brzy přejde, bratříčkové,“ s úsměvem podotknul František Mikulášek a vytáhnul z kapsy třicet dva ďáblových obrázků. „Mariášek volá!“
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Bořivoj Ošmera byl se svými 190 centimetry a 120 kilogramy největším hromotlukem v Trhovicích. Když k tomu přidal svých 40 hektarů, také největším statkářem v okolí. Mezi rolníky měl přirozenou autoritu nejen kvůli husarským kouskům, které o něm kolovaly, ale především vzbuzoval úctu vědomostmi z oblasti agrochemie, sledováním vývoje v zemědělství, první v dědině měl traktor, samovaz, neváhal investovat do techniky a hnojiv, kde jiní obraceli korunu.
Sedlák však zůstane sedlákem. Furiantví patří k oboru, bez něho se to neobejde. Dva tisíce let seje sedlák zrní, dva tisíce let klidí klaté trní, a ještě mu upřít furiantství… Historická zkušenost ho naučila nevěřit nikomu, jenom svým mozolům a Pánu Bohu, stvořiteli Slunce a deště – blaha pro jeho role…
Parádní kožich s liščím límcem kolem krku, kožešinovou čepici si oblékal při výjimečných událostech, k tomu vysoké boty ušité na míru opatřené podkověnkami mu dodávaly mimořádný pocit sebevědomí, každý krok ozvučil náves, které vévodil jeho statek s velkým vjezdem ozdobeným šindelovou stříškou jako vítězný oblouk.
Dnes si domluvili schůzku s Václavem Trpíkem, aby domluvili veselku svých dětí. Mohl ho počkat v teplé místnosti, u voňavého čaje a poslouchat rádio a čekat, až host zabuší na vrata. To by ovšem nemohl ukázat své parádní zimní oblečení, které mu dodávalo na majestátnosti… Už při prvním setkání musí Trpík vidět, s kým má tu čest…
Konečně uslyšel kroky od silnice, která se ostře stáčela dolů kolem zídky jeho zahrady. Ošmera se přehnaně vzpřímil, jak se na největšího statkáře sluší a patří. V duchu si opakoval připravenou uvítací formuli.
Trpík ho musí jakoby překvapit a stanout za jeho zády, aby nevypadal příliš dychtivý – jen ledabyle pronese ‚Á, to seš ty, Václave.‘
Cítil, jak se dotyčný vzadu zastavil. Prudce se otočil a už měl na jazyku uvítací větu, když tu se zarazil. Místo Trpíka stál před ním předseda MNV Ladislav Vykydal.
„Á – to seš ty, Laďo,“ procedil nepřátelsky mezi zuby stejnou formuli, ale se zcela odlišným akcentem v hlase. „Patrně čekáš někoho jiného, že…“
„Tos uhád.“
„Když už jsem tady, rád bych se tě, Bořku, na něco zeptal.“
„Nemusíš, už se ptal Reška,“ zavrčel Ošmera.
„Vím, přesto, kdybych mohl –“
„Tak ale rychlo, čekám návštěvu. A jestli se to týká družstva, tož ani nezačínej.“
„Nevím, co ti říkal Reška a ani mě to nezajímá, jdu kolem a nejsem ani připravený, abych vedl nějakou agitační řeč –“
„To bych ti taky neradil,“ zcela nepřátelsky vyjel Ošmera.
„Nemohli bychom si, sakra, promluvit jako staří přátelé?“
„Odkdy my jsme přátelé?“
„Tak vidíš, já jsem tě měl vždycky za kámoše z dětství – promiň, a ty asi za tu chátru, které jsi hodil občas za plot kus chleba…“ Vykydal se trefil do černého, využil své mírné převahy a tlumeným hlasem pokračoval:
„Bořku, nechci tě dráždit družstvem, jen bych ti pár věcí vysvětlil a řekl můj názor. Nepřicházím za tebou, abych tě přemlouval nebo působil jako nějaký náborář, řeknu ti to stručně, jasně, srozumitelně a hlavně přátelsky.“
„Mně nemusíš vysvětlovat, myslíš, že su blbec?“
„Tak podívej, družstva se zakládat budou, ať se nám to líbí nebo nelíbí, je to jedna z priorit vlády, politická záležitost. S tím my dva nic neuděláme. Vždyť ty se o zemědělství zajímáš víc než já a musíš vědět, že kolektivní hospodaření je pokrok…“
„Kolchozy jsou pokrok? Ty chceš říct, že ruské kolchozy jsou pokrok?

A co ty hladomory na Ukrajině, kde je nejúrodnější půda v Evropě – to je pokrok?“
„O žádných hladomorech v Rusku nevím. To za prvé. A za druhé, když ti nevoní ruské kolchozy, vezmi si příklad z Ameriky, tam jsou obrovské farmy…“
„Ano, obrovské farmy, které obdělávají členové rodiny – dělají na sebe a pro sebe.“
„A to bys chtěl? Ty bys chtěl sedřít vlastní rodinu? Aby jedna rodina dělala jak magoři? Pochop, že i v zemědělství musí přijít pokrok, kdy i rolník má právo na odpočinek, dovolenou, rekreaci… A ty? Řekni mi, zažil jsi někdy v životě dovolenou? Ne! Musíš nakrmit dobytek, ve všední den, v neděli, ve svátek. Dřeš z vlastních příbuzných kůži! To je správné?“
„A to si myslíš, že je správné být v jednom družstvu s takovými, jako je Vorel, Nekvinda, Šimák a těmi dalšími, co jich máš? Vždyť ty jejich chlívečky padají hrůzou nad jejich leností! Všude bordel, nejsou schopni ani vyházet dobytku hnůj! A ti by měli být v nějakém družstvu se mnou, který se nadřel jak kůň, abych něco ze země vydoloval? Mí prapředci by se museli obracet v hrobě. Já jsem zdědil grunt, ten jsem poopravoval, přistavěl.“
Vykydal v duchu musel tento argument uznat. Šest členů stávajícího družstva se netěšilo dobré pověsti v dědině. Těžko si je dovedl představit hospodařit vedle sebe s Ošmerou. „To je všechno otázka vývoje, Bořku. Potřebujeme tě, máš největší zkušenosti, rozumíš zemědělství. Zvolíme tě předsedou a organizačně ti do toho nebude nikdo mluvit –“
„Laďo, kdybych tě neznal takovou dobu, řekl bych, že jsi vůl. Víš co, drž se své fabriky, které rozumíš a nepleť se do sedláků. Říkám ti naposledy, do žádného družstva mě nedostanete. Vy si zakládejte co chcete, mě nechejte na pokoji. Za chvíli by mi v družstvu zakázali chodit i do kostela a místo toho navštěvovat ty vaše schůze. Tak to prrr!“
„No, jak myslíš. Dej na sebe pozor. Dnes se kácí les a lítá hodně třísek. Myslím to dobře. Pokud by sis to rozmyslel, přijď raději za mnou. Tak buď zdráv.“
„Neruším, pánové?“ Ani nepostřehli, že je již delší dobu pozoroval Trpík.
Vykydal letmo pohlédl tím směrem a nepatrně se na příchozího usmál.

Václav Trpík pocházel sice ze soudní vesnice, ale znali se. „Vůbec ne, jen jsem se stavil na sousedskou řeč.“
Ošmera se ušklíbl, nedokázal vstřebat předsedův pokus o vtip, mávl mu rukou na ledabylý pozdrav a ukázal svému budoucímu příbuznému, aby šel dál.
„Co chtěl?“ zvědavě se otázal host, když vešli do předsíně a svlékali kožichy.
„Co myslíš, že přijel povinšovat k Vánocům?“ odsekl Ošmera otráveně spíš kvůli tomu, že mu nevyšel plán uvítání.
Vešli do veliké kuchyně, kde to zavonělo vanilkou. U stolu stály obě ženské, oblečené podomácku, ale vkusně, elegantně, po selsku. Pestře květované zástěry působily jako doplněk provoněné místnosti. Obě štíhlé jako proutek, u matky Ošmerové se však zcela jasně v obličeji odrážela celoroční dřina. Podaly Trpíkovi ruku, dcera Jarmila stydlivě pohlédla budoucímu tchánovi do očí a bůhví proč celá zčervenala.
„Kruciš, kdybych byl o třicet let mladší, sám bych požádal o ruku,“ upřímně se vyznal Trpík. Jarmila byla zvláštní typ. Nedalo se říct, že krasavice, přesto z ní vyzařovala důstojnost, hrdost a životní elán. Usedli ke stolu pečlivě zrežírovanému k této významné schůzce, na níž se měly dohodnout strategické plány spojených selských rodů, věno a budoucí kooperaci.
Uprostřed stolu provokovaly vzorky právě upečeného vánočního cukroví.
„Tož okoštujeme,“ bleskly Ošmerovi ohníčky v očích. „Tos ještě nepil, Václave. Tuto slivovicu jsem zakopal před dvaadvaceti lety, když se Jaruška narodila. Deset litrů jsem zakopal tehdy na zahradě s tím, že ji vykopu až na její svatbu. Takže toto je předpremiéra.“ Oba si přiťukli a obsah skleniček zmizel v útrobách.
„Ta píše!“ slastně přičichl k prázdné skleničce, „a jak voní.“
„Tenkrát jsem netušil, že ji budeme pít v takové době…“
„Mladí to nebudou mít lehké, brát se teď… Ale co nabrečíš, děti se rodí za války, po válce, tak to musí být…“
„Svatba tedy bude v dubnu, už máme ohlášky, pan farář si bloknul termín, jasné? Jasné. Teď se však musíme domluvit na tom nejdůleži-tějším: co s našimi grunty, poli, jak to vyřešit?“
„Vyřešit? To za nás vyřeší komouši – seberou nám to, Bořku,“ křečovitě se zasmál Trpík.
„Ti ať si zakládají třeba deset kolchozů, nás se to netýká. Říkají, že vstup je dobrovolný, tak co.“

„Nerozumíš srandě – hergot, ta dvacetiletá slivovice rozpaluje,“ připomněl se Václav.
„Sranda – nesranda, ono to bude možná horší, než si myslíme, ale nebude to trvat věčně. My musíme přečkat, až se vichr přežene. Vydržet a přežít! Sedlákům nikdy nic jiného nezbývalo.“ Rozlil další rundu a rituál se opakoval. Slivovice psala. A rozvazovala jazyky a selskou, nefalšovanou pýchu a velkohubost.
„Václave, já mám čtyřicet hektarů, ty patnáct. S pětapadesáti si můžeme s celým kolchozem vytřít zadek. Mám ty nejlepší pole. Když se nám podaří propachtovat tvoji půdu do mého sousedství, traktorem ji obděláme levou zadní…“
Trpík se podrbal za uchem: „Prý ti utekli pacholci a děvečky?“
„No a co. Jestli si myslí, že se budou mít někde líp, ať jdou. Nikdy jsem nikoho nedržel násilím.“
„Ale přece, chceš rozšiřovat zemědělskou výrobu – bez lidí?“
„Jak bez lidí? Tvůj Jarek si bere moji Jarmilu, jsme tady my dva, příští rok na podzim přijde z vojny Vilda… A na sezónní práce vždycky někoho seženeme, vždyť my jim také pomůžeme s technikou, půjčíme jim mlátičku.“
„Dvanáct let stará mlátička…“
„Je jak nová. A abys věděl, je to kus historie. Aby mlátička byla, musel otec založit družstvo! První družstvo v Trhovicích už v sedmatřicátém roce!“
„Tak to z tebe mají komunisti radost,“ vypukl Václav Trpík v upřímný řehot.
„No, to teda mají,“ přidal se Ošmera.
„A co když jim ta družstva vyjdou a budou prosperovat…“
„Prosperovat? S těmi lidmi, které tam mají, mohou prosperovat?
A taky s poli, technikou, zkušenostmi… prosperovat…? Ty ses snad zbláznil.“
„Bořku, já mám strach. Že na nás něco kují, víš. Napařili nám dávky, které nemůžeme nikdy splnit, mohou úplně všechno. Mohou nás i zavřít, postavit ke zdi.“
„Zavřít? Copak jsme zločinci? Každý režim potřebuje, aby ho někdo krmil, tak proč by nás zavírali? Myslíš, že je uživí ta jejich posraná družstva? Dávám jim dva roky – a zkrachují.“
„Slyšel jsem, že u vás zatkli Fanóša Skálu. Znal jsem ho velmi dobře, taky to nebyl žádný zločinec a je za katrem.“
„No jo, to je něco jiného. Furt si hrál s flintičkama jak malý kluk, až ho někdo udal. Prý v hospodě – byl tam i náš Vilda – říkají, že Broňa Vykydalů, syn předsedy, cos ho potkal venku.“
„Broňa, že by udal…?
„Říkají to, nevím, ať se každý stará sám o sebe, já o drby nestojím.“
„To se mi nezdá. – I když v dnešní době je možné všechno,“ zahleděl se do prázdné skleničky Václav Trpík. Obrátil se na ženy, připravující večeři. „A co vy, s námi si nepřipijete?“
„Až přestanete mluvit o politice!“
„Právě se stalo, tak honem, skleničky, ať se neflákáme.“ Hospodář nalil poslušně všem poctivou míru. „Na tu vaši dubnovou veselku. Začnete v nové půlce století – 1950 – to se zdá být hezký letopočet. Už toho utrpení bylo dost.“ Zadíval se dceři hluboko do očí. Takového ho nikdy neviděla. Tvrdý chlap a zamlžený zrak, v očích se mu dokonce zaleskla slza. Tu viděla u svého otce poprvé v životě. Usmála se a pohladila mu něžně ruku.
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V úzké uličce přiléhající k návsi nikdo nemohl přehlédnout starobylý vývěsní štít nad vchodem domu s modrou podrovnávkou. Ozdobným švabachem na oválné plechové ceduli zavěšené na řetězu si mohl přečíst: „JAN SCHIFFAUER – ŠVEC“. Ševcovinu převzal po otci, než zemřel, dělali spolu. Živnost chřadla už od konce dvacátých let, kdy obuvníky takřka přes noc převálcoval Baťa. Před válkou se docela vážně rozmýšleli dílnu zavřít. Baťova administrativa hledala odborníky a nabízela slušný výdělek, jenže v nejisté době se těžko začíná v novém prostředí. A tak verpánek zůstal na svém místě, jen se pře-dělala cedule: „Schiffauer & syn“. Starý švec zemřel za války a na ceduli se zabarvil přídomek „…& syn“. Jenže přišli Němci a štít se musel předělávat znovu, tentokrát s překladem slova „švec“ do němčiny. Po pětačtyřicátém prošla cedule definitivní úpravou. Snad poslední, domníval se Schiffauer. Byl považován za největšího písmáka v Trhovicích, trošku podivín, trošku vztekloun, rozhodně však co se mu nedalo upřít jeho ortodoxní - až provokativní vlastenectví. Masarykovec a Benešovec až za hrob, jak říkal. Syn se mu narodil týden po té, co Heydrich vydechnul naposledy při atentátu. Schiffauer svou ratolest pojmenoval „Edvard“. Jenže na matrice napsali omylem „Eduard“ – a otec zuřil. Zuřil tak dlouho, dokud úředník v matriční knize jméno neopravil. Musel vystavit nový křestní list, což bylo v té době nevídané, neslýchané. Svou zuřivost pak mírnil hrou na housle. Byl výborným muzikantem, troufnul si na náročnější věci, v hospodě pak ze svého umění hodně slevil, zvlášť když to rozbalil s harmonikářem Pepinem Malinkou. Ale to bylo zřídkakdy. Společnost nevyhledával a v putyce mu skoro nikdo nevyhovoval. Jeho nátura nesnášela nabubřelé sedláky a poslouchat jejich řeči ho k smrti nudilo. Nejvíc si kupodivu rozuměl s Ladislavem Vykydalem. Jejich hovory se protáhly vždy do noci – a také vždy skončily hádkou a nevybíravými slovy. Příště však spolu seděli zas. Bylo to alespoň „o něčem“, jak argumentoval těm, kteří jenom kroutili hlavou, jak tihle dva mohou spolu sedět u jednoho stolu. Vyhovovala jim témata – historie, společenský a politický vývoj, konec války, Marshal ův plán, sovětizace demokratické republiky… jenže každý to viděl z přesně opačného úhlu. Argument trumfoval argument, jak už to u piva bývá.
Slunce se ten den na obloze ani neukázalo, ve tři hodiny už byla tma. Před návěstním štítem ševce se zastavili dva muži. Zírali na nápis, okukovali ho a kroutili hlavou. Podívali se na sebe, ušklíbli se a zabouchali klepátkem. Schiffauerův konzervatismus byl propracován do všech detailů. Ze dveří vykoukla ševcova hlava, brejličky na nose, aniž by cokoli pronesl, hleděl nezúčastněně na příchozí.
„Dobrý den, vy jste pan Schiffauer?“
„To jste uhodli, a co má být?“
„My jsme pracovníci z okresního národního výboru a potřebujeme s vámi projednat nějakou maličkost.“
„Tak sem s ní.“
„Ono to bude trošku déle trvat, mohli bychom dovnitř, ať nezmrzáme?“
Majitel domu jen pootevřel více dveře, čímž dal najevo, že souhlasí, ale nerad. Uvedl je do kuchyně, která sloužila zároveň jako obývák, protože z obýváku udělal dílnu. Z vedlejší místnosti se ozývaly housle. Oba úředníci se zvědavě pootočili směrem ke dveřím, odkud se nesly tóny.

„Toho si nevšímejte, Edvard cvičí koledy.“
„Kdo prosím?“
„Edvarrrd – můj syn,“ zahrčel švec. Po únoru 48 byl opět hrdý, jak dobře syna pokřtil. „Tak povídejte, co jste mi přinesli.“
„Pane Schiffauere, jsme z komise, která má za úkol dohlížet na to, aby po válce v české zemi opět zněla česká řeč –“
„A ono se tady mluví jinak než česky? Němce jsme odsunuli, mluví se snad turecky?“ reagoval podrážděně domácí.
„Ano, německou otázku jsme naštěstí vyřešili, ale zůstalo po nich mnoho germanismů… Dovedete si představit naše kolegy v Sudetech?“
„No, ale tady jsme na Moravě nebo to vám vadí už i moravská nářečí?“
„Pane Schiffauere, vy jste patrně veselá kopa, mluvíme přece o germanismech,“ nejapně se zasmál jeden z úředníků.
„Tak fakt nevím, o čem jste si se mnou přišli povídat,“ podíval se významně na hodinky, čímž dal přesvědčivě najevo, že čas audience se pomalu blíží ke konci.
„Přišli jsme s návrhem, jestli nechcete podpořit náš projekt zaměřený k vymýcení germanismů zakořeněných po staletí. Nadešla konečně doba k řešení i tohoto problému.“
„Myslíte konečné řešení – podobná terminologie jako používal Hitler a Eichmann v židovské otázce…?“
„Ale prosím vás, srovnáváte nesrovnatelné.“
Švec se začal upřímně bavit. Rád ze sebe udělal hlupáčka, když viděl, jak jsou oba zkormoucení úředníčci v úzkých. Jen přemýšlel, o co jim jde, přece mu nepřišli přednášet o tom, jak na Šumavě přejmenovávají vesnice či potoky. – „Nechtěli byste čaj s rumem, páni?“ vmísila se do hovoru ševcova žena.
„Ne, maminko, pánové se totiž ještě nevymáčkli, co po nás chtějí. A čaj nabízíme jenom hostům.“ Schiffauerka raději odběhla pryč, znala mužův sarkasmus, a raději zavčas rezignovala.
„Tak abychom nechodili kolem horké kaše,“ spustil jeden z komisařů, z jehož hlasu se dal vyčíst urážlivý tón, „nikdy jste, pane Schiffauere, neuvažoval o přejmenování, změně svého germánského příjmení? Jste přece vlastenec, víme o vašem protigermánském smýšlení…“ V půli věty však opustil tok myšlenek, když spatřil zrudlou ševcovu tvář. Brejličky mu spadly na stůl, hrudní koš se mnohonásobně zvětšil, neboť právě vypumpoval všechen kyslík v místnosti.

„Tak proto jste přišli, kvůli mému „germánskému“ jménu,“ začal zlověstně tichým hlasem reagovat Schiffauer. „Aby bylo jasno, vážení soudruzi – vlastenci, já jsem si toto jméno nevymyslel. Zdědil jsem ho po svém otci a ten po svém a tak dále. Ale co je nejdůležitější, když vyslovíte kdekoli jméno „Schiffauer“, nikomu se nevybaví ten váš germanismus, ale poctivost, pracovitost a vlastenectví. Možná na rozdíl od těch vašich příjmení – určitě ryze českých. Fuj, ani je nechci slyšet!“ To už návštěvníci mířili do předsíně. Sice se několikrát nadechli, aby ševce uklidnili, popřípadě podali vysvětlení, ale marně. Vodopád jeho hlasité samomluvy je spláchnul až na práh svého domu.
„Taková drzost! Chtít po mně, abych se vzdal nejcennější rodinné značky? Když jste mohli krásné libozvučné české jméno „ZLÍN“ pogermánštit na „GOTTWALDOV“! – jak si dovolujete přijít za mnou? To jste taky byli za soudruhem prvním dělnickým prezidentem? Jestli se ještě jednou ukážete, zpřerážím vám hnáty!“ křičel na celou ulici Schiffauer.
Úředníci se již raději ani neobraceli a rychle se vzdalovali do mrazivého večera. Na cestu je provázela houslová variace sedmiletého Edvarda na téma „Nesem vám noviny, radujte se“.
***
Ladislav Vykydal kráčel zachmuřeně domů. Měl vztek. Vztek na sebe, na Ošmeru, Mollera, na celý svět. Takhle si to nepředstavoval. Vždyť nechce nic jiného, než aby lidi uchopili do svých rukou svou historickou šanci. Copak nevidí, že se pokrok nedá zastavit? Vždyť volby v šestačtyřicátém jasně ukázaly, kdo má jejich důvěru a co si přejí. A teď…? Měl dojem, že je úplně sám. Pojem „spravedlivý společenský
řád“, který byl pro něho posvátným a za který celý život bojoval, se stává otřepanou frází, agitkou z plakátu přibitého na kříži – Jak Ježíš Kristus…
On – ateista – a tohle mu přijde na mysl? Možná má Ferdinand Moller pravdu – dosáhnout cíl třeba násilím. Teprve historie nechť soudí, my si myjeme ruce. Je to epochální šance, vytvořit něco, co tady ještě nebylo, společnost bez nabubřelosti boháčů, šance pro každého poctivého občana. – Ne! Tady se nesmí couvnout ani krůček. Vždyť o této šanci snilo lidstvo po tisíciletí… Myšlenky mu přetrhli dva neznámí muži, málem do něho vrazili.
V dědině je nikdy předtím neviděl. Hlasitě se domlouvali a soustavně na někoho nadávali nevybíravým způsobem a nebrali si servítku ani před předsedou MNV. Zdálo se mu, že v jejich vzrušivém hovoru zaslechl jméno „Schiffauer“. U kostela nasedli do auta a odjeli. Zavrtěl hlavou, pak si vzpomněl na informaci tajemníka a koutky úst mu zacukaly, když si představil, co jim švec asi řekl, používaje svůj svérázný slovník.
„Tři hodiny ohřívám večeři, podruhé se na to vykašlu,“ uslyšel místo pozdravu, když vstoupil do kuchyně. „Slušní lidé večeří společně. Tak to vždycky bylo a je všude, kromě nás,“ pokračoval v kárání manželka Anna.
Rezignovaně usedl ke stolu. „Asi už nejsme slušní lidé“, dodal místo omluvy rozmrzele.
Žena nebyla na takovou odpověď zvyklá, vždy to u nich doma fungovalo podle logických pravidel.
„Stalo se něco?“
„Ne, nic. Jen roztáčíme kolo dějin a nějak je špatně promazané ložisko.“
„Ach ty vaše schůze. Copak to je život?“
„Ty umíš člověka potěšit, jen co je pravda,“ ohradil se podrážděně.
„Promiň, vím, že toho máš dost. Snad víš, co děláš.“ Na stole zavoněl špekáček s křenem. Nálada z bodu mrazu vystoupala o pár stupínků nahoru.
„Kde je Broňa?“
„Ten už je dávno po večeři. Na dvorku zachraňuje vánoční stromek, hajný mu prodal takového mrzáka.“
„No jo, za týden jsou Vánoce.“
„A za čtrnáct dní Nový rok…“
„Letí to.“
Dveře v předsíni zavrzaly a do místnosti vešel syn. Usmáli se na sebe a přátelsky kývli. Měli mezi sebou spíš vztah kamarádský než striktně generačně podřízený otci. „Ještě že tě mám, ani stromek bychom letos neměli.“
„Musel jsem navrtat do kmenu nové větve, aby alespoň trošku byl symetrický.“
„Nevadí, hlavně, že zavoní jehličí.“
Broňa si uvařil čaj a přisedl k otci.
„Pivo nechceš?“ nabídl Vykydal senior.
„Ne, díky.“ Zahleděl se do hrnku s čajem jako věštkyně do své kouzelné koule. „Ty, táto,“ řekl po krátké odmlce. „Mohu se tě na něco zeptat?“
„No samozřejmě, oč jde?“
„O Fanóša Skálovýho.“
Vykydal se zachvěl. Fanóš se stával trhovickým zaklínadlem. Za celý den se potýkal jenom s problémy a alespoň večer si chtěl od nich odpočinout. „Je něco nového?“
„Je. Po dědině jde zaručená zpráva, že jsem ho udal já.“ Mastnota z uzeniny se rozprskla a znečistila košili.
„Kdo ti to říkal?“
„Pár kámošů. A mamka si v konzumu prožila taky své.“
„Ani se mi o tom nechce mluvit,“ přisedla si Vykydalová. „Stará Zápařková si přede mnou odplivla, nevěděla jsem proč. Teprve Anděla Pa-ráková mi nalila čistého vína – Fanóša nabeton prý udal náš Broňa.“
„Co jsi jim řekla?“
„A co jsem jim měla říct? Že je to naprostý nesmysl. Ovšem znáš to, čím víc se bráníš, tím víc jsi podezřelejší.“
„Jsi předseda MNV, musíš přece vědět, jak to bylo. Copak ti esenbáci nic neřekli, tati?“
„Proč bych jako předseda MNV měl být zasvěcen do práce policie?“
Vykydalovi se najednou před očima znovu odehrálo chování Ferdy Mollera. Ten chlap ví mnohem víc, než si myslíme. Tady něco nehraje. „Udání muselo vzejít z hospody. Kdo s vámi tenkrát seděl u stolu?“ Broňa přimhouřil oči a pomalu jmenoval: „Fanóš s bráchou, Mirek Slezáků, Honza Paráků, Tonda Lapčík, Venca Zápařka a Vilda Ošmera.“
„Hm,“ zamyslel se Vykydal. „Jeden z těch tvých kámošů je udavač. Ale já to fakt nevím.“
„Z mých kámošů? Vyloučeno. – A co Procházka – hospodský…“
„Můj jmenovec, Laďa? To není jeho styl, drby, to jo, ale že by někomu uškodil – ne, to nikdy. Štamgasti jsou takové jeho děti, které musí přece chránit – kšeft je kšeft.“ Chvíli seděli mlčky naproti sobě. Starý Vykydal se očima zabořil do synova obličeje: „Jaký je ten Lapčík?“
„Tonda? Výborný kluk, má v partě stoprocentní důvěru.“
„Jen aby.“



8.
„Spadla klec, Skála!“
Ostré světlo trhalo oči, známá židle, známé hlasy, známá místnost. Jen hlas vyšetřovatele zněl zlověstněji než kdy jindy. Taky si všimnul, že kromě tradiční dvojice v koutě napravo stál třetí muž, civil. Vyšetřovatel otevřel složku s nějakými dokumenty, chvíli do nich hleděl a pak pronesl tichým hlasem: „Včera neznámý terorista zastřelil v Blichovicích našeho člověka.“
František zavětřil. Určitě mu nepředčítá novinovou černou kroniku. Zbystřil pozornost.
„A víte, čím byl zastřelen? – Perkusním revolverem!“ Tak takhle je to, polknul Skála. – „Asi se budete ptát, jestli jsem ho vyrobil já…“
„Budeš odpovídat, až se budeme ptát my!“ zařval Prase. „Možností budeš mít dost.“
„Znáš plukovníka Krále?“
„Neznám.“
„To jsme si mysleli. Jenže se našli svědci, kteří vás spolu viděli. Tak naposledy: Znáš plukovníka Krále?“
„Nikdy jsem to jméno neslyšel.“
Ze zadu dostal nepříjemnou ránu do krku a zasáhla pravé ucho. Od této chvíle na něho slyšel pouze zvonění.
„Tak tys ho nikdy neviděl? Však si vzpomeneš. Naposledy: Znáš plukovníka Krále?“
„Ne, skutečně ho neznám.“

Další rány, dokud nespadl na zem. „Vstaň!“ řval Prase jako pominutý.
Šlo to ztuha. Nalomené žebro působilo velikou bolest v hrudníku. Ze všech sil se mu podařilo postavit na nohy. Vtom však ho vyšetřovatel vší silou udeřil do žaludku, a jak byl v předklonu, dostal pěstí další ránu do obličeje. Upadl na hranu stolu, skácel se k zemi a omdlel. Když se probral k vědomí, byl v kleku přivázán k židli, jeden z estébáků ho poléval vodou.
„Neulejvat se, Skála, tady jste pro to, abyste mluvil, jasný! A ne si hrál na hrdinu.“
Fanóš si vybavoval předešlou otázku.
„Kdy jste se sešli s Králem naposledy?“
„S jakým Králem, proboha, já ho fakt neznám!“ Následovala pronikavá bolest na chodidlech. Mozek mu vyhodnotil situaci: je bez bot a bijí ho přes chodidla… Co odpověď, to bití. Tělesný organismus je dokonalý stroj, i on má své meze. Ve chvíli, kdy bolest vrcholí, dovolí člověku omdlít.
„Zatímco Němci nás tloukli, abychom řekli pravdu, naši vlastní lidé z nás vytloukají duši, abychom lhali!“ těžko chápali muklové, mající zkušenosti s gestapem a po několika letech s jejich českými kolegy. A český fachman se učí rychle a předčí své učitele…
Probral se až v cele. Rozkoukával se kolem, jen pomalu si uvědomoval, kde je a co se s ním děje. Pojem o čase však naprosto nefungoval. Netušil, jestli uběhl den, měsíc či rok, co dřepí v této díře. Přicházela apatie a myšlenky na rychlou smrt. Všechno se mu pletlo, měl dojem, že mu vyrazili z hlavy kus mozku. Zarachocení klíče ve dveřích kobky ho donutilo k instinktivnímu střehu a zbystření pozornosti. Druhá signální soustava mu oznamovala, že by měl vstát, ale nešlo to. Zůstal tedy ležet ve skrčené poloze. Vešel muž v civilu. František přimhouřil jedno oko, které ještě sloužilo a ve žlutavém mihotavém světle patnáctiwattové žárovky poznal toho třetího, co stál ve vyšetřovačce v koutě.
„Nehýbejte se, ležte,“ zavelel, „hoši to trochu přehnali, že ano“, dodal zúčastněným hlasem.
„Ale nedivte se, včera zahynul zákeřnou rukou vraha jejich kolega, táta dvou dětí.“

František otevřel ústa, aby reagoval, místo toho se ozvaly jen neartikulované zvuky. Z koutků úst mu vytékal pramínek krve.

„Ne, nenamáhejte se, mlčte.“ Přítomný mu utřel kusem hadru ústa. „Vím, jak vám je. A s vraždou nemáte nic společného. Nakonec máte to nejlepší alibi na světě, že?“ teatrálně se usmál estébák. „Jenomže na tom perkusním revolveru se našly vaše otisky prstů. Vrah zbraň odhodil a utekl. Hledáme muže, který je důvodně podezřelý z tohoto zákeřného činu. Vydává se za plukovníka Krále.“
„Ne-z-nám,“ procedil rozbitými dásněmi František.
„Možná ho znáte pod jiným jménem, vzpomeňte si, komu jste revolver předal?“
Raněný jen zavřel oči a pootočením hlavy dal znamení, že neví.
„Dobrá, může se stát, že si nepamatujete nebo nevybavujete osoby, kterým jste věnoval nebo prodal perkusní zbraně. Ale určitě víte, kolik jste takových zbraní vyrobil. A to budeme chtít vědět, jak se uzdravíte. Potřebujeme nutně a rychle tyto informace, chápete? Máme o vás přesné informace, víme, že jste čestný chlap. A takový jako vy se přece neztotožňujete s prachsprostým vrahem, nebo ano?“ To tedy trefil. Františkovi jen velmi pomalu docházelo, co právě nyní slyšel. Revolver – vrah – podplukovník Král…“
„Já – nic – ne-ví-m –“
„No, třeba si vzpomenete, nechám vás přemýšlet. Brzy se zase vrátím, abychom si popovídali. Tak zatím ležte.“ Ukončil neznámý hovor a bachař za ním zamknul celu.
***
„Promiňte, musím vám šátkem zavázat oči,“ obrátil se na Marii nadporučík Sovadina, když auto zastavilo před nevzhlednou šedou budovou se zamřížovanými okny. „Je to předpis, nezlobte se.“ Pomohl jí vystoupit z auta a opatrně ji vedl za paži. Je to zvláštní pocit nevidět a ani netušit, co člověka čeká. Už dávno odrostl z dětských her. Jestli měla strach celou cestu, teď se jí doslova třásla kolena. Doleva, pak doprava, po schodech nahoru, první poschodí, zase vlevo, otevírání dveří místnosti. Šátek jí rozvázal a vsunul do kapsy.
„Paní Skálová,“ představil ji Sovadina vyšetřovateli sedícímu za stolem.
Ten jen cosi nevrle zamumlal. Muž se zarudlým obličejem a otylým zátylkem nebyl nikdo jiný než vyšetřovatel „Prase“, který měl nedávno v práci jejího muže.

„Výslech povedu sám, jen si skočím do své kanceláře, hned jsem tu. Sepište zatím s paní Skálovou hlavičku, iniciály, atd, ano?“ Pověřil úkolem svého podřízeného Sovadina, když usadil ženu na židli před stolem vyšetřovatele. Ten strčil rutinně prázdný papír do psacího stroje a vyplnil základní údaje.
„Jméno!“
„To si snad můžete opsat tady z občanky, ne?“ opáčila Marie.
„Ty děvko, co si budu opisovat nebo neopisovat, tě nemusí zajímat. Budeš odpovídat a dělat, co se po tobě chce!“ řval nepříčetně Prase.
Otevřely se dveře a dovnitř rázným krokem vrazil Sovadina, který zaslechl křik a vrátil se. – „Hlavinka, pojďte sem!“ „ Prase“ mělo tedy své jméno: Jaromír Hlavinka!
„Pojďte se mnou za dveře, něco vám povím.“ Panty se otřásly, dřevo ještě chvíli rezonovalo. Marie zbystřila sluch, aby slyšela, co se venku děje. Ani se nemusela příliš snažit, staré rozeschlé dveře propouštěly zvuk velmi dobře.
„Aby bylo jasno,“ začal pevným až výhrůžným hlasem Sovadina, „mimo jiné jsem byl na toto pracoviště převelen také proto, abych vyšetřil vaše nezákonné metody při výsleších, o kterých mluví už i zahraniční rozhlas.“
„Máte na mysli štvavou vysílačku Svobodná Evropa?“ s úsměškem, který nadporučíka ještě více popudil, dodal Hlavinka.
„Ověřil jsem si velmi podrobně, že informace jsou přesné. Někdo je odtud vynesl. Ale to není můj úkol zjišťovat kdo – to byste měl spíš vědět sám. Jedno vám ale poradím: dávejte si na mě pozor, jasné? Jestli ještě jednou budu svědkem jednání, jaké jste předvedl před chvílí, kázeňsky vás exemplárně potrestám, rozumíte?“
Za dveřmi nastalo chvíli ticho a pak uslyšela rychle se vzdalující kroky. Hlavinka vešel do místnosti, prudce dosedl na židli. Byl rudý vztekem. Nachýlil se k psacímu stroji a zavrčel: „Tak jak se jmenujete“.
Za několik minut vešel nadporučík Sovadina. „Jak jste daleko?“ Šel rovnou k psacímu stroji a přečetl si zapsané údaje. „Dobře. Děkuji, můžete jít. Stejně už máte dvě hodiny po službě.“ Brunátný Hlavinka vstal od stolu, zřejmě alespoň trošku potěšen, že nakonec i tento mladíček musel uznat jeho oddanou horlivost. Nikterak to však nekomentoval, ušklíbl se, u dveří srazil přehnaně předpisově paty a odešel.
Na postě písaře si vyměnil místo Sovadina. Ještě jednou si důkladně přečetl zapsané údaje.
„Podívejte, paní Skálová, včera došlo v sousedních Blichovicích k vraždě, neznámý pachatel tam zastřelil příslušníka SNB.“ Marie Skálová nadskočila a nadechla se.
„Klid, vím, chcete říci, že váš manžel s tím mordem nemá nic společného, protože už více než měsíc je ve vazební věznici. Ano, je to tak. Jenomže vrah použil zbraně, na které se našly otisky vašeho muže. Patrně tento perkusní revolver vyrobil – funkční zbraň – i to je závažný trestný čin. A když se stane zbraní vražednou, pak se výrobce staví na stejnou úroveň jako vrah.“
Marie se rozplakala, přerývaně cosi mumlala, nebylo jí však rozumět.
Nadporučík chvíli počkal, až se utiší a pokračoval. „Věřte, byl bych rád, kdyby tomu bylo jinak. Vyšetřování je na počátku a musíme prověřit každý detail. Prosím, spolupracujte s námi, už v zájmu svého muže, ano?“ Skálová přikývla a znovu se rozbrečela. „Ano, udělám všechno, abych Fanóšovi pomohla.“
Vyšetřovatel pokračoval: „Máme důvodné podezření, že vrahem je jistý „podplukovník Král“. Pohybuje se v okolí, organizuje diverzní akce. Při jedné z nich byl vyrušen příslušníkem SNB a neváhal ho z bezprostřední blízkosti zastřelit.“
Každá věta, každé slovo se jí vrývalo do mozku. Všude hledala sku-linku, do níž by ukryla a bránila svého muže.
„Paní Skálová, je to velmi důležité: byl u vás někdy nebo nesetkala jste se s kníratým mužem asi 180 cm vysokým, s černými brýlemi, na hlavě klobouk. Chodí s koženou aktovkou. Máme docela přesný jeho popis.“
Chvíli přemýšlela, v duchu se jí vybavily návštěvy za poslední měsíce – což o to, dveře se netrhly, Frantovi kámoši potřebovali hned něco nabrousit, spravit, udělat… nikoho cizího s tímto popisem však nikdy neviděla. „Ne, neviděla. Opravdu ne. Přísahám!“
Sovadina neskrýval své zklamání. Výslech tedy stočil na otázky staršího data, podrobně se ptal na rodinné poměry, jak a kdy začal zatčený vyrábět zbraně, jaké je jeho politické smýšlení, co dělal v únoru 48, proč odešel od rodičů. Bylo už hodně po půlnoci, když vytáhnul z psacího stroje poslední napsaný papír dnešního protokolu a vybídl Skálovou, aby podepsala. Pak jí opět zavázal oči černým šátkem a odvedl ji do automobilu. Na služebně u vrátnice klimbal na kavalci řidič. Když uslyšel vrznout dveře a uviděl nadřízeného, vyskočil, sáhnul po opasku, na němž bylo upevněno pouzdro s pistolí a byl připraven ke službě. „Jen si odpočiňte, soudruhu, jste rozespalý, já čilý. Odvezu vyšetřovanou sám,“ velitelským hlasem řekl nadporučík. Než mohl řidič cokoli namítnout, Sovadina vzal z háčku u dveří klíče od auta a zmizel z místnosti.
„Odvezu vás domů. Vidíte, noční prádlo jste nemusela ani použít.“ Mlčela, hleděla nepřítomně před sebe, stres z ní udělal beztvarou hmotu, polotovar určený k dalšímu zpracování. Podíval se ze zvyku do zadního zrcátka, nastartoval, pomalu přidával plyn.
Brr, otřásla se Marie, na tu hroznou budovu co bude živa nezapomene. Možná někde tam za některým ze zamřížovaných oken je Fanóš. Tak mu byla nablízku… Třeba kdyby zavolala nebo zanotovala jim oběma známý popěvek, mohli si alespoň říci ‚dobrou noc‘. Už nebrečela, nebylo slz, žal a bol se měnil v jakousi usedlinu, která obepnula srdce a bránila ho, aby nepuklo.
Vjeli do centra města. V kavárně U lva se ještě svítilo, i když už bylo oficiálně dávno po uzavírací době. „Nevadilo by vám to, kdybych vás pozval na kávu? To víte, u nás na vyšetřovačce tak dobrá není…“ Pohlédla překvapeně na něho, naprosto odzbrojena. Má to být další hra fízla? Nebo změna metody výslechu? Pokývla rameny, což vyznělo jako ‚pro mě za mě‘.
Zastavil autem před podnikem, rychle vypnul motor, zhasl světla, aby nebudil příliš pozornost v okolních měšťanských domech. Okna byla sice zhasnutá, ale byl by přísahal, že v každém bytě se minimálně pohnula záclona. Proto v tichosti vyzval i Marii, aby vystoupila. Dveře automobilu raději zavřel potichu sám.
Kavárna byla, jak se dalo předpokládat, zamčená. Po několika opa-kovaných klepáních se mezi dveřmi objevila tvář hospodského. „Máme už dávno zavřeno!“
„Promiňte, projíždíme městem a vidíme, že se u vás svítí – neudělal byste nám dobrou silnou a hlavně pravou kávu?“

„Opakuji, že máme už dávno zavřeno, to jste si spletl…“ Než stačil číšník dopovědět a zabouchnout dveře, Sovadina mu ukázal služební průkaz. Pinkl vyvalil oči, ještě jednou si přejel policistu od hlavy k patě, pak sklouzl pohledem na Marii a otevřel poslušně dveře. „Pojďte dál, vyberte místo. Uvnitř byl obsazený jediný stůl, u něhož seděla parta čtyř chlapíků a mazala karty. Na ostatních stolech židle vzhůru nohama kvůli rannímu úklidu. Nadporučík vybral ten v rohu. Ze zvyku, aby měl krytá záda. Sundal židle a pomohl Marii z kabátu, pak svléknul svůj. Číšník zmizel v kuchyni a připravoval požadovaný nápoj. Přinesl i malou pozornost – dvě skleničky s likérem. „Aby se vám u nás líbilo, pozornost podniku,“ uklonil se úlisně, jak umí pouze hospodští, co nemají zrovna nejčistší svědomí.
„Tak děkujeme, pane vedoucí,“ usmál se zdvořile Sovadina, aby za-pudil číšníkovy pochybnosti o pravém účelu této pozdní návštěvy.
„Jak můžete mít dobrou náladu, po výslechu manželky muže, který je podezírán z takových zločinů? Co vám řekne vaše žena, když přijdete nad ránem? Uvěří vám, že jdete ze služby?“ překvapila ho Marie svými útočnými otázkami.
„Nemám ženu,“ sklopil oči nadporučík. „Byl jsem převelen z Prahy, asi právě proto, že jsem svobodný.“
„Vy jste z Prahy? A to jste dobrovolně souhlasil s přemístěním sem, tak daleko?“ ozvala se ženská zvědavost.
Sovadina se usmál: „Dobrovolně – nedobrovolně – dostal jsem rozkaz a ten se musí splnit.“
„Ale vy nejste přece voják…“
„Armádní složky nebo složky ministerstva vnitra – to je stejné, rozkazy se dávají tam i tam, a musí se plnit. Jak by to vypadalo, kdyby si každý dělal co chtěl.“
„A nestýská se vám po Praze?“
„To víte, že stýská. Praha je místo, kde jsem se narodil, prožil nejhezčí chvíle svého života, – a taky ty nejhorší,“ dodal po krátké odmlce.
„Ale jděte, jaképak to byly ty nejhorší chvíle, tak mladý a už problémy… V Praze je blaze, ne?“ zeptala se trošku neomaleně, jakoby mu chtěla vrátit úroky z nočního přepadáku.
„Fakt to chcete slyšet? Není to zrovna téma ke kávě v jednu po půlnoci.“

„Tak to zkuste, třeba to vydržím, když už jsem dnes vydržela tolik…“
„Řekla jste si o to,“ přátelsky se zašklebil Sovadina. Nadechnul se, srovnal myšlenky, přimhouřil oči. „Před válkou jsem studoval práva. Byl jsem v pátém ročníku, dopisoval diplomovou práci a chystal se ke státnicím, když došlo k událostem 28. října 1939 a následnému pohřbu Jana Opletala. No a to ostatní znáte: Devět náhodně vybraných spolužáků bylo zastřeleno, tisícovka poslána jako rukojmí do koncentračního tábora Sachsenhausen. A já byl mezi nimi. Některé nás pustili tři neděle před atentátem na Heydricha. Dovedete si představit tu neuvěřitelnou souhru náhod? Tři neděle mi zachránily život. Jako rukojmí ze 17. listopadu 1939 bychom šli na šibenice první.“
Marie ani nedutala. Vybavovaly se jí události před deseti lety – jako by to slyšela z rádia včera… „Tak vy jste byl jedním z nich…“ zašeptala s upřímným zájmem a účastí. Chvilku zapomněla na svůj osud.
„Hm. Člověk tomu ani nechce věřit, co všechno se za pouhých šest let událo. A přitom co to je šest let, v životě, v časoprostoru…“ Karbaníci předčasně končili hazard a jeden po druhém se vytráceli z lokálu. Po očku hleděli na příslušníka SNB Sovadinu, dostali patrně přesné informace od číšníka.
„Vysoké školy byly zavřené, co jste dělal pak?“ vyzvídala Marie.
„V Praze to smrdělo. Gestapo se mi lepilo na paty, navíc táta pracoval ve III. ilegálním výboru KSČ. Jenže tato organizace byla infiltrována konfidenty gestapa. Všichni byli odhaleni a popraveni. Otec 17. listopadu 1944. Možná si vybrali k popravě tento den, aby připomenuli události před pěti lety… Já jsem se zachránil možná tím, že jsem odešel do plzeňské Škodovky. Žil jsem v anonymitě, kolem sebe bezvadné chlapy mé krevní skupiny. A taky jsem se necítil bezbranný. Prováděli jsme dost rozsáhlé sabotáže. Bomby jsme plnili pískem, místo trhavinou. Dokonce při bombardování Malty prolétla ve městě Mosta jedna bomba střechou čtvrtého největšího chrámu na světě, kde v tu dobu bylo shromážděno 800 lidí na bohoslužbě. Dovedete si představit ten masakr, kdyby vybuchla? Nevybuchla. Je dodnes zakomponována v interiéru chrámu jako předmět doličný, svědčící o zázraku,“ usmál se pobaveně, „pyrotechnici tomuto zázraku přišli na kloub okamžitě: když ji demontovali, místo trhaviny v ní našli písek a dopis z české plzeňské Škodovky. To jsem se dozvěděl teprve nedávno. Jednou se tam musím vypravit, třeba poznám svůj výrobek,“ upřímně se zasmál Sovadina.
„Po válce jste zůstal už v Plzni?“
„Po válce jsem se vrátil domů, do Prahy. Dostudoval práva a dostal nabídku pracovat u Bedřicha Reicina v Obranném zpravodajství. Odtud jsem přešel na Ministerstvo vnitra. – Tak a teď už jsem vám prozradil státní tajemství,“ hlasitě se zasmál.
„Vy jste komunista?“ zeptala se náhle a zcela posunula hovor do jiné polohy. Podíval se na ni překvapeně a nechápal, jaká je souvislost plzeňské Škodovky s jeho stranickou příslušností. – „Já jen – když jste mluvil o svém otci, že byl členem komunistického odboje…“
„Ach tak. Jsem. Netajím se tím. Proč bych neměl být? Každý má právo na své přesvědčení…“
„Skutečně? Tak proč razíte heslo ‚Kdo nejde s námi – jde proti nám‘, “ vypadlo z Marie.
Zkřivil ústa do těžko definovatelné grimasy: „Já ho nerazím“.
Viktor Sovadina byl vynikající vypravěč. Jak může takový člověk dělat policajta, zavírat lidi – co když má na svědomí i jejího otce, proběhlo jí hlavou… Vzpomínka na tátu ji vrhla do reality. Znovu se v ní probudil ten pocit beznaděje, když včera ráno našla matku samotnou doma.
„Tak váš tatínek přišel za okupace o život?“ zeptala se zúčastněně.
„Ano,“ odpověděl stroze a přivřel oči, nechtěl, aby viděla měkkost přísného vyšetřovatele.
„Vidíte, váš tatínek byl vězněný za odbojovou činnost. A můj je zavřený, a vůbec nevíme proč. Není to horší?“ Zbystřil pozornost. „Váš otec je zatčený?“ Zeptal se studeným komisním hlasem. Rázem byl z něho opět vyšetřovatel. Okamžitě si dal věci dohromady a domníval se, že mu zatajila něco v souvislosti s trestnou činností jejího muže.
„Kdy byl zatčen?“
„Předevčírem.“
„Předevčírem? A kdo ho zatýkal?“
„Nevím, navštívila jsem maminku a ta věděla pouze, že ho odvedl místní esenbák jménem Antoš.“
Nadporučík vytáhnul notýsek a tužku a pozorně si zapsal to jméno. „Jak se jmenuje váš otec?“
„Václav Přikryl.“
„Kdy ho zadrželi? Přibližnou hodinu…“
„Předevčírem odpoledne.“
„A teď vážně: kvůli čemu byl zatčen? Ale nic mi nezatajujte, prosím.“
„Nevím, opravdu nevím. Jela jsem včera navštívit rodiče. A když jsem přecházela přes náměstí, v jednom obchodním výkladu jsem spatřila fotografii mého otce a pod ní hanlivý text, něco jako šmelinář, zloděj a pod tím vystavené štusy s látkami a jinými materiály včetně našeho šicího stroje.“
„Kde vzal tu látku?“
„Koupil před válkou, vypůjčil si peníze a ty ještě nedávno splácel. Za protektorátu toho moc nenašil, copak měli lidé peněz nazbyt? Přešíval především starší oblečení, většinou pro obyvatele z dělnické kolonie. Mnozí nám dodnes nezaplatili.“
Číšník obrátil na stůl poslední židli a raději se ztratil v kuchyni. Lepší je neslyšet, vyplatilo se mu to za protektorátu, určitě se mu to vyplatí i teď.
Sovadinovi spadl velký kámen ze srdce. Čekal, že uslyší nějaké souvislosti s diverzní činností, tohle je trapná banalita, jakých jsou v poslední době desítky. Prkotina, pomyslel si. Ovšem jak pro koho. Podobných honů na živnostníky bylo v tu dobu spousta a končily až několikaletými žaláři. Pohladil po rameni Mari , která se opět rozplakala. „Paní Skálová, nemohu vám k tomu nic říct, protože případ neznám. Dám vám ale čestné slovo, že se pozeptám, co se s tím dá dělat. Říkáte, že váš otec přešíval oblečení rodinám dělníků…?“ poznamenal si cosi do notýsku.
Zakývala hlavou.
„Víte, každá revoluce přinese řadu změn, změn k lepšímu, ale také přehmaty a nespravedlnosti. Bylo to tak vždycky, bohužel je tomu i dnes. Často se moci chopí lůza, lynčuje, chce vidět setnuté hlavy. A revoluce to toleruje. Alespoň ze začátku, než se dav nasytí msty a zloby a nastolí se mantinely práva. Hned zítra si vyžádám materiály případu, ano?“ Marie byla vděčná za každé slůvko představující stéblo naděje. 
Podívala se na nadporučíka a střetla se s jeho pohledem. Měl krásné modré oči. Ty přece nemohou lhát.
Zaplatil, číšník za nimi zamknul restauraci U lva na dva západy, usedli do auta a pokračovali v cestě. Záclony v oknech se přestaly hýbat a zkameněly až do blízkého rána.
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„Soudruhu kapitáne, máte návštěvu,“ ozval se v telefonu strohý hlas dozorčího z vrátnice.
„Ať jde dál,“ zavelel zástupce náčelníka Okresní správy Sboru národní bezpečnosti v Nížkově Miloš Polášek.
Za minutu se ozvalo rázné klepání a do kanceláře vešel Ladislav Vykydal.„Laďo, jsi to ty?“
„Vypadá to, že můj duch?“ usmíval se na svého přítele předseda MNV
Vykydal. Polášek vyskočil od stolu a přátelsky ho objal.
„Už jsme se neviděli rok. Nejmíň!“
„Andula se pořád ptá, kdy má udělat toho posledního králíka na smetaně, kterého máš tak rád, co jí mám pořád říkat?“
„Tady na Bezpečnosti se pořád něco děje, dovedeš si to představit.
Lidi kradou a mordujou stejně jako dřív, jestli si někdo myslí, že to bude za socialismu jiné, pak je to snílek a ignorant. A k tomu tyhle mimořádky… doba je hektická. Sloužíme dvanáctky i čtyřiadvacítky, už ani nevím, jak vypadá normální neděle. S manželkou jsme vždy vyráželi na túry, však víš.“
Oba se znali z učňáku a v době mládí patřili k nerozlučným přátelům. Skautovali, scházeli se i po té, co se oženili, založili rodiny, chodili společně na výlety. Miloš Polášek se dal po únoru 48 na policejní kariéru, Ladislav Vykydal se svými starostmi ve fabrice a obci neměl volný čas prakticky vůbec.
„A jestlipak jsou v Trhovicích ještě taková hezká děvčata jako za našeho mládí?“
Vykydal povytáhnul obočí, Poláškova manželka pocházela od nich z vesnice, byla kamarádka jeho ženy a právě on je seznámil. „Když hezké děvuchy, tak z Trhovic, ne?“
„A jak veselo tam bývalo, ó jé!“
„Ba, bývalo…“

„No, no, snad nechceš říct, že Pepin Malinků pověsil garmošku do-ma na hřebík?“
„Pepinova harmonika bude hrát ještě po jeho smrti, ale nevím, jestli v tom pravém durovém akordu…“
„Tak povídej, co se u vás děje.“
„Zatkli Fanóša Skálovýho,“ – Polášek přikývnul na znamení, že je s případem velmi dobře obeznámen. Vykydal tedy přeskočil podrobnosti a pokračoval: „V dědině se mi přestává líbit několik věcí. Především to, že někdo má zájem označit našeho Broňu za viníka, který Fanóša udal…“
Kapitán se podrbal na hlavě. „Ty chceš asi vědět, kdo ho prásknul. Bohužel tě zklamu. To šlo mimo nás, my jsme na okrsek dostali jenom svodku o události a pokyny, jak máme postupovat. Vyhlásili nám pohotovost prvního stupně. Jinak vím pouze to, co ty.“ Zástupce náčelníka se rozhlédl kolem sebe, otevřel dveře, aby se ujistil, že nikdo neposlouchá.
Přisunul židli k Vykydalovi a ztišil hlas. „Laďo, velmi důvěrně, zůstane to mezi námi: kolem Trhovic se cosi děje. Jste ve středu zájmu. ‚Vyššího zájmu‘, abychom si rozuměli. Nikdo neví, o co jde, dokonce ani krajský ne. Něco se chystá z Prahy. Neustále jsme dotazováni ohledně Trhovic, posíláme hlášení na jednotlivé osoby. Taky si vyžádali stručnou charakteristiku současného vedení MNV. To víš, že jsem tě uvedl jako předválečného partajníka, obětavého funkcionáře – a vlastně jsem jenom popsal pravdivě situaci.
Ladislav Vykydal svěsil hlavu. Co by se mělo připravovat? Zná dědinu jako své boty. Nikde není nic dokonalé. Pak ho napadlo, jestli zatčení mladého Skály není signálem k něčemu… ale to je nesmysl.
„Něco se chystá. Situace se jaksi vyhrocuje,“ pokračoval Polášek, „zvlášť po té vraždě našeho člověka v Blichovicích.“
„Slyšel jsem o tom, ovšem nic podrobnějšího.“
„Před dvěma dny v noci důstojník mající službu přijal anonymní telefonát, že v Blichovicích se pohybuje podezřelá osoba. Dokonce neznámý hlas popsal místo, kam bychom měli přijet. Hlídka vyrazila.mAuto odstavila kousek před vesnicí a přibližovala se k avizovanému místu. To bylo osvětlené pouliční lampou, takže vrah skrytý za plotem zahrady měl oba policisty jak na dlani. No a prásk! – jeden to dostal. Vypadá to, jako by vlezli do pasti. Od případu jsme byli odstaveni, všechno vyšetřují Pražáci. My jsme obdrželi pouze rozkaz držet až do odvolání pohotovost. Jsou zrušeny dovolené, vánoce nevánoce, slouží se pořád.“
„Taky jsem slyšel, že byl esenbák zastřelen perkusním revolverem, co vyráběl Skála…“
„Ano, našli se dokonce jeho otisky prstů.“
„Tak to je zlé. Myslím pro Fanóša.“
„Poslyš, co to je za člověka, ty ho znáš důvěrně?“
„Je to kamarád našeho Broni. Spolužáci, od dětství Fanóša znám, je to paličák, dokonce fotrovi utekl z gruntu ke mně do fabriky. Má jen blbého koníčka: flintičky. Machr na práci, vyráběl nefunkční repliky historických zbraní, jak vidět i funkční, ale rozhodně ne proto, aby mordoval, nebo někoho vyzbrojoval, jak o něm tvrdí…“ Kapitán Miloš Poláček zvážněl: „Laďo, pozor, tady končí sranda. Znáš situaci ve státě i ve světě…“
„Díky za varování,“ loučil se Vykydal se svým dávným přítelem.
U dveří se otočil. „Jo, prosím tě, neznáš náhodou Antonína Lapčíka?
Přistěhoval se k nám před třemi lety odněkud z jižní Moravy.“ Polášek zavrtěl hlavou. „Nic mi to neříká. Jakže se jmenuje?“
„Antonín Lapčík.“
Zástupce náčelníka si jméno zapsal na kousek papíru. „Zjistím a dám vědět. – A drž se.“
Oba se na sebe spiklenecky usmáli a Vykydal vyšel ven. Jeho přítel ho sledoval z okna tak dlouho, pokud nezmizel za rohem ulice.
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Připravovat si kázání na půlnoční je radostná práce pro každého kněze. Podobenství o lásce, naději, čistém zrození je vděčné téma. A věčné. Taková kázání vždy osloví věřící i ty nevěřící, kteří si nenechají ujít jednu mši v roce – půlnoční. Kaplan Boček jim říká jednoročáci. Páter Vašíček však o tomto slavnostním kázání vedl už týden vnitřní boj. Jak a čím farníky oslovit? Doba je rozjitřená, veřejnost velmi pečlivě sleduje současnou politickou a společenskou situaci. A také postoje svého faráře. Vašíček byl velmi oblíbený nejen farníky, ale širokou veřejností. Byl znám jako bouřlivák, člověk nekompromisní, ale spravedlivý, ne-smírně společenský a obětavý. Všeobecně byl považován za čestného a upřímného člověka a pak teprve kněze. To bylo důležité a taky trnem v oku státnímu dozoru. Lidé si ho zvali domů, aby jim poradil, rozsou-dil, vynesl verdikt… Věděl o své popularitě a věděl také, že se nikomu nepodbízí, nikoho k ničemu nepřemlouvá. Často uvažoval o své životní roli, i o tom, jestli by ho nadřízení nekárali za tuto „lidovost“. Když byl státními orgány potrestán za to, že četl zakázaný pastýřský list a odebrán plat, lidé v okolí Velehradu se složili a finanční sbírka brzy odpovídala čtyřem měsíčním výplatám!
Jenže pastýřský list a kázání na mši svaté o štědrovečerní půlnoční je zcela něco jiného. Je to zodpovědnost vůči všem, kteří mu důvěřují, pomáhají, brání. Nesmí je zklamat, ale také vystavovat nebezpečí. Slovo kněze může mít váhu meče i pokory, lásky i nenávisti. Ne, již dost pro něho riskovali. Kázání bude prosté: jasná víra ve Spasitele, čistota Panny Marie, radost, naděje, přání v lepší budoucnost…
Pročítal napříč evangelia, když se ozvalo zaklepání: „Vstupte!“
„Otče, jdeme se zeptat na tu naši schůzku v bazilice.“
„Ach ano, jistě – můžeme za půl hodiny?“
„Budeme tam, díky.“
Velehradský farář málem zapomněl na smluvenou schůzku se dvěma mladými kolegy, které připravoval na primici. To byl důvod k zamyšlení. Kolik vody uplynulo od jeho primiční mše svaté… dvanáct let? Počítá dobře: Ano, stalo se tak v roce 1937 v rodných Cetkovicích. Dva roky před válkou… Připadalo mu to jako věčnost. Tak krátký čas a co se od těch dob událo … až ho píchlo u srdce, když si uvědomil, že touto dobou měl již působit coby misionář ve střední Číně. Jeho celoživotní sen. Deset let se na své poslání pečlivě připravoval! Poválečná politická situace spojená s odsunem kněží německého původu zkomplikovala život i jemu. Byl pověřen vedením farní správy na Velehradu. Vážil si toho, velká čest pro mladého kněze. Otec provinciál ho nenutil, jen mu vysvětlil situaci. I přání bývá rozkazem. U jezuitů, skládající čtvrtý slib, to platí dvojnásob. Kázeň je samozřejmostí.
Položil knihu na stůl, odsunul obrovský tác s vánočním cukrovím, snad se všemi vzorky, které se v okolí vyrábějí, a začal se připravovat na setkání s kněžským dorostem. Primiční mše je něco jako první setkání s Bohem. Je to nevýslovná radost, pokora a láska zároveň. Tož musí mladým trošku promluvit do duše, usmál se.
Přecházel nádvoří po pečlivě odmeteném chodníčku směřujícím k bráně baziliky, když zaslechl volání kostelníka: „Otče, v sakristi na vás čeká pošťák, máte podepsat rekomando!“
Farář přešel rychle loď svatyně a vešel do sakristie. Nečekal ho pošťák, ale posel od okresního soudu z Uherského Hradiště. „No, no, že byste mi přinesl vánoční zdravici od pánů soudců?“ zažertoval Vašíček. Posel pokrčil rameny, usmál se a podával mu pero. „Tady mi to podepište,“ ukazoval na volný řádek, vložil list papíru do tašky, pozdravil a rychle se vzdaloval. Páter Vašíček dopis okamžitě otevřel. Bylo to předvolání k soudu, za účelem vynesení rozsudku. Zakýval hlavou. Vynesení rozsudku? Za co? Snad ne za ten pastýřský list? Ostatně za něj už byl potrestán odebráním platu… No, uvidíme, řekl si, a schoval předvolání do kapsáře.
Příprava mladých kněží trvala téměř celé odpoledne. Probírali spolu různé situační modely, technické připomínky, filosofické a teologické aspekty eucharistie zabraly několik hodin. Mladí adepti hltali každé slovo svého učitele a dychtivě se pídili po zkušenostech. Odcházeli z chrámu plni dojmů a očekávání věcí příštích. Vašíček ještě zůstal, chtěl si obejít prostory baziliky a osobně se přesvědčit, jestli je důkladně vše připraveno k vánočním svátkům. Tu si všiml, že vzadu za sloupem sedí mladý muž. Kromě nich nebyl v chrámu již nikdo. Pomalu se k němu přibližoval, aby ho upozornil, že se budova bude za chvíli zamykat.
Neznámý však vstal a pomalu mu šel vstříc, přitom se bojácně rozhlížel kolem sebe. „Velebný pane,“ řekl s malou úklonou, „nevím, jestli si na mne a mé příbuzné pamatujete, chodíme k vám občas na kázání. Můj otec je předseda Okresního soudu v Uherském Hradišti…“ Mladík se odmlčel, polknul, přitom se nepřestal otáčet, jestli je někdo tajně ne-pozorujete. „Dostal jste předvolání k soudu?“
„Ano, před chvílí. Zítra se mám v 10 hodin dostavit k soudnímu jednání.“
Hoch přitakal hlavou: „Táta vám vzkazuje, abyste na tu hodinu nechodil, chtějí vám přečíst rozsudek a hned vás zatknout!“
„Ale váš otec předvolání podepsal…“
„Samozřejmě, musel. Státní bezpečnost mu přímo určila čas, který má uvést..“
„Co navrhuje váš pan otec?“ tiše se zeptal farář.

„Abyste přišel až odpoledne. Ve tři. Bude na vás čekat.“
„Tak vám pěkně děkuji,“ usmál se na ustrašeného chlapce kněz.
„Počkejte, tudy raději ne,“ uchopil ho jemně za paži a ukázal, aby ho následoval. Odvedl ho přes sakristii na druhou stranu budovy. Odtud k říčce Salašce a polní cesta ho vyvedla za vesnici na silnici k Uherskému Hradišti. 
Druhý den krátce po patnácté hodině zaklepal P. Rudolf Vašíček na dveře označené v předvolání. Vyšla otevřít sekretářka. Když zjistila, koho má před sebou, neskrývala překvapení. Z vedlejší místnosti vyšel předseda soudu.
„Posaďte se,“ řekl stroze předstíraným studeným hlasem. „Měl jste se dostavit v deset hodin ráno – no nevadí, dodal rychle, aniž farář mohl cokoli dodat. Písařka se otočila k psacímu stolu zády k nim. V tu chvíli předseda soudu významně na Vašíčka zamrkal a naznačil, že před písařkou raději moc nemluvit. Ten přimhouřil oči na znamení, že rozumí.
Předseda pokračoval strohou suchopárnou úřední mluvou: „Je na vás podána žaloba, přečtu vám obvinění… jelikož jste vinný, že jste četl závadový a zakázaný pastýřský list… Dále vyšetřovací orgány…“ Na čerstvě obžalovaném nebylo znát žádné překvapení, dojetí, či emoce. Snad ta zbytečná a zlá slova ani neposlouchal. Jednání skončilo, mírně se uklonil a opustil budovu soudu. Soudce na rozloučenou protáhnul obličej a povytáhnul oční víčka. Rozuměli si.
Tak už je to tady, bratříčkové, vzpomněl na nedávnou návštěvu P. Františka Mikuláška a P. Heřmana Josefa Tyla. Mise začíná…
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Školní vánoční besídka skončila předpokládaným fiaskem, jak se všeobecně předpokládalo. Kromě tradičních koled, které vytvořil před staletími „prostý pracující lid sužovaný feudalismem“, jak neopomenul vysvětlit soudruh ředitel, děti odpřednášely básně nového typu, právě se rodivšího socialistického realismu padesátých let. Na závěr vešel Děda Mráz a přinesl dárky. Účinkující s nacvičeným nadšením se na něho vrhli, utvořili kruh a zazpívali ruskou „Děduška Maróz, jólku nám
priňos…“
Diváci zkoprněli a nestačili se divit, co se to s jejich dětmi děje, co do nich vtlouká nový režim, jak zabíjí tradice a tím i jejich duše. Mnozí si šeptali, někteří kroutili hlavou, většina zarytě mlčela, a kdyby se nejednalo o jejich děti, kterým se musí zatleskat a pochválit výkon, patrně by předčasně odešli z této naprosto dramaturgicky nezvládnuté slátaniny. Účinkující se rozešli do šaten a rodiče je následovali. Brali ručníky a cvičební úbory na vyprání, jak se před vánočními prázdninami sluší a patří. Uličkou v šatnách se procházel také ředitel Reška, usmíval se na dospělé i děti, familierně je hladil po hlavách, rodičům podával ruce a přál jim hezké Vánoce.
Přihrádka Fanouška byla úplně vzadu u rohové zdi, u níž stál spolu s dědou a maminkou. Když spatřili přicházejícího Rešku, uchopil starý Skála Marii za loket a táhnul ji druhou stranou ven, aby se setkání s ředitelem vyhnuli. Ten však také přidal do kroku. „Dovolte, pane Skálo, abych i vám popřál hezké Vánoce,“ uslyšeli za svými zády, což je přinutilo se zastavit. Reška jim podával ruku, Marie se mírně uklonila, starý Skála ruku nepřijal.
„I já vám, pane řídící. Třeba budete mít o prázdninách čas přemýšlet o této besídce,“ s nepředstíranou nechutí dodal děda Skála.
Ředitel školy se zarazil: „Vám se nelíbila?“
„A vám snad ano? Copak takové básničky patří na vánoční besídku?“ znechuceně odsekl Skála.
„Které máte na mysli?“
„Skoro všechny!“
„Víte, pane Skálo, my chceme děti a mládež vychovávat jinak. Chceme, aby žili šťastně, plně a uvědoměle. Nikoli v tmářství, předsudcích a bídě…“
„Vy naučte děti především číst, psát a počítat a výchovu přenechte raději rodičům, když ji neumíte, aby bylo jasno, pane řídící!“ Vzal Marii za paži, vnuka za ruku a rychle vyšli z budovy. Tam si zhluboka odplivl, aniž cokoli dál komentoval. Marie cítila prudký tep jeho srdce.
„Nerozčilujte se, ještě vás trefí šlak, nemáme toho dost doma? A pak – může se na Fanóškovi mstít…“
„To by mohl zkusit,“ znovu si odplivl.

„Tak jaká byla besídka?“ usmívala babička na vnuka, když přiběhl celý rozradostněný do kuchyně.
„Výborně, nic jsem nezkazil, babi! Škoda, že jsi nemohla přijít.“
„A kdo by pekl, hochu? Už za tři dny bude chodit Ježíšek a co by si pomyslil, kdyby neviděl žádné cukroví?“
„A k nám do školy přišel dnes Děda Mráz. Ten byl veliký.“
„Krucifix mazej se umýt a do postele!“
„Ale, ale dědku, klít snad nemusíš, copak ten kluk za to může?“ Skála si odkašlal jako vždy, když se má za něco omluvit a přepadne ho kašel. – „To kouření mě bude stát snad jednou život.“ Vtom se ozvalo zabouchání na venkovní dveře. „Kdo ještě otravuje, teď večer,“ zahučel Skála rozladěn ze setkání s řídícím. Když se vrátil, nesl Marii obálku: „Přinesli ti telegram.“ Nastalo chvíli ticho. Všichni se dívali jeden na druhého, dokonce i sedmiletý Frantík pochopil, že se očekává něco mimořádného. Slovo „TELEGRAM“ slyšel poprvé a nadosmrti se mu vrylo do mozku jako posel špatných zpráv. To všechno vyčetl z tváří kolem. Marie třesoucí rukou uchopila nůž a rozřízla okraj obálky. Vpila se do papíru a všichni ostatní do její tváře. Hltali každou její grimasu, pohyb každého svalu. Když odtáhla oči od papíru a spatřila zvědavé pohledy, zhluboka se nadechla a četla nahlas: „TATU DNES ODPOLEDNE PUSTILI – stop – PRIJEDTE VSICHNI NA BOZI
HOD – stop – MAMKA“.
„Děda se nám vrátil!“ uchopila synka do náruče a zatočila se s ním po pokoji. Starý Skála pročítal podrobně telegram ještě jednou.
„A tatínek se taky vrátí?“ zvolal rozradostněně Frantík.
„Ten zatím ne, Fanóšku, ještě ne,“ pohladila chlapce po vlasech ba-bička. „Ale snad brzo“, povzdechla a v očích se jí zaleskly slzy.
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Vždy když hrozilo nebezpečí, uchylovali se lidé do chrámů. Hledali ochranu, slovo kazatele, pomoc a zázrak. Nejinak tomu bylo o Vánocích 1949. Zázrak však na sklonku toho roku nepřišel. Generalissimu Stalinovi zbývaly ještě tři roky kormidlování největšího experimentu v dějinách lidstva a jeho vazal Gottwald se čím dál více utápěl v alkoholu. Vánoce mu připomínaly trauma nemanželského dítěte, pro kterého měla vesnice jen jedno pojmenování: parchant! To slovo si zapamatoval. Možná právě ono bylo prapříčinou správného chápání třídního boje. Nešťastné dětství nemanželského dítěte…
Velehradská bazilika toho roku o půlnoční praskala ve švech. Lidé se sjeli ze širokého okolí, aby vyslechli kázání pátera Rudolfa Vašíčka. Nezklamal je. Dobře promyšlená slova padla na úrodnou půdu. Oplývala láskou, vírou, zázrakem Božího narození, nadějí spojenou se Spasitelovou obětí. Ani náznak výzvy k revoltě, odporu, nepřátelství či hodnocení současné politické situace. Vždyť Vánoce jsou svátky lásky a klidu. Po kázání si vzal však ještě svůj civilní čas a považoval za slušnost se se svými farníky rozloučit a stručně a taktně jim sdělit, že se s nimi patrně několik let neuvidí. Ostatně nic se neututlalo a lidé o zatýkacím protokolu již stejně věděli. Ačkoli se bránil jakémukoli zaujatému projevu, přece jen se toto rozloučení na pozadí Vánoc neobešlo bez emocí, slz a zaťatých pěstí. Ženy si utíraly zarosené oči, z davu se ozývaly výkřiky a výhrůžky. Duchovní musel jednání svých stoupenců mírnit, usměrňovat, vysvětlovat. – „I to je úděl kněze, i to je jeho poslání v době nesvobody!“
Než vyprovodil posledního návštěvníka, byly dvě ráno. Obloha poseta hvězdami, jak vystřižena z Ladových obrázků, chyběla jen ona vlasatice, jež tenkrát zazářila nad Betlémem. Místo ní se nad fabrikami i jinde objevovaly hvězdy rudé oznamující zcela jiné poselství. – Páter Vašíček se vracel na faru, když mu přelétla hlavou tato analogie. Lehce se usmál: Tisíciletá Říše trvala taky jenom dvanáct let. – Jenom dvanáct let? Ale byla to věčnost. A kolika lidem na tu věčnost pomohla? Zachvěl se při pomyšlení, kolik nová ‚věčnost‘ může obětovat lidských životů… Sto? Tisíc? Milión? Jeho střízlivé počty tenkrát těžko mohly dospět k několika desítkám milionů…
Během vánočních svátků dával do pořádku matriku a farní inventář, aby po něm zůstal vzorný pořádek. Vybíral si také knihy, které si vezme s sebou do vězení. Snad mu to bude dovoleno. Znepokojovala ho jen jedna věc: na prostranství mezi farou a bazilikou se pohybovaly až příliš nápadně skupinky mužů, tvořící narychlo organizovanou domobranu, aby ho bránila před zatčením. Hlídky několikrát navštívil a poprosil je, aby nechaly událostem volný průběh, jen Boží prozřetelnost může vše vyřešit k prospěchu věci. Marně.
A pak se to stalo. 28. prosince večer kolem desáté hodiny seděl v pokoji a četl knihu, když zaslechl nebývalý hluk a hukot vozidel. Kouzlo vánočního ticha s koloritem Ladovy zimy bylo totam. Zašel k oknu a spatřil, jak z automobilů vyskakují příslušníci SNB. Do kamen rychle stačil ještě hodit některé interní listiny z arcibiskupství, aby je Státní bezpečnost nezneužila. Popadl kabát a vyběhl na chodbu. Pud sebezáchovy ho vedl k točitému schodišti do podzemí. Odtud se dostal ven do zahrady. Přeskočil zídku a potmě se prodíral keři k Salašce, která byla zčásti zamrzlá. Těžce kráčel korytem potoka pro případ, kdyby ho pronásledovali psi. Pak rychlou chůzí směřoval k Uherskému Hradišti. Teprve nyní vydýchal a začal uvažovat s chladnou hlavou. Proč vlastně utíká? Vždyť oddaluje své zatčení o pár dnů. Nečekal, že si pro něho přijedou na Vánoce. Proč ta náhlá přepadovka? Měl zůstat! Copak je takový slaboch? Vždyť ti druzí za něho nastavují krk, drží hlídky a on…?
Do mysli se mu draly myšlenky z evangelia jedna za druhou. V řeči spirituality to znamenalo: ‚Dobrý pastýř dává život za své ovce, a nájemník
utíká – vlk přichází‘. Zastavil se. Obrátil se směrem k velehradské svatyni. On, Rudolf Vašíček, rváč, kazatel – bouřlivák, zpovědník a strážce svých oveček utíká? On, který tři roky unikal gestapu, a najednou se zalekne nebezpečí? V uších mu zněla Sienkiewiczova slova z Quo vadis, kde Petr utíká z Říma a setkává se s Ježíšem, který mu říká: „Petře, jdu
do Říma, abych zemřel místo tebe….“
Vydrápal se po zledovatělém břehu nahoru a přešel na silnici. Volným krokem se vracel k bazilice. Příjezdové cesty byly zatarasené policejními vozy, mezi nimi však i místní obyvatelé, kteří napjatě čekali, co se bude dít. Tma i špatné pouliční osvětlení ochraňovaly uprchlíka před prozraze-ním. Vašíček s čepicí na hlavě a zachumlán do zimníku prošel nečekaně klidně mezi příslušníky SNB, aniž by ho někdo legitimoval. Pokud mě nepoznají, sám se do jejich rukou vydávat nebudu, pomyslel si farář. Když docházel k faře, estébáci právě vycházeli, usedali do automobilů a kolona se počala pomalu rozjíždět.
Tajemník na kancelářské práce velehradské farnosti František Tománek uklízel nepořádek po policejní prohlídce, tiše nadával, ve skutečnosti si však zhluboka vydechl, že nebyl i on zatčený. Chování a jednání estébáků bylo hrubé, sprosté a arogantní. Tajemníka považovali za strůjce Vašíčkova zmizení a vyhrožovali mu zatčením.
Vrzly dveře a Tománek se ustrašeně otočil. Když spatřil faráře, udiveně vyskočil: „Otče, vy jste doma?“
„A kde bych měl být?“ lišácky se usmál Vašíček.“
„No, vždyť vás tady hledali…“
„Kdo?“
„Estébáci přece… Převrátili faru vzhůru nohama, musel jsem jim všechny místnosti odemknout – vy nikde…“
„Cos jim řekl?“
„Že jste byl doma, ale kde jste teď, nevím.“
„Víc nic?“
„Ne. Vyhrožovali mi zatčením, nevěřili mi.“
Vašíček pomohl tajemníkovi s úklidem a přemýšlel o dalším postupu. Pak vzal telefon a zavolal svému kolegovi P. Ševelovi. Vylíčil mu podrobně situaci a požádal ho, aby přijel a prokonzultoval s ním další postup. Teprve pak si uvědomil, že je patrně odposloucháván, nedalo se však už nic dělat. Páter Ševela byl jeho přítel, také jezuita, studovali spolu na semináři a stali se jeden druhému zpovědníky.
Přišel tajným vchodem ze zahrady. Situaci znal do detailu. Dlouho spolu hovořili, rozebírali podrobně každý krok, odhadovali příčiny, důsledky, sankce ze strany represivních orgánů. Názor vyzněl naprosto shodně: nemá smysl cokoli lámat přes koleno, ublížili bychom sobě i našim přátelům. Příští den P. Vašíček sám navštíví stanici SNB a bude předstírat zvědavost, cože se to včera na Velehradě dělo…
„A teď se pořádně na tu zítřejší cestu najíme,“ usmál se velehradský farář a začal ze spižírny vytahovat zásoby.
„Takový apetit jsem u tebe nezaznamenal ani v době protektorátu. A to byl nějaký hlad,“ smál se společník a rovněž uždiboval z pečínky. 
Z příjemné pohody je vyrušil hluk ozývající se z nádvoří. Oba nechali jídla a vrhli se k oknu. Byly čtyři hodiny po půlnoci, když se jim naskytl neuvěřitelný pohled. Venku se to hemžilo lidmi s baterkami, loučemi, někteří mávali vidlemi, klacky, dokonce loveckými puškami. „Proboha, co se to děje?“ vykřikl Vašíček a pospíchal do vestibulu. Ševela za ním. Zde stáli patrně iniciátoři shromáždění. Došlo mu, že hlídky, které od Božího hodu držely nepřetržitě službu, zalarmovaly během krátké chvíle obyvatelstvo z okolních vsí.
„Chlapi, zbláznili jste se? Jak vás taková pitomost mohla napad-nout!“
„My vás nedáme, pane faráři,“ houkl hromotluk v selském kožichu a beranici. „Přijedou si pro vás v noci jak gestapáci a my se na to budeme jen dívat?“ – Z davu se ozývaly souhlasné výkřiky. Odhodlané obličeje nemohl odzbrojit jen tak káravým projevem. Viděl v nich nenávist a zlobu. Nenávist k režimu, který jim bere hned po rodině toho nejdražšího: duchovního rádce a léčitele jejich duší. Tohle byla vzpoura! Opravdová vzpoura… V tu dobu však o události na Velehradě dostalo avízo i StB v Uherském Hradišti. Během necelé půlhodiny zasvištěly brzdy automobilů a k faře se začali prodírat uniformovaní policisté.
„Že se nestydíte!“ Křičeli na ně chlapi, vyzvedli Vašíčka na ramena a nesli ho do svého auta. I v této vyhrocené situaci došlo ke kuriozitě: policie nezasáhla, rozestoupila se a dělala podivnému průvodu špalír. Mnozí z nich patřili k prvorepublikové garnituře četnictva a těžko se vyrovnávali s komunistickou svévolí. Některé ostatně znal z bohoslužeb. Páter Rudolf Vašíček by byl přísahal, že viděl slzy dojetí…
„Vzkažte v Uherském Hradišti, že si pana faráře ohlídáme sami!“ Volali na četníky, kteří zahanbeně přihlíželi vášnivé revoltě. 
Na silnici faráře usadili do automobilu a namířili si to do nedale-kých Tupes. Před i za autem jela motorka a dav vzadu za nimi utvořil přes cestu neproniknutelnou živou hráz. Pronásledování bylo naprosto nemyslitelné. Policejní vozy se po chvíli rozjely k okresnímu městu. Během deseti hodin už podruhé. Když přišly druhý den šarže StB do práce a přečetly si svodku, šílely vztekem. Jeden mizerný velebníček a takový průser! 
Otce Vašíčka vyložili u učitele Hladkého, který byl již seznámen s variantou úkrytu a měl připravenou pro pana faráře místnost. Také v Tupesích vytvořili lidé domobranu a dnem i nocí obec hlídali. P. Rudolf Vašíček dobře věděl, že nově vzniklá situace je ještě horší než ta předchozí. Je o to nebezpečnější, že už je v ní zapleteno mnoho dalších osob. Kvůli němu! Vydával v nebezpečí prosté vesničany, kteří neváhali riskovat i svůj život. Zvlášť když viděl za okny kráčející hlídky domobrany, bylo mu úzko. Tohle není řešení. Režim se bude mstít. A strašně. Ti venku si vůbec neuvědomují následky.
U učitele Hladkého pobyl dva dny. Poděkoval mu za odvahu, pohostinnost, dal jeho rodině požehnání, spolu se pomodlili za všechny statečné spoluobčany. Časně ráno se proplížil mezi hlídkami. Tupesy zmizely za jeho zády. Rozednívalo se. Velehrad se vyloupnul v mrazivém oparu. Právě začínal Nový rok 1950.
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Na Boží hod do Nížkova žádný autobus nejel. Skála tedy připravil starou bryčku, osedlal koně a vyrazili na návštěvu k Přikrylům. Osádka se zabalila do teplých dek a šálů.
„Máte všechno?“ houkl ze zvyku na ženské, pedantsky zkontroloval pasažéry. Na prvním sedadle seděla babička s Frantíkem, Marie s ročním Milánkem vzadu, kde bylo tepleji a tolik nefoukalo.
„Tož hyjééé!“ prásknul bičem a rozjeli se do nepohody. Mysleli na smutný Štědrý večer. Teprve včera si plně uvědomili, jak moc jim Fanóš chybí. Jako táta, jako pozorný manžel, jako syn a bratr. Byl ho vždy plný barák, dovedl navodit nenapodobitelnou atmosféru, pohodu, humor a klid. Všechno je jinak. Jestlipak mu předali alespoň balík, co mu před Vánocemi poslali… I přes mizernou cestu přijeli do Nížkova za necelou hodinu, dříve než autobusem, protože nemuseli zastavovat ve vedlejších dědinách. Přikrylovi, jakmile uslyšeli zvonivé podkovy Skálova koně, vyběhli příbuzným v ústrety před dům. Jen co povoz zastavil před domem, Frantík skočil dědovi Přikrylovi do náruče přímo z bryčky. Všichni se dojatě objímali, plakali a hladili jako by potřebovali dobít citové baterie, které za poslední měsíc dostaly pořádně zabrat.
Ženy s chlapci šly dovnitř, Přikryl pomohl Skálovi vypřáhnout a koně odvést na mlat.
„Tak povídej, Václave, stal se zázrak, či co, že tě pustili?“
„Pojď dovnitř, povím vám to všem.“
Doma už u prostřeného stolu všichni netrpělivě očekávali dědu Přikryla. Ten se jen tajuplně usmíval. „Tož su doma, moji drazí!“ rozesmál se.
Připili si. Podrobně vyprávěl celou událost od začátku, jak k němu přišli svazáci s četníkem Antošem, našli mu štosy plátna, zabavili a potupný transport do vězení, kde strávil necelý týden. A pak najednou přišli do cely dva chlapi v civilu, celou událost zrekapitulovali, řekli, že šlo o politováníhodný omyl, omluvili se a požádali, abych sepsal všechno, co se mu při zabavování věcí ztratilo nebo bylo poškozeno.

Zpátky ho vedl zase četník Antoš. Mluvil velice otevřeně, oháněl se tím, že koná jen svou povinnost a ona přepadovka nebyla jeho nápad. Zároveň se podivoval, že mu to tak hladce prošlo. Prý se ve městě a všu-de v republice dělají podobné pogromy na živnostníky, a komu něco najdou, bez milosti rok až tři natvrdo.
„Ptal se mě, jestli nemáme nějakou protekci nahoře,“ komicky se pitvořil Přikryl. „Tak jsem mu řekl, že takové štěstí, zaplaťpánbu, nemáme,“ rozřehtal se nakažlivě. Po chvíli pokračoval: „Ale počkejte, nějaké jméno říkal – honem, jen si vzpomenout… Ten prý měl zájem mě dostat ven, nevím proč… Jak jen to jméno znělo…“ usilovně pře-mýšlel Přikryl. „Už si vzpomínám: Sovadina!“
Marie sebou trhla, až rozlila víno.
„Copak, Maruško, není ti nic?“ obejmula ji matka.
„Ne, nic mi není, jen jsem – jen jsem se něčeho polekala.“ 
14.

„Mám pro tebe informace ohledně toho Lapčíka,“ ozvalo se ve sluchátku a Vykydal okamžitě poznal svého starého přítele Miloše Poláška.„Tak sem s nimi.“
„Není to na pět minut, jak si třeba myslíš, nemohl by ses u mě stavit?“
„Fajn, to mi vyhovuje, mám ve městě nějaké vyřizování, budu u tebe za půlhodiny, vyhovuje?“
„Jo, to by šlo,“ přitakal zástupce náčelníka.
Už dlouho nebyl Ladislav Vykydal tak zvědavý jako nyní. Měl na lidi čich a tušil, že se dozví zajímavé věci, které pomohou rozuzlit zapeklitý případ z Trhovic a očistí také svého syna Broňu. Na nic nečekal, sekretářce předal několik úkolů a vyrazil na okresní správu SNB.
„To snad není ani půlhodina,“ podíval se na hodinky Polášek.
„Však jsme nějací mladíci, no ne, Miloši?“
„Jak kdo, ale my dva určitě,“ zasmál se esenbák. „Tak jaký byl silvestr?
V Trhovicích jste se dovedli vždycky pěkně rozšoupnout.“ Vykydal zakýval rozpačitě hlavou. „Abych ti řekl popravdě, jsem rád, že už jsou svátky za námi. Už to není co bývalo. Broňa měl doma svou nastávající, seděli jsme u stolu, popíjeli, kecali, poslouchali rozhlas – no nic moc. Divím se, že to mladí s námi tak dlouho vydrželi.“
„A mne se ani neptej – měl jsem službu, jak jinak. Tak tě čeká veselka?“
„Zatím o tom moc nemluví, ale počítám, že letos do toho prásknou. Holka je to šikovná – účetní od nás z fabriky, tak uvidíme.“
„Dáš si kafe? Čaj?“
„Kávu, jestli mohu prosit.“
Polášek zaúkoloval podřízeného ve vedlejší místnosti a usedl k Vykydalovi.
„Tys mi dal s tím Lapčíkem, to je kauza pro celý tým a ne pro jednoho pitomého policajta.“
„No, no, nepřeháněj, že bychom měli v Trhovicích tak velkou rybu?“
„Jak velkou nevím, řeknu jen, co se mi podařilo vypátrat.“ Nahlédl do poznámkového bloku a začal: „Antonín Lapčík pochází z vesnice na Znojemsku. Proslýchá se, že za okupace má na svědomí několik tamních lidí, které prý udal gestapu. Jenže písemné důkazy se nikde nenašly. Může to být informace „jedna paní povídala“, jen tlumočím, co mi neoficiálně poslali kolegové. Údajně o jeho aktivitách za války věděl hodně protektorátní četník Hrubeš. Ten však zemřel za podivných událostí – spadl v kamenolomu. Lapčík měl alibi, nic se mu nedokázalo, i když ho tam prý kdosi viděl, ale ten to – nevím proč – později popřel… Těsně před koncem války, někdy v březnu se ocitnul mezi partyzány, kteří operovali ve Ždánickém lese, tedy měsíc před osvobozením.
„Ano, o tom vím, klukům v hospodě ukazoval partyzánský průkaz a fotku, kde je vyfocený s prezidentem Benešem, když je v šestačtyřicátém pozval na Hrad.“
„No, a zřejmě partyzánský život mu přirostl k srdci. Dva roky se potuloval s rudou páskou revolučního gardisty po Šumavě a „čistil“ naše pohraničí od Němců. O tom se vám nechlubil?“ Vykydal povzpomínal, jestli mu Broňa něco neříkal, pak zakroutil záporně hlavou. „Nevím, ale Broňa se ho může zeptat.“
„Raději ať se moc neptá. Uvidíme, jaký je Antonín Lapčík ptáček, mohl by nám uletět.“
„Myslíš, že v něčem jede?“
„Nevím, neznám ho a nikdy jsem ho neviděl, ale kolegové z jiných okrsků, kde jsem se dotazoval, o něm zrovna dvakrát dobré mínění neměli. A cos říkal, že v Trhovicích dělá?“
„Koupil tam malý domek, spíš vejminek. Jedna místnost plus kuchyň. V kuchyni žije, ze druhé udělal oficínu. Stříhá, holí. Tím by se neuživil a tak má kšefty ještě v okolních vsích.“
„Hm,“ mnul si bradu Polášek, „tak teď je to na tobě, dohlídni na něho. A pokud bys na něco přišel, okamžitě mi brnkni.“
„Provedu, soudruhu náčelníku!“ usmál se Vykydal a měl se k odchodu.„Pohov, pohov, soudruhu řediteli. A ty zase řekni Aničce, že jakmile chytneme toho gaunera, co nám střílí lidi, hned si předplatím jejího králíka na smetaně.“
Dopili kávu, podali si ruce a Ladislav Vykydal vyšel do mrazivého lednového dne. Dobrodružný život Antonína Lapčíka se mu znovu odehrával před očima. Na toho si dá pozor.
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V zasedací síni MNV v Trhovicích se sešli členové nově vzniklého jednotného zemědělského družstva. Spolu s tajemníkem Mollerem a předsedou základní organice KSČ Reškou netrpělivě očekávali referenta ONV z odboru zemědělství. Měl již hodinové zpoždění, telefonické spojení nefungovalo, nezbývalo, než čekat. Venku mrzlo, jen praštilo a nebylo kam spěchat. Tajemník nasypal do kamen další uhlák. Podíval se na hodinky, jestli ukazují stejně jako ty kostelní. Odbíjely jedenáct. Že by mi šly zase pozdě? Korigoval svůj čas o deset minut opožděný. Nyní minuta sem minuta tam nehrála roli. V historických přelomech jde čas jinak, na minutách ani hodinách nezáleží. Vždyť se jedná o epochu!
A dnes se to mělo v Trhovicích radikálně rozseknout. Jak dál s JZD? Má naději přežít? Co zemědělcům nabídnout a jak jim pomoci? Podobné otázky byly noční můrou Rešky i Mollera již několik měsíců. Cítili se spoluzodpovědni za historický přelom v dějinách lidstva. Pomáhali rozjíždět experiment, který však může taky skončit totálním krachem. Nikdo nebyl schopný seriózně předpovědět výsledek. Politické rozhodnutí je však nekompromisní: bez kolektivizace vesnice si můžeme o socialismu nechat jenom zdát… Konečně zadupal kdosi před venkovními dveřmi, aby setřásl z botů sníh. Do místnosti vešli dva muži. Už od dveří si svékali svršky, pověsili na věšák a usedli k připravenému předsednickému stolu, kde jim tajemník nalil do hrnků horký čaj.
„Omlouvám se za pozdní příchod,“ začal referent zemědělského odboru Jaromír Vaněk. „Jak vidíte, přijeli jsme dva – čekal jsem na ideologického tajemníka OV KSČ soudruha Václava Košťála, kterého tímto žádám o úvodní slovo.“
Aparátčík Košťál vstal, řečnicky se nadechnul, přehlédnul přítomné a dokončil omluvu. „Omlouvám se i mému společníkovi, že na mě musel čekat. Měli jsme mimořádný aktiv na sekretariátu. Víte, co se kolem nás děje, dnes v noci došlo k demolici budovy místního národního výboru v Líchovicích, nedávno byl zastřelen příslušník SNB. V okolí se potulují diverzanti a my jsme proti nim dosud bezbranní. Nevíme, kde uhodí, kolik jich je, jaké mají cíle. Patrně chtějí zastrašit právě vás, kteří budujete novou socialistickou vesnici. Proto musíme být ve střehu, být bdělí, umět se dívat kolem. Nepřítel je rafinovaný a zákeřný. Dnes mimořádně zasedal okresní výbor KSČ, aby učinil patřičná opatření v oblasti bezpečnosti. A také chránil bezpečnost vaši, soudruzi. Protože nepřátelské skupiny si tipují právě takové občany chápající pokrok…“ Následovala smršť frází, které si bylo koneckonců možno přečíst na každém rohu a přesvědčovací efekt se často míjel účinkem. Na druhé straně tady byla fakta: zastřelený esenbák, zdemolovaný úřad… Co přijde pak? Může někdo vypálit dům i nám. Nebo dokonce… duše vesničana bývá vystrašená velmi lehce.
Ideolog těžce dosednul na židli a chopil se hrnku s teplým čajem. Vystřídal ho zemědělský referent. Na jeho řeč, hodnocení situace a prognózy byli všichni mimořádně zvědaví. Družstvo ano, anebo ho rozpustit…? Loňské výsledky nulové, a kdyby nedostali tučnou dotaci z kraje, nemohli by existovat.
„A teď k věci, soudruzi. Jak už tady naznačil soudruh tajemník, vnitropolitická situace je velmi vážná. A to nejen z pohledu bezpečnosti, ale především činnosti družstev, včetně toho vašeho.“ Přítomnost ideologického tajemníka patrně způsobila, že expert na socialistické zemědělství přidal pár okvětných frází, co se právě nosily, než přistoupil ke zdrcující kritice. „Soudruzi, patříte k průkopníkům epochální přeměny našeho zemědělství a tím i nového myšlení na vesnici. Kolektivizace přinese zákonitě nové metody práce, nastupující mechanizace ulehčí rolníkům dřinu a zkušenosti ze Sovětského svazu vám pomohou překonat počáteční neúspěchy.“ Zřejmě věděl, jak tajemníka ideologa ukojit. Ten se blaženě usmíval a souhlasně pokyvoval hlavou. Vaněk převyšoval svého kolegu inteligencí a dobře věděl, jak postupovat dál, aby Košťála příliš nedráždil pouze kritikou a výčtem neúspěchů. „Vaše jednotné zemědělské družstvo vzniklo vloni, a když dovolíte, jmenovitě přečtu zakládající členy. Prosím, aby se každý, koho budu číst, postavil a představil se osobně tady soudruhu tajemníkovi.
Václav Vorel, Květoslav Nekvinda, Jiří Šimák, Lubomír Tesař…“ Pomalu vstalo všech deset „statečných“, jak je nazval ideologický tajemník OV KSČ a s napětím očekávali, co se dozví dál.
„Soudruzi“, pokračoval referent, „vložili jste do družstva svůj majetek, polnosti, dobytek. Vykročili jste správným směrem. Mám tady soupis majetku vašeho družstva…“ Začal hledat mezi papíry, až dospěl ke správné složce ‚JZD TRHOVICE‘ a vítězoslavně vytáhnul dokument: „Polnosti: 14 hektarů, 3 koně, 5 krav, 6 kozí…“ Výčet zemědělských strojů a mechanizace chyběl. Žádný nebyl. Staré zrezivělé haraburdí špatně uskladněné nebo lépe řečeno hozené za plotem bylo k smíchu, mlátičku si půjčovali od kulaka Ošmery, traktor v inventáři nebyl. A tak se oralo koňmi i kravami na 14 hektarech půdy rozmístěných po celém katastru obce.
„Ale ten velký skok na vás teprve čeká. Objektivní příčiny neúspěchu, se kterým se potýkáte, jsou vám i nám všeobecně známé. Především roztříštěná pole. Potřebujeme je stmelit, rozoorat meze, potřebujeme velké prostory, kam umístit a rozmnožit dobytek, uskladnit stroje, potřebujeme vybudovat sýpky, potřebujeme…“
„Co chcete rozorávat, když Ošmera má ta nejlepší pole, koně, 10 krav, traktor, mlátičku…!“ skočil referentovi do řeči Vorel, nedbaje bodu „Diskuse“ v psaném programu.
„Ten nás spolkne po obědě!“
„I k tomu dojdeme, soudruhu,“ trošku podrážděně reagoval Vaněk. 
Voda na mlýn ideologického tajemníka, jehož pracovní náplní byla slova, slova a slova. „Vaše situace není záviděníhodná, soudruzi,“ začal úderně a s přehledem, jak to vídal na bouřlivých stranických jednáních svých nadřízených i na obrazech sovětského socialistického realismu.
„Víme o vašich problémech a víme také, odkud pramení. Kulaci a vesničtí boháči se nebudou chtít vzdát své moci a majetku, výrobních prostředků, ti nám neodpustí naši poctivou práci a víru v lepší zítřky. Naopak, vysmívají se a dělají všechno možné, aby vám znemožnili se zdravě rozvíjet a budovat socialismus na vesnici. Ale my jim ukážeme. Nedáme se zastrašit ani statkáři, ani diverzanty vysílanými americkými imperialisty, válečnými štváči z Wall Streetu. Ukážeme všem, že jedině mírová politika Sovětského svazu a lidově demokratických států patří šťastné budoucnosti – i vašemu jednotnému zemědělskému družstvu!“ Referent se vyznal, nahrál skvělý souhlasný úsměv a sklidil hlasitý potlesk. Třeba si to soudruh tajemník zapamatuje – a to nemusí být v budoucnu na škodu.
Mezitím pověsil na zeď katastrální mapu s červeně vyznačenými plochami stávajícího JZD. Obraz rozkouskovaných políček i laikovi, jakým byl ideologický tajemník, musel napovědět, že takto se kolektivizace zemědělství nikdy v Trhovicích neuskuteční. Zemědělský referent Vaněk nemusel ani mnoho vysvětlovat. Otázky se jen hrnuly a odpovědi byly neurčité, nejasné, nekonkrétní. Zpocený Vaněk byl nakonec rád, že ho vysvobodil opět ideolog.
„Nezoufejte, soudruzi, jsme tu proto, abychom vám pomohli. Nebojte, nenecháme vás ve štychu. Máme ještě páky, jak zlomit zpupnost a nabubřelost kulaků. Napaříme jim takové dávky, že se prohnou. A když je nesplní? Bude následovat trest. Musíme je zbavit výrobních prostředků, traktorů, osevních strojů, samovazů. Získali je z vašich krvavých mozolů, vaší dřiny a potu. Máme mechanismy, jak jim srazit hřebínek. Ukážeme, kdo je tady pánem. Oni si na pány hráli už dost dlouho. Nafoukaní sedláci si myslí, že budou s námi vorat, ale to spletli. My nejsme voli, aby s námi vorali!“
„To se mu povedlo,“ uchechtnul se Tesař, sedící nejdál od předsednického stolu.“
„Je to vůl,“ přitakal Nekvinda, „on to tu ‚vorat‘ nebude, asi už zvoral kdeco…“
Ale to už vše přehlušil bouřlivý potlesk vyprovokovaný opět Vaňkem.
„A abyste věděli, že to myslíme upřímně, na jaře dostane vaše družstvo úplně nový traktor. Hezký, sovětský! Ať Ošmera pukne vztekem!“
„Ježíšmarjá, vždyť já se s ním na tom mým políčku ani neotočím,“ smál se do burácejícího potlesku Vorel.
„Soudruzi, myslím, že není třeba si zoufat,“ zakončil schůzi učitel Reška, který až doposud mlčel. „Každý začátek je těžký. A čím vyšší cíle, tím jsou podmínky náročnější a náročnější. Ale dají se překonat. Slyšeli jste soudruhy z ONV a OV KSČ, oba stojí za vámi a podpoří vás. Nepřátel se nelekejte, na množství nehleďte, razili hrdinní husité, a jakých vítězství dosáhli! Kam se na ně hrabou současní imperialisté, kteří mají pro nás jedno jediné krédo: ‚čím hůř – tím líp‘. Ale my se nedáme. Budoucnost ukáže, že jsme měli pravdu my.“ Tentokrát začal první tleskat ideologický tajemník. Projev učitele se mu líbil.
***
„A tak chlapi, jdeme do hospody zapít ten traktor, ne?“ Bujarým hlasem zvolal Šimák co by čerstvě zvolený předseda Jednotného zemědělského družstva Trhovice. Ze 14 hektarů patřilo 5 jemu a prakticky byl jediným profesionálním zemědělcem v nově vzniklém družstvu.
Ostatní členové byli takzvaní „kravičkáři“, jak je hanlivě označovali sedláci, nebo zaměstnanci průmyslových podniků, hospodářství pro ně znamenalo malý chlívek s kozou a kousek políčka. Někteří vstoupili z přesvědčení, pro jiné se to zdálo být dobrý job. Jiřího Šimáka nebrali jako přirozenou autoritu, ale spíš pro jeho větší zkušenosti v řízení hospodářství. Vsadili na jeho vědomosti, dovednosti, hendikepem byl mladý věk. Novopečený předseda nebyl žádný hlupák, jenže také ne žádný výjimečný zemědělský fenomén. Ostatně živit se na pětihektarové polnosti profesionálně znamenalo třít bídu s nouzí. Po katastrofálním suchu v roce 1947 se ocitl na dně a stal se rolníkem - úpadcem, jak ho oficiálně označili na úřadech. A tak nebylo divu, že mu kolektivizace vytrhla trn z paty. Otec zemřel za války, když mu bylo dvacet, brzy se oženil a statek obhospodařoval se ženou a matkou. Propachtoval sice další 3 hektary půdy, ale ani to nestačilo na větší zisk, za který by mohl koupit hnojivo, stroje, popřípadě najmout pracovní sílu. Překážkou byl také alkohol, jemuž holdoval více, než bylo zdrávo. A když chytil slinu v době sezónních prací, bylo doma zle. Teď se však cítil bezvadně: ve svých pětadvaceti letech to dotáhnul na předsedu družstva! Jak se bude osud JZD vyvíjet dál, si nedokázal představit a ani se tím příliš nezabýval. Byl trošku cynik, trošku od přírody nedůvěřivý, sedláci to mají v krvi. Cítil však silnou podporu „shora“, a to mu dodávalo sebevědomí. Přišli k hospodě právě ve chvíli, kdy Procházka otevíral.
„Á, páni družstevníci,“ pozdravil hospodský s přehnanou žoviálností Palivce ze Švejka: ‚Tatar nebo Turek, ožer si držku, zaplať a říkej si co
chceš…‘
Jiří Šimák vedl svůj kolektiv přímo k „pantátovskému stolu“ vzadu místnosti.
„Pardon, hoši, ale tento stůl je reservé, vždyť to dobře víte….“
„Bývával ‚reservé‘, páni sedláci se budou muset smířit, že ode dneška si sednou někam jinam!“ Zahřímal kovák Květoslav Nekvinda, pro něhož kolektivizace znamenala především o jeden mozkový závit navíc, a ruce na nošení vlajek a transparentů v prvomájových průvodech. Procházka nevěřícně pokýval hlavou. To špatně dopadne. Pokrčil však rameny a šel za pípu roztočit deset piv. Větřil průšvih. Svrběl ho nos, a to je vždycky předzvěst maléru.
„Ke každému pivu nalej sklenku borovičky, já to platím,“ furiantsky napodoboval sedláky Šimák.
„Doufám, že to jde z repré fondu našeho družstva,“ bavil se Václav Vorel.
„Ty vole, to je nápad. Až přijdou kmáni, co sedávali u tohoto stolu, zeptej se mě ještě jednou na repré fond, to je dobrý fór, cha, cha, cha.“ 
Stůl byl jenom pro osm lidí, dvě židle vypůjčili od vedle.
„Co si takhle udělat malou schůzičku?“
„Tys toho neměl dneska dost?“
„Myslím to ze srandy, trochu rozebrat, co nám bylo dnes řečeno,“ s přehnanou uvědomělostí dával k dobru Šimák. Hospodský přinesl deset piv s předpisovou čepicí a stejný počet skleniček s borovičkou.
„Moc nám toho neřekli,“ začal s kritikou další „statečný“.
„A co ti měli říct? Že bez Ošmerova statku se nehneme z místa? Vždyť jsme k smíchu.“
„K smíchu ano. Teď. Jenže přísloví nás učí co, soudruzi?“ Napodoboval rétoriku ideologického tajemníka Šimák. „No přece ‚Kdo se směje naposled, ten se směje nejlépe‘…“
„Nebo má dlouhé vedení.“ Vyjukl Nekvinda s parafrází, kterou v životě slyšel od okolí nesčíslněkrát.
„Ať nám to nevystydne,“ uchopil skleničku s borovičkou předseda a obrátil ji do sebe. Ostatní ho kurážně následovali.
„Myslíš, že letos přežijem?“
„Mám takový čuch, že jo, páni družstevníci.“
„Tož to chce ještě jednu. Hospodo, točím!“
Právě když vyprazdňovali další rundu, začali se dovnitř trousit další štamgasti. Usedali na svá vysezená místa a neskrývali překvapení, když viděli, kdo sedí za „pantátovským stolem“. Hospoda se pomalu zaplňovala, atmosféra houstla, ve vzduchu již teď byla cítit bouře. První od pantátovského stolu vešel starý Slezák. Pozdravil, odložil kožich a automaticky kráčel zamyšlen ke svému místu. Záhy se zarazil, zalapal po dechu a chtěl něco říct. To však už byl u něho hospodský Procházka a táhl ho na jiné místo. „Pojď, Vašíku, dneska je tady taková malá změna,“ konejšil rozladěného staříka. Hned za ním vstoupil další „pantáta“ – Jeníček Votava, statný pětašedesátník. Situaci v rychlosti analyzoval, a než se svlékl, šel přímo ke svému stolu. „Hospodský vám neřekl, že tento stůl je obsazený?“
„Byl volný, když jsme sem přišli, tak jsme si sedli,“ jako by nic suše pronesl Tesař.
„Ale je vždy rezervovaný, však to víš.“
„Vím – nevím, nikde jsme nenašli žádné písemné upozornění. Viděli jste někde něco podobného, pánové?“ Družstevníci vybuchli v smích, když slyšeli přehnané spisovné podání svého kolegy a dodávali si kuráže. 
Votava zrudl vzteky: „Tak vám to teď říkám, táhněte od tohoto stolu!“ To už byl u něho opět Procházka a konejšivě mu ukazoval na starého Slezáka, mávajícího zezadu místnosti. Votava ještě jednou přejel zlým pohledem vetřelce a odebral se za svým starým přítelem.
Kousek opodál seděla už parta kolem Milana Skály. Byl zde Broňa Vykydal, Václav Zápařka, který marodil s poraněnou nohou po úraze na šachtě, Honza Parák a Tonda Lapčík.
„Tak jak je s bráchou?“ obrátil se na Milana Zápařka.
„Moc dobře ne. Dva měsíce jsme o něm neslyšeli. Je ve vazbě. Přijeli si taky pro Marijánu, ale v noci ji pustili.“
„Stejně bych rád věděl, kdo ho sejmul,“ poočku se díval na Broňu Honza.
Ten zrudl jak pivoňka: „Hoši, neblbněte, otec mi říkal, že se proslýchá, že jsem Fanóša udal já, přece tomu nevěříte? Proč bych to dělal? Vždyť jsme byli nejlepší kámoši…“
„Aby měl tvůj fotr jako předseda emenvé zásluhy, né?“ zasmál se hlasitě, aby to každý slyšel, Tonda Lapčík.
„To je tedy blbej fór, jestli jsi chtěl vtipkovat, tak tohle se ti moc nepovedlo,“ naštvaně reagoval Broňa.
„Však ono se to jednou provalí, která svině to udělala. Já ti věřím, Broňo,“ popleskal ho po zádech Honza Parák.
Obrátil se na Lapčíka, a aby odlehčil tématu, začal z jiné stránky:
„Zítra jedu do školy a potřeboval bych ještě dnes ostříhat. Budeš večer u sebe?“
„Tak zrovna dnes to nepůjde.“
„To si neuděláš půlhodku na svého kámoše? Jestli nepřijdu zítra ke zkoušce ostříhaný, profák mě vyhodí. Fakt.“
„Ne, Honzo, nezlob se. Dnes to nepůjde.“
„Dyť on ti to zaplatí, nebo ty jsi už takový pracháč, že sereš na kšefty?“ rýpnul si Zápařka.
Lapčík se nadechnul: „Pánové, vy si myslíte, že mám jenom Trhovice?
Stříhám v pěti dědinách a za chvíli musím mazat do Bětichvojic. Vždyť bych si nevydělal ani na slanou vodu.“ Podíval se na hodinky. „No vidíte, jak to letí. Tak ale než odejdu, řeknu vám aspoň fór.“ A už to byl opět Tonda, jak ho měli rádi: veselý, družný, někdy snad až vtíravý, ale vzhledem k jeho povolání asi přirozený jev. Vtip je pro český národ něco jako doping.
„Tak to jde Ošmera po své louce a potká Klementa Gottwalda, jak táhne kozu. – Kam jdeš s tím volem? ptá se Ošmera. Gottwald se zamračí a říká: – To seš špatnej sedlák, když nerozeznáš vola od kozy. – A Ošmera na to: Ty drž hubu, tebe jsem se na nic neptal!“ Půl hospody vybuchlo v smích. „Tak to je zlatej fór, Tondo, jsi jednička!“ za břicho se popadal Honza. „Stříhání ti tedy dneska odpouštím. No a jestli zítra vybouchnu u zkoušky, profákovi řeknu tenhle vtip, stejně je to taky takový vůl.“
Vtom se od pantátovského stolu ozvala rána a po ní řinkot sklenic.
„Družstevníci to přepískli, co? S jídlem roste chuť,“ otočil se Zápařka.
„Tady máte ten svůj zahnojený stůl, vy zasraní pantáti!“ řval hromotluk Nekvinda jako nepříčetný, židlí praštil o podlahu a mlátil kolem sebe jako pominutý. Znepřátelené strany posilněny alkoholem se na sebe vrhly a rány padaly hlava nehlava o to razantněji, že třídní boj nesnesl polovičatost.
„Kurva, copak jste se nadobro zbláznili? Běžte se rvát ven!“ řval hospodský Procházka, ale brzy to vzdal. Utíkal raději zavolat na četnickou stanici, jak říkával postaru.
Hlídka přijela do půl hodiny, kdy boje dohasínaly a z hospody zbyla jen kůlnička na dříví. Na místo zkázy vstoupil kapitán Miloš Polášek. Chytil se za hlavu: „No tě bůh! Vždycky, když mám službu, musí být průser. Tak jak to bylo, pane hospodský…“
Začalo dlouhé sepisování příčin, výpovědi svědků. Když přišla řada na Broňu, vyvalil oči. „Ty jsi tu taky?“
Mladík se smutně usmál: „To víte, nemohu chybět.“ Esenbák dopsal protokol a dodal: „Vyřiď své mámě, ať toho králíka na smetaně nechá napříště.“ Oba se na sebe usmáli. „A pozdravuj otce.“
„Díky, vyřídím.“ Broňa vycházel z hospody a rozhlížel se kolem. Tondu Lapčíka už nikde neviděl.
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Nížkovský hájek byl od města vzdálen asi kilometr. V létě vyhledávané místo pro nedělní procházky, v zimě neudržované, pusté. Původní myšlenka radních před sto lety zřídit zde arboretum a rekreační oblast pro měšťanské rodinky se nedotáhla takříkajíc do konce, vznikl tedy jakýsi přírodní kompromis: vzácné stromy a keře se mísily s náletovým plevelem a vytvořily během několika desítek let zvláštní symbiózu, jak si ji prosadila matka příroda a nikoli otcové myšlenky. Občas se upravily hlavní cesty, ty vedlejší si prošlapaly děti hrající si zde na četníky a zloděje, stavějíce bunkry a skrýše. V zimním období byl opuštěný a neudržovaný. Několik generací si lámalo hlavu, jak ho efektivně využít, nakonec však všechny plány a ideály ztroskotaly na penězích. Nic nového. Na přilehlé cestě k hájku zastavilo auto. Byl mrazivý únorový podvečer, navíc mlha sešněrovala krajinu svou zákeřnou pavučinou, takže osádka vozu zpozorovala blížící se postavu až těsně u automobilu. Z něj vystoupili dva muži v kloboucích. Po krátkém rozhovoru a ověření totožnosti usedli všichni tři do vozu.
„Soudruzi z ústředí jsou s vámi velice spokojeni,“ začal konspirativní dialog jeden z členů osádky.
„Abych nezapomněl: jako důkaz vám posílají domluvenou odměnu,“ podával dozadu obálku. – „Ani si to nepřepočítáte?“
„Věřím vám,“ ozval se tichý a ustrašený hlas.
„To je dobře. Nevěříte nám, ale straně.“
„Zvláště ty Blichovice se vám skutečně povedly,“ pokračoval druhý.
„Doba je zlá a vyžaduje hrdinské skutky. A oběti. Jednou vás historie pochopí a poděkuje vám. My děkujeme už nyní. Pomohl jste nám moc a moc. Dokonce soudruh Reicin se o vás zmínil jako o nejkvalitnějším agentovi.“
Všichni se na chvíli odmlčeli. Ticho se rovnalo právě odjištěnému granátu. Kdy a kde bouchne…?
„Další úkoly vás čekají v Trhovicích…“
„Proboha, vždyť jste tvrdili, že je to moje poslední akce. A Trhovice? Tam žiju, mám živnost, všichni mě znají…“
„Nebojte se. Naši vizážisti vám tak změní ksicht, že vás nepozná ani vaše vlastní matka,“ konejšil estébák s úsměvem.
„Ne! Jak jste řekl, pomohl jsem vám dost, v Líchovicích mě málem dostali. Esenbáci po mně vystříleli celý zásobník. A kdyby měli s sebou psa, byl bych v hajzlu. V Trhovicích se mnou nepočítejte. Ne, v žádném případě!“
„Tak podívejte, pane Lapčíku,“ pokračoval klidným tichým a zlověstným hlasem důstojník StB, „v těchto složkách máme vaše dvě udání gestapu, která ukončila život čtyřem lidem. Stačilo by jedno, abyste dostal špagát. Kromě toho,“ začal se přehrabovat v dokumentech, „máme důkazy, že jste zavraždil četnického strážmistra, jediného očitého svědka vaší činnosti za okupace..“
„Tohle mi nemůžete nikdy přišít, neexistují žádné důkazy…!“
„To byste se divil, co všechno bychom vám mohli dokázat. A nemuseli bychom to dokazovat ani u soudu. Stačilo by seznámit s vaší činností pozůstalé. Myslíte si, že by zůstali chladnými, kdyby se dozvěděli, že jejich manžely, otce, bratry máte na svědomí vy…?“
„Vlastním partyzánskou legitimaci, byl jsem vyznamenán prezidentem Benešem jako hrdina…“
„Hrdina?“ sarkasticky se zasmál estébák. „Tak tím se už vůbec nechlubte. Partyzáni už nejsou v módě, víte? A pak – nebyl by takový problém najít svědky o vašem „hrdinství“ v době okupace. Kdy že jste to vstoupil do partyzánského oddílu? V březnu pětačtyřicet? Máme přehled i o vašich bojových aktivitách.“
Lapčík svěsil hlavu a zoufale si zakryl tvář. Měli ho v hrsti a už ho nepustí. Peklo má svá pravidla. A kdo se upíše ďáblu, nemá šanci se vymanit z jeho spárů.
„Co tedy po mně chcete?“ uvědomil si, že věnovali jeho temné minulosti víc pozornosti, než se domníval. Rezignovaně stáčel oči z jednoho na druhého.
„Nebude to tak drastické jako v Blichovicích, nebojte se. Věříme, že svůj úkol splníte bezezbytku. Ostatně jako vždy. Strana vám důvěřuje. Pokyny najdete zase na starém místě.“
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„Kde se flákáš? Zítra jedeš na zkoušku, práce je tady jak na kostele a ty si jdeš do hospody!“ řval nepříčetně starý Parák.
„A no jo, sám jsi říkal, ať si jdu provětrat mozek, že už jsem z toho učení zblblý.“

„Provětrat mozek, a ne jít chlastat půl dne do hospody!“
„Ale v hospodě se strhla rvačka, musel jsem čekat na četníky.“
„Cože, rvačka? Ty ses zapletl do nějakého průseru? Chceš, aby tě vyhodili ze školy? Copak je dnes takových případů málo? Vyhazují ze škol jak na běžícím pásu!“
„Do ničeho jsem se nezapletl, všichni jsme tam zůstali kvůli svědeckým výpovědím.“
„Pak mi to povíš, ale teď vezmi kolo a zavez dědovi do Bětichvojic opravený mlýnek na maso, zítra zabíjí a nutně potřebuje vercajk. Taky jsem dal do ruksaku ještě některé součástky, co potřeboval. Tak val.“
„Na kole? Ty ses, tati, zbláznil. Víš, jak venku mrzne?“
„Sedm stupňů pod nulou – tomu říkáš mráz? My jsme jezdili na bicyklu do školy každý den deset kilometrů tam a zpátky. A za každého počasí…“
„No jo, copak vy,“ ušklíbl se Honza. Kázání, jak generace otců byla odolnější, svědomitější, vyspělejší, samostatnější – ve všem lepší, znal nazpaměť. Dědy mu bylo líto. Měl ho upřímně rád. Už viděl jeho statnou řeznickou postavu oděnou do pepitové vesty, jak láteří, protože nemá důležité nářadí nachystané na stole. Byl puntičkář. Všechno muselo být večer přichystané akorát, včetně ingrediencí a přesného poměru koření do zabíjačky. Proto byl vyhledávaným řezníkem široko daleko.
„Tak já jedu,“ natáhl batoh na záda a šel do kůlny pro kolo. Pak mu bleskla hlavou myšlenka, že by ho k dědovi mohli hodit autem poli-cajti, jedou přece přes Bětichvojice, je to na cestě. Vyběhl ven směrem k hospodě. Na rohu ulice měl štěstí, srazil se s Broňou Vykydalem. Svěřil se mu se záměrem. Esenbáci dokončovali výslechy a kráčeli pomalu ke svému autu. Broňa počkal na vhodný okamžik a zaloboval: „Pane Polášku, mohu vás o něco poprosit?“ již předem věděl, že mu přítel jeho otce nic neodřekne. „Vzali byste tady Honzu do Bětichvojic?“ Esenbák se otočil, a když viděl mladého Vykydala, usmál se.
„Víte, on nutně potřebuje něco předat dědovi a spěchá, zítra dělá zkoušku… A taky ten mráz…“
„No, podle předpisu se to nesmí, ale když se přimlouváš ty – tak nastup, mladej.“
„Díky,“ poděkoval místo Honzy Broňa a auto se rozjelo.

Vesnice byla vzdálená pět kilometrů, po rovince cesta trvala necelých deset minut. Povrch vozovky byl namrzlý a neošetřený.
„Kde bydlí děda?“
„Kousek za potokem.“
„Vezmi ho až tam, když tak spěchá,“ houknul na šoféra Polášek. „Co študuješ?“
„Techniku v Brně.“
„Tak ať ti to inženýrství vyjde. Buď zdráv. – Jo, poslyš, co víš o Lapčíkovi? Antonínu Lapčíkovi,“ znenadání překvapil Honzu Polášek.
„No – dobrej kámoš… Je s ním v hospodě sranda. Proč?“ Esenbák pokrčil rameny. „Jen tak.“
Honza vystoupil, poděkoval, vzal batoh a vyrazil k dědovi. Sáhnul na kliku u branky, byla zamknutá. Zvonek u dveří chyběl, nikdy se nezamykalo. Pouze štěkání psa přivolalo obyvatele malého domku, kolem něhož tekl potok, k obydlí bylo možné se dostat pouze přes mostek. Také proto měl Honza tolik rád toto romantické místo, kde jako klučina trávil prázdniny a s kamarády postavili nesčíslně přehrad.
„Kdo je?“ ozvalo se od dveří.
„To jsem já, dědo. Odkdy, prosím tě, zamykáš?“ neskrýval překvapení vnuk.
„Od té doby, co se dějou ty hrozný věci. Morduje se tady, krade, přepadává jak na divokým západě.“
„Vítám tě, Honzíčku,“ vyšla v ústrety babička a políbila svého nejmi-lejšího příbuzného na čelo. Honza Parák byl jedináček, v té době něco neobvyklého, a často záviděl svým vrstevníkům sourozence.
„Táta vám opravil mlýnek na maso a ještě jakési součástky, mám je tady v ruksaku.“
„Už jsem se lekl, že na to zapomněl. Zítra bych byl odrovnanej.
Povolili tady dvě zabíjačky, a to víš, to je dnes velká sláva.“ Děda Parák vybaloval přivezené věci na stůl a kontroloval, jestli je všechno v pořádku.
„Jo, je to všechno. Tak že tatíkovi děkuju. A sláva může zítra začít. Chtěl jsem se na to nechat ostříhat, ale myslíš, že ten pacholek otevřel oficínu?
Na okně má sice napsané, že tu bude od 17 do 20, ale on nikde.“
„Tonda Lapčík? Vždyť jsem s ním mluvil asi před dvěma hodinama a říkal, že jede sem?“ vzpomínal na sezení v hospodě Honza.
„Nevím, co ti říkal, prostě tady není, holomek. To by se za první republiky nemohlo stát!“

„Proboha, snad se mu něco nepřihodilo, všude se střílí…“ spráskla ruce babička a postavila před Honzu talíř s chlebem a uzeným masem.
„Babi, ta vůně…“ vydechl rozkoší Honza.
„Včera jsme udili, vezmeš pár šrůtek domů.“
„Tak to ucítí loupežníci na sto kilometrů. Ponesu nebezpečný náklad.“
Na povídání moc času nebylo, cesta zpět znamenala hodinku navíc a Honzu přece jenom trápila ta zítřejší zkouška. Měl výčitky svědomí. Ostatně jako před každou zkouškou. Třeba někoho stopne jako vždycky.
Když přišel na hlavní silnici, přece jen mu to nedalo a odbočil na náves, kde národní výbor pronajal opuštěný dům k účelu provozování holičství. Nakouknul dovnitř. I přes špinavá okenní skla spatřil stará vyhaslá kamna, ve kterých podle vrstvy jíní neplápolal oheň už hodně dlouho. Pro jistotu stisknul ještě kliku u dveří. Zamčeno. Pokýval hlavou a rychlou chůzí pospíchal ke státní silnici.
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Vchod do velehradské baziliky byl ve dne v noci střežen příslušníky Státní bezpečnosti. Páter Vašíček znal dobře situaci od farníků, kteří ho podrobně informovali v Tupesích, co se na Velehradě děje. Opatrně kráčel poli k zadnímu vchodu směrem od potoka Salašky. Měl klíč od garáže. Potichu odemknul. Z garáže se dostal na chodbu, ze které vedlo točité schodiště do jeho pokoje. Dřevěné schody vrzaly, a proto našlapoval s největší opatrností. Nahoře se zastavil, přiložil ucho na dveře a dlouho naslouchal. Ticho. Je možné, že pokud v místnosti někdo je, v tuto dobu spí. Dupnul na práh. Znovu přiložil ucho a zbystřil maximálně pozornost. Uvnitř se neozval sebemenší zvuk. Pomalu otevřel tajná dvířka a vešel do svého pokoje. Kupodivu byl uklizený po nedávné prohlídce a evidentně zde nikdo od té doby jiné zásahy nedělal. Alespoň po zběžné analýze ne. Rudolf Vašíček příliš nespěchal. Co se má stát, se stejně stane, Bůh ví, co dělá, a kam směřují tahy na šachovnici. Plně koncentroval myšlenky.
Cítil se odpočinutý, dvoudenní pobyt u učitele Hladkého v Tupesích mu nesmírně pomohl rychle načerpat nové síly. Bude je potřebovat. Usedl k psacímu stolu a napsal vlastnoručně dopis, v němž uvedl příčinu své nepřítomnosti: jede na rekreaci do Vysokých Tater. Podepsal a připsal datum: 1.1.1950. Svou skutečnou cestu však plánoval na úplně opačnou stranu. Ze skrýše vytáhnul všechny peníze, co měl. Moc jich už nebylo. Většinu sbírky uspořádanou farníky předal chrámové pokladně, sám si ponechal jen malou část na osobní potřebu. Netušil, jak moc by mu teď pomohl větší finanční obnos. Především potřebuje peníze na jízdenku do Hradce Králové. Tam se rozhodl odjet ještě dnes navštívit Jezuitský dům.
Oblékl si civilní šaty, nasadil kožešinovou čepici a stejnou cestou vyšel z fary. Zamknul garáž a oklikou se dostal na silnici k Uherskému Hradišti. Právě přijížděla bryčka. Musí ji zastavit, pěšky se dostat do města by bylo určitě riskantnější. Podařilo se. Vašíček narazil čapku ještě více do čela, aby ho náhodou nepoznal. Vozka byl ochotný vesničan a dovezl pasažéra až na nádraží. Bylo to až neuvěřitelné, v době policejních šťár a sledování se mu podařilo bezpečně dojet až do Hradce Králové.
Cesta na náměstí proběhla rovněž bez problému. Než zaklepal na festovní vrata jezuitské koleje, neubránil se pohledu jako vždy, když navštívil Hradec Králové, na krásné panorama věží katedrály Sv. Ducha, kaple sv. Klimenta a Bílou věž. Gotika, renesance, baroko – tři architektonické slohy ve vzácné symbióze… Tolik nádhery a on… Ohlédnul se na druhou stranu, jestli ho někdo nesleduje. Rychle zaklepal na klepadlo, a když mu otevřeli, vklouzl dovnitř. Byl mezi svými. Hluboce si oddechnul.
Celý leden relaxoval, vedl dlouhé rozhovory, kde společně rozebírali současnou situaci. Zde také zažil aféru „Čihošťský zázrak“. Otazník nad pohybujícím se křížem prověřovali i jezuité. Dospěli k názoru, že se jednalo o provokaci StB. Když se dozvěděli o mučení faráře Toufara a jeho následné smrti, modlitbou vzdali úctu mučedníkovi. Bylo nadmíru jasné, že nový režim se už nebude od této chvíle štítit ničeho a vystupňuje represe nevídaných rozměrů. V polovině ledna obdržel dopis z Tupes. Nebyl adresovaný z konspiračních důvodů jemu, ale na vymyšlené jméno. Pouze dva lidé z vesnice věděli, kde se nachází. Psali o situaci po jeho odchodu z vesnice, o persekucích mnohých občanů, šikanování, výsleších, zastrašování. Teď se ukázalo, jak bylo prozřetelné, že nechal na svém stole na faře dopis. Jistě ho už estébáci mají, pátrají na Slovensku, prověřují pravost písma a nechají alespoň farníky na pokoji.
Koncem ledna P. Rudolf Vašíček opustil Dům a rozjel se do Prahy ke svému nejvyššímu představenému P. Františku Šilhanovi. Ten byl již velmi dobře obeznámen se situací na Velehradě.
„Jak se zachovat dál? To je otázka, na kterou není jednoznačná odpověď,“ zamyslel se provinciál po několikahodinové diskusi.
„Zkusme domyslet všechny tři varianty,“ navrhoval Vašíček a pokračoval: „Za prvé emigraci. Pomohla by církvi a našemu řádu, který nikdy neváhal jít do boje jako první?“
„Máš pravdu, bratře, emigrace by asi nebyla tím nejvhodnějším řešením.“
Vašíček souhlasně pokýval hlavou: „Za druhé ukrývat se – tedy žít v ilegalitě, konspirovat a vystavovat v nebezpečí spoustu lidí, což už jsem vlastně zažil u nás v Tupesích.“
„Hm, to rozhodně není možné, zvlášť když nevíme, jak dlouho může tento režim přežít. Ten nacistický byl jasný, jednalo se o relativně krátkou dobu. Teď je to jinak. Svět je bipolarizován. Držme se postupu svatého Ignáce. Prosme o světlo, aby nám zvěstovalo, co udělat i v této situaci pro poctu a slávu Boží.“
Oba se pohroužili do modlitby. Pak se objali, pohlédli si do očí a malinko usmáli.
„Tak tedy za třetí,“ řekl rozhodně páter Vašíček, „vzhledem k velkému množství zavíraných lidí, bude nás kněží potřeba v kriminálech. Tam mě čeká ta nejtěžší missie. Bude to moje cesta.“ P. Šilhan mu dal požehnání a doprovodil na Masarykovo nádraží.
Předtím však zavolal na Velehrad, aby svého kolegu čekali autem ve Starém Městě. Nešlo jim už vůbec o opatrnost, pokud estébáci napíchli telefon, budou tam čekat oni…
Vlak sem přijel v pět hodin ráno. Auto bylo skutečně připraveno a odvezlo Vašíčka na Velehrad. Padl na postel a usnul spánkem spravedlivých jako nemluvně. Spal plných dvanáct hodin. Potom si odsloužil mši a pohovořil s nejbližšími přáteli.
Ráno se nasnídal, zavolal spolubratry a požádal o požehnání. Odvezli ho do Uherského Hradiště na Okresní národní výbor. Zastavili několik desítek metrů před budovou. Šel přímo ke kanceláři předsedy. Zaklepal a vešel dovnitř.

„Dobrý den,“ pozdravil klidným bodrým hlasem Vašíček.
„Co si přejete?“ odpověděl nepříjemný hlas za stolem.
„Jsem Rudolf Vašíček, velehradský farář a přišel jsem se nechat zatknout.“
Předseda vyvalil oči, nevěřícně zrentgenoval příchozího a ruka se mu pomalu sunula pod stůl, kde byl nainstalován zvonek. Během několika vteřin se prudce otevřely dveře a vešel uniformovaný příslušník SNB. Přiskočil k Vašíčkovi a přednesl zatýkací formuli. Pak ho odvedl do auta, kde čekali další dva policisté. Za chvíli stáli před branou uherskohradišťské věznice. V kanceláři s ním provedli normální proceduru, převlékli do vězeňského mundůru a odvedli na celu.
***
Opat kláštera v Teplé Heřman Josef Tyl už dávno přestal věřit, že by mu jeho spoluvězeň z Osvětimi a Buchenwaldu Alexej Čepička, toho času ministr spravedlnosti, nějak pomohl nebo podržel ochrannou ruku. Naopak. Situace se velmi zostřila na Vánoce 1949, kdy komunisté pod-vrhli zbraně v premonstrátském klášteře v Nové Říši a zatkli místního opata s provizorem. Stejný trik jako učinilo gestapo před sedmi lety… Jenže přece jen s malou odchylkou: v roce 1942 šlo o falešné udání a mstu. Nyní o záměrnou provokaci směřující k diskreditaci církve. Stejnou akci chystalo StB na Strahově a želivském klášteře. Tyl nesl těžko tuto zprávu. Věděl, že o nějakém orodování u Čepičky nemůže být ani řeči. Tušil dobře, že teď přišla řada na něj. Psal se únor 1950, končilo povánoční údobí.
Z Mariánských Lázní obdržel ten den vzkaz od svého přítele a kantora brněnského Msgre Aloise Kopala, že je zde na léčení a zve ho na návštěvu. S návštěvou neotálel, věděl, že se nad ním stahují mraky a chtěl svého milého učitele vidět. Po rozmluvě s otcem spirituálem si od něho vyžádal požehnání a vydal se na zpáteční cestu. Že je sledován, věděl již dávno a pomalu si na tento fakt zvykal. V jedné ulici Mariánských Lázní ho předjelo auto a zastavilo. Vystoupilo několik příslušníků StB v civilu a vyzvalo opata, aby přesedl do jejich automobilu. Rozjeli se k budově Městského národního výboru, kde tehdy Státní bezpečnost sídlila. Posadili ho do místnosti plné lidí. Tady seděl několik hodin, aniž by mu kdokoli zdůvodnil zadržení. Pak se otevřely dveře kanceláře a dva muži ho odvedli opět do automobilu. Rozjeli se. Minuli odbočku na Teplou, projeli Rájovem a pokračovali směrem na Karlovy Vary. Najednou od-bočili do lesa. Byla již skoro noc a P. Heřmana Tyla se zmocnila úzkost. Nebylo by to poprvé, kdyby se objevila mrtvola v temném houští… vrah neznámý. Na lesní cestě čekali necelou hodinu. 
„Už jedou!“ ozvala se hlídka od silnice. Za chvíli se objevila kolona vozidel, k níž se přidal i jejich automobil. Otočili nazpět k Mariánským Lázním.
„Kam jedeme?“ neodpustil si opat.
„Do kláštera. Musíme provést prohlídku,“ kupodivu klidně odpověděl jeden z estébáků.
Heřmanu Tylovi začaly docházet souvislosti: Nová Říše – Strahov – Želiv. „Ach tak! Pokud byste chtěli nalézt zbraně, upozorňuji předem, že jsou již odhaleny,“ pravil se švejkovským úsměvem. „Chytili jsme chlápka ve sklepích kláštera. Kluci tajemníka KSČ si vzali nabité samopaly a hráli si s nimi venku. Nevěříte? Viděli to všichni lidé v okolí a nahlásili SNB. Ti to vyšetřovali.“
Žádná odpověď. Za chvíli dorazili k obrovskému komplexu budov patřících k tepelskému klášteru. Dovnitř se hrnula celá armáda uniformovaných i neuniformovaných policistů s bednami. Čím je plnili a vynášeli zpátky a nakládali do nákladních automobilů, už P. Heřman J. Tyl nebyl schopen zkontrolovat. Neustále ho obklopovali čtyři civilové včetně krajského církevního tajemníka z Karlových Varů.
„Mám inventární seznam!“ stačil říct opat snad v domnění, že nosiče zastaví a zkontrolují společně obsah beden.
„Výborně, ten se nám hodí,“ s přehnaným uznáním zajásal církevní tajemník a vytrhl Tylovi inventář z ruky.
„Žádám protokol o převzetí věcí, které jste zabavili, zodpovídám za ně!“ beznadějně vzkřikl opat.
„Tak si nastupte!“ houkl jeden z estébáků místo odpovědi a otevřel dvířka vozu. „Jedem! Směr Karlovy Vary!“
V kanceláři vyšetřovatele provedli soupis osobních Tylových věcí: růženec, kapesní nůž, peněženku, v ní 12 000 korun a obrázek sv. Terezie. A pak už následovala temnice, dřevěná pryčna a holé, hustě popsané stěny.

***
„Tak zítra máme 15. března. Taky jedno smutné výročí. Už je to jedenáct let…,“ mumlal si pro sebe jezuita P. František Mikulášek dívaje se na kalendář na zdi. Svlékl řeholní roucho jako vždy, když měl jít do města. Netušil, že ho svléká na dobu deseti let.
Byl domluvený se svým přítelem, že se večer projdou po Praze a pohovoří. Sraz měli na vrátnici u sv. Ignáce na Karlově náměstí. Podíval se na hodinky, blížila se osmnáctá hodina. Na vrátnici prázdno. Vtom dovnitř vtrhlo několik mužů a legitimovalo ho. Bylo jasné, že jdou najisto s přesným seznamem. Odvedli ho do reflektáře, kde už bylo shromážděno několik páterů. Mezitím přiváděli další a další, z kostela i pokojů. P. Kajpra vytáhli přímo ze zpovědnice. Zadíval se na svého kolegu, který vypadal naprosto odevzdaně a smířen s osudem. Vzpomněl si, jak nedávno spolu hovořili a právě P. Kajpr žertovně podotnul, že je to až podezřelé, jak jezuity nechává StB tak dlouho v klidu, když všude zavírají kněze. ‚Až přijdou, víte, co jim
řeknu? – No, že konečně jdete!‘ Jestli jim to skutečně řekl, P. Mikulášek nezaregistroval, pozoroval nové a nové příchozí, které sem estébáci přiváděli. Všiml si kolegu P. Galatíka, stál u dveří a sledoval vetřelce tak nenávistně, že po něm švihnul pohledem: ‚Jenom, prosím tě, mlč,
nebo máš deset let k dobru‘. Galatík opětoval pohled, pochopil a na Mikuláška kolegiálně mrknul.
„Mikulášek, Kajpr!“ zvolal neurvalý hlas a vyvedl je do dvora, kde bylo připraveno auto. „Nasedat, jedem!“
Nemýlili se, daleko nedojeli – ulice Bartolomějská, obávané vyšetřovací centrum Státní bezpečnosti. Následoval zatýkací protokol a další čekání, nikdo nevěděl, jaký bude další scénář.
„To je to u vás tak velké?“ otázal se svého kolegy estébák, co s nimi sepisoval protokol.
„Jo, hnízdo je příliš rozsáhlé,“ odvětil druhý. A pak opět hodiny čekání. Rozhodně už bylo po půlnoci, když je znovu naložili do auta. Opět měli dobrý čich na cíl cesty – Ruzyně.
„Všechno svléknout!“ zařval dozorce a vězni se rychle zbavili svých svršků.
„Řekl jsem všechno!“ zařval podruhé. P. Mikulášek se na něho nechápavě podíval. Dozorce ukázal na škapulíř – medailonek, který otec Mikulášek chránil jako svou osobní relikvii.
„To také! Jste nějak udivený. To jste si měl rozmyslet dřív, než jste se pouštěl do protistátní činnosti!“
To bych si musel rozmyslet dřív, než jsem vstoupil do řádu, pomyslel si P. František Mikulášek.
Bachař pokračoval v ceremoniálu. Hodil mu na zem starou sepranou košili a plátěné kalhoty. „Oblečte si to!“ a přihodil ještě kožené pantofle. Pak ho zavedl do přízemí na celu. Čtvercová místnost s dřevěnou podlahou, v rohu turecký kloset, u stěny slamník. P. Mikulášek ulehnul a dlouho nemohl zamhouřit oči. Mžoural do mihotavého světla žárovky, které nepřetržitě svítilo. Když pak přece jen usnul, vzbudilo ho bušení na dveře. „Ruce na přikrývku,“ křičel hlas zvenku. Takto byl spánek narušený za tu noc mnohokrát.



19.
Když země voní jarem, jako by se rodil vesmír. Ve vzduchu je cítit nový život, radost, naděje a víra. Probuzení ze zimní letargie. Kéž by to letošní jaro bylo alespoň tak dobré jako to loňské… Březen je pra-zvláštní životabudič. Příroda je navýsost spravedlivá a velkorysá: každý rok obětuje lidstvu panenství jara.
„Taky to tak cítíš?“ objal Jarda Trpík svou nastávající. Zastavili se a něžně si ji otočil k sobě. Zadíval se do jejích krásných černých očí.
„Co?“ zašeptala.
„Ty se ptáš co? Ty, kterou poznamenali jarem už při narození? JAR-milenko…“
„Mám hezké jméno, viď?“
„Zvlášť na jaře musíš být na ně pyšná, ty moje JARU.“ Pomalu se k ní skláněl, aby vychutnal první jarní polibek. Vůně jejího parfému se mísila s vůní okolní přírody. Rty se spojily a do jejich těl začal proudit elektrický proud, ve spáncích to bušilo. Uchopil ji kolem pasu a líbal dlouho, nenasytně, lačně.
„Pojďme se podívat ještě na Zábraní“, vydechla slastně a odevzdaně.
Byla šťastná, zamilovaná, hrdá na svého Jardu, kterého si již za měsíc vezme za manžela. Kráčeli pomalu napříč návsí, držíce se za ruce. Bylo to tak krásné, že už se nemusí skrývat před vesnicí, jen ať je každý vidí… Měsíc jim svítil na cestu, a zároveň vydával všanc všem zvědavcům a drbnám. Veřejné tajemství: největší sedlák ve vsi chystá veselku a provdá svou jedinou dceru. Celá dědina se na ni těšila: událost roku! Jaroslav Trpík a Jarmila Ošmerová již rozesílali svatební oznámení, ať něco nezanedbají, co by je mohlo v budoucnu mrzet. Starosti se svatbou přenechávali tradičně spíš rodičům. I když staleté pravidlo, že životního partnera vybírají svým dětem rodiče, nebylo již aktuální v moderní a respektované společnosti, přece jen Ošmeru tato myšlenka po desetiletí trápila. Koho ta holka jednou přitáhne na grunt…? Kámen mu spadl ze srdce, když prasklo dceřino milostné tajemství a z nastávajícího zeťáka se vyklubal zanícený sedlák tělem i duší z vedlejší vesnice.
Mladí se seznámili na rolnické škole. Byli spolužáci. Otec Bořivoj Ošmera znal tamní kantory ještě před válkou. Většinou to byli praktici, zemědělští inženýři a on se s nimi chodil radit, vyměňovat zkušenosti z oblasti mechanizace, hnojiv, nových osevních postupů, půjčovat knihy a časopisy. Nebylo tedy divu, když Jarmila vycházela poslední měšťanku, že ji přihlásil na tento ústav. Zastával pokrok: ženská by měla být vzdělaná a ne jenom dřít a rodit děti… – Jednou jí to moc pomůže, až povede statek, mnul si ruce tatík, když naznal, že má o jednu starost míň.
„Přejdeme most?“ zeptala se Jarmila, a aniž čekala na odpověď, stála na druhém břehu potoka. „Když ten měsíc dnes tak svítí…“ řekla jakoby na omluvu. K polím vedla cesta vysypaná sutí a kameny, měnila se po chvíli v polňačku silně rozježděnou a zablácenou. U ní se zastavili.
„Tak tohle nás čeká,“ usmála se na Jardu a ukázala na nedohledný lán. „Zvládneme to?“
„A proč ne? Máme zdravé ruce, máme nový traktor – a pak: mám tebe, ty moje JAR-milenko!“ zasmál se mladík a opět přitisknul své rty na její.
„A kdybychom přešli tento lán,“ ukázal do tmy, „dorazili bychom na státní a za silnicí je katastr Chabýřovic. A víš, čím začíná katastr Chabýřovic? Poli Jaroslava Trpíka! Jsme sousedi odjakživa, vlastně jsme si souzení….,“ zasmáli se. Zdál se jí tak dokonalý, všechno věděl, ovládal, předvídal. „Zůstaneš dnes u nás, viď,“ zašeptala rozpálená až doběla.

„Když chceš…“
Pomalu se otočili a kráčeli nazpět. Mlčeli, prsty v jejich dlaních mluvi-ly za ně. Šeptaly, hýčkaly, předháněly se, kdo je něžnější. A když už byly se svým uměním v koncích, zase se ústa spojila k dlouhým polibkům. V tu chvíli nebylo snad šťastnějších bytostí v celém vesmíru. Už za měsíc budou spolu, jenom spolu, s požehnáním rodičů. A to bylo pro ně důležité. Budoucnost měli jasně přečtenou. Po večerech sednou ke stolu a pohovoří o hospodářství jako rovný s rovným, pryč se selskými předsudky! Vždyť jeho Jarmilenka je tak inteligentní a študovaná ženská. Být mladí a mít život před sebou…
„Myslíš, že je to jen tak, že máme jména spojená s jarem a navíc se na jaře berem… Víš co? Napíšu na náš mlat obrovský název: ‚JARO a
JARU‘…“ zasmála se Jarmila.
„No, to je dobrý,“ opětoval smích Jarda, „JARO & JARU, společnost
s ručením omezeným!“
„Ne! Já nechci být společnost s ručením omezeným! Já chci být…!“
„Co? Snad ne JZD…?“ vpadl jí do přemýšlení se smíchem snoube-nec.
„No, a co? Budeme sami dva obhospodařovat Jednotné zemědělské
družstvo JARO & JARU. A je to!“
„Dej pokoj s JZD. S tím si ještě užijeme“.
„Ty, Jardo, a co je na tom špatného, když se spojí půda, stroje, dobytek a lidi hospodaří spolu…“
Mladík sebou trhnul: „Prosím tě, ještě ty začínej,“ opakoval podrážděně. „Kdyby tě slyšel tvůj otec, tak ti zpřeráží kosti v těle ještě před svatbou. Dovedeš si představit, že s tebou budou na tvém poli pracovat takoví lempli jako je Nekvinda, Šimák, Vorel nebo Tesař, a bůhví kdo ještě?“
„To nedovedu.“
„Tak vidíš. Ta jejich JZD musí zkrachovat ještě dřív, než vyjedou na pole. Tedy na ta svá políčka.“
„No vidíš, ještě nejsme svoji a už se hádáme,“ řekla s předstíranou výčitkou.

„No vidíš, ještě nejsme svoji a už se hádáme o politice,“ uchopil ji kolem pasu a oba se upřímně zasmáli.
„JZD je ‚politika‘?“
„A jaká, ty blázínku. Je vidět, že ženským musíme vysvětlovat všechno polopatisticky.“
Zahnuli za roh a blížili se k Ošmerovu statku. Jarmila sebou najednou trhla a stáhla Jaroslava zpátky za roh. „Táta je venku před vratama.“
„No a co, za měsíc už budeme přece svoji.“
„Za měsíc,“ usmála se a položila mu ukazováček na ústa. „My jsme slušná rodina, víš? U nás až po svatbě,“ řekla teatrálně, napodobujíc puritánské rodiče.
„Neříkej, že to vaši dělali až po svatbě.“
„Nevím. Zeptej se jich.“
„Tak počkáme, až tvůj táta zajde zpátky.“
„S někým tam diskutuje.“
„A s kým?“
„Nevím, je to daleko. Teď diskutuje pořád s někým.“ Vykoukla za roh. „To je divný..“
„Co je divný?“
„Už tam není.“
„No vidíš, tak jdeme, jsi celá zkřehlá.“
„Už tam není ani ten chlápek, co s ním mluvil.“
„No a?“
„Táta v noci nikoho nepouští do domu. V tom je velmi zásadový. Dokonce i své příbuzné ne.“
„Tak co navrhuješ? Strávíme noc chozením po dědině?“
„A proč ne? Pojď, zahřejeme se.“ Uchopila Jardu za ruku a rozeběhla se na druhou stranu směrem ke kostelu. Zde rostly dvě obrovské lípy.
„Pojď, obejmeme je. No, jenom tak tak.“ Řekla udýchaně, když se dotkly jejich malíčky v obvodu starého stromu.
„Kolik si myslíš, že mohou mít let?“ zeptal se Jarda.
„Nevím, ale profesor Kratochvíla by to věděl přesně. Vzpomínáš?“
„Na Kratochvílu? Jak by ne: ‚Kakra, vy slivoni, vy tak chodit do kina
na cucanice, to jo. Ale učit se…!‘“ napodoboval mistrně starého profesora, což vyvolalo u obou smích a vzpomínky na bezstarostná studentská léta. Tvrdý vesnický život si moc na romantiku nepotrpí. Jen ji vnímá, něco jako když chuďas ví, že existuje nesmírné bohatství, ale stejně nikdy nebude věřit, že by si na ně mohl byť jen sáhnout.

Zašli ještě kousek za kostel. Míjeli hřbitovní bránu, na noc zavírala.

Úplně na konci stál malý přístavek. „Tam je márnice,“ ukázala tím směrem, otřásla se. Cítil, jak jí naběhla husí kůže. „Když jsem byla malá holka, byla jsem svědkem, jak sem nesli zbytky z chlapa, co ho přejel tady vlak. Nebyl odtud. Asi sebevrah, už si to nepamatuji. Brrr! Nechtěla bych ten pocit prožít znovu…“
„Hm, tak teď mysli na úplně jiné věci, když jsi dospělá, ano?“ uchopil ji kolem ramen, aby zahřál svou nejmilovanější a rozžehlil tu husí kůži. Život je zastávka v čekárně smrti, pomyslel si. Život i smrt mají své místo ve vesmíru. Dlouhý je život, je-li plný… A oni jsou tak mladí…
***
Ošmera ošetřil koně a počkal, až Vendula, jeho žena, podojí poslední krávu. Pak šel ještě zkontrolovat, jestli jsou zavřené slepice, obešel ze zvyku dvůr a pustil ze řetězu psy. V předsíni se vyzuli z gumáků a vešli do kuchyně. Oheň už v kachlových kamnech dohasínal, zachránili ho rozfoukáváním jisker. Žena přichystala večeři. Nastala konečně chvíle, kdy se mohli zastavit, pohovořit a odpočinout. Končil další pracovní den na gruntu. Pokud se ovšem nekotila kráva, kobyla či koza. To pak byla noc navíc spolu se veterinářem.
„Kde je Jarmila?“ spustil přísně otec.
„Ptáš se, jako kdybys nevěděl,“ odbyla ho žena.
„Vím – nevím,“ pokračoval v otcovské přísnosti Ošmera, „alespoň s dojením ti mohla pomoct, než koupím elektrickou dojičku.“
„Tys dělal všechno stoprocentně, když ti bylo dvacet?“
„Budeš se divit, ale ano, měli jsme jiný smysl pro povinnosti.“ Ošmerová se provokativně polohlasně zasmála, patrně ji přišel na mysl nějaký ten hříšek z mládí, u kterého byla svědkem.
„A pak: mohl jí pomoci ten její.“
„Vždyť jsi to zakázal. Kolikrát jsi jí zdůraznil, že sem může večer až po svatbě.“

„No, to jsem myslel ty věci, co se mají dělat po svatbě.“
„Oni se tě budou ptát, kdy to mají dělat, to určitě.“ Vtom se ozvalo zaklepání. „Tak už ji tady máme. Já si to s ní vyřídím,“ horlivě vyskočil od stolu Ošmera a hnal se ke dveřím. „A to ještě zapomene klíč, abychom jí chodili otvírat, milostslečně!“ Prudce odemkl dveře a otevřel. Čelist připravená k mravokárnému proudu slov mu však poklesla. Před dveřmi stál zcela neznámý muž s brýlemi, který se neustále se otáčel.
„Pan Ošmera?“ zašeptal.
„To jsem já. Co si račte přát?“
„V zájmu nás obou bude lepší, když si promluvíme uvnitř.“ Hospodář zaváhal. Změřil si návštěvníka od hlavy k patě. Klobouk naražený až do očí, za černými obroučkami brýlí husté obočí, obličej zvýrazňoval mohutný knír, v ruce kufřík. Kromě nezvyklých brýlí s tlustými obroučkami sklouzl jeho zrak k návštěvníkovým botám. Světlehnědá, ozdobně prošívaná kůže kovbojského střihu dodávala obuvi neobvyklou eleganci, jako by se nehodily k majiteli. Ještě nikdy neviděl tak krásné a originální boty. 
Touto dobou, kromě zvěrolékaře, nikdy nikoho nezval dál. Neznámý vycítil nerozvážnost a rychle dodal. „Prosím, je to velmi nutné.“ Na to se otevřely dveře dokořán a cizinec vstoupil do útulně vyhřáté veliké kuchyně.
„Právě večeříme,“ řekla hospodyně místo pozdravu, čímž dala zřetelně najevo své stanovisko.
„Máte hlad?“ zmírnil dusnou atmosféru Ošmera.
Tajemný návštěvník zavrtěl hlavou že nikoli.
„Tak o co jde, když je to tak důležité,“ oslovil neznámého Ošmera a usedli za stůl.
„Dovolte, abych se představil. Jsem plukovník Král. Pomáhám orga-nizovat pobočku Československé osvobozenecké armády. “ Oba manželé vyvalili překvapeně oči a ani nedutali.
Plukovník se opět přehnaně obezřetně rozhlédl po místnosti, jestli někdo neposlouchá za dveřmi či za oknem.
„Nebojte se, nikdo zde není. Dcera je na návštěvě a syna máme na vojně.“
Neznámý naklonil hlavu a potichu pokračoval: „Dovolte, abych vás informoval, americká vojska stojí na západní hranici. Je to důvěrná zpráva, prosím nikde ani muk.“

Ošmerovi pokyvovali souhlasně hlavami.
„Západ si nemůže nechat líbit, co tady komunisté dělají. Brzy to vy-pukne. Možná se blíží další světová, to se ukáže, jak to dopadne u nás. – Nemáte, prosím, trochu čaje?“
Hospodyně přinesla z plotny plechovou konvici s čajem a nalila do hrnku, v němž voněl rum. „Děkuji,“ svlažil hrdlo plukovník a napínal své posluchače až k prasknutí. Ti hltali každé jeho slovo.
„A kdy jako – tento – sem mají Američani vlítnout,“ vrtalo Ošmerovi hlavou při vzpomínce na dubnovou svatbu.
„Přesně vám to nikdo nepoví, to nevědí ani američtí generálové v Německu. Čekají na povel z Washingtonu. Může to být zítra, za týden, měsíc – nikdo neví. Já mám za úkol vytvořit oddíly Československé
osvobozenecké armády, které pomohou ve chvíli, kdy americká vojska překročí naši hranici.
„A co jako bych měl pro to udělat já? A vůbec, jak jste na mě přišel?“
„Pane Ošmero, obcházím všechny čestné lidi, vlastence, o nichž vím, že nezklamou a pomohou dobré věci. Mám na vás ty nejlepší reference.
Neptejte se, prosím, od koho. V rámci konspirace vám nic víc neřek-nu.“ Shýbnul se pod stůl a z kufříku vytáhnul jakési listiny. „Počítáme s vámi, pane Ošmero. Na generálním štábu ČOA jsme o vás hovořili. Máte dobré organizační schopnosti, přirozenou autoritu ve vesnici, ve štábu vám navrhli hodnost kapitána. Souhlasíte?“ Manželé se na sebe překvapeně podívali. „Já? Kapitán? Vždyť jsem byl na vojně sotva dva měsíce i s cestou. Copak já jsem nějaký voják?
Já jsem sedlák, pane! To jste si mě asi s někým spletl!“ Plukovníka však nevyvedl z míry, patrně byl na argumentaci dokonale připraven. „Milý pane Ošmero,“ začal klidně a s úsměvem, „a kdo si myslíte, že bude tvořit naši Československou osvobozeneckou armádu? Svatí? Nebo kdo? Budou to lidé jako vy. Sedláci, dělníci, prostě čestní občané naší milované vlasti, kterou komunisté zaprodali Sovětům. Tady mám již vyplněnou přihlášku, jen doplňte osobní data a podepište.“
Hospodář uchopil lejstro, jeho žena zvědavě nakukovala přes rameno: Skutečně. V hlavičce tiskopisu bylo tučně napsáno: ‚Kpt. Bořivoj
Ošmera‘…

„A z naší dědiny se vám už podařilo někoho naverbovat?“
„Já nikoho neverbuji, jen mu připomínám jeho morální povinnost: Postavit se čelem zlu. A když se ptáte, kdo z vaší vesnice patří do naší ČOA, pak vám odpovím, že jich je dost.“
„Mohu vědět kdo?“
„To se dozvíte v okamžiku, kdy se hnou události a americké divize od západu.“
Ošmera byl na rozpacích. Co když je to tak a jednou celá vesnice jím bude pohrdat, protože odmítl vstoupit do osvobozovací armády… Nejvíc ti zpropadení Sokoli, ti mají vždycky největší zásluhy a jsou pak nejchytřejší… Už tak je neměl rád. Neměl rád ani Orly. Vzpomínal jako kluk rvačky obou ptačích seskupení, chorobnou rivalitu, přecházející až k nenávisti a osobní nevraživosti mezi sousedy, když ten byl Sokol a druhý Orel… Neměl rád jejich fangličkování, jak říkal. Přitom sedlácké furiantství si nic nezadalo s těmito dvěma organizacemi. On však patřil k tomuto stavu. Zápasit se zdravým „selským“ rozumem někdy bolelo. Realita přece jenom přidržela selského ducha při zemi. „Tak z toho nebude nic, vážený pane plukovníku.“
„Ale –“
„Ne, vážně, nic. Za měsíc vdávám dceru, mám starosti s hospodářstvím a ještě se upsat jakési „osvobozenecké“ armádě…“ Návštěvník byl celý nesvůj. Ošmerové jako zvědavé ženské neušlo, jak si škrábal nervózně záděry na palci, až mu tekla krev. „Dobře, nutit vás nebudu. Jen bych vás prosil, aby náš rozhovor zůstal maximálně utajený. Jde skutečně o život. Jedna neopatrná poznámka na veřejnosti a vše je ztraceno.“
„Tak to se nemusíte bát. Já i žena umíme držet jazyk za zuby, nebojte se.“„Mám však ještě jednu prosbu. Potřeboval bych zde někde přespat. Stačí v seníku, zítra brzy ráno zmizím. Nemusíte si se mnou dělat žádné starosti, nikdo mě neuvidí, odejdu tamhle zahradou“.
Opatrný Ošmera se ošíval. – 
„Ale samozřejmě, jste náš host, pane plukovníku, podám vám deku.“ reagovala Vendula Ošmerová. „Pojďte, tady máte baterku, ukážu vám cestu.“ Mrkla na muže, aby už nic neříkal a raději mlčel. Byl schopen ještě nezvaného hosta vyhodit do noci.
Král se zvedl ze židle, podal oběma ruku a následoval hospodyni. Právě když přicházela zpátky do kuchyně, zaslechli šramot v zámku.
Šli dceři oba naproti, jako by se chtěli na vlastní oči přesvědčit, že je v pořádku. Rozsvítili v předsíni a spatřili Jarmilu se svým snoubencem. Ten sebou trhl překvapením. Ještě před chvílí mu Jarmila vyprávěla, jak Ošmerovi touto dobou už dávno spí, už se viděl v komůrce jen on a ona, a najednou takový šok. Snad to nebyl záměr ho načapat…?
„Pojďte dál,“ pravil neočekávaně klidným smířlivým hlasem pan ta-tík. Bylo to velmi nezvyklé. Jarmila se podívala na Jardu a vešli do kuchyně, kde před chvílí seděl plukovník Král. Usedli a Ošmerová rozlila zbytek čaje. Přišel vhod. Zvlášť když do něj vlil Ošmera zbytek voňavého rumu.
„Bude válka, děti. Američané už stojí u Plzně.“ Mladí se na sebe podívali, jestli se otec nezbláznil.“
„Válka? A kdo vám to řekl?“
„Co vám teď poví tatínek, si necháte pro sebe, rozumíte. Mlčet jako hrob.“ Začala s vyvalenýma očima Ošmerová. Hovořili dlouho do noci. Plukovník Král zcela změnil náladu a témata v konverzaci. Rozebírali situaci a probírali rodinný mobilizační plán pro případ, kdyby opravdu k něčemu došlo. Zvláště jak a kam zakopat cenné věci, potraviny atd. Mluvili před Jaroslavem Trpíkem zcela otevřeně, za měsíc už bude zeťákem, tak jaképak tajnosti. Ani náznakem neprotestovali, když si ho Jarmila vedla do komůrky.
„Nějak se mi to nezdá,“ kroutil hlavou Jarda.
„Co?“
„No to o těch Američanech u Plzně. V Trhovicích to víme a oficiálně v rádiu nic? Kdyby to opravdu bylo tak akutní, nevěřím, že by komanči už dávno nevyhlásili mobilizaci. Můžeš pustit zprávy?“ Jarmila strčila šňůru od starého rádia do zásuvky a naladila radiožur-nál. Leželi vedle sebe a dychtivě poslouchali celou hodinu. Dozvěděli se, že pětiletka byla zdárně odstartována, soudruzi v továrnách plní normy na 120 procent, rozvíjí se družba se sovětskými pionýry a soudruh Stalin varuje krvavého psa Tita… O Američanech v Plzni ani slovo.
„Co to může být za člověka, když ví víc než oficiální úřady…?“ sedl na kraj postele a díval se oknem přes dvůr k seníku, kde noclehoval podivný plukovník. Zkusili přeladit na Svobodnou Evropu. Ani tam žádný náznak připravované vojenské akce, nic co by nasvědčovalo, že se blíží mimořádná událost.

„Co máš z něho,“ hladila ho po zádech Jarmila. Ucítil onu nádhernou vůni jejích vlasů. Otočil se a spatřil vílu v hedvábné růžové noční košilce. V tu chvíli zapomněl na válečný stav i všechny plukovníky na světě. Tělem mu procházelo milión voltů. Položil ji hlavu na polštář a líbal, předával elektřinu, opatrně, aby nestrhala sloupy vysokého napětí.



20.
Koncem března vyhrávala dechovka ze dvou narychlo instalovaných reproduktorů - místní rozhlas se teprve začínal budovat. Lidé se scházeli na kopci u kostela, kudy vedla i silnice protínající náves. Místní organizace KSČ v čele s učitelem Reškou rozhodla, že se akce uskuteční v pondělí, neděle by byla přece jen příliš provokativní a navíc všichni trávili dopolední čas v kostele na mši. Dnes mělo svůj velký den nově zřízené JZD. Šimákovi se podařilo přetáhnout ještě tři rodiny, takže polnosti družstva se rozrostly na 22 hektarů. A to byla podmínka rolnické komise při ONV a OV KSČ: pokud přesáhnou výměru 20 hektarů, obdrží nový traktor a další mechanizační výbavu pro začátek. Štědrost nad očekávání veliká – přidělili jim traktory dva. Traktory typu ‚Svoboda 12‘ získal okresní národní výbor sice jako dar UNRRY, ale to nemusel nikdo vědět. Účel vždy světí prostředky. Traktor jako reklama nové doby – kolektivizace.
Naleštěné miláčky načančali stuhami z krepového papíru a výzdobou z loňského 1. máje, vlečka coby alegorický vůz, vezla obrovský emblém První pětiletky, který pomohl nainstalovat sám ideologický tajemník Košťál. Referent Vaněk se usmíval a mával na traktoristy, kteří nasedali do strojů. Oba řidiči Nekvinda i Tesař neměli sice oprávnění řídit traktor, ale to bylo pro tuto chvíli nejméně podstatné. Čekalo se na další členy družstva. Ze všech částí obce se scházely rodiny a sváděly dobytek za alegorické vozy. Krávy měly na hlavách pentle, koně vyhřebelcovanou srst. Během půlhodiny byli všichni seřazeni a vydali se za řízného pochodu po návsi. Demonstrativně přešli kolem největších statků a pak zamířili do Šimákova dvora. Tam se již od minulého léta prováděly velké stavební úpravy. Jednak z největšího chlíva byl zřízen provizorní kravín, přistavil se seník a veliký přístřešek na úschovu traktorů a strojů. Na stavbě pomáhali i brigádníci z průmyslových závodů v městě.
Sešla se snad celá vesnice. Byla to událost nadmíru zvláštní. Sedláci většinou mlčeli. Někteří trousili nejapné poznámky na poměry u toho či onoho družstevníka, často trapná invektiva budila zbytečně zlou krev, ale tak už tomu na vesnicích bývá. Doma není nikdo prorokem a puritánský venkov nezná slitování. Má své zákony prověřené po staletí, a pokud do něčeho někdo může mluvit, pak jedině pan farář. Předseda a tajemník MNV také, ale musí počítat s tím, že v hospodě jim to spočítají. Hlouček zvědavců se připojil k Ošmerovi. Ten sledoval událost spolu se starým Trpíkem. Lidé byli zvědavi na hodnocení největšího, ale také nejzkušenějšího sedláka. Kroutil zachmuřeně hlavou nad tou komedií.
„Na ulici se už předvedli, uvidíme, jak zasejí a sklidí,“ poznamenal Trpík.
„Tak, tak. Nevidím to moc růžově. Patří jim všechno – a nepatří nic. Už vidím Nekvindu, jak si nechá od Šimáka poroučet. Všichni mu utečou,“ prognostikoval Ošmera.
„Anebo on uteče jim.“
„Jo, možná. Jenže kam, když se celé to jejich družstvo nakvartýrovalo k němu do baráku, prý než postaví kravín. Vsadil na jednu kartu. Teď už nemůže couvnout.“
Alegorický průvod mizel za zátočinou směřující k Šimkově gruntu.
„No, komédia končí, pojďme do hospody, než vypne Moller na národním výboru gramofón. Aspoň to budeme mít s muzikou.“ Také hostinský Procházka stál před svým podnikem a zdálky sledoval družstevnickou maškarádu.
„Tak co na to říkáš, Laďo?“ otázal se s úsměvem Ošmera, když k němu dorazil s Trpíkem.
„Šaškárna, co jiného. Dáte si pivko?“ Kývli a všichni tři zašli dovnitř.
Seděl zde jediný host – Mirek Slezák. Přisedli k němu a pohodně si natáhli nohy.
„Tebe nezajímá kolektivizace vesnice?“ otázal se ironicky Václav Trpík a letmo pohleděl na jeho účtenku přidrženou pivním táckem. Čárky byly úhledně napsány Procházkovou tužkou a dosvědčovaly, že má rozpito osmé pivo.
„Ty jedeš!“ houkl Trpík a mrkl na Ošmeru. Ten jen zakroutil hlavou.
„Schlamstnou nás všechny, co myslíte! Ať se vám to líbí nebo ne. A když neschlamstnou, tak vám napaří dávky, že se z toho poserete!“ mručel Slezák a zcela nepokrytě dával najevo, že dneska nemá svůj den.
A tak ho raději utopí v pivu. Zapálil si cigaretu a vypustil do místnosti smradlavý oblouk kouře. „Něco vám ukážu.“ Sáhnul do levé náprsní kapsy, pak do pravé a vytáhl zežmoulané papíry. „Tady jsem si to všechno napsal. Dobře poslouchejte. Za války za Němců mně nakázal tata, abych zapisoval dodávky, co jsme museli odevzdávat. A vedle tady tohle–“ významně poťukával prstem na pravou kolonku – „to jsou dodávky, co mi určili soudruzi.“ A pustil se do zajímavého srovnávání, které zaujalo i Ošmeru s Trpíkem: 
„vepřové: za protektorátu 490 kg, nyní 660 kg, 
hovězí: za protektorátu 1 560 kg, nyní 2 443 kg, 
žito: 15 metráků, nyní 50 metráků, 
pšenice 2,5 metráku, nyní 12 metráků, 
sena: 4,6 metráků, nyní 11,5 metráků
vajec: 1200, nyní 3300
mléka 800 litrů, nyní 6540 litrů…!“
„Ukaž? To je fakt zajímavé,“ prohlíželi ještě jednou usmolené papíry Ošmera s Trpíkem.
„Němci po nás chtěli, abychom je živili, ale tito nás chtějí zlikvidovat!“ durdil se Slezák.
„A ještě zapomněls dodat, že když to nesplníš, napaří ti takový flastr, že je z tebe žebrák,“ dodal Trpík.
„Však říkám, zničit!“
„Žebráci budeme za chvíli všichni. A myslíte, že tihle kašpárci, co se dnes předváděli, na tom budou lépe? Ti sice nebudou odvádět nic – vlastně všechno, ale nebudou mít z čeho. Copak si to nedovedou spočítat? Produktivita práce, vedení, moderní postupy – vždyť tomu nikdo z nich nerozumí,“ podrážděně mumlal Ošmera.
Slezák dokuřoval cigaretu skloněn nad popelníkem, netrefil se a klepal popel všude kolem. Pokyvoval souhlasně hlavou. „Ba, ba, všechny nás ožebračí, to je vidět,“ a ukázal na své dokumenty. Pak vzdychnul, cigaretu si strčil do koutku úst a oběma rukama je ukládal zpátky do náprsní kapsy starého manšestrového saka. „Ještě že jim ti Amerikáni dají brzo na prdel, kurvám!“

Ošmera sebou trhnul, divže nerozlil sklenici s pivem. „Co? Jací Amerikáni?“
Slezák se důležitě pohyboval na židli, významně se usmíval a po očku se díval na Ošmeru. „Vím své, Bořku.“ Pak ho vzal opilecky kolem krku a spiklenecky zopakoval: „Pšššttt! Vím fakt své.“ Trpík ho odtáhnul, aby svého budoucího příbuzného uchránil před opilcovou dotěrností.
„Nechej ho, ať mluví,“ pleskl svého ochránce po ruce. „Tak mluv, jací Amerikáni?“
„Bořku, copak nevidíš, že má dost? „ vyčítavě plísnil Trpík.
Slezák se jenom tajuplně uculoval a šeptal, jak jen to opilecký hlas dovoloval: „Ne-po-vím, to je vojenské ta-jem-ství.“ Ošmerovi bylo jasné, že Mirek podepsal plukovníku Královi verbířský formulář. Od té doby, co mu utekla žena, pil jak duha a ani se mu nedivil, že se dal naverbovat. Ale Ošmera má zodpovědnost za hospodářství, rodinu, brzy povede Jarmilu svou jedinou dceru do kostela k oltáři… Chtěl od něho vyzvědět podrobnosti, ale opatrně, aby nedal najevo, že tajemný Král byl také u něho, když vtom se nad nimi ozval hlas: „Máte tu volno?“
„Á, předseda, to jsou k nám vzácní hosti!“ Před nimi stál Jiří Šimák, hrdina dnešního dne. Přišel sám. Ostatní družstevníci po nedávné rvačce měli úředně zakázaný vstup do lokálu. A to i ze strany ideologického tajemníka, který si nepřál další rozmíšky v dědině. Bylo by to politicky krátkozraké, říkával na aktivech strany. Jezdili tedy na pivo bicykly do Bětichvojic.
„Nechte toho, jaký já jsem předseda,“ řekl Šimák a přisedl.
Bořivoj Ošmera se rozhlédl po hospodě. Byla už zaplněná do posledního místečka. Všichni diskutovali o dnešní maškarádě.
„Pane Ošmero, dobře víte, jak to se mnou je, nic jiného mi nezbývalo. Statek zadluženej, z hospodářství nemůžu, dokud dluh nesplatím. Klidně vám to předsedování přenechám. Ostatně celá dědina by vstoupila do JZD, kdybyste byl v čele vy.“
„Tak to ti, Juro, pěkně děkuji. Myslel jsem, že mě máš rád víc, než přát takovou sebevraždu.“
„Sebevraždu? Proč myslíte? Viděl jste: dostali jsme dva traktory, spravili mi barák, chlívy…“
„To si myslíš, že je všechno? Troubo. Využijí tě. Jsi na odstřel!“
„A co jsem měl dělat!“ 
Statkář viděl, že přestřelil. Položil mu ruku na rameno a ztišil hlas. „Já vím, já vím. Však jsem ti vždycky pomohl, co ti tatík odešel na věčnost…“
Mladý předseda se nechal hladit jako malý kluk. Bylo mu do breku. Na posměch celé dědině… Bolelo ho u srdíčka, když si uvědomil, jak by teď potřeboval rady otce. Kdyby mu autorita, jakou byl Ošmera, řekla: ‚Přijď se ke mně poradit, to musíš udělat tak a tohle zase jinak…‘, byl by nejšťastnější chlap na světě. Ale to se nikdy nestane. Selská hrdost je schopna postavit nepřekonatelnou zeď a tu zeď, dobře cítil, že už nepřeleze.
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Jarda se probudil ze slastného spánku. Kdo vymyslel rčení o „sedmém
nebi“, věděl, o čem mluví. Pootočil se v tu stranu, kde ležela jeho milá. 
Jemně šmátral se zavřenýma očima, ale postel prázdná. Vedle voněla káva a ve dveřích se usmívala Jarmila. „Tak, mladý pane, snídaně čeká na stole.“
„Dnes to máme i se servisem. – Ach to voní.“ Rychle vstal, oblékl košili a za chvíli seděli oba u stolu. Káva, mléko, máslo, marmeláda, med – úplná hostina.
„A k tomu ta muzika…? Co se děje?“ zvědavě se otáčel a rychle vzpomínal, kolikátého dnes je. „Vždyť je pondělí…“
„No a? Proč by nám nemohli hrát v pondělí?“ smála se Jarmila.
„To je fakt, vždyť si ji zasloužíme,“ opětoval úsměv a políbil ji.
Namazal chleba s máslem a s chutí zakousnul. Po vášnivé noci mu jaksepatří vytrávilo. „Umíš báječně vařit, miláčku.“ 
„To myslíš ten chleba, protivo? Měla jsem ti usmažit řízky či co? Ty jsou u nás jen v neděli, aby sis na ně nedělal zálusk každý den.“
„To asi u vás umřu hlady.“
„Nakrmím tě láskou, můj Jaroušku.“ Usedla mu na klín hladila jemné chmýří na tváři. Ucítil charakteristickou vůni, zabořil obličej do jejího živůtku a políbil. „Ano, budeme se krmit pořád a pořád. Nikdy nebudeme mít hlad.“
Zvenku zazněl řízný pochod. „Tak co se to u vás v Trhovicích děje?“
„Ty fakt nevíš? Dnes mají družstevníci galapředstavení a přesídlují do svého statku – tedy Šimákového – dobytek, než si postaví kravín a hospodářské budovy.“
„Šimákova statku?“
„Má největší prostory, a tak si to tam poopravovali, to je jejich věc.“ Jardovi zalétly myšlenky do včerejšího večera. „Málem jsem zapomněl. A co plukovník Král?“
„Nevím, s rodiči jsem ještě nemluvila, ale večer přece říkali, že ho nechali jen na noc a brzy ráno odejde tamhle před zahradu, nepamatuješ si?“
„Ach ano, pamatuji. Spal tedy v seníku?“ ukazoval z okna přes dvůr.
„Jo, žebř tam stojí, asi už dávno odešel.“
„Můžu se tam podívat?“
„Blázínku, co se ptáš, vždyť jsi doma.“
Políbil ji, sešel po schodech na dvůr. Nikde nikdo, jen drůbež zbystřila pozornost, jestli nedostane nějakou pochoutku navíc, z chléva spokojeně chrochtala prasata, vedle bučely krávy. Opatrně lezl po žebříku.
„A drž se pořádně!“ smála se z okna Jarmila a škádlivě na něho mávala.
„Jen se neboj, ty má JARmilenko – už jsem tam.“ Skočil do půdního prostoru a zamával jí. Rozhlédnul se kolem nejdříve očima mladého zemědělce a srdce se rozplývalo. Přestože zima už pomalu končila, všude kolem zůstávalo plno kvalitního sena. Na pravé části usušená vojtěška, vzadu méně kvalitní seno bylo o poznání žlutější než to voňavé loňské vlevo. ‚Dobrý hospodář‘, pomyslel Jarda a brodil se pomalu dopředu.
Teprve pak si uvědomil, za jakým účelem se sem vyšplhal. Sledoval, kde je seno přilehlé k zemi, kudy a kam směřovaly stopy a kde se dotyčný plukovník uložil k spánku. Mohlo to být jedině tudy, vlevo k vikýři byla vyšlapaná cesta, aby se ten, kdo šel pro seno, orientoval a měl přístup ke všem druhům píce. Ano, tady… Jarda přišel k místu, které bylo značně polehlé a na první pohled upravené jako podloží pro spánek. Leželo zde totiž několik pytlů, co našel nocležník hned za dvířky na půdu. Jarda stál a přemýšlel. Spíš se mu hlavou míhaly útržky z toho, co jim řekl večer Ošmera. Plukovník – seznamy – Američani – osvobozenecká armáda… Aniž věděl proč, byly jeho smysly v mimořádné pohotovosti.
Něco tady nehraje. Ale co? Sebral pytle, převrátil je naruby. Pomalu se otočil, ještě se rozhlédl a chtěl se vrátit zpátky, když vtom mu padl do oka tmavý předmět strčený za trámem u štítové zdi. Musel se k němu prodírat vysokou kupou sena. U zdi našel malý žebřík zpola zaházený.
Opřel ho o zeď a natáhl se pro neznámou věc. Šero mu nedovolovalo, aby zpřesnil pohyby rukou a baterku si nevzal. Nahmatal ji, uchopil – a div že nevykřikl. V ruce držel pouzdro s německou pistoli. A za ní další… Natahoval se rukou dál, viděl, že úlovek není konečný. Musel vylézt až na poslední stupeň žebříku. Po chvíli vytáhl sumku s náboji. Byla napěchovaná střelivem. Pozorně prohledal okolní trámy a výklenky, popřípadě vytažené cihly, kde by mohlo být ještě něco uschováno, ale už nic nenašel. Slezl tedy ze žebříku. Do jednoho z pytlů hodil podivný pozdrav od plukovníka. Když zasouval žebřík na původní místo, zdálo se mu, že dřevo dopadlo na kovový předmět. Odhodil pytel s pistolemi a začal vyhrabovat seno od zdi. Nemýlil se. Leželo zde pět německých granátů. Proboha! Třesoucí rukou opatrně vše položil do pytle a kráčel k východu. Žebřík u země držela a jistila Jarmila, která mezitím vyběhla z domu. Smála se, že vypadá jako vrabčáček vypadený z hnízda, když slezl dolů. Smích ji ihned přešel, jakmile se jí podíval do očí. Byl zsinalý v obličeji a třásly se mu ruce. Nebyl schopen slova.
„Nenapínej mě, co se stalo!“ vyvalila oči Jarmila. Řeknu ti to doma, poběž.“
Teprve v místnosti roztáhnul pytel a vysypal jeho obsah na podlahu.„Ježíši Kriste!“ zděšeně vyjekla. „Skočím pro tátu, počkej tady!“ Tak jak byla v domácím oblečení, vyběhla na ulici. Pelášila, seč jí síly stačily. V hospodě šla najisto, věděla, kde otec sedává. Prodírala se mezi stoly, nevnímala oplzlé poznámky, jen už aby byla u něho. Konečně ji uviděl a nevěřil svým očím. Bylo to poprvé, kdy pro něho někdo z příbuzných přišel do hospody. Tohle jim přísně zakazoval, snižovalo to jeho autoritu. Není přece Pepin Malinků, aby na něho stará pátek co pátek řvala „Pepine, dom!“
„Táto, pojď domů! Rychle!“
„Cože?“
„Na nic se neptej a poběž.“
Bylo jasné, že se přihodilo něco mimořádného. Že by Vendule…? 
„Chlapi, za chvíli jsem zpátky, počkej, Václave, tady.“ Trpík senior jen zalapal po dechu. Měl by snad jít taky, vždyť tam je jeho syn… Pohled Ošmerův ho však zmrazil a zavelel: zůstaň!
Běžel za dcerou, která měla dobrých padesát metrů náskok. Vrazil do kuchyně, kde mladí s matkou seděli u stolu. Na něm dvě pistole, náboje a granáty. Dosedl ztěžka na židli.
„Bylo to v seníku, kde spal plukovník Král,“ vydechl Jarda.
Ošmera opřel hlavu o dlaně. „Proboha! Teď už je to jasné.“ Všichni věděli, o čem mluví. – PROVOKATÉR! Musí rychle vyhodnotit situaci a jednat. „Jardo, můžu tě poprosit, aby sis vzal ty kvéry na starost a odnesl je někam pryč? Zahoď je, zakopej, zlikviduj – ale beze svědků. Kdoví, odkud mě sledují, tady je zakopat nemohu. Pořádně je otři kvůli otiskům. A teď dávejte dobrý pozor: Nikdo u nás nebyl! Rozumíte? Musíme mluvit všichni stejně, i kdyby vám vyhrožovali bůhví čím. Žádného plukovníka Krále neznáte, nikdy jste o něm neslyšeli. Jasné?“ Pokyvovali hlavami na znamení, že rozumí a chápou závažnost situace. Pak se Ošmera znovu vypravil do hospody. Právě z ní vycházel Slezák. Kvůli němu tu je. Uchopil na mol opilého sedláka kolem pasu a pomáhal mu s chůzí. „Pojď, odvedu tě domů, Mirku.“ Ochmelka se otočil a zaostřil alkoholem zkalený zrak. „To budeš hodný, Bořku.“ Otočil se, jestli je nikdo nesleduje. Vzdalovali se od hospody, od hluku a zvědavců. Slezák bydlel na druhé straně dobrých tři metrů daleko. Vchod do jeho statku byl vklíněn do rohu obdélníkové návsi.
„Nechtěl jsem se tě v hospodě moc vyptávat, ale teď mi to musíš říct. Odkud víš, že mají přijít Američani?“ naléhal na svého kolegu.
„Navštívil tě někdo?“
„Tak já ti to tedy povím. Tobě jo, Bořku, tobě jo. Vím, že ty budeš držet jazyk za zuby… Jako hrob! Rozumíš… Pšššt! Je to vojenské tajemství…“

„No jo, tak už mluv. Byl za tebou včera někdo?“
„Jo, večer u mě byl důstojník Československé osvobozenecké armády.“„Jak se jmenoval?“
„Plukovník Král.“
V Ošmerovi by se krve nedořezal. „A co bylo dál?“
„Od včerejška jsem kapitánem ČOA.“
„Podepisoval jsi něco?“
„Jasně, přihlášku do naší armády. Ne do té bolševické.“ 
Pane Bože, pomyslel si Ošmera. Už už měl na jazyku, že za ním včera taky byl, ale zavčas spolknul slova. Co když to ze Slezáka dostanou… Zaplať pánbu za tu prozíravost. Jak se později ukázalo, udělal dobře.
„No ty vypadáš!“ křičela matka Slezáková ve dveřích. „Že se nestydíš, aby tě domů vodili druzí!“
„To se občas stane každému, Mařko, příště to budu třeba já. Tak dej Mirka do postele, ať se z toho vyspí. Mějte se.“ Pozdravil a rychlým krokem se přibližoval k hospodě. Zaplatil útratu, rozloučil se s předsedou Šimákem a s Trpíkem opustili lokál. Cestou mu Ošmera všechno řekl.
„Se mnou můžeš počítat, vždyť už jsme skoro rodina. Jen aby se někdo nepodřekl…“ Šli zezadu k mlatu, kde měl Trpík schovaný vůz. Ošmera mu pomohl osedlat koně a pak zavolali Jardu. Ten opatrně položil pytel s nalezenými zbraněmi na vůz, přikryl několika otepmi slámy a vyrazili domů do Chabýřovic.
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První noc ve vězení kupodivu P. Rudolf Vašíček prožil nadmíru klidně. Sice ho několikrát za noc vzbudil bachař kvůli předpisovému modelu – při spánku musely být ruce na pokrývce, ale to nebylo podstatné. Uvědomoval si, jak dokáže být člověk silný, když se mravně připraví na očekávané zlo. Požehnání bratří a otce provinciála mu dodávalo ohromné množství energie, snad mu vydrží dlouho. Sám si to jen těžko dovedl vysvětlit. Jakákoli víra je posilující a pomáhá lidskému duchu, víra v Boha byla však pro Rudolfa Vašíčka konstantní, prověřená tisíciletími, se svými proroky, svědky i světci, – a také mučedníky. Nekonečná inspirace, nekonečná naděje, nekonečná láska. Možná i ti nejobávanější vyšetřovatelé byli v koncích, když měli usvědčit jezuitu Rudolfa Vašíčka z odporných zločinů vůči pracujícímu lidu. Lidu, z něhož vzešel a tolik miloval. Otázky se především týkaly čtení zakázaného pastýřského listu, šíření poplašné zprávy, vyvolávání vzpoury. Popravdě očekával tvrdší kalibr jako špionáž, velezradu a podobná obvinění, jakými byly prolezlé tehdejší noviny.
Den střídal noc, noc střídala den a vězeň měl dostatek času na rozjímání. Zdálo se mu, jako by kolem něho chodili po špičkách, anebo měl mocného ochránce? Nebyl také schopen porovnávat s ostatními případy, osudy svých kolegů, možná byl připraven na podmínky ještě horší. Po týdnu již celkem dobře pochopil vězeňský režim, jeho soukolí, hlavní aktéry, typy lidí, na co a na koho si dát pozor.
Jednou večer ho však z jeho nově zažitého stereotypu vyrušil neobvyklý hluk. Pak rachot klíče a do cely vstoupili dva bachaři. Vlekli za sebou něco, co Vašíček v mihotavém světle těžko na první pohled identifikoval. Připomínalo to balík netradičního tvaru a rozměru. Teprve až dozorci odešli, si pozorně prohlédl podivný uzlík – a zděsil se. Na zemi leželo zkrvavené tělo muže svázané řetězy do kozelce. Svaly se již téměř nepohybovaly, jen slabé sotva znatelné chropění prozrazovalo, že nešťastník žije. Otec Vašíček se sklonil a snažil se uvolňovat pouta. Konečně. Opatrně narovnal vězňovy údy a předběžně prohmatal, jestli nedošlo k fraktuře. Zdálo se, že nikoli. Zvedl tělo a položil na slamník. Muž slabě zasténal. Z faráře se rázem stal zdravotník, znalosti z oboru získal v rámci přípravy na svou misionářskou cestu do střední Číny. Roztrhl košili a udělal z ní obvazy. Namočil hadr do vody a umyl zkrvavenou tvář, okoralé rty svlažil vodou. Přezkoumal tep. Pulzoval takřka neznatelně. Když provedl základní stabilizaci raněného, zhluboka vydechl. Tak tohle viděl poprvé. Mučení, jako samozřejmý prostředek komunikace. Prostě se na celu hodí balík. Balík člověka, beztvarou hmotu, která nějak žije a nestačila odumřít… Proč přinesli tělo ztýraného právě k němu na celu? Aby ho zastrašili? uvažoval farář. Pak ho napadlo, že tak udělali proto, aby se o vězně postaral. Ano. Lékaře tady asi nevedou, povzdechnul si Vašíček.
„Pít, prosím, pít,“ ozval se tichý hlas.
„No sláva, človíčku, vítám tě do života!“ usmál se na svého nového společníka kněz. „Pořádně se napij.“
Vězeň hltal vodu a zvědavě zíral na Vašíčka. „K-d-o j-s-t-e?“
„Mukl, jako ty. Jinak v civilu Rudolf Vašíček, farář z Velehradu.“
„Ve-le-hrad – tam jsem chodil každý rok na pouť s babičkou, když jsem byl malý,“ ztěžka vyslovoval raněný. „Já – já jsem Fa – nóš Ská – la z Trhovic.“
„Moc nemluv, ať se zbytečně nevysiluješ. Co tě bolí nejvíc?“
„Tady,“ ukazoval na prsa a těžko dýchal.
„Pěkně tě zřídili, ale teď na nic nemysli a snaž se usnout, jsi velmi vyčerpaný.“ Vašíček ho pohladil po vlasech. I zde našel chuchvalce krve. 
Sám si lehl na druhý slamník a pozoroval spoluvězně. Občas se pohnulo „oko“ ve dveřích – pravidelná kontrola bachaře. František Skála za chvíli skutečně usnul. – To je dobře, snad se z toho dostane, pomyslel si Vašíček a upadl do mělkého spánku jako vždy, když má splnit nějakou povinnost. Bděl – a spal zároveň. Takhle to učil i mladé skauty, když vedl před válkou oddíl. Mnozí skautskou průpravu prověřili za války v emigraci u spojeneckých vojsk, on ji úročil nyní. Po hodině ho vzbudil silný chrapot. Rychle přiskočil ke kavalci zraněného. Zjistil, že je zle. Jeho tělo modralo, dusil se, tep takřka neznatelný. Škubal sebou a vydával neartikulované zvuky. Tady už nepomohu, proběhlo mu hlavou a začal pěstmi tlouci do dveří. Hluk se rozléhal po chodbě a brzy zaslechl rychlé kročeje bachařů.
„Co je, člověče?“ houkl nepřátelsky dozorce, když otevřel dveře.
„Rychle pomoc! Vězeň umírá!“
„Tak mu pomozte!“ zařval chlap v uniformě a zabouchl dveře.
Vašíček se vrhnul ke Skálovi a násilím mu otevřel ústa, aby vytáhnul jazyk. Pak přiložil ruce na jeho hrudník a přitlačil, aby povzbudil srdeční sval. Měl však pocit, že některá žebra jsou zlomená, a proto od pohybů upustil. Jediná pomoc může přijít zvenku. Opět přistoupil ke dveřím a bušil, kopal, aby způsobil co největší hluk. Celá budova se musela otřásat v základech. Dveře se znovu otevřely a v nich vztekem zsinalý bachař.
„Tak vy jste nerozuměl!“

„Co se tady děje?“ ozval se najednou hlas za dozorcem. Oba s Vašíčkem se otočili v tu stranu. Uviděli jiného dozorce ve společnosti muže v civilu, jak drží porodnickou tašku, jakou nosí lékaři.
„Tady Vašíček ruší soustavně noční klid…“
„Umírá, vězeň umírá!“ přerušil dozorce farářův mobilizační hlas.
„Ukažte –“ prodral se dovnitř muž s taškou a pohlédl na raněného.
„Jak se mu to stalo?“ otočil se na Vašíčka.
„Večer ho sem přivedli. Spoutaného těmito řetězy.“ Ukázal na zem. Muž se ušklíbl, aniž cokoli komentoval, položil tašku a vytáhl injekční stříkačku s ampulkou. „Jsem lékař. Byl jsem povolán k úplně jinému případu. Píchnu mu stimulans. Ten zabere.“ Protřepal lahvičku, natáhl obsah a píchnul do žíly životodárný medikament. „Tento prášek mu dáte později, až se probere. Pomůže od bolesti.“ Doktor schoval instrumenty a houkl na bachaře. „A přineste vodu! Copak nevidíte, že pacient nemá ani kapku vody na pití?“ zchladil si žáhu na žalářníkovi.
„Ano, soudruhu doktore, provedu.“
Lékař se podíval na Vašíčka: „Právě jste zachránil jeden život. Pokud ho zítra neoběsí, mohl by vám jednou poděkovat.“ Dveře kobky se zabouchly. Vašíček zůstal u spoluvězně a pozoroval jeho obličej. Tep začal pulzovat opět normálně, dýchání sice provázely bolesti na hrudníku, ale zdravotní stav se zdál být stabilizovaný.
***
Po čtrnácti dnech Vašíčkovi role markytána skončila. Byl mu oznámen transport do Prahy, kde ho čeká soud. Oba spoluvězni se loučili jako nejbližší příbuzní. Zvykli si na sebe. Fanóš viděl v páterovi zachránce, co mu daroval život. Pomohl mu znovu najít cestu k víře. To nemůže být náhoda, že znovu žije… Bouřlivák Fanóš se nenechal omezovat od nikoho. Ani od Boha ne. Věřil v sama sebe. A v rodinu. Pokud ta funguje, nepotřebuje nikoho. Tři měsíce v kriminálu mu však změnily názor na život a spiritualitu. Nedokázal si odpovědět na mnoho otázek. Cítil jen, že skončila jedna z jeho cest, pocítil dokonce oprátku na svém krku, poznal lidský hyenismus s krásným lidským jménem „Jaromír
Hlavinka“. Jak to všechno pojmenovat a zařadit… A pak vstoupil do života tento muž, P. Rudolf Vašíček. Zachránil mu nejen život, ale i duši.
Jakoby odteď věděl, že přežije. Cítil, že všechno to utrpení je zkouška, a byl vděčen i za bolest. Je to cesta k nějakému cíli, který nedokázal zatím pojmenovat. Netušil, že jejich životní cesty se ještě několikrát protnou…
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Pankrácká věznice na rozdíl od uherskohradišťské a dalších, kterými P. Vašíček později prošel, patřila k těm nejslušnějším. Prý dokonce bratr tehdejšího velitele káznice byl farářem a tak možná z tohoto důvodu nebyli kněží tolik šikanováni. Bachaři je rádi zaměstnávali. „Ti aspoň
nekradou,“ říkávali. Eskorta přivezla vězně do Prahy kolem poledne. V přijímací kanceláři se opakovala procedura, sepsán protokol o převzetí zboží, předání složky se spisy, umístění do cely. Sdílel ji spolu s dalšími třemi duchovními. Práce byla rozmanitá, výslechy takřka žádné. Svůj čas si zpestřovali hrou „na soud“, kdy improvizovali jednotlivé modely žaloby, obhajoby, závěrečné řeči. Jinak byli zaměstnáni jako chodbaři nebo pomocníci při různých činnostech. Jednou šel s bachařem na zadní dvůr pro prkna. 
Tam se mu naskytnul pohled, který se vryl do paměti a do konce života na něj nezapomněl. Stály zde šibenice a pod nimi si hrály malé děti. Hrály si stejně jako ostatní na pískovištích v parcích: vesele se smály, škádlily, dováděly, schovávaly se za předměty kolem. Cestou potkali několik žen – vězeňkyň. Byly těhotné. Vašíček se podíval na bachaře. Ten však nejevil žádné známky překvapení či účasti. Naprosto klidný, spokojený výraz obličeje. Zvyklý? Otrlý? Možná přemýšlel, co bude dnes na oběd, možná, jak hrála včera Sparta se Slávií…
Popravy se konaly vždy v pátek. Časně ráno kolem čtvrté začali výt psi. Cinkot zvonku sumarizoval pak počet popravených. Za dobu pobytu P. Rudolfa Vašíčka na Pankráci zacinkal čtyřicetkrát…
A pak přišel pátek 27. června 1950. Snad v žádné jiné věznici nebyla „muklovská pošta“ neboli „vězeňský telefon“ propracovaný tak dokonale jako na Pankráci. Již týden dopředu se morseovkou vězňové dovídali o připravované justiční vraždě Milady Horákové, která přežila šest let německých koncentráků, aby skončila v rukou českého kata. Ten den probíhal podle vězeňského řádu jako každý jiný. Patřila sem i hodinová vycházka po vězeňském dvoře. Najednou se průvod v kruhu zastavil a obrátil čelem k cestě. Z brány právě vyjížděl veliký pohřební vůz s rakvemi Milady Horákové a jejími třemi druhy. Marně bachař řval, vězňové stáli jako sochy v pozoru a drželi pozoruhodnou poslední čestnou stráž, dokud automobil neopustil prostory věznice.
***
Z Pankráce byli vězni odváděni k soudům. Těsně před jednáním mohli napsat dopisy svým blízkým. Páter Vašíček napsal dva: rodičům a jisté učitelce bydlící v Praze, jejíž dceru měl kdysi před válkou ve skautském oddíle. Trošku se zastyděl, neboť druhý dopis napsal takříkajíc ze zištných důvodů Požádal v něm totiž o přísun cigaret, před rodiči se přece jen za svůj zlozvyk styděl. Byl silný kuřák, a jak sám tvrdil, nějak musel hřešit, aby nebyl tak svatý, jinak by to mohli nadřízení nahoře posuzovat jako rouhání. Učitelka měla smysl pro recesi a tak mu po soudním jednání přinesla tolik cigaret, že se mu nevešly do kapes, dával si je tedy za blůzu a všude, kde se našlo nějaké volné místo. Smáli se jako by právě prožívali nejveselejší chvíle na skautském táboře. Vašíčkův humor byl nakažlivý a povzbudivý i v této nepříliš veselé chvíli. To patřilo k vybavení jeho osobnosti.
Koncem července dospěl soudní tribunál k názoru, že Rudolf Vašíček, povoláním farář, je vinný ve smyslu pobuřování, šíření poplašných zpráv a vyvolávání vzpoury, za což se odsuzuje ke čtyřem a půl roku těžkého žaláře zostřeného každoročně postem a tvrdým ložem. Dále k pokutě 50 000 korun a zabavení veškerého majetku. V případě nezaplacení finanční částky další půlrok žaláře. – Celkem tedy rovných pět let.
Když byl odvezen zpátky na pankráckou věznici a svěřil se s rozsudkem ostatním duchovním, podezíravě ho sledovali: „Jenom pět let? To my jsme každý vyfasoval od dvaceti nahoru!“ Nakonec vše skončilo s úsměvem. „Tento režim nemůže vydržet déle než rok,“ tvrdili.
Pesimisté oponovali: „Dva!“
Sotva asi tenkrát někdo věřil, že vydrží plných čtyřicet.


***
Koncem léta se rozloučil Vašíček s Prahou. Jeho další osudová mise byla předurčena soudem: Mírov. Už jen transport dával tušit, že se situace přiostřuje. V antonu byli vězni k sobě svázáni řetězy jako nejtěžší zločinci. V Hradci Králové automobil na chvíli zastavil a lidé na ulici zvědavě nakukovali dovnitř. Vězňové teatrálně pózovali a divadlo mělo nečekaný úspěch. Zadním okénkem zahlédli ještě zaťané pěsti, plačící ženy, diskutující hloučky.
Středověká tvrz Mírov. Po „odbavení nákladu“ je odvedli přímo na samotky, aby si prý hned v počátcích uvědomili, že nejsou na rekreaci. Několikadenní hladovění to jaksepatří potvrdilo.
Vašíček byl přidělen k tzv. „chemicko hutní společnosti“, jak se říkalo mezi mukly, tedy k pumpování a vyvážení výkalů. Sudy s tímto nákladem snášeli k bráně, za ni – jako těžcí zločinci – nesměli. Náklad přebírali věznění Němci a kolaboranti.
***
Jednoho chladného listopadového večera se do věznice přiřítilo auto s uherskohradišťskou poznávací značkou. Vyskákali z něho po zuby ozbrojení estébáci, aby si odvezli nebezpezpečného zločince P. Rudolfa Vašíčka. Vedení věznice již bylo o účelu návštěvy informováno a vězeň připraven k transportu. Směr – Uherské Hradiště. Byla již hluboká noc, když dorazili do města na řece Moravě. Zavázali mu oči a několikrát zatočili dokola, aby nemohl rozpoznat směr a místo, ke kterému směřovali.
„Zapomeňte, jak se jmenujete. Od této chvíle jste číslo 217, rozumíte? Jmenujete se Jan Zborovský. “
Co se děje? Nač taková konspirace? Vězeň si marně lámal hlavu. Vždyť byl právoplatně odsouzený! Jakou hru s ním chtějí hrát? Dovedli ho do jakéhosi sklepa. Kromě hrnce na výkaly, zvaného mezi mukly žanek, zde nebylo vůbec nic, jen studená hliněná zem. Skautský orientační smysl mu napovídal, že se nachází ve sklepení budovy Okresního národního výboru. Skličující náladu umocňoval fakt, že nezná příčiny zadržení a z chování estébáků se nedalo vyčíst kromě hrubosti vůbec nic. Žádné výslechy, žádný kontakt s okolním světem. Po několika týdnech si připadal jako v hrobě. Zmizel z povrchu zemského, a pokud by se mu něco stalo, nikdo se to nikdy nedozví. A po člověku by mělo něco zůstat, alespoň prostý kříž na krchově… A to si s provinciálem otcem Šilhanem slíbili, že budou pomáhat a povzbuzovat duchovní stránku vězňů. Nyní si jen těžko připouštěl, že je v koncích. Ještě nikdy mu čas neubíhal tak pomalu, jako tady. Ani po několika měsících se nedozvěděl, proč tu je a co s ním zamýšlejí, i když ho mezitím převezli spoutaného řetězy jak nejtěžšího zločince do pověstné uherskohradišťské věznice. Trošku se zde již vyznal. Když zjistil, že ho vedou přímo na tzv. „třicítky“, věděl, že je zle. Obávané samotky, o nichž kolovala nejhorší pověst, probudily opět jeho fantazii. Přivedli ho do cely, kterou obýval jiný vězeň. Netušil, že bude téměř rok trávit se šíleným muklem. Teprve později se dozvěděl podrobnosti. Ruda Sacher, jak se vězeň jmenoval, zešílel na následky nelidského mučení. Při jednom výslechu mu sadistický vyšetřovatel sdělil, že se mu doma narodila holčička, kterou on nikdy neuvidí. Rozum nevydržel. Dny a noci trávené s touto lidskou troskou byly i pro jezuitu Vašíčka deprimující a těžko snesitelné. Minutu po minutě sledovat člověka, který byl ještě nedávno milující manžel, syn, otec. Psychika misionáře je trénována a připravena i na nejkrizovější situace. Teď se nacházel na pokraji svých sil. Nakonec nešťastník po roce nevýslovného utrpení zemřel. P. Rudolf Vašíček byl svědkem jeho těžkého umírání a smrti. Alespoň poslední svátost mu mohl poskytnout.
A pak zůstal opět sám. Celý ten čas neviděl slunce, nevětralo se, vycházky neexistovaly. I ten největší silák je jednou přemožen. Také vězeň Vašíček, vlastně již pouhé číslo 217 se cítil najednou na lopatkách. Navíc vzpomínky na Rudu Sachra v něm vyvolávaly stavy úzkosti, beznaděje, trudnomyslnosti a odtud je jen malý krůček k šílenství. Měl pocit, že již není schopen komunikace s okolním světem, normálními lidmi. On, který vždycky dodával ostatním náruč optimismu, byl v koncích. Hnije tu zaživa, nemá již sil jít dál. Zapomněli na něj, jinak to není možné! Je odepsaný z lidského inventáře. Jestliže chtěla StB Vašíčka zlomit, pak se jí to dokonale podařilo. V záchvatu beznaděje začal kopat do dveří a žádal návštěvu u velitele. Byl vyslyšen. A tak po dlouhém roce a půl ucítil svěží vzduch, uviděl slunce a oblohu. Na tu krásu a pocit relativního kontaktu se světem nezapomněl do konce života.
V kanceláři na něj již čekal vyšetřovatel Obdržálek. „Á, to jste vy,“ začal téměř otcovským hlasem. „Proč jste se nepřihlásil dřív? Mohli jsme vám dát něco na přilepšenou, víc vycházek, jídla… jste tak hubený.“
„Myslel jsem, že jste mě sem přivezli vy a že mi po roce a půl konečně sdělíte, proč tu jsem,“ zlomeným hlasem pronesl kněz.
„Ale, pane Vašíčku, vy přece velmi dobře víte, proč tu jste. Jste schopen vypovídat?“
„Ano, samozřejmě.“
Obdržálek vítězoslavně zvedl sluchátko, vytočil číslo a vyžádal si u někoho audienci. Pod dohledem ozbrojené stráže odešli k prokurátorovi, kde mu byla přečtena žaloba: zakládání protistátní skupiny za účelem navázání spojení s teroristickou organizací v zahraničí, ukrývání zbraní, organizování ilegálních přechodů přes hranice….
Univerzita zvaná „Pankrác“ se nyní hodila. K nezaplacení. Již věděl, jak jednat, jak kličkovat, jaké použít fígly. Oddaně pohlédl na prokurátora a s předstíraným strachem pravil: „Co mám udělat, abych se odtud dostal? Vím, že tady umřu, nemá cenu, abych zapíral.“
Tím oba dokonale odzbrojil. Podívali se překvapeně jeden na druhého a chvíli mlčeli. „Podívejte, pane Vašíčku,“ začal prokurátor, „jsem rád, že mluvím s rozumným člověkem. Jedinou radu, kterou vám mohu dát, je upřímná lítost před lidově demokratickým soudem, přiznání všech zločinů a omluva pracujícímu lidu. Plné doznání pomůže vám i našemu státu. Soud to jistě ocení a sníží vám trest.“ Rudolf Vašíček hrál komedii dál. Už to byl opět onen Vašíček, z něhož čišel optimismus, dobrá nálada, šibalství. Kýval souhlasně hlavou.
„Ano, vím, co je polehčující okolnost,“ dodal se švejkovským úsměvem.
Obdržálek s prokurátorem si mnuli ruce. Splnili bezezbytku objednávku strany a pochvala je jistě nemine. V den soudu vyvedli vězně z cely, zavázali opět oči, aby neviděl ostatní vězně. Podle sípavého dechu však poznal, že před ním stojí děkan Dominik Vincenec z Veselí a za ním děkan Pospíšil z Písku. Tak to nás čeká pěkný monstrproces, pomyslil si.
Soudní divadýlko trvalo několik hodin. Sál byl zaplněn do posledního místečka. Diváky byli zpravidla zasloužilí úderníci z okolních podniků a členové KSČ. Vstupenky se dávaly za odměnu na pracovištích. Soudce byl zahlcen rezolucemi z moravských závodů, kde pracující žádali pro zrádce nejpřísnější tresty. Rozsudky již byly předem známy, po personálních čistkách, které ministerstvo spravedlnosti pod dohledem Alexeje Čepičky provedlo, se justice během dvou let změnila k nepoznání. Do-sazení právníci loajální novému režimu, a když v mnohých případech chyběli, strana a vláda si během několika měsíců vyprodukovala nové rychlokvašky sice s diplomem, ale často bez maturitního vysvědčení.
Prostě se přeskočilo středoškolské vzdělání. Nač taky? Čepičkovou zásluhou se československá justice stala důležitým článkem komunistického monopolu moci. Zlikvidovala nezávislost soudců, ti nebyli vázáni pouze zákony, ale i nařízeními vlády, ministerstev a dalších úřadů. Všemocnou postavou se stal namísto soudce prokurátor. Dokonce akční trojky řádily i v řadách advokátů. „Neposlušným“ byla odebrána licence a vyškrtnuti z advokátní komory. V pozadí však o všem rozhodovaly bezpečnostní orgány podřízené přímo KSČ, respektive akční trojky, pětky KSČ, které v politických procesech předem určovaly výši trestu. Socialistická zákonnost byla nejlépe charakterizována zákonem č. 231/1948, na jehož základě o rozvracení republiky bylo během pěti let odsouzeno k mnohaletým trestům více než sto tisíc lidí. Narychlo se zřizovaly koncentrační tábory – tzv. tábory nucených prací. Národ se jen ztěžka nadechoval a pojmenovával nový fenomén do té doby v demokratickém Československu neznámý: justiční vraždy…
„Rudolfe Vašíčku, cítíte se vinen?“ hřímal soudce.
Obžalovaný farář měl svou odpověď dlouho připravovanou a těšil se na divadýlko, až dostane konečně možnost projevu. „Slavný soude,“ začal s pokorou a přehnanou úctou. „Během dvouleté vazby jsem měl možnost přemýšlet sám nad sebou, nad svým životem, a také nad svými činy.“ Rozpitvával každé slovo, otevíral své nitro, v sále ticho jako v kostele. „Před vámi a přítomným lidem se cítím povinen prohlásit –“ napínal zvědavé uši, viděl, jak se soudní tribunál blahosklonně usmíval, jak režie bezvadně funguje, když tu zahřímal: „– že absolutně ničím se necítím vinen!“ Pro přítomnou veřejnost a soud to byl blesk z čistého nebe, který nikdo nečekal. Vašíček si před tím všiml, že soudce měl na stole kromě trestního zákoníku ještě obsáhlou knihu ‚Dějiny diplomacie‘. Ve vzteku ji uchopil a prásknul jí o zem. „Vy nejste ničím vinen? Tak já vám povím, čím jste vinen!“ řval předseda senátu jako pominutý. „Už to, že jste členem jezuitského řádu, jste vinen vůči našemu lidu, který po staletí trpěl pod vaší nadvládou. Celý váš řád je jedna špionážní sebranka Vatikánu, spolu s americkým imperialismem nejreakčnější silou na světě! A ten váš nejvyšší – papež – má plnou hubu milosrdenství a přitom se farizejsky paktoval s Hitlerem, největším zločincem v histori lidstva. Vy se opovažujete tváří v tvář pracujícímu lidu se vysmívat, místo slov o odpuštění chcete provokovat a pobuřovat? Tak to jste na velkém omylu, vážený pane faráři z Velehradu. Víme o vašich rejdech všechno! Víme, jak jste chtěl pomáhat vraždit lid svého národa! Zatímco v kostele kážete lásku k bližnímu, chystal jste se otravovat jejich duše i životy…“
P. Vašíček mlčky, naprosto vyrovnaný se situací, bez jediného záchvěvu či naznačení strachu z trestu, který přijde, sledoval zuřivý výlev soudce. Bavili se ostatní obžalovaní i veřejnost v sále. Když už to vypadalo na předsedův infarkt, požádal o vyjádření.
„Slavný soude, církev udělala smlouvu s Hitlerem, takové modus vivendi, aby bylo zaručeno, že naši faráři budou psát matriky a může se na školách učit náboženství. V tom nevidím nic špatného. Daleko špatnější ovšem bylo, když náš veliký Stalin uzavřel přátelskou smlouvu s Hitlerem…“

To bylo velké sousto i pro přítomné diváky. „Hanba! Pověste ho!“ hřbělo sálem. Soudce se nadechnul, farář se domníval, že naposledy v životě, vyskočil a s ním přísedící. Aniž cokoli dodal, odešel z jednací síně. Nastalo trapné ticho. Laikové i soudní odborníci byli vyvedeni z míry nad nestandardní reakcí, čekali, co bude dál. Po deseti minutách se tribunál vrátil, komedie pokračovala závěrečnou řečí. Všichni byli zvědavi především na řeč Rudolfa Vašíčka. A oprávněně: „Slavný soude, aniž bych chtěl jakkoli urazit socialistickou justici, řeknu vám obsah letáčku zlínských komunistů, který se mi dostal do rukou před mým zatčením. Znám ho nazpaměť,“ a začal deklamovat.
„Největším nepřítelem komunismu je římskokatolická církev, která se
zahnízdila mezi naším zemědělským lidem na venkově. Dříve nebude dosaženo zesocializace venkova, dokud tento zavilý nepřítel nebude naprosto
odstraněn ze hry. Ale my na to musíme jít takticky – my z nich nemůže
dělat mučedníky, my jim musíme dokázat velezradu a špionáž. Musíme
odtrhnout kněze od biskupů a lid od kněží…“
„Tomu říkáte ‚závěrečná řeč?‘“ hřímal předseda senátu. „To je štvaní, to je provokace!“
Po půlhodinové odmlce následoval dlouhý výčet rozsudků a jejich zdůvodnění, předem připravených. Vašíčkův trest byl nejvyšší – 18 let. S předcházejícími 5 lety tedy celkem 23. Přesto ze soudní síně vycházel jako vítěz. Událost se rychle rozšířila muklovskými tamtamy po celém vězení. Dokonce někteří řadoví bachaři se na odsouzeného kněze dívali s obdivem a usmívali se. Jeden z nich, Jan Velčovský, ho dokonce odvedl do místnosti, která sloužila jako sklad. Zde „náhodou“ našel misálek, mešní víno, hostie i Písmo svaté, které ihned schoval za košili. Ještě týž den se naučil mešní formulář a odsloužil mši svatou.
Takto obohacen byl opět spoután řetězy a převezen z Uherského Hradiště na Mírov. Po dvou letech stanul tváří v tvář pevnosti, která se měla stát více než dvacet let domovem. Od doby, co věznici opustil, se mnohé změnilo. Také skladba vězňů byla pestřejší. Vedle kulaků, „buržujů“, kléru a jiných nepřátel pracujícího lidu zde našel celou řadu komunistů. Především těch, kteří pomáhali tuto mašinerii budovat. Klasika: revoluce požírala své děti a hledala vnitřního nepřítele. Lid chtěl slyšet jasnou odpověď na otázku: Kdo může za neúspěchy a snižování životní úrovně? Kulaci? Špióni? Kapitalisti? Církev?… to už začínala být obehraná písnička. Zrádci přímo ve straně! To zabere. A zabralo.
Rudolf Vašíček zíral, co všechno se změnilo především v myšlení muklů. Zatímco v roce 1950 se o těchto věcech jen bojácně špitalo, nyní se veřejně diskutovalo: čistky mezi komunisty, monstrprocesy, procesy se španěláky. O poschodí níž si odpykával trest celkem nevýrazný málo-mluvný a nepopulární vězeň. Jmenoval se Gustáv Husák a byl označen nálepkou „slovenský ‚buržoazní nacionalista‘“.



24.
„Ideálnější čas na veselku jste si nemohli vymyslet, mládeži,“ poznamenal s neskrývanou ironií tatík Ošmera, a přestože se snažil vsunout do melodie hlasu nadsázku a vtip, podařil se mu pravý opak. Pohled na protažené obličeje a zvraštělá čela nepřipomínal čas svatební, který se kvapem blížil. Události v poslední době v Trhovicích radosti a dobré nálady nepřidaly. Již za tři neděle si řeknou Jarmila Ošmerová a Jaroslav Trpík v místním svatostánku své „ANO“. Dnes se sešli rodiče i snoubenci k poslední generální poradě před velkým dnem D. Největší sedlák ze vsi vdává jedinou dceru a to musí být událost, o které se bude hovořit ještě deset let. Nejmíň! – jak tvrdil furiantsky Ošmera. Musí!
„Tak to všechno shrňme,“ narovnal se na židli náčelník svatebního štábu a přehlédl všechny kolem sebe, jestli bedlivě naslouchají. Sklonil se nad papírem, kde měl všechno sepsáno.
„Ode dneška za čtrnáct dní zabíjíme tři prasata, budu potřebovat od tebe, Václave, dva helfry navíc, sami bychom to nezvládli. Já budu mít k ruce Vildu, přijede z vojny na dovolenku.“
„Proboha, Bořku, vždyť ti povolili jenom jedno!“ vzpínala ruce Ošmerová.
„Svatebčani a lidi v dědině budou olizovat kosti, že? Samozřejmě mi povolili jedno. Oficiálně – aby to zapsali do těch svejch lejster. Ale tak jsme to za rajchu dělali taky, ne? Ohlásili jsme jedno, zabili dvě. - A to jsem nevdával dceru!“
„Byla jiná doba,“ kroutil hlavou Trpík.
„A myslíš, že komunisti neví, co je to svatba? Hergot, to bychom byli jak ve středověku. Když to věděli Němci, tihle by to měli vědět především,“ bouchl vztekle rukou do stolu Ošmera.
„Zažádal jsi, Bořku, na zemědělské správě o snížení dávek?“ otázala se matka ženicha, Helena Trpíková.
„To víš, že zažádal,“ kroutil se Ošmera.
„A co ti říkali?“
„No, abych pravdu řekl, kroutili se, že se musí zeptat nadřízených orgánů, víš jak to na úřadech chodí. V podstatě ale souhlasili s mým návrhem.“
„Jen aby,“ vložil se do polemiky Trpík.
„To by nás museli upokutovat všechny, copak tohle se dá splnit?“ mávala papírem s předepsanými dávkami Vendula Ošmerová.
„Donutí nás všechny vstoupit do družstva, uvidíte.“
„Ale Helenko, já už jsem jim svoje řekl. Přece jim nedám své nejlepší pole, koně, traktor… Budou to na nás zkoušet, a když uvidí, že jejich bububu nikam nevede, nechají nás být. Jen to chce zatnout zuby a počkat, až se vichr přežene, zas bude dobře, uvidíš,“ konejšil Helenu Ošmera.
„A co když ne? Co když to nebude jen krátká vichřice, ale pěkný uragán. Máme nějakou variantu?“ Nevydržel a vmísil se do hovoru budoucí ženich.
„Víš co, mladej, ty radši trénuj svatební marš a nepleť se do politiky.“„A zvykej si na chomout.“
Konečně trocha uvolnění. Soustrastně pohlédli na Jardu a znovu se ponořili do role organizátorů největší akce v Trhovicích od dob předválečných. Tatíkové odškrtávali jednu kolonku za druhou, korigovali pozvané svatebčany, kontrolovali itinerář, zadávali úkoly, kdo kam má jít a co zařídit. Snažili se zapomenout na pozadí nové doby, na lidskou zlobu, na socializaci venkova a nemyslet na nějaké „co kdyby“. Na závěr však to muselo přijít, i když se tomu zdaleka vyhýbali. Někdo musel pootevřít pokličku s horkou kaší. Problém, který je trápil, a nejraději by ho zamkli do nedobytného sejfu. 
Džina z láhve vypustil starý Trpík: „A co když nám ohrozí svatbu ten případ s noclehem agenta Krále…?“ Rázem bylo ticho, nejtišejší ze všech tich. Cítili, jak jim naskakuje husí kůže. Venkovan těžko vstřebává události vymykající se zdejším zvyklostem.
„Ježíšmarja, všechno jsme si řekli, ne? Kdyby to bylo tak vážné, už by tady dávno byli pro nás!“ zaburácela největší autorita – otec svatby,
„pokud by se tak stalo, nic jste neviděli, nikoho nepustili dovnitř, nikdo u nás nespal, nic podezřelého jsme nenašli, jasné? Musíme mluvit všichni stejně, i kdyby nám vyhrožovali bůhvíjak.“
„Jasné,“ opakovali všichni, jako by skládali přísahu spiklenců.
„Dotaz…? Žádný…?“ náčelník zavelel rozchod a na znamení, že všichni všechno pochopili, rozlil do skleniček nezbytnou slivovici.
„Počkejte, půjdu kousek s vámi,“ zastavil ve dveřích Trpíkovi Ošmera.
„Než si pro mě přijdou, ať jsem hezký chlap. Půjdu se ostříhat. Na Velikonoce je v oficíně narváno – snad mi vlasy do svatby tolik nevyrostou.“ Oblékl si kabát a čepici a vyšli do jarního večera. Nemýlil se. V oficíně bylo skutečně plno. Někteří uvažovali jako on a nechtěli nechávat nic na poslední chvíli. Blížily se Velikonoce a to měl holič žně. Pozdravil a ve dveřích se rozhlédnul po přítomných. Volná židle byla pouze vedle předsedy MNV Vykydala. Nebyla jiná šance než sednout zde. Sedlák měl po náladě. Nic proti Vykydalovi neměl, ale přece jenom ho bral jako zástupce nové moci.
„Tak jsi přišel do salónu krásy, aby tě před veselkou vylepšili?“ začal křečovitě Vykydal.
„To víš, mohli by mě pomlouvat. A dceru vdáváš jedenkrát v životě.“„Na mě to taky čeká – Broňa do toho chce s tou svou praštit příští rok.“
„Možná se tu sejdeme tedy za rok znovu,“ usmál se Ošmera, „ty jako otec svatby a já coby novopečený dědek. Sdělím ti své cenné zkušenosti. Možná.“
„Vidíš, a ještě nedávno to byly děti,“ zavzpomínal Vykydal, „jako dnes je vidím, jak u vás řádili na mlatě ve slámě, pomáhali trhat ovoce…“
„Jo, letí to. Kdyby tak nám někdo prozradil, co nás čeká a nemine.“ 
„Už jsme toho špatného prožili dost. Bída, protektorát…“
„Jenom mně nezačni politicky vzdělávat, já vím, co jsme prožili,“ jako by Ošmera čekal na píchnutí špendlíkem. V místnosti ticho jako v kostele, dokonce i Lapčík přestal komunikovat se zákazníkem, aby lépe slyšel oba protichůdné tábory.
„Ale Bořku,“ začal smířlivě předseda a ztišil hlas, „vždyť já jsem se tě nechtěl ničím dotknout, copak jsem řekl něco špatného? Vykydalovi bylo velmi nepříjemné pouštět se na veřejnosti do nějaké verbální potyčky. Chtěl mít klid, a když mluvit s lidmi, tak úplně na jiném fóru. Ošmera však pokračoval ve svém konfrontačním tónu: „Možná špatné doby teprve přijdou. Četl jsi všechny ty příkazy o dávkách, co nám posílají?
Dokonce nám vymezují sortiment, který máme pěstovat! Ne, na čem vyděláme a co je potřeba, ale vymýšlejí si samé nesmysly! Plodiny, které zde nemají tradici a podmínky, nesplnitelné kontingenty…“ Vykydal tím byl postaven do nepříjemné situace. Teď už reagovat musel z pozice stranické autority. Všichni byli zvědaví na jeho řeč, přitom nechtěl z holičství udělat agitační středisko. „Víš, Bořku, já nejsem zemědělec,“ začal diplomaticky, „ale myslím si, že ministerstvo země-
dělství řídí lidé – odborníci. Alespoň by měli. Třeba nové metody práce a plánování posuzují situaci jinak, my do toho nevidíme. Zatím.“
„Až uvidíte, bude pozdě,“ skočil do řeči sedlák. Zhluboka se nadechnul. Uvědomil si, že lidé kolem naslouchají a bylo mu to najednou také nepříjemné, proto obrousil jazyk. „Nic ve zlém, Laďo, vím, že my dva to nezměníme. – A – jsi na řadě. Tak ať ti ta svatba příští rok vyjde.“
„Díky,“ usmál se Vykydal a usedl do holičského křesla. Spadl mu kámen ze srdce.
„Jaký si ráčí pan předseda střih? Dnes je móda „na havla“ nebo něco z francouzské nabídky?“ Antonín Lapčík svými průpovídkami zpestřil ostatním dobu čekání. Pro své vtipné bonmoty byl ve vsi populární a oblíbený. Mnohé výrazy přenášeli výrostci a cítili se jako světáci. Tak jim Tonda připadal. Světově.
Tu si Ošmera všiml, že vzadu místnosti sedí Marie Skálová s malým Františkem. Usmála se na něj a on pokýval přátelsky hlavou. „Zítra jedu k našim, tak aby Fanóšek nevypadal jak Ezau,“ dodala potichu Marie a pohladila chlapce po hlavě.
„Hm, pozdravuj pantatíka.“
„Vy ho znáte?“

„Jakpak by ne? Ve skříni mám alespoň dva obleky, co mi šil před válkou,“ vysvětloval Ošmera.
„Děkuji, vyřídím. Určitě bude mít radost.“
Čekání si krátil četbou regionálních novin, které tu ležely. Titul se jmenoval „Brázdy míru“ a jenom nahlédnutí do nich budila v Ošmerovi zuřivost. Úvodník se zabýval plánem První pětiletky, sloupky zaplněny příklady kulacké zavilosti, fejetony na podvalu přetavovaly aktuální přelíčení u lidových soudů s nepřáteli lidu a lidově demokratického zřízení. V návalu vzteku si ani neuvědomil, že je v holičství už jediný a křeslo volné.
„Tak, vašnosto, račte usednout,“ vyrušil ho ze čtenářské aktivity Lapčík. „To je počteníčko, že jo?“ pokračoval holič, když viděl zbrunátnělý výraz posledního zákazníka.
„To tu máš proto, abys své klienty nasral nebo co?“ upřímně si ulevil Ošmera.
„ ‚Brázdy míru‘ tu nechal soudruh řídící Reška. Ten tu byl dneska první, hned jak vypustil žáčky ze školy.“
„Copak ten! Ať se raději zabývá Komenským, než tím jeho Leninem!“
„Má řeč, vašnosto,“ svým typickým neutrálním tónem živnostníka přitakával holič. „A že jsem tak smělý – ne že bych poslouchal, to ne! To bych si nedovolil“ lísal se Lapčík. „Ale slyšel jsem, jak jste to pěkně soudruhu předsedovi naservíroval, o tom, že bude ještě hůř. To je samo sebou. Kdyby raději soudruh mlčel.“ Lapčík vzal nové nůžky ze stolu a pokračoval: „A to víte, že jeho Broňa měl udat Fanóša Skálovýho?“ Ošmera sebou nepatrně škubnul. „No – slyšel jsem něco, ale že by zrovna Broňa…“
„Říkám, co jsem slyšel. Někdo ho udat musel.“
„A proč myslíš, že právě Broňa?“
„A kdo? Váš Vilda? Nebo Mirek Slezák? Zápařka či Honza Parák?
Musel to být někdo, kdo byl tenkrát v té hospodě.“
„Tys tam byl taky, ne?“ osopil se Ošmera, když slyšel, že se otřel o jejich Vildu.
Lapčík nečekal přímý úder a otázka ho nepatrně vyvedla z míry. „Ano, byl, a to si myslíte, že jsem ho udal já?“
„Nemyslím si nic. Jen se mi nezdá, že by zrovna Broňa byl takový hajzl.“

„Jo, synáček fukcionáře, co chcete? Plán se musí plnit všude.“ I otrlému sedlákovi připadal tento výraz poněkud impertinentní a hrubý. Holič mu štětkou ometl ostříhané vlasy z ručníku pod bradou, aby mohl vstát z křesla. Zaplatil a pomalu kráčel ke dveřím. „Ty Broňu nemáš moc v lásce, že?“ otočil se k Lapčíkovi. Ten zametal spadané kadeře na zemi. Botou si přidržoval širokou lopatku. Otočil se k odcházejícímu a chtěl cosi odpovědět. Zarazil ho však upřený pohled Ošmery na jeho boty.
„Máš hezké boty. Takové podobné jsem nedávno viděl…“ Aniž čekal na Lapčíkovu odpověď, vypotácel se z oficíny.
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Sobotní vyučování trvalo pouze do jedenácti. Matka si vyzvedla Františka a šli pomalu k zastávce. Autobus byl naštěstí poloprázdný, a tak se Marie vešla dovnitř pohodlně i s kočárkem. Po té, co byl otec propuštěn z vězení, jezdila teď k rodičům každých čtrnáct dní o víkendu. Vracela se v neděli večer nebo v pondělí. Jednou rukou držela kočárek na plošině, druhou hladila Františka. Položil jí hlavu na klín a tiše podřimoval.
„Nejsi nemocný?“ Chlapec zavrtěl hlavou. „Něco se stalo?“
„Ne,“ zašeptal Frantík. V sobotu byl vždycky nejčilejší. Škola skončila a před ním báječná neděle. Matka už se na nic neptala. Měla svých starostí dost. Myslela především na svého muže. Pořád od něho neobdržela žádný vzkaz. Ptát se někde bylo zcela zbytečné.
„Mně se nelíbí ve škole,“ ozvalo se z klína.
„Tak přece jenom se něco přihodilo?“
„Kluci se mi posmívají. Říkají mi ‚kriminálník‘.“
„Cože ti říkají?“ zhrozila se matka.
„Kriminálník!“
„Kteří kluci?“
„Tonda Hrůzů, Ivan Nekvindů, Luboš Tesařů – ti jsou nejhorší, ti mě i bijí.“
„Bijí!“ Marie si vzpomněla na několik podlitin, co u Fanóška viděla. Ten však vždycky vysvětloval příčinu jako pád, zakopnutí. Teď jí to docházelo. Srdce jí začalo prudce bít. Mstít se ještě na dítěti! „Hned v pondělí půjdu za panem ředitelem a všechno mu řeknu!“
„Ne, maminko, prosím, ne! Oni by mě bili ještě víc!“ zděšeně se bránil hoch.
„Nikdo tě nebude bít, Fanoušku. A už vůbec ti nebude nadávat do kriminálníků. Ty ani tvůj tatínek nejste žádní kriminálníci, rozumíš? Tatínka zavřeli neprávem, jde o nedorozumění a brzy ho pustí.“
„Já vím. Ale oni se mi budou posmívat pořád.“
„Protože jsou hloupí. Kdyby byli chytří, tak by se chovali jinak, víš?“
Chlapec mlčky zakýval hlavou a schoulil se matce do klína. Takhle je to, přemýšlela Marie. Jí ničí život, syna okrádají o šťastné dětství. Ne, takhle to nemůže nechat. V pondělí si promluví s řídícím. Ten se bude divit, co mu řeknu. Ať se raději stará o školu a ne o politiku, učitýlek – soudruh ředitel!
Autobus se dokodrcal na konečnou. Spolucestující pomohli Marii vystoupit s kočárkem. Zkontrolovala, jestli má všechny tašky, Skálovi posílali jako obvykle maso a vajíčka, Marie upekla bábovku, také jestli má Fanóš školní tašku na zádech, a vyrazili známou trasou přes náměstí. Vždycky se těšila na výkladní skříně, na městskou atmosféru, na to hemžení lidí. Od té doby, co narazila tehdy na výklad s kompromitujícími materiály na tátu, neměla o prohlídku nížkovického zboží pražádný zájem. Ostatně o nic nepřišla, od poslední návštěvy se nic nezměnilo. Místo zboží i nadále převažovala hesla, plakáty a agitky, vybledlá blaopřání ke Stalinovým sedmdesátinám. Když kráčeli kolem trafiky, vyběhl odtud muž zachumlaný do pláště a málem do nich vrazil. Aniž by pohlédl a omluvil se, rychle se vzdaloval. Marie cítila, jak jí pulzuje krev ve spáncích a srdce bušilo jak na poplach. To je… Ani nevěděla, kde se v ní vzala odvaha oslovit cizího muže.
„Pane nadporučíku!“
Muž se zastavil, otočil a zachmuřená tvář se mu rozjasnila. „Paní Skálová, rád vás vidím,“ udělal pár kroků zpátky a podával jí ruku. „Tak to jsou vaše ratolesti, o kterých jste mi povídala.“ Bylo citelně znát, že setkání je nadporučíku Sovadinovi velmi příjemné.
„Jak se vede ve škole, študente?“ obrátil se na Fanóška, který stydlivě sklopil hlavu.

„Máme problémy, ale s tím vás nebudu zatěžovat,“ odpověděla místo něho matka. „Často na vás myslím a jsem velice ráda, že jsem vás potkala. Nestačila jsem ještě poděkovat za mého tatínka.“
„Ale to nestojí za řeč,“ snažil se odpálkovat nepříjemnost Sovadina.
„Bylo to, jak jsem si myslel. Někteří revolucionáři jsou pouze příliš revoluční,“ zasmál se policista. „Ještě že jste mne upozornila. Měl bych vlastně poděkovat já vám, že jsme zavčas zabránili přehmatu. I když vám zajisté vznikly…“ Oba se na sebe usmáli. Marie po dlouhé době ukázala dokořán otevřené své nádherné černé oči. Dlouhé vlasy jí spadaly na ramena a jarní větřík s nimi dokázal dělat kouzla.
„No, tak já zase musím běžet. Spěchám. Jsem rád, že jsem vás a vaše děti viděl. Snad se ještě někdy uvidíme.“
Když držela jeho ruku ve své dlani, cítila zvláštní pocit, který si nedokázala vysvětlit. Jakási zvláštní energie pronikala skrz její tělo a dodávala pozitivní sílu.
„Na shledanou, pane nadporučíku,“ pronesla s nepatrnou úklonou.
Po chvilce váhání se přece jen ještě osmělila: „Promiňte, nevíte, co je s manželem?“
Sovadina sklopil oči a pomalu se nadechoval. Co říct? Že František Skála leží v nemocnici se zlámanými žebry…? Že někteří vyšetřovatelé jsou sadističtí gauneři, patřící na psychiatrii nebo do vězení? Že se mhouří oči nad středověkými způsoby mučení? – „Paní Skálová, případ vašeho muže je velmi složitý. Navíc byl minulý týden odvolán jeho vyšetřovatel a tím se celá věc trošku protáhla, protože jeho nástupce musí prostudovat znovu celý spis. Ale nebojte se, snad všechno dopadne dobře. Mohu vás potěšit, z fabriky přišel velice kladný posudek, dokonce sám ředitel podniku se za něho zaručuje. Uvidíme. Hned jak bude vyšetřování ukončeno, napíše vám. Přeji hodně štěstí.“ Po těch slovech se ještě jednou zdvořilostně usmál, pohladil Fanóška po vlasech a rychle odkráčel.
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Vůně cukroví se linula po Trhovicích. Její epicentrum bylo každému jasné. Svatba století, jak šířily hlásné trouby, se blížila každým dnem a hodinou. Celá vesnice žila tou mimořádnou událostí. Byla už hluboká tma, když chlapi začali teprve krájet sádlo. 
„Škvařit ho budeme až zítra, to bychom tady byli do rána,“ pravil na smrt znavený Ošmera.
„Řeknu ti, Bořku, že kdybys to nebyl ty, nedělal bych to,“ postěžoval si starý Parák, pro kterého sjeli až do Bětichvojic.
„Však jste byli dva řezníci, dědku, a osm helfrů, musíš uznat, že to frčelo.“
„Dva řezníci – no však, každý jedno a půl prasete – to je málo?“
„Ale no jo, aspoň vidíš, kolik máš ještě sil.“
„Kolik si myslíš, že mi je?“
„No – podle práce, kterou jsi odvedl – řekl bych čtyřicet.“
„Vole,“ zasmál se Parák, „příští rok mám sedmdesátku. A končím.
Prodám vercajk a šmytec. Zabíjejte si, kdo chcete.“
„Ty už budeš mít fakt sedmdesát?“ upřímně se podivoval Lojza Sy-pěna, druhý řezník. „No tak to smekám. Mně bude padesát, ale sotva jsem ti stačil.“
Starý řezník si rád vyslechl takovou lichotku. Ostatně byl soudný člověk a znal svou cenu. Široko daleko nebylo lepšího řezníka. „Lojza ti, Bořku, ještě přijde zítra pomoci se zavařováním masa. Na uzení už máme šrůtky nasolené. Ostatní vydrží ve sklepě, lednice jsou k prasknutí.“
„Vildo, skoč do hospody pro točené, ať chvilku posedíme, džbán je v kuchyni,“ obrátil se na vojáka Ošmera. Tatík nemusel syna dlouho přemlouvat. Rád vypadne z této celodenní otročiny. Než hospodský naplní džbán, pokecá s klukama a dá si jedno točené navíc. Bylo sice již před půlnocí a podle vyhlášky měl být už dvě hodiny ukončen provoz, ale v hospodě na vesnici to v pátek a sobotu žije. Sobota bude naše! A basta! Vynutili si sedláci právo na zábavu a po celotýdenní dřině jim privilegium toleroval i nový režim. Nesměla chybět harmonika Pepina Malinky a jeho „Hájku, háječku“ uvítalo vojína Viléma Ošmeru v hospodě i tentokrát. Džbán dal na nálevní pult, počkal, až mu Laďa Procházka natočí půllitr a kráčel ke známému stolu, odkud na něj už mávalo několik známých.
„Tak za kolik, mazáku?“ přivítal ho Milan Skála.
„Ještě za milion, jdu z vojny až v říjnu.“
„Metr už máš koupený?“ objal Vildu z druhé strany Vašek Zápařka.
„To teda mám. A pěkně vybarvený. A v červenci – holubi závistivě ustřihnou první cenťák. Hoši, jak já se těším…“
„No, nechci tě strašit, ale člověk, když se na něco moc těší, obyčejně je to jinak, tak se těš jenom v normě,“ rozumoval student Honza Parák.
„Vím to podle sebe. Když se těším, že už už uzavřu zkouškový termín a mám prázdniny, vždycky rupnu kvůli nějaké blbině.“
„Něco na tom je, ale vážně,“ přidal se Milan. „Kdesi jsem četl, že ten váš nový ministr Alexej Čepička je pěknej vůl?“
„Tak to bylo určitě v Rudém právu,“ všichni se rozřehtali jak koně.
„To by v Rudém právu konečně napsali první pravdu,“ ozval se Zápařka, „tak co, mají pravdu nebo nemají pravdu,“ vyzvídal s těžkým jazykem.
„Čepička je fakt vůl,“ rozseknul problém Vilda. „Představte si, že se dělají nové uniformy, stejné jako mají Rusáci. No, je to hrůza.“
„Nekecej, a jak se při cvičení rozlišíte?“
„My budeme mluvit česky a oni rusky, vole.“
„Hm, bordel jako všude,“ vmísil se Milan Slezák, který už mírně pochrupával na rohu stolní desky. „Jestli to ti Amerikáni nevezmou co nejdříve do ruk…“
„Poslyš, Vildo, slyšel jsem, že vám mohou vojnu prodloužit neomezeně dlouho, je to možné?“ otázal se Skála. 
Vilda se nadechnul: „Možné je všechno. Dějí se hrozné šachy. Z armády vyhodili většinu solidních důstojníků, dochází i na staré fronťáky a dosadili je takovými mladými pitomci, že jste to neviděli. Mnozí ani neumí pořádně česky. Tak například náš velitel roty je jakýsi vychodňár, který neumí psát,“
„Jdi do prdele, to není možné!“
„No fakt, neumí. Alespoň to tvrdí náš staršina. Rozkazy a všechny lejstra za něho píše on.“
„Máme aspoň konečně veselou armádu,“ zachechtnul se Zápařka, „a já myslel, že je legrace jenom v dolech.“
„Srandy pytel, kamaráde, nepřál bych ti ji zažít.“ Vilda zvedl sklenici s pivem, kde už klesala pěna: „Tak, kluci, na Čepičku, třeba si ho Stalin vezme za zásluhy do Kremlu.“

„Povídejte, a co je tady nového? Nevidím tu Broňu ani Tondu…“ Opilecké zraky se lehce střetly, lehce minuly. První začal Honza Parák: „Broňa mezi nás už nechodí. V dědině koluje ‚tutová informace‘ – znáš to, že on je tím práskačem, který udal tady bráchu Milana.
„To nemyslíte vážně?“
„Jo, hochu, dějí se věci, já už nevěřím nikomu.“
„A ještě dít budou,“ probral se k životu Mirek Slezák.
„Taky tu prý chodí jakýsi diverzant, střílí v okolí esenbáky jak králíky a lidi mají strach.“
„Ježíšmarja, kluci já už musím jít, úplně jsem zapomněl, že mě otec plus osm žíznivých záložáků poslal pro pivo. Však se do svatby ještě uvidíme, mám dovolenou deset dní. Jarmilu přijďte příští týden v pátek obšťastnit návštěvou, jak se sluší a patří.“
„Postavit slavobránu – to se rozumí!“
„Tak zdarec.“
„Počkej, půjdu s tebou, vyzvednu našeho dědka, bude spát u nás,“ vstal zároveň s Vildou Honza. Džbán byl vrchovatý, takže na ulici si Vilda se svým kámošem dali ještě pořádný doušek.
Honza vzal Vildu kolem ramen: „Víš, ještě jsme neprobrali Tondu Lapčíka.“
„No vidíš, toho jsem v hospodě také neviděl.“
„Ukazuje se málo. A navíc jsem ho načapal při pořádné lži. Tvrdil, že jede stříhat do Bětichvojic, víš, v té dědině bydlí můj děda. Já čirou náhodou jsem tam ten den vezl dědovi nějaké věci. Nedalo mi to a nakouknul do holičství. Bylo zamčeno.“
„Tonda se mohl někde zdržet.“
„To mě taky napadlo. Jenže kamna v té místnosti byla pokryta jinovatkou. A děda mi potvrdil, že ten den, ani příští se Tonda v Bětichvojicích neukázal.“
„A co z toho vyvozuješ? Tonda je bordelář, však ho znáš. Jak nemá ženskou, která by ho držela zkrátka, zvlčí.“
„Něco tady nehraje. Už to není ten Tonda, co býval. Má divné řeči, do hospody raději nechodí – čert ví, co v tom je.“ 
„Snad se to dozvíme, než přijdu z vojny. Tohle je důležité, Honzíčku,“ a vytáhnul stočený křejčovský centimetr, výtvarně upravený.
„A jsme tu, dáme si frťana a čerstvou jitrnici, pojď.“ Cestu přes dvůr Vilda vyšperkoval vojenským pořadovým krokem, při čemž džbán s pivem pevně držel v úrovni ramene, kde se drží čestná zbraň. Před kůlnou zařval na celé kolo. „Pó-zor! Vpravó-hleď!“ vpochodoval mezi vyprahlé kráječe sádla, kteří ho už půlhodiny proklínali.
„No jestli v naší armádě panuje taky taková morálka, jako když ty jdeš pro pivo, pak pochybuju, že porazíme ty americký imperialisty!“ rozčiloval se Sypěna.
„Tak to rychle nalej, mladej, ať nelekneme.“
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Ošmerovi se moc nevyspali. Včera trošku ošidili dobytek, a nebýt Vildy a ženicha Jardy, nestíhali by vůbec nic. Hospodář vstoupil do prostorné kuchyně, která se změnila v manufakturu. Podél celé stěny obrovský pult nabízel hotové zázraky cukrářského umění. Některé tvary těchhle roztodivných pamlsků jaktěživ neviděl. Taky se na nich podílelo osm odbornic ze širokého okolí. U plotny stála hospodyně s dcerou Jarmilou.
„Tady je ta výslužka pro pana faráře. Omluv mě ze mše svaté, postěžuj si, že jsem velký hříšník, protože dnešní neděli světit nebudu. Jediný hřích snad pánbíček promine. A jdi raději dřív a stav se za ním na faře, ať mu to nedáváš v sakristi ,“ drmolil Ošmera. „Hlavně mu připomeň, že svatba je příští sobotu v deset. Je to hlava študovaná, ať si to raději třikrát podtrhne.“ Matka zůstala v kuchyni s dcerou sama. „Řekni mi upřímně, jsi šťastná?“
Jarmila objala matku a dala jí pusu na tvář. „Jsem, maminko. A uvidíte, že jsem si vybrala dobře.“
Objaly se a slzy radosti jim kanuly na sváteční „kostelní“ šaty.
Oběd byl tentokrát až ve dvě odpoledne, což bylo u Ošmerů něco nevídaného, neslýchaného. Panoval zde pevný řád. Kamenný, selský. Všechno chtělo svůj čas. A když zvoní poledne, má se usedat ke stolu. Vendula Ošmerová měla každou neděli oběd předvařený, než šla do kostela. Po návratu měla dost času na dokončení. Dnes však ji nikdo nenutil k nedělnímu stereotypu, nikdo jí nic nevyčítal. To by si mohl zkusit… Ostatně nikdo na jídlo neměl ani pomyšlení. U stolu s nimi seděl také Jarek. Za těch pár dní udělal práce za čtyři, určitě v tom také sehrál roli fakt, že se chtěl ukázat před budoucím tchánem a tchýní v tom nejlepším světle. Na jídlo si každý vzal, na co měl chuť, ze zabíjačky byl výběr přebohatý. Zbystřili pozornost. Venku někdo křičel a ozýval se nezvyklý hluk.
Po chvíli se ozývalo domem silné bouchání na vrata. Ošmera vyskočil od stolu a utíkal otevřít. Přede dveřmi stál desetiletý Ivánek Charousů, synek vzdálených příbuzných.
„Strycu, strycu, jezdijó vám po polu!“ Jeho vyvalené oči prozrazovaly, že situace je vážná.
„Kdo!“ vyhrkl Ošmera.
„Kolchoznici! A řidicí jezdi v traktoru!“ Než stačil hospodář položit další otázku, chlapec byl v prachu.
„Něco se děje,“ houknul do kuchyně, oblékl kabát a vyrazil ke křížku, kde začínaly jeho role.
„Počkej, jdeme taky,“ následovali ho Vilda s Jardou. Když míjeli hospodu, vybíhali odtud další sedláci, asi už stejně informováni jako oni. Po cestě se k nim přidalo několik dalších, takže nakonec se rozrostli v pěkný houf. Nikdo pořádně nevěděl, co se přihodilo. Sotva vyšli za vesnici, bylo vše jasné. Už zdálky viděli, jak se to na poli hemží lidmi, někteří zatloukali kolíky, jiní drželi zeměměřičské nářadí, ostatní očumovali a čekali na pokyny. Na cestě stál traktor, z jeho otevřeného okna vlál rudý prapor. Řidiče identifikovali ihned: ředitel školy Reška.
„Zbláznili jste se? Co děláte na mém poli?“ zařval hlasem tygra Ošmera, ještě než došli ke křížku. 
Vetřelci nechali činnosti a semkli se do hloučku. Jakýsi cizí chlap vystoupil před blížící se dav.
„Pan Ošmera?“ otázal se strohým úřednickým tónem.
„A kdo jste vy?“
„Referent zemědělského odboru Jaromír Vaněk.“
„Jak jste si dovolili vstoupit na můj pozemek? A zvlášť, když je tam zaseto!“ zlověstně se přibližoval k úředníkovi majitel pole. Ostatní zmlkli, neboť Ošmera byl pořád vnímán s velikou autoritou.
„Vy jste od nás neobdržel vyjádření, že v rámci zcelování družstevních lánů vám byla přidělena jiná plocha?“
„A vy jste nedostali moje vyjádření, že pokud dojde mezi námi k nějaké dohodě, pak nejdříve na podzim po sklizni?“ téměř nepříčetně reagoval Ošmera.
„Vážený pane, kdybychom měli čekat, až se všichni vyjádří ten na podzim, ten po Vánocích, onen někdy jindy, družstvo nevznikne nikdy.“ Vaněk pokračoval zcela nediplomatickým způsobem, stejně jako jeho arogantní tón budil ve vesničanech negativní reakce. Družstevníci mlčeli jak zařezaní, dokonce i jindy hrubec Nekvinda sklopil oči.
Ošmera zatínal pěsti, až mu nabíhaly žíly: „Naposledy vám říkám, sbalte si fidlátka a zmizte odtud, nebo za sebe neručím. Z pole vytrhl zatlučenou laťku, což byl signál pro ostatní. Ti se rázem ozbrojili vším, co bylo po ruce. Situaci se snažil ještě zachránit řídící školy, domnívaje se, že z pozice dříve na vesnici vážené funkce uspěje. „Ale pane Ošmero, copak si neřejete, aby náš venkov byl hezčí, spravedlivější, aby se lidé už nemuseli tak dřít? Pokrok nelze zastavit…“
„Já ti dám pokrok. Tam se starej o děcka a pokrok zatím nechej na pokoji!“ Přiskočil k Reškovi a uťal mu políček. Ostatní sedláci si dodali kuráž. Vrhli se na zaskočené družstevníky a tloukli je hlava nehlava.Ředitel Reška utíkal po silnici, pronásledovaný rozzuřenými ženskými, které mu neodpustily vánoční provokaci na školní besídce. Sedláci si vyřizovali účty s dalšími a hnali je polní cestou kolem rybníka ven z vesnice. Výrostci házeli kameny na traktor a zcela ho zdemolovali. Pouze Šimák, novopečený předseda, zůstal, očekávaje svůj díl lynčování.
„A tobě se divím,“ vyprskl mu do tváře Ošmera.
„A co mám dělat? Řekli mi, že je všechno domluvené s vámi. Dokonce mi ukazovali jakousi smlouvu…“
„A ty jim věříš? Jsi stejný podvraťák jako oni!“
„Do prdele!“ praštil čepicí na zem Šimák a odebral se nikým nepronásledován k vesnici. Hospodě se tentokrát zdaleka vyhnul. Nedostal-li přes hubu nyní, tam by ho to jistě neminulo. Rozvášněný dav ukojil svou nenávist a pomalu se ochlazovaly jejich horké hlavy. Nyní byl cíl jasný: hospoda. Víc hlav, víc rozumu, víc drbů, víc odvahy. Nechyběl snad nikdo. Stoly srazili doprostřed místnosti, aby měli k sobě blíž.
„Chlapi, to nedopadne dobře, pořádně jsme to zvorali,“ zahájil diskusi Pavel Hacura, menší zemědělec s několika hektary.
„A co jsme měli dělat? Nechat si to líbit? Dívat se, jak ti někdo zabírá pole, ze kterých už desátá generace vybírá kameny, mazlí se s každou hrudkou?“ oponoval Slezák.
„Kdyby alespoň jednali slušně a čekali, až se dohodneme…“ Jenom Bořivoj Ošmera mlčel. Popíjel pivo a hleděl do sklenice. Zvažoval všechny souvislosti a důsledky. Docházelo mu, že situace je nejvážnější v jeho životě. Kdyby alespoň nebylo před tou svatbou…
„A co ty, Bořku, proč mlčíš?“ Všichni byli zvědaví na názor respektovaného sedláka, který vždy dovedl správně poradit a pomoci. Nyní byl sám v koncích. Zvedl hlavu a rozhlédnul se po ostatních. Pokrčil rameny na znamení rezignace: „Posrali jsme to.“
„A to je všechno, co nám řekneš?“
„Kurva, posrali jsme to!“ zařval na celou hospodu. „Copak to nechápete? Na to oni čekali. A my jim dáme takové trumfy do rukou! Pane Bože, jak rád bych si nafackoval…“
Ostatní se na sebe překvapeně podívali. Takového Ošmeru neznali. Očekávali, že vychrlí několik alternativ, scénařů, co dělat, místo toho viděli před sebou zcela zlomeného člověka. Jestliže padne vůdce, nastává chaos. A v myslích mnohých teď nastával.
„Co nám mohou?“
„Co? To uvidíš. Ti mohou všechno.“ Diskutovali jeden přes druhého.
„Nebojte, za chvíli jsou tu Američani a dají jim na prdel!“ vizionářsky pronesl Mirek Slezák s kalným zrakem.
„Co furt máš s těma Amerikánama?“ houkl kdosi.
„V nejhorším vstoupíme do družstva, tak co…? Utrousil Václav Vyhnálek.
„Tak to jsme se s nima nemuseli rvát, ty troubo!“ vykřikl Arnošt Vysloužil.
„Chlapi, ticho!“ ukončil slovní přestřelku Ošmera. „Teď se pokusme uvažovat s chladnou hlavou.“ Nastalo ticho zoufalců. Jen cinkot sklenic se rozléhal po hospodě.
„Rozhodně to tak nenechají, to je jasné,“ začal vysvětlovat statkář. „Naše pozice jsou neudržitelné a hrdinství nechejme hrdinům. Nechali jsme se vyprovokovat. Dobře, dali jsme jim záminku. Družstva prosadí tak jak tak. Budou nám předepisovat dávky, které nemůžeme v žádném případě splnit. Budou nám předepisovat, co na kterém lánu pěstovat. Nám předepíší nic nevynášející plodiny, družstvům naopak ty, z nichž bude zisk.“
„Chceš agitovat pro družstvo? Tak se mnou nepočítej!“ zlostně ho přerušil Vysloužil. „I kdybych měl zdechnout, do družstva nikdy!“
„Ticho, Arnošte, nechej mluvit Bořka!“ okřikli ho ostatní.
„Neagituji pro nic! Jen uvažuju, co může nastat,“ pokračoval Ošmera. „Víte stejně dobře jako já, že na družstvo doplatíme my, kteří máme dobrá pole, dobytek v pořádku, kteří jsme se nadřeli jak koně, abychom něco ze země vydolovali. Těžko si představit společné hospodaření se stávajícími družstevníky…“
Všichni souhlasně kývali hlavami. „To je pravda, to je ten zakopaný pes. Tak co dělat?“
„Družstva nejsou nic nového,“ pokračoval Ošmera, „můj táta založil družstvo už za první republiky, když chtěli zakoupit mlátičku, však to mnozí víte. Ale bylo to družstvo kvůli mlátičce a týkalo se to sdružených prostředků na jeden výrobní nástroj, abychom si vypomáhali.“
„Nenapínej a řekni, co navrhuješ,“ netrpělivě doráželi sedláci. „Pokud přijde na lámání chleba, řekneme, že souhlasíme se vznikem družstva, ale podle našich podmínek. Každého člena družstva odsouhlasíme, provede se soupis majetku a navrhneme skladbu pěstovaných plodin. Musíme si pořádně spočítat, kolik je třeba investovat do techniky, hnojiv.“
„To máš pravdu, viděli jste, jaké dotace získal Šimák? A kdybychom ukázali, že tomu rozumíme víc než nějaký zemědělský referent, určitě by káplo i víc…“ spekuloval Hacura.
„Ba právě. Trošku bychom zchudli, ale nepřijdeme o všechno, co vy na to?“ Ošmera rychle přelétnul tvrdé selské palice.
„Máš pravdu, jenomže pravidla nebudeme diktovat my, ale oni. To už je dávno nalajnováno, nebuď, Bořku, bláhový.“
„Nalajnováno nenalajnováno. Ukážeme dobrou vůli, uznáme chyby, posypeme si popel na hlavu. Musíme přežít! Já vdávám v sobotu dceru, myslíš, že jí chci připravit peklo na zemi?“
„Já bych počkal, až přijedou Američani…“ vpadl do hovoru Slezák.
„Jdi už do prdele s těma svejma Amerikánama, ti nám tak pomůžou!“
„Tak jo, Bořku. V pondělí tady bude určitě veselo. Jmenujeme tě svým jednatelem, vyjednávat budeš za nás ty. Máš naši plnou důvěru.“ Pivní sklenice o sebe rázně cinkly. Dlouho do noci rozebírali stávající situaci a dodávali si navzájem sil. Pepinova harmonika sice nezahálela, ale „Ta naše písnička česká“ zněla tentokrát falešně a hořce. Z neděle na pondělí se v mnohých staveních svítilo až do rána. Čekalo se, co bude dál.
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Trhovice se probouzely do mlhavého rána. Slunce se pomalu ale jistě prodíralo skrz bílou pavučinu mlhy a likvidovalo jinovatku po nočním přízemním mrazíku. Zima se ještě nevzdávala. Mnozí obyvatelé nemohli dospat. Zvláště starší lidé vycházeli na zvědy, obcházeli vesnici a ujišťovali se, zda je všude klid. První alarm přišel ze školy. Před dveřmi stála školnice a posílala děti zpátky domů, plní prý pokyny někoho z okresu, jméno si nepamatovala a ředitel školy nebyl přítomen. Ostatně ke škole přišla stejně jen necelá polovina žáků, většina rodičů, vzhledem k nedělním událostem, docházku sabotovala. A pak přišel hlavní úder. K vesnici se blížila kolona automobilů.
Zlověstný hukot se ozýval už několik kilometrů před dědinou. Když projížděla Zábraním, rozštěli se všichni psi. Antony se zamřížovanými okny zastavily před kostelem. Z náklaďáků seskákali vojáci, psovodi se psy a uniformovaní příslušníci SNB. Velitelé měli přesné instrukce a rozkazy. Čety se pod jejich velením rozběhly k jednotlivým stavením, přesně podle seznamu, který měli dobře nastudovaný. Vedle zastavilo osobní auto, z něhož vystoupili čtyři civilové a o něčem se radili. Z budovy MNV jim šel v ústrety tajemník Moller. Patrně vysvětloval situační plán obce. Živě gestikuloval a ukazoval kolem. Stovky očí za záclonami sledovaly dění na návsi. Speciální četa deseti ozbrojenců včetně dvou civilistů a fotografa dorazila ke statku Bořivoje Ošmery. Zběsile tloukla do vrat a domáhala se vstupu. Sotva majitel otevřel, byl přisknut ke zdi.
„Bořivoj Ošmera? Jsme zplnomocněni provést u vás domovní prohlídku,“ vyjekl jeden z civilistů a posunkem dal pokyn ostatním, aby vešli na dvůr.
„Než začneme s prohlídkou, ptám se vás: Kde máte zbraně?“
„Zbraně? Jaké zbraně, žádné nemám. Ani loveckou pušku, nejsem myslivec,“ překvapeně odpověděl Ošmera.
„O tom se přesvědčíme,“ zavrčel druhý civilista a ukázal na seník. Šli najisto. Jeden z vojáků vzal položený žebřík a postavil ho ke zdi. Čtyři ho následovali a stoupali pomalu dovnitř do malého okénka. Pracně složené seno začalo létat ven na dvůr. – Přece jen provokatér, skousl rty Ošmera, toho Jardu snad vedl sám anděl strážný…
Civilové bedlivě sledovali zákrok a napjatě očekávali výsledek. Po dvou hodinách vykoukla ze seníku zpocená a zaprášená hlava vojáka. „Soudruhu kapitáne, nic!“
„To není možné, za trámy jste se dívali?“
„Všude, úplně všude.“
Estébák se zlostně obrátil na hospodáře. „Kde jsou ty zbraně?“
„Žádné nemám!“
„My víme, že lžete. Ještě jednou: Kde jsou zbraně? To vám přijde draho.“
„Žádné nemám a nikdy jsem neměl.“
„Lež, samá lež! Máme přesné informace, že vás navštívilo individuum, které se vydávalo za plukovníka Krále, dokonce u vás přenocoval.
„Plukovník Král?“ mistrně hrál svou naučenou roli Ošmera. „Nikdy jsem to jméno neslyšel a nikdy u mě nikdo takový nespal.“
„Věřím, že si brzy vzpomenete, pane Ošmero,“ zasyčel zlověstně estébák.
Vtom se otevřely dveře od pokoje a na kapitána mával esenbák. „Pojďte se na něco podívat, to stojí za to!“
Všichni sestoupili do velkého sklepení, které bylo toho času vyklizeno za účelem uskladnění masa ze zabíjačky.
„Fí,“ zapísknul kapitán StB. „Děláte si zásoby na válku?“ 
„V sobotu vdávám dceru. Máme tedy připravené maso na veselku.“
„A to vám povolili zabíjačku?“
„Ano.“
„Kolik prasat?“
„Jedno.“
„To bylo ale veliké prase…“
Ošmera mlčel. Určitě si zjistí, kolik vepřů padlo za vlast. Hleděl do země.
„Odvody potravin, jak se tak dívám do listin, neplníte. Pracující v továrnách se zavazují, že překročí plán o 20 i více procent a vy tady sabotujete První pětiletku! To vás bude mrzet, pane Ošmero. Berte to jako přímý útok vůči dělnické třídě a našemu zřízení.“ Pak přišli do kuchyně, kde stáli mlčky ostatní členové rodiny. Ty už legitimoval a vyslýchal druhý civilista.
„O zbraních, ani o plukovníku Královi neví nic,“ ironicky pronesl ke svému kolegovi, „ale nežijí si špatně. Toho cukroví – až zrak přechází. To bude asi veselá svatba.“ Víc cynický snad ani nemohl být.
Vendula si musela sednout, protože se jí udělalo špatně. Brečela, lomila rukama. U ní stála Jarmila a hladila ji po vlasech. Snažila se ji utišit, ale nebylo v lidských silách pomoci jí ze šokového stavu.
„Sbalte si nejnutnější věci, půjdete s námi,“ poručil estébák. „A počítejte s tím, že se hned tak domů nevrátíte.“ Nato matka vyskočila, chytila důstojníka StB za klopy kabátu a nepříčetně křičela: „Vždyť my máme před svatbou! Rozumíte? Vdáváme jedinou dceru! Prosím, prosím…“ Dva uniformovaní esenbáci ji odtrhli a znovu posadili na židli.
„To si měl váš pan manžel rozmyslet dřív, než začal záškodnickou činnost proti našemu lidově demokratickému zřízení. Kolega tu s vámi sepíše protokol. A my jdeme!“ kývnul na ostatní. Nasadili Ošmerovi pouta a ukázali k východu.
„Buďte tu s Pánem Bohem,“ stačil ještě vyhrknout ze sevřeného hrdla. Vyšlo to. V pláč propukl až v předsíni. On, tvrdý sedlák, vážený občan, a slzy mu kanuly jako hráchy. Proboha, jenom ať to nevidí lidé venku. Začal oči utírat o ramena.
Celá náves sledovala to divadlo. Ze všech koutů se scházely skupinky estébáků se spoutanými buřiči. Lidé strnuli, když také z fary vyváděli s pouty na rukou faráře ThDr. Lea Kavalíra. Později se ukázalo, že nechal u sebe přespat provokatéra, k čemuž se na rozdíl od Ošmery přiznal. Za spolupachatelství a špionáž ve prospěch cizí mocnosti bude odsouzen na 15 let. Leo Kavalír patřil mezi vzdělané teology, vyhodili ho po roce 1948 z teologické fakulty v Olomouci a přeřadili z trestu do Trhovic. Ovšem z očí StB nezmizel. Počíhali si na něho a ulovili. V pravý čas. Teď se jim to hodilo, že ho nesbalili dřív. Velitel akce kapitán StB obešel všechna vozidla a zkontroloval obsah. Mohl být spokojen. Našlo se šest pistolí, několik loveckých pušek a německých zbraní. Teď už jen z toho vyrobit správný prefabrikát, k němu přiřadit ty správné paragrafy a další příkladný monstrproces je na světě. Však byl nejvyšší čas. Sedláci by nám za chvíli přerostli přes hlavy…
Trestná kolona se dala do pohybu. Přihlížející lidé nebyli schopni jediného projevu. Sotva dýchali strachem. Vzpamatovali se teprve, když za zatáčkou na Zábraní zmizelo z dohledu poslední zelené auto. Začali diskutovat, kalkulovat a rozvíjet zaručené informace, jako vždy. Ti zasvěcenější raději mlčeli, aby se nedostali také do maléru. Nikdo již nevěřil nikomu. Zavřít se doma se svými problémy a raději nevycházet. Chudáci Ošmerovi…
***
Vilda všechno sledoval jako opařený. Chvílemi si myslel, že spí jeden z těch blbých vojenských snů. Musel se štípnout, aby se ubezpečil, že to, co právě prožívá, je realita. Krotil se, jak mohl, aby neskočil estébákovi do chřtánu. Chvílemi k tomu už už skoro docházelo, ale přísný zrak matky a sestry ho vždy zarazil. Byl zvyklý poslouchat. Právě kvůli matce, která to prožívala ze všech nejhůř, mlčel. Sedli si k ní každý z jedné strany a utěšovali. Najednou se vztyčila, vztáhla ruce, otevřela ústa a chtěla něco říct. Z jejích úst vyšel jen těžko artikulovaný zvuk, pak spadla na zem. Vilda ji stačil alespoň lehce přidržet a zmírnit tak pád těla. Ležela na podlaze a chroptěla. Otevřela oči, pak je zase zavřela, rty se pohybovaly, nebylo však rozumět.
„Ježíšmarjá, maminko, co se ti stalo?“ klekla k ní Jarmila a hladila po tváři.
„Pomoz mi, musíme ji položit tady na pohovku,“ uchopil matku pod pažemi a táhnul na lože. Jarmila jí nadzvedla nohy.
„Přines studené obklady, já zavolám pomoc!“ vyběhl na ulici, jak byl v košili a zamířil k Parákům. Paní Paráková byla zdravotní sestra a pracovala v Nížkově v nemocnici. Okamžitě přiběhla s kufříkem, v němž nosila ze špitálu nejnutnější léky a potřeby, aby lidé nemuseli deset kilometrů do města. 

Oči Jarmily a Vildy sledovaly každý její pohyb. Dlouho nemocnou neprohlížela. „Vypadá to na mozkovou mrtvici. Už měla být v nemocnici. Musíme co nejrychleji zajistit odvoz.“ Vilda vyrazil ven s ní. Naproti bydlel pekař Juda. Měl starou pragovku, s níž objížděl zákazníky. Naštěstí byl doma. Sklopil přední sedadlo a naložili bezvládné tělo.
„Kdo pojede se mnou?“
„Já,“ křikl Vilda a usedl dozadu. „Počkej na Jardu, až se vrátím, domluvíme se na ostatním,“ křiknul na sestru. V nemocnici pacientku okamžitě odvezli na pokoj s intenzivní péčí. Vilda s Judou seděli netrpělivě v čekárně. Minuta po minutě odsypávala pomalu, vojákovi se to zdálo jako věčnost. Pekaři se do hovoru moc nechtělo, v obrysech věděl, co se dnes odehrálo v Trhovicích a byl z toho zděšen. Dokázal se vcítit do osudů postižených rodin. Pro Ošmerovy to znamenalo tragédii. Hovořili raději o vojně, o nekvalitním obilí při pečení chleba, o Velikonocích… Konečně se ve dveřích objevil lékař. Oba vyskočili a s napětím očekávali, co jim řekne. „Stav vaší maminky je velmi vážný. Jedná se o mozkovou mrtvici. Počítejte s nejhorším.“
V očích Vildy se objevily slzy. To snad ne! Přijel přece na svatbu a ne na pohřeb! „Pane doktore, řekněte, že je naděje, prosím!“ dusil se pláčem Vilda. 
Lékař si povzdechnul. Má použít milosrdné lži, která pomůže, ale také nemusí… „Pokud přežije první tři dny, je zachráněna. Tedy bude žít. Ale nadosmrti ochrnuta. S tím počítejte.“ Po té se otočil a odešel do ordinace. Juda zúčastněně vzal Vildu za paži a vedl ho k autu.
„Bože, jak já se na tu dovolenku těšil,“ a zcela bez zábran se dal do hlasitého pláče.
„Neboj, člověk, když si myslí, že je v koncích, nabírá nových sil. Čas překoná vše,“ konejšil ho pekař Juda a pomalu se rozjeli k domovu. Žít se musí.
***

Jarda už byl u Ošmerů a cestou sem se dozvěděl všechno důležité. Také podrobnosti o včerejším incidentu mu sdílní občané Trhovic vylíčili do posledního puntíku. Oba snoubenci seděli naproti sobě v kuchyni, drželi se za ruce a navzájem se utěšovali. Jarek, ač mladičký, byl nadán vynikajícími organizačními schopnostmi, měl přehled a dokázal reálně uvažovat. Chtěl toho plně využít po svatbě vybudováním moderního hospodářství, stmelením obou statků. Měl již připravený plán, který teď splaskl jak gumový balónek. Když se otevřely dveře a vešel Vilda, oba vyskočili, jako když je píchne.
Konstatoval jen to, co mu řekl lékař. „Počítejte s tím, že je konec,“ dodal jen a všichni tři se navzájem chytli za ruce. Už nebylo z čeho plakat. 
Zůstalo jen oslabené srdce a něco hrozně hořkého v hrdle. Nikomu se nechtělo otevřít otázku sobotní svatby. Ostatně technicky nebyla ani možná, když otce i faráře odvedli do vězení. Jen si povzdechli, kolik úsilí, práce a příprav to stálo… A bez požehnání rodičů? Nepřipadá v úvahu. Jarmila si vzpomněla, že měla jít na zkoušku ke švadleně. Podívala se na hodiny. Blížila se sedmá a venku už byla tma. Jenom kolik peněz na tyhle šaty rodiče vynaložili… Teď teprve viděla, že peníze nejsou ničím. Dala by půlku svého života, nebo i celý, kdyby se rodiče v pořádku vrátili, zdraví, veselí, zapáleni pro tu svou selskou robotu…
Vyrušil je hukot nákladního automobilu. Zhasli, aby na ně nebylo vidět a šli do pokoje k oknu. Co nás čeká dnes ještě za hrůzy…? Z náklaďáku vyskákalo několik mužů a dobývali se dovnitř. Šel otevřít Vilda. 
„Z rozhodnutí okresního národního výboru jdeme zabavit vaše přebytky.“
„Přebytky?“
„Potravinové přebytky.“ Vilda poznal ve světle jednoho z estébáků, který tady dopoledne dělal prohlídku.
„Strčte si je třeba do prdele, hajzlové!“
Estébák se nenávistně na Vildu podíval: „Pozor, mladej, mohli bychom ti taky zajistit vojnu na deset let, tak si dej bacha!“ To už byl u něho Jarda. „Neblbni, nech je být, Vildo,“ a rychle ho odvedl zpátky do kuchyně.
„Jsou slušní, donesli si i krabice,“ sarkasticky se usmíval vojín a nervózně bubnoval po stole.

„Klid, Viléme, přece nechceš přivolat další neštěstí, copak toho bylo dneska málo?“ křičela hystericky Jarmila.
„Prostě je to škola života. Nevadí, začneme znova. Jinak. Hlavně se už nesmíme nechat vyprovokovat,“ vléval do žil optimismus Jarda.
„Nebo taky škola smrti,“ procedil mezi zuby Vilda.
Odnášení zabíjačky trvalo víc než hodinu. Za poslední várkou vstoupil do kuchyně estébák. „Tady mi to podepište.“ Jarmila bezmyšlenkovitě uchopila podávané pero a napsala jakýsi nesmyslný klikyhák. Dveře se zavřely a tři osiřelí zůstali opět sami.
„Dnes musím jít domů probrat celou situaci s rodiči, zítra se stavím a zůstanu přes noc. Pá, lásko. I přes všechny ty průsery jsme tady my dva, nezapomeň,“ políbil na tvář snoubenku Jarda, rozloučil se s budoucím švagrem a kráčel do předsíně pro kabát. „Tak zítra ahoj,“ poslal ještě pozdrav do kuchyně a vyšel do studeného večera. Po chvíli za sebou uslyšel rychle se přibližující kročeje. Otočil se a spatřil udýchaného Vildu.
„Doprovodím tě.“
„Měl bys raději zůstat u Jarmily, vždyť je na dně.“
„Pochopila to a pustila mě. Ostatně za chvíli jsem u ní.“ Cestou minuli rychle hospodu, aby je nikdo neviděl. Nechtěli slyšet dotěrné otázky a slaboduché projevy soustrasti.
„Jardo, ty revolvery, cos našel u nás, máš?“
Trpík se zarazil. „Mám.“
„Kde jsou?“
„Zakopal jsem je u nás v Chabýřovicích na zahradě.“
„Teď půjdu s tebou a vykopeme je.“
„Šílíš? Ani mne nenapadne. Ty ses dnes vůbec nepoučil?“
„Neboj, nejsem takový pitomec, jak si asi myslíš, nechci nikoho odkráglovat,“ konejšil pragmatického Jardu Vilém.
„Tak na co je potřebuješ?“
„Myslím si, že se mi můžou celkem hodit.“
„Do kredence si je asi nedáš. Co máš za lubem?“
„Nic, co by tě mohlo zajímat, nebo nějak poškodit tebe a Jarmilu, jasné? Jen mi vydáš ty kvéry!“ řekl rezolutně a Jarda jen pokrčil rameny.
„Když myslíš – je to tvůj život. Ale myslel jsem, že jsi chytřejší.“ 
„Chytřejší? Na co? Abych seděl na prdeli a čekal, až si pro mě zas někdo přijde jako pro tátu? Škoda, žes ho ráno neviděl, mluvil bys jinak.“ Za půlhodiny stáli před Trpíkovým statkem.
„Počkej, půjdeme mlatem, ať nás neuvidí rodiče.“ Šli dalších sto metrů, Jarda pootevřel stará vrata a vklouzli dovnitř. Narazili na žebřiňák a několik zemědělských strojů, které museli přeskákat. Mezi mlatem a obytným domem se táhla dlouhá zahrada. Vzadu na dvoře se svítilo.
„Táta ještě krmí koně, musíme dát pozor, někdy chodí kontrolovat i mlat,“ šeptal Jarda. „Jen aby Azor nezačal štěkat, naštěstí vítr fouká z opačné strany“.
V rohu našel rýč a lopatu. „Tak pojď,“ vyzval Vildu a přivedl ho k místu, kde nedávno zakopal pistole se střelivem a granáty. Země ještě nebyla udusaná a netrvalo ani deset minut, když narazil na dřevěnou bednu. Klekl si a rukama odhrabal hlínu v obvodu předmětu, aby se mu snáze vytahoval. Podařilo se. Po chvíli podával Vildovi malou bedničku.
Ten ji nedočkavě otevřel. Zbraně byly ještě pečlivě obaleny hadrami a celý povrch gumovým plátem. Uviděl nablýskané dva německé revolvery a tašku plnou nábojů.
„To je paráda!“ uchopil jeden z nich a znalecky potěžkal. „Hned mám lepší náladu,“ divže radostí nezavýskal.
„Ne abys ji měl u sebe, až tě ráno lapnou, blázne,“ kroutil hlavou Jarek.
„Myslím, že nelapnou. Já už nemám co ztratit.
„Neblbni, Vildo, sice nevím, co zamýšlíš, ale my tě tady budeme potřebovat. Potáhneme dva statky sami tři. Naši za chvíli taky nebudou moci pracovat, zmáhá je to.“
„Jsi dobrý chlap, Jardo. Ségra má štěstí – našla si toho nejlepšího z nejlepších, fakt. Díky za všechno. Hlavně mi na ni dej pozor. Já to mám do civilu za půl roku. To je ještě dlouhá doba a může se stát cokoli. Co ty víš? Je blbá doba. Ať se děje co se děje, musíme přežít. To je zákon přírody. Zítra se však uvidíme a řekneme si víc. Dobrou noc.“
„Dobrou noc, Vildo. Dej bacha.“
„Copak jsem blbej?“
„Ne, jenom ne vždy chytrej!“ potřásli si rukama, na znamení, kdyby se už třeba neviděli, Vilém vložil revolvery do méně nápadného pytlíku a vydal se zpátky k domovu.



29.
Je ještě mezi živými? V očistci asi ještě je cítit bolest… A jestli projde výstupní kontrolou, čeká ho rajská pohoda… Fanóšovy smysly se pomalu napojovaly na centrálu. Brzy se snad doví, jestli je tělo schopno nějakého pohybu… nebo je fakt už dočista mrtvý…? Mozek odmítal pracovat. Upadl opět do bezvědomí. Hlava se mu motala, kamsi uháněl obrovským tryskem… A pak najednou před ním on, páter Vašíček. Stál před tunelem, z něhož vycházelo oslnivé modré světlo. Kněz se usmíval. Patrně něco říkal, ale hlas přicházel s ozvěnou z veliké dál-ky a Fanóš nerozuměl slovům. Zbystřil pozornost. Až teď! Už rozumí… ‚Pamatuj, že v každém z nás je bůh i ďábel, a ty nevíš, kdo
právě vyhrává. Musíš to cítit srdcem. Pak víš, kdo v tobě vítězí. Jestli je
to láska, zvítězil Bůh. Musíš odpustit i svému nepříteli, pochopit, proč je
nepřítelem a ukázat mu svůj vnitřní zápas, v němž zvítězíš ty. Porazíš
v něm satana‘… Probíral se k životu. Už si vzpomínal na konkrétní události. Pamatoval si, jak mu na kobce zachránil Vašíček život… A teď se nachází…
Po týdenním pobytu na ošetřovně sice mohl chodit po svých, ovšem s těžkými bolestmi. Také se mu těžko dýchalo následkem zlomených žeber, každé nadechnutí mu působilo nesnesitelnou bolest.
Posadili ho před vyšetřovatele, lampa s dráždivým světlem kupodivu nebičovala jeho sítnici. A tak mohl vidět, že za stolem sedí zcela neznámý muž.
„Váš případ se trošku zadrhnul a má časový skluz,“ začal s výslechem.
„Především proto, že byl odvolán váš vyšetřovatel Jaromír Hlavinka a já se musím s vaším případem seznámit od začátku.“
– Tak je to, ‚Prase‘ byl povýšen za zásluhy, aby zase jinde učil mladé, jak lámat lidem kosti v těle, jak vyrážet sanice, jak tlouci přes chodila, až jsou modrá a nezpůsobilá chůze, jak vpouštět do těla elektrický proud, jak nasazovat vězňům oprátku… proběhlo hlavou Skálovi.
„Jmenuji se nadporučík Viktor Sovadina a váš spis jsem obdržel minulý týden. Ovšem na případu pracuji již půlroku a vím všechno podstatné. Tedy i to, z čeho jste obviněn: výroba a přechovávání zbraní, spolupráce se záškodnickými bandami, pro které jste vyráběl funkční pistole. Chcete k tomu něco dodat?“
„Vyráběl jsem repliky historických zbraní, je to můj koníček – stejný jako když vy sbíráte známky a tamten třeba krabičky od sirek.“

„Stejné to není, pane Skálo, to víte dobře,“ klidným hlasem reagoval nadporučík. „Navíc jste tady podepsal protokol, v němž se přiznáváte ke špionáži – kde to mám – tady – na jiném protokolu jste stvrdil svým podpisem, že jste organizoval záškodnickou skupinu, která měla fyzicky likvidovat funkcionáře atd, atd…“
„Až vás někdo bude týden v kuse mlátit, vytluče vám pomalu všechny zuby, zláme žebra, přiznáte se ke všemu.“
„Vím,“ sklonil hlavu nadporučík, „je mi známá situace v této věznici.“ Ztišil hlas a nervózně prohlížel protokoly. „A proto to vyřešíme takto!“
K údivu Skály mačkal jeden papír za druhým a házel do koše.
„A teď rozumně. Buďte férový také vy ke mně, ano?“ Obviněný František Skála hleděl na svůj protějšek s otevřenou pusou, aniž by byl schopen cokoli odpovědět. Je to další estébácký fígl, když vidí, že už z něho nemají co vymlátit, přijde ‚hodný vyšetřovatel‘? Nebo se snad fakt už pomátl na rozumu a vidí před sebou anděla strážného?
„Co chcete vědět?“
„Připusťme, že opravdu vyrábíte ze záliby perkusní zbraně. Ostatně sám jsem si ověřil, že tomu tak je. Mluvil jsem o tom s ředitelem vaší továrny soudruhem Vykydalem. Zaručil se, prý za vás může dát ruku do ohně. Navíc jste prý dobrý kamarád jeho syna Bronislava, kterému jste jeden perkusní revolver také dokonce věnoval.“
„Soudruh Vykydal si dělá alibi, aby zakryl toho svého udavače!“ Sovadina se nechápavě na Skálu podíval: „Prosím?“
„Však víte, o co jde, musíte to mít ve spisech.“
„Co?“
„Kdo mě udal. Celá vesnice ví, že Broňa.“
Nadporučík se nadechnul. „Nebudete mi asi věřit, ale udání ve spisech není. Přesto vím a zcela odpovědně vás ujišťuji, že Bronislav Vykydal vás neudal. To vím stoprocentně. Váš případ jsme převzali přímo z Prahy. My máme za úkol pouze rozkrýt vaši nepřátelskou činnost.“
„Vy vážně nevíte, kdo mě udal?“
„Čestné slovo – ne, ale Vykydal v žádném případě, o tom jsem ujištěn shora. A proto si nemyslete, že dělám Ladislavu Vykydalovi a jeho synovi advokáta. Navštívil jsem ho a mluvili jsme velice otevřeně. Pokud by oni udali, určitě by se chovali jinak, než si dělat – jak říkáte – „alibi“. Věřte mé policajtské intuici, když už ničemu.“ 
To je tedy pěkně zamotané, pomyslel si Skála. Sovadina měl přesvědčovací schopnosti a na obžalovaného působil zcela rovinově. Kdo to tedy mohl být?
„Potřebuji vědět jenom jednu věc, pane Skálo. Věřím, že z čeho jste byl obviněn a k čemu jste se přiznal, bylo dosaženo nezákonnými prostředky a metodami. Vzpomeňte si však na jednu důležitou věc: Kdo vás v poslední době navštívil, komu jste předal – nebo kdo mohl odcizit vražednou zbraň, kterou jste vy vyrobil! Pomohu vám, když pomůžete vy nám. Chápete, že v tom lítáte i tak, když jsem zničil tyto protokoly, které by bezesporu znamenaly šibenici?“
František se ztěžka nadýchnul a jeho hlas zasípal. „Chodili ke mně všichni, celá dědina i lidé odjinud. Byl jsem něco jako historické muzeum. A nedělal jsem jenom zbraně, opravoval jsem lidem mlýnky, přístroje, roboty, prostě co potřebovali.“
„Ale někdo vám třeba byl nějak podezřelý.“
„Nikdo, všechno to byli kámoši.“
„Kteří.“
„Když je vyjmenuji, budete je vyslýchat jako mě, zavřete je jako mě a falešně obviníte jako mě. – Ne, nechtějte to po mně. To půjdu radši na šibenici sám.“
„I když chráníte vraha?“
„Vraha – nevraha. Kdybych věděl, kdo je schopen zabít zákeřně toho vašeho policajta, řekl bych vám to. Fakt. Z okruhu mých známých to nebyl nikdo, věřte mi, sakra!“
„Věřím tomu, co říkáte. A vy věřte mně, že vám chci pomoci. Budu stručný a srozumitelný. I když jsme odlehčili obžalobě, pořád na tom nejste vůbec dobře. A teď po tom incidentu v Trhovicích…“
„Jakém incidentu…?“
„Promiňte, vy vlastně o tom nemůžete vědět. Jen pro vaši informaci: Sedláci napadli družstevní rolníky, zbili je, zdemolovali traktor, ředitele školy, který vykonává funkci předsedy základní organizace KSČ, ztloukli a vyhnali z vesnice. Celá akce musela být řešena za asistence SNB a vojska. Deset lidí bylo zatčeno a obviněno. Když u soudu uslyší už jen to, že pocházíte z Trhovic, nemusím vám říkat, že to nebude bráno zrovna jako polehčující okolnost.“
Fanóš vyvalil oči. To se dějí u nich věci, kdo by to byl do svých spoluobčanů řekl… „Promiňte, pane nadporučíku,“ ztišil rovněž hlas a hledal správnou myšlenku, leč nenašel. „Já vám nemám víc co říci, prostě nevím a nikoho jmenovat nechci, abych mu neublížil.“
„No, tak tedy doufám, že uspějete u soudu. Já jsem svou práci ukončil a spis předávám prokuratuře. Bez těch vynucených doznání, samozřejmě. Přeji hodně štěstí.“ Zazvonil na službu, aby obžalovaného odvedla do cely. U dveří se Fanóš zpytavě obrátil k Sovadinovi. Ten jenom mírně uklonil hlavou a přivřel oči. Zatracený případ!



30.
Antonín Lapčík vystoupil z posledního večerního autobusu. Prošel několikrát nížkovské náměstí. Měl víc než hodinu čas. Nikam nespěchal. Bez zájmu si prohlížel výlohy obchodů. Upoutala ta ho ta nejkřiklavější. Vévodil jí nadpis: „TAKTO SI ŽIJE VESNIKÝ BOHÁČ!“ Pospíšili si, pomyslel a koutky jeho rtů zacukaly. Fotografie přibližovaly Ošmerovy sklepy s plnými regály jitrnic, masa a zabíjačkových laskomin, demižony se slivovicí a vínem, cukrovím všeho druhu… nikde ani zmínky o tom, že se jedná o přípravu svatby… Díval se dovnitř nezaujatě, bez emocí, pohledem profesionálního udavače. Něco ho k výkladu přitahovalo a naplňovalo pocitem lovce, který skolil velké zvíře. Za to je placený, aby přiváděl své bližní k tragickým koncům a ne se zabývat pitomým svatebním sentimentem. Trhovice byly ovšem něco jiného. Zde se zcela nepochopitelně probudily emoce, vůbec netuší proč… Proč právě tady… Najednou mu bylo na zvracení, když si vzpomněl na události posledního měsíce. Srovnával si myšlenky, v duchu tvořil koncept, manévrování v realitě však jen těžko dokázal odhadnout. O tom rozhodují jiní. Rozbušilo se mu prudce srdce. Zkurvený život! Tohle přece nechtěl! A přece se to stalo. Osud? Nebo je skutečně takový ničema, už naturalizovaný a nenapravitelný? Vzpomněl si na dětství na jižní Moravě, jak pomáhal rodičům na vinohradě, v létě na poli, jak chodil s dědou pytlačit do lužních lesů. Chtěl být vždycky myslivcem. Mít na starosti obrovský revír, kolem myslivny krásnou zahrádku plnou květin ohraničenou malebným laťkovým plotem. Ve výběhu zvířátka, která našel poraněná v lese a o něž by se staral, a ochránil je před predátory… A pak náhle rodiče zemřeli. Do roka oba. Jen tak si odešli na onen svět, aniž by mu zanechali recept, jak dál žít, naučili ho rozpoznávat, co je dobré a co stojí za psí štěk. Nechali ho tady napospas zákonům džungle, vydali do rukou Zla. Dědova výchova nestála za nic, několikrát mu dal najevo, že by bylo lepší, aby začal někde ve městě svůj vlastní život. Vyučil se holičem. To bylo za války. Bydlel po podnájmech a protloukal se, jak se dalo. Peníze chyběly, neměl na nájem, živobytí, pár korun z dědictví po rodičích bylo dávno utraceno. A pak se jednou v jisté brněnské hospodě seznámil s chlapíkem, co peníze měl. Chtělo to jen málo: občas gestapu přinést nějakou tu informaci, co je zajímala. První udání v něm vyvolalo totální chaos. Jako by se řítil do epicentra sopky, padal do vřící lávy a měnil se v beztvarou kamennou hmotu. Často se díval do zrcadla, jestli se opravdu tak mění, úměrně obrazu duše a svědomí. Když došly znovu peníze, byl už vyrovnanější a na gestapo šel sebevědoměji. Při poslední návštěvě měl smůlu: U úřadujícího komisaře se střetl s četníkem od nich z vesnice, který nosil oficiální svodky o kriminalitě regionu. Jejich oči se střetly a Lapčík poznal, že je zle. Četníkův čich se nedalo obalamutit, při odchodu si ho změřil pohrdavým pohledem: ‚Tobě to, chlapečku, jednou po válce spočítám‘. O několik měsíců později se už blížila Rudá armáda a partyzáni v okolí vyvíjeli stále aktivnější činnost, Sabotáže na denním pořádku. V oddíle monitorující Ždánický les a okolí se objevil i Tonda Lapčík.
A když ho velitel poslal do města na průzkum, udělal to, co musel: spočítal to četnickému strážmistrovi dřív, než by to mohl spočítat on jemu. Byl hrdina: přemohl ozbrojeného protektorátního četníka, příslušníka represivní složky, která spolupracovala s Němci. Snad za to byl později vyznamenán jako partyzán prezidentem Benešem. Zbýval ještě archiv gestapa. Jenže sem přišel pozdě, předběhlo ho NKVD a s ní Reicinovo Vojenské obranné zpravodajství. Osud Antonína Lapčíka byl zpečetěn. Než se o něho začnou zajímat, zmizí jim z očí. Vyrazil do pohraničí. Potuloval se tu s tlupou opilých revolučních gard s rudou páskou na rukávě a brali podivnou spravedlnost do svých rukou, když stříleli německé civilisty na statcích jak dobytek a rabovali jejich majetek. Bylo to někde v okolí Knížecích Plání na Šumavě. Tady se mu podařil osudný kousek. Na lesní pěšině zcela náhodou narazil na německého běžence, který prchal s hotovým pokladem: rodinné zlato, šperky, diamanty.
A taky nejhezčí boty, které kdy viděl: hnědé kožené, ručně šité kovbojského tvaru s ornamenty. Zastřeleného Němce zahrabal do mělkého hrobu a řekl si, že je čas vyrazit do vnitrozemí. Půda v pohraničí začínala být příliš horká a nepřehledná. Lehce nabyl, lehce pozbyl, proběhlo mu hlavou a přemýšlel, jak dál. Domů se již vrátit nemůže, bůhví co by ho tam mohlo potkat. Zcela náhodou zakotvil v Trhovicích. Bylo mu to nakonec jedno kde, jen když zmizí z očí svých bývalých spoluobčanů. Začne nový život. Uvidí se, co mu přinese, neměl pevné představy o budoucnosti. Pociťoval únavu a uzrávala v něm myšlenka, že by mohl žít jinak než doposud. Třeba se tu ožení, opraví domek, nějaké prachy má… Trhovice byly ideálním místem. Malé, přátelské, mimo dosah veřejného dění, žádná poválečná dramata. A taky mu brzy přirostly k srdci. Poprvé v životě cítil, že mu něco patří, on někam patří, dokonce má kámoše a lidé si ho váží. Už nebyl žebrák a opovrhovaný moula, kterým každý pohrdá a háže mu do klobouku pěťák. Co na tom, že kapitál, za který zakoupil malou část selského domku, bývalý výminek a zřídil holičství, pochází bůhví odkud. Čisté, špinavé nebo krvavé peníze… Nikdo se ho na nic neptal. A on jim byl za to vděčný. Byl u nich ‚Pan Lapčík‘ a pro kámoše ‚náš Tonda‘. Své služby nabídnul i okolním vsím a všude uspěl. Po válce byla o služby nouze a komunál se teprve tvořil. Živnost vzkvétala. Pro svou užvaněnost a dojem upřímného veselého chlapíka si získal okamžitou důvěru u místních. Rád vyhledával společnost, pil přiměřeně, aby držel s ostatními krok. Pil dost, aby zapíjel trpkost, která v něm byla. Nepil však tolik, aby se neovládal a v opilosti neprofláknul. Byl zábavný, kamarádský a společenský. Poutavě vyprávěl historky z války, že při nich tuhla krev.
Inu Tonda - partyzán… Náš hrdina! Že si polovinu vymyslel a ve druhé polovině to bylo všechno jinak, mu nikdo nedokázal a ani se nesnažil. A co když teprve ukazoval fotografii, jak je vyznamenáván prezidentem Benešem… Vzbuzoval jen obdiv. Všichni ho tedy brali jako „Tondu,
s nímž je sranda a nezkazí náladu“. Jeho žoviálnost se spojovala s profesí holiče. Ten musí umět se zákazníkem komunikovat. Byl šťastný! Poprvé v životě našel své pevné místo na zemi.
A pak ho našli. Jednou večer, v dubnu roku 1949, zabušil na dveře jeho oficíny nenápadný muž. Nechal se ostříhat, vyslechl pár Tondových vtipů a představil se. Potom představil Tondovu minulost. Také ukázal několik udání gestapu s vlastnoručním podpisem Antonína Lapčíka. Nastavil zrcadlo, které Tonda již dávno rozbil napadrť. A teď ho najednou někdo nalezl na smetišti a slepil do původní podoby… Roztřásla se mu kolena.
Pravidla konspirace byla jasná, srozumitelná, nekompromisní. Úkoly si vyzvedával v určené mrtvé schránce, případné rekvizity včetně zbraní mu dodávali do bytu. Od té doby nežil, ale přežíval. Bez jakýchkoli emocí jako stroj vykonával úkoly. Až přišlo na Trhovice. Tady končila mez, za kterou dál nechtěl jít. Donutili ho, splnil tedy i tuto řezničinu, jak sám akci nazýval. Ale teď je konec. Události v Trhovicích ho kupodivu posílily ke vzdoru. Dnes jim to řekne. Najednou se nebál ani extrémního řešení. Pokud mu budou ještě vyhrožovat, zastřelí se před jejich očima. Nebo obrátí zbraň proti nim. Bylo mu to jedno. Už dál nemůže, cítil, že klesl až na samé dno. I u lidí jeho kalibru je svědomí limitováno a Antonín Lapčík svůj limit naplnil beze zbytku. V kapse kabátu sevřel pevně rukojeť revolveru.
Na kostelní věži odbilo půl desáté. Má ještě půlhodinu, to akorát dojde k hájku. Cestou se několikrát otočil, jestli ho někdo nesleduje. Za několik minut se ocitnul za posledními domky Nížkova a vnořil se do tmy. Když spatřil obrysy hájku, bliklo na něj světlo automobilu. Věděl, kam má jít. Následovala stejná procedura a sezení uvnitř vozu jako posledně.
„Gratuluji, pane Lapčíku, odvedl jste skvělou práci,“ začal jeden z mužů v automobilu.
Druhý souhlasně přikyvoval a dodal: „Pravda, u Ošmery to trošku zaskřípělo s těmi zbraněmi, ale štěstí nám přálo, chytil se na jinou věc. Ostatně jste jist, že jste mu zbraně podvrhl v seníku?“
„Samozřejmě. Tak jak jsme se domluvili,“ hájil se Lapčík.
„Dobrá. Ale nebyly tam. Nevíte, kdo byl přítomen na statku, když jste tam přenocoval?“
„Nikoho jiného jsem neviděl, než hospodáře.“

Oba tajní na sebe mrkli a souhlasně přikývli: „Tedy Ošmera. Ten zapírá, že by vás kdykoli spatřil nebo dokonce pustil dovnitř. O zbraních pochopitelně tím pádem mlčí.“
„Ale vždyť vám říkám, že jsem podle plánu vložil v seníku za trám dvě německé pistole…“
„Jistě, uklidněte se, věříme vám, jen dedukujeme, co se mohlo stát.“
„To je jasné. Zbraně našel a někde schoval. Proto je sám sebou tak jistý a zapírá.“
„Zítra to tam ještě jednou pořádně prohlédneme s detektorem. Určitě je zakopal v blízkosti statku. Však my mu přijdeme na kobylku.“
„S vámi je to ale složité, pane Lapčíku,“ obrátili se opět na hosta.
„Jak to?“ ustrašeně vyhrknul Lapčík a v kapce křečovitě sevřel revolver.„Stal jste se pro obyvatele Trhovic a okolí podezřelou osobou.“
„Ale to není pravda, vím…“
„My také víme. Máme přesné informace. Den ode dne sílí podezření vůči vaší osobě. A mohlo by vás potkat neštěstí, možná byste byl ohrožen na životě.“
„A my jsme za vás zodpovědni,“ pronesl téměř s otcovskou starostlivostí druhý muž, „musíme vás chránit.“
„Chránit? Před kým?“
„To byste se divil, kolik lidí už vám jde po krku.“
„Co mám podle vás dělat?“
„Pošleme vás do ciziny, pane Lapčíku, tady už pro vás není bezpečno. Ve vesnici se rozšíří zpráva, že jste emigroval, protože nemáte rád komunisty a tento režim. Budete opět hrdina.“
„Do ciziny? Proč? Nechápu…“
„Pochopíte, všechno vám vysvětlíme v pravý čas. Do čtrnácti dnů vás odvezeme ke státní hranici. Naaranžujeme váš útěk tak, aby nebylo žádných pochybností o vaší ‚odbojové‘ činnosti: „Antonín Lapčík ilegálně
přešel hranici!‘ – bude se o vás psát v tisku.“
„A co v zahraničí?
„Práce budete mít až nad hlavu, nebojte. Taky vám dáme dostatek financí, abyste si mohl ve Vídni otevřít slušné holičství.“
„Co holičství – salón!“ opravil druhý kolega s úsměvem.
Lapčík byl zmaten. Tak tohle nečekal. Spíš se domníval, že se ho budou chtít zbavit, aby nebylo svědků. Proto byl pořád ve střehu, v kapse nabitý revolver. Jakou podivnou hru s ním chtějí dále hrát?

„A ještě něco, pane Lapčíku. Nemyslete si, až budete venku, že se nám ztratíte z dohledu. O tom si nechte jen zdát. Máme tam tolik očí, které vás budou sledovat na každém kroku, že by vám to nebylo nic platné, rozumíte?“
Druhý přitakával: „Pan Lapčík je rozumný. A zodpovědný při práci. A také ví, že máme v rukou jisté materiály, které by zajímaly bezpečnostní orgány v kterékoli zemi na světě. No to jen pro jistotu, že. Důvěřuj, ale prověřuj, víte, jak se to dnes říká.“
„Pane Lapčíku, ještě jednou přijměte poděkování za spolupráci a náš obdiv za perfektní činnost. Jistě jste měl plno vydání a ztratil jste kšefty, tak tady za odškodnění,“ vytáhl obálku a podal holiči.
Ach, jak rád bych všechny takové obálky nejraději roztrhal, jen abych mohl zapomenout a vést normální život,“ stáhlo se hrdlo Lapčíkovi. Sáhl po ní a strčil do náprsní kapsy. Otevřel dveře automobilu a vyšel do zamračené noci. Připadal si hůř než odkopnutý prašivý pes.
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„Už jsou tady zase!“ procedil mezi zuby Jarda, když zaslechl před domem zastavující automobily. Pohled z okna mu dal za pravdu. Dva civilové již tloukli na vrata, za nimi uniformy s nádobíčkem.
„Máme příkaz k domovní prohlídce,“ štěknul estébák v civilu a tlačil se bez vyzvání dovnitř.
„Ale vždyť jste tady byli již dvakrát,“ bezbarvým hlasem reagovala Jarmila.
„Budeme tu tolikrát, kolikrát to bude zapotřebí, slečno.“ Uštěpačně na ni pohleděl příslušník. Modulace hlasu se přece jenom zmírnila v závěru věty, když pohlédl do jejích vyhaslých očí, pod nimi kruhy dokreslující rodinnou tragedii. To snad není ani ona dívka, se kterou sepisoval protokol o výslechu před několika dny. Zmírněným tónem se obrátil na Jardu: „A vy jste kdo?“
„Snoubenec zde přítomné Jarmily Ošmerové.“
„Doklady, prosím. – Jaroslav Trpík?“ četl nahlas z podávaného občanského průkazu.
„Osobně,“ zasyčel vztekle Jarda.
„A kde jsou ostatní členové rodiny?“
„Tátu jste si odvedli v poutech jak zločince. A mámu jste připravili o zdraví. Leží v nemocnici po mozkové mrtvici. Bojuje o život,“ rozzvlykala se Jarmila. To byla silná káva i pro otrlého policistu. Lehce odkašlal a pokračoval.
„Ještě tu s vámi byl přítomen váš bratr. Pokud vím toho času jako vojín na dovolence. Kdepak je?“
Snoubenci si prohodili pohledy. Díky, Prozřetelnosti! Vilda odešel hodinu před příjezdem StB s ruksakem plným zbraní. Ten kdyby jim padl do ruky, bylo by drama dovršeno…
„Jel se rozloučit do nemocnice s matkou. Zítra odjíždí k útvaru,“ pohotově ze sebe vychrlil Jarda. Oba cítili, jak jim bije srdce. Nakrátko si oddychli. Ale co kdyby si jeli do nemocnice ověřovat alibi…?
„Dokud neukončíme prohlídku, zůstanete v této místnosti.“ Usedli ke stolu naproti sobě. Drželi se za ruce. Byli rádi, že se na Vildu už nevyptávali.
„Začneme na dvoře a pak na zahradě!“ zavelel estébák. Uniformovaní esenbáci se vydali s detektorem na průzkum. Co chvíli se ozývalo ostré pípání, kovových předmětů se v zemědělském stavení najde habaděj. Další měli s sebou rýče a krumpáče. S napětím všichni očekávali výsledek. Ten by však jistě potěšil spíš muzejníky, neboť po tříhodinovém hledání se našly předměty nevídaných tvarů, mající jistě již archeologickou cenu, pro kriminalisty ovšem nulovou.
„Nic, soudruhu kapitáne!“ ozvalo se ze zahrady. 
Estébák se vztekle podíval na oba sedící snoubence. „Takže o zbraních nevíte nic!“
„Už jsme vám několikrát odpověděli,“ zašeptala Jarmila.
„Co pořád máte se zbraněmi? Copak jsme muniční sklad? My jsme sedláci, jestli vám to ještě nedošlo!“ pásl se zlomyslně na jejich neúspěchu Jarda.
Na to se velící estébák otočil a následován svou pátrací svitou vyšel z domu. Auta se nemotorně otáčela v ulici a málem vrazila do zídky protějšího statku.
„Ti nám nedají pokoj do smrti,“ rozplakala se Jarmila, „to je konec, úplný konec.“

Sevřel jí pěsti a políbil je. „Neplač, jsme tu my dva. Musíme překopat naše plány, ale k tomu potřebujeme sílu. Sílu k životu. A pokud budeme spolu, překonáme všechno. Uvidíš.“
Vděčně vstřebávala slova, hladila Jardovu ruku a kývala souhlasně hlavou. Slzy však tekly proudem dál, nebyla hráz, která by je zastavila.
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Vilda stihl v Nížkově dopolední vlak. Rozhodl se jet do Prahy přes Přerov, zamítl Brno. Čím víc posádek, tím víc kontrol, pomyslel si, přestup v Přerově nebude tak riskantní. Navíc zde čeká na rychlík necelou půlhodinu. V Praze pak musí dát největší pozor, do Mariánských Lázní má spoj z Hlavního nádraží až za dvě hodiny. Pak se rychle dopravit ke kasárnám… Musí to stihnout před večerkou. Uvelebil se uprostřed vagónu, aby měl přehled na obě strany a čas k reakci, pokud by se něco dělo. Vojenskou velkou polní položil v přihrádce naproti sobě a nespouštěl z ní oči. Jeden revolver měl v náprsní kapse, druhý s náboji v ruksaku.
Osobní vlak zastavoval každých pět minut na vesnických zastávkách, někdo přistupoval, někdo vystupoval, nic zvláštního se nedělo. Koupil si lístek jenom do Přerova, v Přerově do Prahy, pak do Mariánek. Ať neprozrazuje cíl cesty, pokud to jde. Přemýšlel, co řekne, kdyby ho zastavila vojenská hlídka… Má sice ještě šest dní regulérní dovolené, ve vycházkové knížce je však uvedené místo pobytu Trhovice. Třeba by šlo zapůsobit na city a říct: – Kluci, mám v Mariánkách holku, však víte, jak to chodí… A co když velitelem bude nějaký vůl, který vojnu žere? Pak bude chtít vidět taky obsah ruksaku, možná udělají osobní prohlíd-ku… Jak by zareagoval…? Utéct? Měli by ho za pár hodin, zvlášť když před tím viděli doklady. A navíc by StB mělo konečně corpus delicti: zbraně, po kterých tak pasou… Už teď hraje vabank. Použít zbraň? Prostřílet se? Umlčet navždy vojenskou hlídku, sestávající z kluků jako on? Dokázal by vůbec proti někomu vytáhnout zbraň? Raději na tento scénář zapomenout.
Monotónní cesta vlakem měla uklidňující účinky. Po půlhodině se cítil být nad věcí a snažil se nemyslet na nepředvídatelné nástrahy. Hlavou se mu odvíjelo posledních pět dnů jeho dovolené. Pět dnů, které zcela zvrátily život celé jeho rodiny! Nejvíce mu bylo líto Jarmily. Našla si kluka, že lepšího ani najít nemohla. Spřádali plány, přestavovali statky, byli odhodláni prát se se životem – a najednou jako kouzelným proutkem mávnutí je všemu konec. Nebudou to mít lehké ti dva. A navíc starat se o maminku, ženskou v nejlepších letech, která zvládla stejné práce jako chlap, ještě před pěti dny byla plná sil… V očích se mu zatřpytily slzy při vzpomínce, jak bezmocně ležela v nemocnici. Před chvílí se rval v duchu s hlídkou, a nyní pláče jak malý hošík. Myšlenky ho zavedly k otci. Co s ním asi bude? A s těmi ostatními? Někdo tady tahá za nitky a režíruje obludné divadlo. Ale co zamýšlí? A kdo je „plukovník Král“? Jak to, že šel najisto k těm, kteří se ostře postavily proti kolchozům? Musí to být někdo, kdo vesnici dobře zná. A co to říkali kluci v hospodě? Teprve teď si podrobně vybavoval informace, které tam slyšel… Broňa – udavač? Nesmysl. Ale v hospodě u Procházků nebyl. A taky chyběl Tonda Lapčík, že prý už to není on, co býval…
„Přerov – konečná – vystupovat! Zavřete všechna okýnka.“ unylým hlasem upozorňoval průvodčí procházející vlakem. Vilém sbalil věci a opatrně se díval na nástupiště, jestli tam náhodou nestojí lítačka. Nestála. Pomalu kráčel do vestibulu k výdeji jízdenek. Zkontroloval, jestli je naraženo správné datum a směr, pro jistotu se ještě jednou zeptal na odjezd rychlíku do Prahy a vyšel na peron. Koupil si pivo v kelímku a stoupnul si co nejdál od hlavního vchodu. Ruksak na zádech vůbec nesundával pro případ, že by se musel rychle někam schovat. Po chvíli byla vlaková souprava přistavena a usadil se v kupé. Tentokrát zcela zaplněném. Dva manželské páry se vesele bavily, zbytek osádky tvořili muži. Mlčel. Prohlížel si pozorně jednoho po druhém. Musí se naučit pozorovat lidi, předvídat, koho má před sebou, sestavit si typologi a s ní pracovat. Co když je mezi nimi tajemný plukovník Král? Co když právě míří udělat nešťastnou jinou rodinu, jiné prosťáčky, které oslní svými argumenty o Američanech u Plzně a Československé osvobozenecké armádě…? Mít ho tak naproti sobě, zabiju ho, pomyslel Vilda a sevřel ruce v pěst. Ano, toho by určitě dokázal zabít. Zrůdu. Zavřel oči a představoval si, jak tu bestii vraždí… Brr! Až se sám sebe leknul. Tolik krvežíznivosti v sobě nikdy nepociťoval. A najednou je úplně někdo ji-ný.Obrátil pozornost k oknu a rychle se míhající krajině. Počasí rolníkům přálo. Pole byla plná lidí, však už bylo po Řehoři – „Na svatého Řehoře,
líný sedlák, který neoře“, slyšel zdálky otcův hlas. Všude se oralo, selo, vláčelo. Vzpomínal, jak z něho dřel otec kůži, zatímco ostatní kluci si šli zahrát fotbal či na pivko. Napřed práce, pak zábava, hoši… vzkazoval s úsměvem přes okenní sklo těm na polích. Jak rád by teď s tátou dřel. Třeba až do padnutí. Cítit tu vůni jarní země a pak čekat na první pořádný déšť, aby obilí, brambory a řepa povyskočily… A pak zase plít plevel, čekat na úrodu… pořád dokola. Ale nyní už je to minulost.
Pevně se rozhodl, že nebude vyčkávat, až si došlápnou i na něho. Dělat pacholka někde v zahnojeném kolchoze, snášet úsměšky a ponižování. To vám neodpustím, hajzlové, že jste pochovali a pošlapali čest selského stavu Ošmerů, který tady žil a dřel po staletí, ponížit nejlepšího sedláka z dědiny a dokonce ho ještě zavřít do vězení jak nějakého vrahouna… Dusil se vztekem tak silným, že měl strach, aby nemluvil nahlas. Musí to ze sebe nějak dostat… Nesmí usnout, i když všichni kolem už podřimovali. Pomalu, krok za krokem, promýšlel svůj plán.
S Petrem Tučkem se seznámil před rokem na kurzu řidičů. Padli si okamžitě do oka, přestože Petr byl Pražák a on pocházel z bezvýznamné vesničky na Moravě. Uměli oba nazývat pravým jménem problém, měli stejný temperament, stejný názor na život, na současnou politickou situaci. Na vycházku by jeden bez druhého nešel. O holky zájem ne-projevovali, zato piv vypili požehnaně. Pak se na bráně před dozorčím navzájem podpírali, aby jejich stupeň opilosti nemusel být rozmazáván v denním rozkaze. Rodiče Petra patřili ke známým pražským uzenářům. Po únoru 48 emigrovali. Petr byl už plnoletý a měl vážnou známost. Odmítl odejít s nimi a zůstal. Byt naštěstí prozřetelně převedli už dřív na babičku, takže měl střechu nad hlavou. Pak dostal povolávací rozkaz a holka se s ním rozešla. Myslel, že zešílí. Mazácká vojna mu v tom však zabránila. Od rána do večera kmital, pochodoval, uklízel rajóny, na samovražedné myšlenky nebyl čas, nálada, ani příležitost. Po měsíční buzeraci ho poslali na kurz. A tam je osud svál dohromady. Bodrý venkovan si omotal Pražáka kolem prstu a stali se nerozlučnými přáteli, jak to může dokázat jen vojna. Prokecali spolu hodiny a hodiny. Petr byl plný plánů zdrhnout za hranice, Vilda mu v tom bůhvíproč bránil. Možná proto, aby neztratil kamaráda. Sobec!
Teď se však karta obrátila. Do kasáren v Mariánských Lázních poslal Petrovi telegram, že by se s ním „ráda sešla jeho Lída“. To byla smluvená šifra, kdyby se náhodou nutně potřebovali během vojny vidět. Jinak „v šest večer po válce U kaštanu“ – tedy 1. října 1950 v civilu, pokud by odkroutili celou vojnu. 
Rychlík zastavoval ve stanici. Vilém pohlédl okénkem. „Pardubice“. Ještě dvě hodinky a je v Praze. Plán útěku přes hranici znal Petr nazpaměť. Několikrát do něho zasvětil i Vildu. Ten však bral tyhle řeči s rezervou. Nedovedl si představit, že by on – Vilém Ošmera – utíkal ze svého statku, ze své vesnice, ze své země. Po staletí obhospodařování půdy zapustí generační kořeny, předsudky, selskou nadutost, je s ní navždy spjat. To je zákon. Teď si opakoval útržky plánu. Za půlroku, co se viděli naposledy, se mohlo leccos změnit, nechá vše na kamarádovi. Už aby byl v Mariánkách a mohl v klidu vydechnout. V přítomnosti Petra se cítil daleko bezpečněji. Konečně Praha! Díky vojně ji měl možnost poprvé v životě poznat.
Petr bydlel na Vinohradech. Při jednom společném opušťáku se převlékli u něho do civilu a vijó do víru velkoměsta! Předtím ho však provedl Starým městem, Nerudovkou na Hradčany, Zámeckými schody na Klárov a pak odzkoušeli několik staropražských putyk. Ta krátká procházka Vilémovi učarovala a do smrti na ni nezapomněl. „Praha je matka
měst“, pamatoval si ze školní čítanky. Ještě by tam mohlo být napsáno, že nejlepší pivo mají u Pinkasů… Teď však na čítanky nebyl čas. Každá nepozornost, každá pitomá náhoda mohla znamenat konec tužeb po svobodě a spravedlnosti. Vystoupil opatrně z vlaku a ostřížím zrakem přehlédl nástupiště. Všude plno lidí, mezi nimi zahlédl několik důstojnických uniforem. Ty mu neublíží. Čím větší lampasy, tím bezpečněji. Nesmí jen narazit na lítačku. A v Praze je jich plno. Obyčejně stojí u východu a šmírují. Nemýlil se. Dva vojáci se samopaly, velitel kontroloval doklady. Co teď? Otočit se a utíkat na opačnou stranu? To by byl ještě nápadnější. Naopak přidal do kroku, aby dohnal nejhustější skupinu cestujících valící se k východu a zamíchal se mezi ně. Před ním kráčel důstojník a do něho zavěšená manželka. Vesele si povídali a smáli se. Vilém šel za nimi v těsném závěsu. Hlídka právě kontrolovala jiného vojína na levé straně u vchodu, aby nebránila provozu. Sklonil hlavu a předběhl důstojníka. Zrychlil chůzi a ocitnul se ve vestibulu. Prošel bleskově kolem Fantovy kavárny a byl venku před zastávkou. Právě přijížděla tramvaj číslo 7. Sedmička je jeho šťastné číslo!
To je dobré znamení. Přeběhl silnici do parku. Teprve tady se otočil, jestli ho někdo nesleduje. Došel k malému rybníčku. Namočil si ruce a pak nabral do hrsti vodu, aby opláchl obličej. Pomohlo to. Tělo bylo jako dřevěné ze šestihodinové jízdy vlakem. Usedl na lavičku, vybalil svačinu, kterou mu ráno zabalila Jarka a pustil se s chutí do jídla. Přitom uvažoval, jak dál. Vstoupit do kruhovitého vestibulu a jít si koupit jízdenku, bylo velmi riskantní. Co kdyby někoho požádal, aby mu ji koupil… Zdálo se to jako nejlepší řešení. Jenže co když ten dotyčný půjde a práskne ho? Nikdo nemá napsáno na čele, že je Jidáš. Má čas, vlak odjíždí za necelé dvě hodiny. Do té doby snad někoho vytipuje. Kolem chodila spousta lidí sem a tam, děti se vracely ze školy a skotačily kolem, milenci obsazovali lavičky mezi stromy. Úplně obyčejný, prosluněný jarní den. Nikdo si obyčejného vojáčka sedícího u rybníka nevšímal. Měl však opačný pocit. Přece na něm muselo být vidět vzrušení, napětí, obavy z událostí, které na něj čekají. Fatální životní rozhodnutí emigrovat. Vůbec si nedovedl představit svou blízkou budoucnost, co bude dělat, čím se bude živit, kde bude žít…
Teď ale nutně potřebuje jízdenku do Mariánských Lázní. Dosvačil a pomalu se začal rozhlížet po vhodné a především důvěryhodné osobě, která by mu ochotně a diskrétně pomohla. Po cestičce pomalu proti němu kráčela asi čtyřicetiletá žena s psíkem na vodítku. Pozorně si ji už zdálky prohlížel a v duchu připravoval řeč. Zdála se být nejvhodnějším typem: sportovní bunda, delší kaštanové vlasy, na první pohled příjemný výraz v obličeji. Důvěryhodné medium…
„Promiňte, paní.“
Škubla sebou, není radno nechat se oslovovat v parcích, zvláště v těch před nádražím. – „Co si přejete?“ zeptala se nedůvěřivě a mírně ukročila stranou.
Vilém pocítil její rozpaky: „Ještě jednou se omlouvám, mohu vás požádat o drobnou pomoc?“
Nechápavě přimhouřila oči. – „Jestli chcete prachy, tak ty nemám.“ 
„Potřebuji nutně zakoupit na nádraží jízdenku…“
„A vás to v kasárnách neučili, nebo co?“ koketně se usmála na vojáka.
Ten však duchaplně s předstíranou stydlivostí sklopil oči. „Víte, jsem tady načerno, kvůli své dívce. A na nádraží je vojenská hlídka. Určitě by mě zadržela a šoupla do basy.“
„Jo takhle je to!“ vyprskla v smích žena. „Kam to má být?“
„Do Mariánských Lázní.“
„Hm, vy si ale dovedete vybrat místečko na randění. To bych si také nechala líbit: kolonáda, usrkávat horké minerální prameny… Ale za trest mi pohlídáte psa. A pozor, kouše!“ Vzala od Vildy peníze, aby za deset minut přinesla lístek.
„Tak tady to je, Romeo.“ Převzala svého mazlíčka a odcházela zřejmě dobře naladěna.
„Mockrát děkuju.“
„Nemáš zač. A pak máme ubránit světový mír!“ volala už zdálky.
Vilém počkal nějaký čas v parku. Chtěl mít jistotu, že rychlík bude již přistavený, aby nemusel čekat na peróně. Teď ještě vyčíhnout opět větší skupinku cestujících, aby se mohl mezi ně zamíchat. Zastavila tramvaj a z ní vystoupilo moře lidí. Na nic nečekal a uháněl k nim. Zrakem ostříže přehlédl vstupní halu, hlídku nikde neviděl. Po schodech se dostal dolů ke vchodům na jednotlivá nástupiště. Směr Mariánky… vyběhl nahoru, ubezpečil se, že vlak jede skutečně tam a naskočil do vagónu. Byl už plný lidí, přesto našel volné místo hned u dveří. Ještě čtyři hodiny jízdy a bude mít to hrozné cestování přes celou republiku za sebou, ulevoval si. Opět batoh položil nahoru na přihrádku naproti sobě a nespouštěl z něho oči. Odevzdaně se uvelebil do pohodlného opěradla a přemýšlel o své další anabázi. Myslel také na Petra, jak bude překvapený, až mu vyklopí své rozhodnutí. – Po vojně zdrhnu jedině s tebou, takhle to říkal.… Pozoroval krajinu, která se lišila od té moravské. Zdála se mu rozmanitější, a neupravená. Odhadoval jihozápadní směr. Obzor byl lemován modravými lesy. Tam někde to je… Tam ho čeká nový život… Rychlík zastavil v městě Stříbře. Několik pasažérů vystoupilo a kupé ulevilo.
Nejraději by se prošel po chodbičce a čuměl z okna, ale bdělost nad nebezpečným obsahem jeho ruksaku mu v tom zabránila. Konečně se dočkal. Průvodčí oznámil konečnou – Mariánské Lázně. Výstup se opakoval jako na Hlavním nádraží v Praze: prošel vestibu-lem s největším peletonem cestujících. Už měl zkušenosti. Většina nesla veliké kufry – asi lázeňští hosté. Na žádnou vojenskou hlídku nenarazil. Vyšel tedy na ulici a dal se směrem, který mu kdysi v dopise popsal Petr. K bráně kasáren dorazil před 18. hodinou. Bylo už po rozkaze. Dozorčího požádal, aby mu zavolal svobodníka Petra Tučka. „Už se po tobě ptal. Je oblečený do vycházkového. Počkej, skočím pro něho,“ ochotně se Vildy ujal vojín se šňůrami na prsou. Za chvíli se přátelé na život a na smrt objímali před kasárnami.
„No to mě podrž, kdo by to, Viléme, do tebe řekl?“ nadšeně objímal kámoše Petr. „Vzal jsem si vycházku. Kvůli tobě. Do deseti, tak pojď, ať stihneme pár piv. Vím o jedné malé útulně zaplivané hospůdce, kterou nenajde žádná hlídka.“ Nálada obou se rozrostla do nebetyčných výšin. Vše bylo najednou tak jednoduché a dosažitelné. Tohle Vilda potřeboval na svou zmučenou dušičku.
„Ukaž, polní ti schovám ke mně do skříňky, ať se tím nemusíš tahat,“ sápal se po batohu Petr.
„Ne,“ pevně stiskl popruhy Vilda, „ten musím mít u sebe.“ Petr nenaléhal. Bylo mu jasné, že má k tomu vážný důvod. – „Tak jdem! Jako zamlada, ne? Metr už máš?“
„To víš, že jo,“ pochlubil se Vilda, „pěkný, malovaný.“
„Já jsem pověrčivý, počkám, až do léta, abych měl jistotu. A pak si ho načančím, že se holubi poserou závistí.“
„Mám takové tušení, že si ho ani moc neužijeme.“ Petr zavětřil vážnost situace. Hospoda byla přesně taková, jak ji popsal: malá, útulná, podlaha čerstvě natřená olejem či kterým sajrajtem, stěny nabílené, na oknech visely staré zažloutlé nikotýnem zapáchající záclony. V koutě jediný volný stůl. – „Ten čeká na nás,“ ukázal Petr a už seděli naproti sobě se sklenicemi zlatavého moku před sebou, neboť hospodský byl starý skaut a řídil se nad výčepem zvýrazněným heslem „Vždy připraven“.
„Koukám, že tě povýšili,“ ukázal Vilda na frčku Petrova nárameníku. „Kvůli funkci. A abych nemusel dělat rajóny,“ zasmál se Petr. „Ale teď umírám zvědavostí, rozhovoř se, co tě přivádí z dovolenky v moravské vísce až sem, do lázní světoznámých?“
Vilda se nadechnul, pak svěsil obličej. Po chvíli napjatého ticha se podíval příteli přímo do očí. „Rozhodl jsem se zdrhnout, Petře. Platí ještě tvé plány?“

Svobodníkovi zůstala čelist dole. „Zdrhnout? Ven – za čáru? To myslíš vážně? Vždyť jsi mi vždycky rozmlouval…?“
„Rozmlouval, ale situace se změnila. Stalo se něco příšerného a mně nic jiného nezbývá.“ Začal souvisle popisovat všechny události v Trhovicích za poslední týden. Nezapomněl na zbraně v batohu a pevné rozhodnutí utéct za hranice. Petr se nestačil divit. S napětím poslouchal a kouřil jednu cigaretu za druhou.
„No těbůh, synku, takový horor za pár dní, ze svatby funus, ba co horší, fyzická likvidace celé rodiny. Ani se ti nedivím to tak řešit. Verboval jsem tě, abys fouknul se mnou, teď verbuješ ty mě. Samozřejmě že uteču, vždyť tam na mě čekají rodiče, ale smířil jsem se s tím, že to nechám až po vojně. Teď jsi to trošku zkomplikoval.“
„Pokud řekneš NE, vůbec se na tebe nebudu zlobit.“
„Zadrž,“ položil mu Petr svou dlaň na zápěstí, „to víš, že tě nenechám ve štychu. Ale musím do Prahy, abych si vzal z domu potřebné věci. Do kdy máš dovolenku?“
„Ještě pět dní.“
„Fajn. V pátek si napíšu opušťák dva plus dva – dělám teď staršinu, mám na starosti proviant. Starej je rád, že mu to dělám, je blbej jak tágo a jde mi na ruku, určitě mi ho podepíše. Do Prahy pojedu naootočku.“
„A kde budu do té doby já?“
„Neboj, pohovíš si u mě ve skladu. Tam nikdo nesmí. Žrádlo ti nanosím, o nic se nemusíš starat, jasné? Počkáš, až se vrátím. Raději nech klíče v zámku. V noci ze soboty na neděli vyrazíme. Jsem na útvaru s klukem odtud, bydlí kousek od Chebu. Doporučil mi bezpečnou trasu přes čáru, dá mi plánek.“
Desátá se rychle blížila a s ní doba ukončení vycházky. Museli jít oklikou, v zadním traktu byla díra v plotu, jako v každých kasárnách. Petr nejdříve ubytoval nepozorovaně Vildu u sebe ve skladě. Pak opět dírou obešel objekt, aby mohl u dozorčího odevzdat vycházkovou knížku. Opatrně vešel do světnice, kde spalo dalších pět vojáků. Všichni zhluboka oddechovali. Jenom on ještě dlouho zíral na černý strop a přemýšlel nad nedělí.
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Soudní jednání se odehrálo neobyčejně rychle. Do půlroku stanulo šest trhovických buřičů před soudem. I to byl signál, že se jedná o politickou objednávku a mimořádnou nervozitu inženýrů kolektivizace venkova. Monstrproces měl být příkladem pro široké okolí a vztyčeným prstem, kam až je schopen nový režim zajít. Před transportem jim zavázali oči, snad proto, aby byli více deprimováni, když se po čase navzájem uvidí a také proto, aby až do poslední chvíle žili v ovzduší strachu a nebyli schopni se nějakým způsobem dorozumívat. O překvapení se postaral Fanóš Skála, kterého po roce uviděli mezi sebou. Byl nakonec zařazen do stejné kauzy, aby do sebe ozubená kolečka lépe zapadala.
V zasedací síni Justičního paláce bylo opět plno „diváků“ především z místních podniků, kteří měli to štěstí a vylosovali si vstupenku na některý ze tří dnů, kdy jednání probíhalo. Pochopitelně největší zájem byl o den poslední, neboť se četly rozsudky. I když průběh líčení formálně dodržoval procesní řád, celá obžalobu postavili na dobře vykonstruovaných a lživých obviněních v režii Státní bezpečnosti. O rozsudky se již předem postarala akční pětka KSČ. Soudce pak hrál pouze roli bezvýznamné loutky v rukou komunistického režimu. Ten po něm vyžadoval především precizního stylistu, aby verbálně „plnohodnotně“ zdůvodnil verdikty, samozřejmě pomocí klišé, v té době frekventovaných.
„Případ, který jsme měli možnost po tři dny sledovat, je jeden z nejzávažnějších, který jsme v našem regionu zatím projednávali,“ začal svou řeč v poslední jednací den. „Je závažný nejen z hlediska obsahového a politického, ale především třídního. Dokazuje, kolik nenávisti může být v lidech, kteří jsou ochotni zaprodat svou vlast a spolubližní, a když bude potřeba, použijí proti nim i vražedné zbraně!“ Hřímal předseda senátu. A hřímal se vší razancí.
„Ano, klasický případ, kdy vesničtí boháči brání pokroku a škodí našemu lidově demokratickému zřízení, kde jen mohou. V Trhovicích dokonce napadli družstevníky a chystali se je fyzicky zlikvidovat. Zbraně, které u nich našli příslušníci Státní bezpečnosti, to jen potvrzují a mluví za všecko. Neštítili se spojit se zahraničními záškodnickými organizacemi a chystali teroristické akce vůči pokojnému vesnickému obyvatelstvu. Využívali také organizace jako je Junák – buržoazně kosmopolitická organizace a pod rouškou pseudohumanistických hesel ho chtěli přetvořit v semeniště výcviku budoucích mezinárodních špionů a drábů mi-litaristických a revanšistických kruhů na Západě. Mezi obžalovanými je dokonce římskokatolický kněz, ve skutečnosti agent Vatikánu, nejreakčnějšího pomocníka amerických imperialistů! Kde jsou jeho slova o lásce k bližnímu? Kde jeho křesťanská morálka? Místo toho nenávidí pokrok a rozněcuje křižácké tažení proti bolševismu. To je pravá tvář katolické církve, která se neštítí spojit i s německými fašisty, když na to přijde.
Nejvíce však byla ohrožena myšlenka nového životního stylu na venkově, myšlenka pokroku, jak ji už prověřila zkušenost ze Sovětského svazu. Zrodit nového rolníka, který už nebude dřít na panském, který bude vytvářet hodnoty pro novou společnost. Takovou chceme vesnici. A v ní pracovité a přemýšlivé občany, jimž není lhostejná naše vlast, chápou náročné úkoly První pětiletky v době, kdy váleční štváči z Wall Streetu vyzývají k bratrovražednému boji. Díky ostražitosti a bdělosti orgánů bezpečnosti a pracujícího lidu byla odhalena buňka takových výtečníků, přisluhovačů reakce a zrádců…“ 
Plamenný projev předsedův byl příčinou nejednoho vzlyku příbuzných v místnosti. Zastrašení se neminulo účinkem. Co to je za lidi, kteří z manžela, otce, bratra, syna, dovedou udělat takřka přes noc takové zločince… Zvláště venkov těžko přijímá nelogičnosti, vykolejující ze stereotypu pěstovaném po staletí. A teď najednou je to jinak… Rozsudky věsměs vycházely ze zákona 231 z roku 1948 na ochranu republiky. Podle něho se dalo odsoudit prakticky všechno a kohokoli. Komunistický režim nenechával nic náhodě. Nikdo neměl nárok vykličkovat. Sazebník trestů vypadal podle toho: Miroslav Slezák, soukromý zemědělec, 20 let (podvratná a protistátní ozbrojená činnost, nalezeny zbraně). František Skála, dělník, 12 let (protistátní činnost, výroba perkusních zbraní), ThDr. Leo Kavalír, římskokatolický kněz 15 let (špion Vatikánu), Bořivoj Ošmera, statkář 8 let (šmelina, podvratná činnost, rozkrádání. Polehčující okolnost: nepodařilo se najít zbraně, diverzanta Krále zapřel a nepřiznal se ani po tvrdém výslechu)… Ostatní byli odsouzeni v rozmezí 5 až 15 let.
„Rok nebo dvacet – tady je to jedno, za chvíli jsou tu stejně Američani, nebojte,“ šeptem utěšoval své druhy Slezák, když je bachaři řadili k transportu. Netušil, jak moc se mýlí. Američané prožívali své problémy v Koreji, s neamerickou činností mnohých svých občanů, svou sféru vlivu si už dávno rozdělili se sovětskými partnery, žili pro svou studenou válku a na svobodu si čerství „zločinci“ museli počkat ještě dlouhých čtyřicet let, stejně jako na písemné rozsudky, které obdrželi přibližně ve stejné době, pokud se jich dožili. Ve dvojicích opouštěli sál. Příbuzní se nahrnuli ke dveřím, aby své drahé mohli oslovit a povzbudit. Odsouzení se rozhlíželi, koho uvidí a bude moci alespoň očima pohladit. Každý pohled, každé slůvko, každý povzbuzující úsměv působil po čase stráveném ve vazební věznici blahodárně a pomáhal přežít o další dny a měsíce.
„Fanóšu, Fanóšu, myslíme na tebe, napiš nám adresu, kam ti můžeme poslat balíček,“ prodrala se Marie mezi ostatními a rychle vychrlila vodopád slov, která považovala za nejdůležitější. Svého muže nemohla poznat. Hubený, bílý obličej, oči bez jiskry, lhostejný pohled. Proboha, co to s ním udělali? Kousla se do rtů, aby přehlušila alespoň na chvíli bolest u srdce a nebylo znát, že pláče. Držela slzy na krajíčku a vyloudila na obličeji poslední úsměv, který viděl. Oči se střetly. Koutky rtů, pokud mu to zdravotní stav dovoloval, zkroutil do úsměvu a pokynul hlavou.
„Napíšu. Hned jak to půjde, napíšu. Co dělají kluci?“
„Fanoušek tě moc pozdravuje. Už umí číst. Baví ho to. Napiš mu něco, bude mít radost. Všichni tě pozdravují. Slyšíš? Všichni!“ Dav ji odstrčil. Také ostatní chtěli se svými příbuznými mluvit a v úzké chodbě měli poslední možnost, než je vyvedou na ulici. Tam jejich naděje na improvizovaný kontakt končil, když vězně tlačili do hrozivě vypadajících antonů.
Marie zůstala na chodbě sama. Nechtěla se tlačit s ostatními a být cílem zvědavých čumilů. Kráčela pomalu dlouhou chodbou lomenou justičním palácem se zamlženým zrakem.
„Paní Skálová,“ ozvalo se za jejími zády. Prudce se obrátila a spatřila před sebou nadporučíka Sovadinu.
„Nevšimla jsem si vás v jednací síni,“ řekla tichým hlasem. Srdce jí prudce bušilo. Stejně jako při posledním setkání na náměstí cítila zvláštní pocit, který nedokázala sama sobě vysvětlit.
„Chtěl bych jenom, abyste věděla, že jsem se snažil vašemu manželovi pomoci, jak se dalo. Hrozilo mu veliké nebezpečí – no, to snad je zažehnáno. A také se za něho zaručila fabrika, dokonce ředitel. A to nebývá v těchto dobách tak obvyklé.“

„Vykydal?“
„Ano. Rovněž vyšetřovací protokoly doznaly výrazných změn. Jinak hrozilo doživotí – možná dokonce absolutní trest. Pochopte: byl zastřelen člen SNB a vražedná zbraň pocházela z dílny vašeho muže.“ Opět kývala hlavou: „Ale deset let je strašná doba. To už bude Fanoušek plnoletý a otce ani nepozná,“ neubránila se pláči.
„Je mi to líto. Bohužel my rozsudky nepíšeme.“
„Můžete mi odpovědět alespoň ještě na jednu otázku?“
„Ptejte se.“
„Udal Fanóša Broňa Vykydal? V Trhovicích se vykládá, že to byl on a jeho otce teď trápí svědomí, proto mu napsal pěkný posudek.“
„Neudal. Tomu můžete stoprocentně věřit.“
„Kdo tedy?“
„Nechtějte to vědět. Ostatně souvislosti nevím ani já. Akce byla řízena přímo z Prahy. Z podezření však jednoznačně vyškrtněte Bronislava Vykydala. Křivdila byste mu.“
„Děkuji vám. Moc vám děkuji za všechno. Také za tátu.“
„Není zač. Kdybyste něco potřebovala, tady je moje nové telefonní číslo. Zavolejte. Určitě.“ Za posledním slovem udělal zvláštní akcent.
Stisknul Marii ruku a dlouho ji držel ve své. Přitom se jí díval přímo do jejích krásných černých očí, jako by jí chtěl dodat sil. Těch teď potřebovala ze všeho nejvíc. Na ulici zavrčely motory. Trhla sebou. Fanóš se jistě díval oknem a čekal poslední zamávání… A ona zatím zde klábosí s vyšetřovatelem StB. Přidala do kroku, třeba bude ještě možnost, třeba auto s nákladem vězňů ještě neodjelo.
Vypozoroval její myšlenky. „Promiňte,“ zašeptal ke vzdalující se Marii Sovadina.
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Před půlnocí se ozvalo jemné klepání podobné spíš šramotu. „To jsem já,“ šeptal Petr za dveřmi s obavami, jestli přítel neusnul. Příliš silné bouchání na dveře by mohlo vzbudit pozornost dozorčího. Dveře se pomalu otevřely.
„Nespíš?“
„Nespím.“
„Jak ses měl celý den beze mne?“
„Ušlo to. Máš dobře vychovaný manšaft. Nikdo nesáhnul ani za kliku. Žrádlo jak z Intercontinentalu – pěkně jsem si zalenošil.“
„Tak se k tomu ještě posilni.“ Petr vytáhl láhev rumu.
„Na zahřátí.“
„Na kuráž!“
„Tu máme, ne? Půlku flašky vyzunkneme teď, druhou si necháme na oslavu zdárně ukončené akce, až se dostaneme do Německa. Jak bylo v Praze? Máš všechno, cos chtěl?“
„Jasan. Úplně všechno, včetně kompasu a plánku, co mi dal ten můj kámoš, jak jsem ti o něm říkal.“ Sáhnul do kapsy a vytáhnul složený list papíru. Roztáhnul ho na stole a oba se nad ním sklonili stejně důležitě jako dva vojevůdci, jež čeká na úsvitě rozhodující bitva.
„Deset minut před jednou odjíždí tady z nádraží nákladní vlak směr Cheb. Poslední vagón má plošinku se stříškou. Tam se nasomrujeme. Mašinfíra je strejda toho mýho kámoše. Přibrzdí nám u vesničky Salajna. Seskočíme a budeme pokračovat v cestě podle tohoto plánku. Odtud je to na čáru necelých deset kiláků. Půjdeme v noci – musíme počítat tak se třemi hodinami. Máme si dát pozor tady na tu osadu Palič. Bývá tam často patrola a psi, ukazoval na motáku vyznačené místo Petr. „Pro jistotu jsem sehnal od kuchaře půlkila pepře. Útvar bude měsíc žrát nekořeněné jídlo, než vyfasuje další.“
„No to je pěkný úder pod pás lidově demokratické armádě.“
„Baterku používat jen v nejnutnějším případě, to je jasné. Tady máš jednu ty, jednu já. To víš, staršina musí mít na skladě všechno,“ usmál se Petr.
„Musíme se držet při sobě. V případě, že bychom se ztratili, zahoukáme jako sova?“
„Jéžiš, to já neumím. My v Práglu umíme jenom hvízdat.“

„Tak slabě, třikrát přerušovaně.“
„A teď si nabiflujme ten plánek do palice. Musíme ho znát zpaměti, jasné? Oba. Pro případ –“
„– Existuje pouze jeden případ.“ dokončil větu Vilda, „dostat se spolu ven. I za cenu, že bychom měli použít tohle,“ Vilda vytáhnul z ruksaku revolver a dvě hrsti nábojů. „Umíš s tím zacházet?“
„Jo, neboj,“ strčil do kapsy zbraň Petr. „Máme všechno? Já už jsem sbalený, ještě tuhle flašku s rumem.“
„Aby si Němčouři nemysleli, že jsme nějací ochmelkové a nevrátili nás zpátky.“
„Tak to by byl gól!“
Opatrně vyšli zadním vchodem, klíč nechali ve dveřích. Kráčeli k díře v plotu. Vojáci ji důmyslně zamaskovali v místě, kam už nepadalo světlo z buzerplacu. Za to jim byli Petr s Vildou nyní velice povděčni. Na nádraží přišli něco po půlnoci. Vyhnuli se hlavnímu vestibulu, přešli koleje a kráčeli k jediné soupravě nákladního vlaku, která tady stála. U lokomotivy se zastavili. Petr zaklepal kouskem starého šroubu, co našel v kolejišti. Vykoukla postava. Když viděla dva vojáky, vztyčila palec na znamení, že o všem ví. Petr namísto pozdravu kývnul hlavou a odebrali se k poslednímu vagónu. Plošinka byla dostatečně široká pro oba. Usedli na dřevěnou podlahu. Petr ještě vytáhnul celtu, kterou se obalili a dvoje rukavice. Už tak bylo skoro na nule, a až se dá vlak do pohybu, bude ještě hůř. I když byl už skoro duben, přízemní mrazíky tady na Šumavě nepolevovaly. 
„No ty myslíš na všechno, staršino. Tu frčku ti nedali zadarmo. Bez tebe se jim to tady posere.“
„Však oni si poradí. Už vidím, jak se po mně budou v pondělí shánět. Do té doby mám opušťák. Začátkem týdne se fasují košile a spodní prádlo.“
„Ani nemluv, počkej, až mi vyprší dovolenka a já se nebudu hlásit u útvaru. Kontráši budou řádit jak zběsilí, jistě už mají avízo o Trhovicích… Jarmila to zase odnese za mne. Musím jí to někdy všechno vynahradit.“
Písknutí výpravčího a náklaďák se dal líně do pohybu.
„Radši se zakryjme celtou, ať nás někdo nevidí. Dnes nemůžeš věřit nikomu,“ řekl Petr a přehodil celtu i přes obličeje. Vlak vyjel z nádraží a zahalila ho hustá tma. Zamračená obloha uvěznila Měsíc i hvězdy a tak je suplovaly jiskry z lokomotivy.
„Ještě pořád nekouříš?“ otázal se pro jistotu Petr.
„Doufám, že už ani nebudu.“
„Nevíš. Mě například cigareta dokáže náramně uklidnit,“ ospravedlňoval svůj zlozvyk Petr a zapálil si. Poživačně vdechl kouř a chvíli ho nechal působit v plících. Labužnicky vydechl. „Ach, Vildo, zítra touto dobou už budu kouřit camelky, popíjet bavorské pivo a alespoň čtrnáct dní se flákat. Tedy relaxovat a přemýšlet o budoucnosti. Možná nabalím nějakou bohatou Američanku, teď je jich v Německu plno, odjedu s ní do Států a s jejím tatíkem povedu firmu. No a až to tady praskne a komouši vyklidí pozice, přijedu fárem, které tady nikdo ještě neviděl. Zastavím na Vinohradech před barákem Liduny a požádám ji, aby mi očistila blatníky auta. Kráva jedna. A já korunovanej vůl! Nebýt jí, už jsem v klidu mohl být s rodiči v teple.“
„A kde jsou tví rodiče?“
„Babička mi teď říkala, že od nich dostala pohled z bavorského městečka Aalen. Víc nevěděla a já si nemohu dopisovat na vojně se západními zeměmi, takže nevím nic podrobného. Hlavně abychom už byli za drátama. Však já je najdu.“
„Každé zlo je k něčemu dobré,“ objal přítele Vilda. „Tak bychom se nepotkali a náš život by byl o to chudší.“
„Máš pravdu, co se má stát, se stane, kamaráde.“
„A dobře to dopadne – v Praze mi dvakrát přejela přes cestu tramvaj č. 7. To je mé šťastné numero, víš,“ dodával optimismus Vilda.
„Hele, Lázně Kynžvart, „ukazoval na míjející nádraží Petr. „Ještě Dolní Žandov a pak Salajna, musíme být připraveni.“
„Zopakujme si plán. Jakmile vlak přibrzdí, seskočíme a dáme se jihozápadním směrem. Po půlkilometru bychom měli narazit na potok.
Půjdeme podél břehu asi tři kiláky. Pak musíme dát bacha na osadu Palič, kterou mineme vlevo. Přeběhneme pastviny a přetneme cestu a jsme v lese. Držme se pak víc vpravo, je to prý močálovitá krajina, proto tam nestihli ještě natáhnout ostnatý drát. O to víc musíme dát pozor na terén.“
„Pro jistotu mám kleště štípačky.“
„Fajn. No a jestli tohle zdárně překonáme, na čáru nám budou zbývat dva kilometry. Pokud bychom se museli rozdělit, sejdeme se v Německu ve vesnici Neualbenreuth, je hned za hranicí. Teoreticky to nemá chybu. Až příliš líbezně to zní. Snad se nám přechod podaří,“ dokouřil třetí cigaretu Petr právě ve chvíli, kdy vlak začal přibrzďovat. Sbalili celtu, připevnili k batohu podle předpisu, jak se učili v přijímači, prohlédli plošinu, jestli něco nezapomněli a skočili z mírného svahu. 
Zastávka Salajna je mimo úroveň vesnice, což bylo dobře. Hustá neproniknutelná tma je donutila škrtnout zapalovačem, aby podle kompasu nasměrovali svůj pochod. Po chvilce narazili na malou pěšinku tím směrem, což urychlilo jejich chůzi. Po deseti minutách skutečně dorazili k potoku, který vedl jižním směrem. Tady se šlo hůře. Větve olší co chvíli šlehly přes obličej, píchaly do očí, zachytávaly se do popruhů batohů. Co nadehnali na cestě, nyní ztratili. Jen se nezastavovat a jít, ať mají dostatečnou rezervu před svítáním. Nerovný břeh potoka je značně vyčerpával. Šli tiše za sebou, neustále si opakujíc naučený plánek.
Konečně rovinka. Zleva zdálky spatřili světlo. Odhadli, že je to osada Palič vzdálená necelý kilometr od nich. Teď musíme přeběhnout louku a přetnout cestu, kudy chodí pohraničníci. Zalehli na zem a několik desítek minut pozorně sledovali okolí. Nejkritičtější úsek, na který byli upozorněni. Tady nesmí nic uspěchat. Jejich zrak kontroloval krajinu kolem milimetr po milimetru. Nikde žádný podezřelý zvuk, ani pohyb. Zdálo se, že vše vychází podle plánu. Petr se podíval na hodinky. Ukazovaly půl páté. Nejvyšší čas.
„Jdeme,“ zavelel potichu. Zvedli se a pokračovali kupředu. Nejdříve šli pomalou chůzí, pak zrychlili do klusu. Otevřený terén se jim zdál nekonečný. Pociťovali nevolnost od žaludku. Teď už letěli jako o závod, jen aby zapadli do lesa, už aby měli nejnebezpečnější úsek za sebou. Křečovitě svírali v kapse nabité revolvery, aby je neztratili. Konečně doběhli k cestě. To byla poslední vážná překážka před hraničním pásmem.
„Teď úprkem, to nejhorší máme, Vildo, za sebou. Páni, já už se těším na ten rum!“
„Hranice by měla být šikmo od nás asi kilometr, pokud ten plánek sedí.“
„Jo, přesně tam. Teď pozor na ty mokřiny, je to tu prý samé rašeniliště.“


Před nimi se otevíral hluboký černý les. Bodláčí nebodláčí proskočili přírodní překážkou a snažili se v přítmí najít alespoň trošku přijatelnou cestu směrem, který přísně udržovali. Vtom se od cesty za nimi rozsvítil kužel světla. „Stůj!“ ozvalo se ze tmy.
„Proboha, péesáci!“ vykřikl Vilda a prchal jako zběsilý. Petr za ním.
„Stůj!“ opakovaly nekompromisně hlasy za nimi. Zaslechli i štěkot psů.„Mají psy, Petře, slyšíš? Mají psy!“
„Jak se sem ty kurvy dostaly?“
Petr sáhl do kapsy a vytáhl balíček pepře. Než ho však stačil rozhodit kolem, ve vzduchu zasvištělo tělo německého ovčáka. Pud sebezáchovy pracoval na plné obrátky. Rychle sáhnul do kapsy pro revolver a střelil bestii přímo do jícnu. Zvíře zaúpělo, ve smrtelné křeči udělalo ve vzduchu veletoč a kleslo mrtvé k zemi. Druhá strana však také nemlčela. Ozvalo se několik dávek ze samopalu. Kulky svištěly kolem a zarývaly se do okolních stromů. Oba běženci rovněž vystřelili ve snaze zpomalit tempo pronásledovatelů. Nechtěli však zbytečnou střelbou upozorňovat na místo, kde se právě nacházejí, aby se nestali laciným terčem. Běželi, jak nejrychleji mohli, pokud jim to les dovoloval. Světelný kužel je střídavě zaměřoval a zase se mu vysmýkli. Konečně doběhli na malou mýtinku a od ní se vinula nepatrná stezička, patrně vyšlapaná od zvířat.
„Dej mi ten pepř, zmatu jim psy,“ zašeptal uřícený Vilda. Petr mu předal balíček a Vilda udělal malý slalom, kde sypal účinné koření. Doběhl Petra a hnali se jako o závod. Pěšinka se rozšiřovala. Byla však porostlá kapradím a vysokou trávou.
„Stůj! Stůj!“ hlasy se zase přibližovaly. Těžko odhadnout vzdálenost. V lesním prostředí hraje roli ozvěna. Salvy ze samopalů neustávaly. Najednou za sebou Vilda uslyšel ránu, jako by padla přes cestu nějaká překážka. Ohlédl se a uviděl Petra, jak leží na zemi. 
„Proboha, co se stalo? Co je ti!“ zařval zoufale bez ohledu, jestli ho někdo uslyší.
„Do pr-de-le! Do-sta-li mě!“ sípal Petr. „Utíkej! Rychle utíkej, ať to sti-hneš. Čá-ra je už blíz-ko. To-hle si vem.“ Hlava mu padla na mech.
Vilda sevřel v dlani podávaný kamarádův řetízek, škapulíř od babičky, který měl přinést štěstí. Tu se nad vyděšeným Vildou objevila postava pohraničníka se samopalem. „Odhoď zbraň! Ruce vzhůru!“ Vilda pomalu zvedal ruce i s pistolí. Pak ale rychle zamířil a vystřelil. Postava se s výkřikem sesunula k zemi a on se dal znovu do šíleného běhu. Běhu o život. Skočil do lesa, Nevnímal bolest způsobovanou větvemi suchých smrků. Stal se štvanou zvěří. – Do hajzlu! V batohu má granáty!
Jak na ně mohli zapomenout! Chytil ruksak a odhodil do křoví. Teď už není čas. Zbývá jenom šílený běh. Očekával pronásledování a střelbu. Naštěstí v hustém lese byl špatným terčem. Navíc začalo pomalu svítat, příroda se vylupovala ze své pošmourné slupky a předměty dostávaly přesnější obrysy. Dřepnul si do blízkého křoví a na chvíli poslouchal, jestli mu pronásledovatelé nejsou v patách. Ticho. Pravděpodobně je zastavil svou střelbou. A taky oni mají svou kořist. – Mého nejlepšího přítele… Možná našli odhozený batoh… V šoku nebyl schopen smutku či jakékoli emoce, vše přehlušil pud sebezáchovy a jen podvědomí mu uložilo informaci: Petr už není! Zvedl se a pokračoval v běhu. Musí dál! Pořád dopředu. Rychle, dřív než se zcela rozední. Zdá se, že má náskok… Utíkal snad ještě hodinu, les už dávno skončil a na louce by mohl být snadným terčem. Rychle alespoň za kopec. Srdce mu bilo jako zvon.
„Halt!“ ozvalo se před ním. Se samopaly proti němu stáli tentokrát němečtí pohraničníci. Podlomili se mu kolena vyčerpáním. Snad běžel už jen setrvačností, lidská hmota, stroj – a teď vypnul. Pochopil, že je na druhé straně. Podařilo se! Odevzdal zbraň. Nechali ho vydýchat a z polní láhve nabídli vodu. Vypil ji všechnu. Pak ho odvedli do vesničky Neualbenreuth. Když četl název na informační tabuli, rozplakal se. Láhev rumu už s Petrem nikdy nedopije. Zůstala pohřbena tam v lese spolu s ním.



35.
Soudní divadýlko s trhovickými sedláky a mediální propaganda zastrašilo široké okolí tak mocně, že po žních vstoupili do družstva všichni s celým svým majetkem. Pouze jediný odmítl a vzdoroval dál – Arnošt Vysloužil. Dobrovolně tak vzal na sebe a svůj rod riziko otloukánka, s nímž si teď režim mohl pohrávat a dělat, co se mu zlíbí. Vlastně ho dovedl využít v rámci své propagandy dokonale. Lukrativní pole s dobrou bonitou půdy mu vyměnil za okrajové úhory, milostivě mu nechal pár koní, tři krávy a několik koz. Předepsané dávky musel odvádět stále a celý zbytek života se zadlužoval, aby zaplatil pokuty za nesplnění kon-tingentu. Jakoby si ho nový režim pěstoval: „Vidíte? Srovnejte, jak se vede vám a tomuto tvrdohlavému kulakovi?“ Vystavoval se také riziku posměchu a narážek dokonce od těch, se kterými ještě nedávno sveřepě hájil selský stav. To ho trápilo nejvíc. Vesnice už je taková. Postaví se vždy na stranu vítězů, když vidí, že není východisko. Měli však i jiné starosti – když už jsou těmi družstevníky, aby z toho taky něco káplo. Dříve horliví odpůrci, nyní členové JZD. Priority se radikálně změnily. Trhovice se učily kolektivně myslet, kolektivně pracovat, kolektivně žít. Arnošt Vysloužil jen těžko chápal, co se to s lidmi stalo. Podvědomě to cítil, ale definovat a pojmenovat bylo nad jeho síly. To už se stává, když se tradice přetaví v ideologii, přetavují se i vztahy mezi lidmi.
Poznal to i hospodský Procházka. Jeho podnik dříve plný, zel dnes prázdnotou. Lidé se báli mezi sebou otevřeně komunikovat, majíce na paměti záhadné udání Františka Skály a ostatních. Mluvili všeobecně, spíš o osobních problémech, s politikou nechtěli mít nic společného. Alespoň naoko. Ještě nedávno byla před každým domem lavička, kde sousedi navečer po práci usedali, diskutovali a bavili se. Dnes na nich nikdo neseděl, pokud vůbec na návsi nějaké zbyly. Lidé je často pod rouškou tmy demontovali a odnášeli domů. Také Jarmile Ošmerové nezbývalo nic jiného, než hospodářství odevzdat národnímu výboru, potažmo družstvu. Moc toho nezbylo. Z rozsudku vyplývalo také propadnutí majetku ve prospěch státu.
Jednalo se prakticky o její dědický podíl. Traktor, samovaz i polnosti zabralo JZD. I ona musela přehodnotit životní priority, a to bylo ze všeho nejtěžší. Matka již několik měsíců ležela doma napůl ochrnutá. Úkol číslo jedna zněl jasně: pomoci jí a věřit, že se dostane z nejhoršího. Vyplnila se slova lékaře: pokud se dožije třetího dne, bude žít. Ale jen napůl. Jarmila s ní denně cvičila, jak doporučoval doktor v nemocnici, učila ji znovu mluvit a dělat pár krůčků po pokoji. Byla vděčná, že jí ze všech sil pomáhal Jarda, který měl sám práce na svém vrchovatě. I jeho otec vstoupil do družstva, práce však neubývalo. Spíš naopak. Dřeli i za „družstevníky“, původně bezzemci a k zemědělství neměli žádný vztah. Dopláceli na ně, přesně tak, jak to předpověděl Bořivoj Ošmera.
Jarda přicházel do Trhovic navečer, pokud byly sezónní práce hotovy, zůstával i několik dní. O dalších společných plánech spolu nehovořili. Nebylo o čem. Tragické události posledního půlroku vytvořily mezi nimi hráz, přes níž bylo možno jen těžko se dostat. Čas vše vyřeší za nás, říkali si, když matka večer usnula a oni seděli na pohovce a drželi se ruce. Za těch pár měsíců viditelně zestárli. Už to nebyla ta veselá mladá hospodyně, co se těšila na společný život s milovaným mladým hospodářem Jardou. Také on se usmál jen málokdy a vrásky začaly krabatit mladé čelo. Netušili, co bude dál, věděli jen, že se přes ně přehnala bouře a zpustošila jejich životy. „I po špatné sklizni je třeba sít znovu, „říkával v kostele pan farář. Teď teprve chápali význam. Usínali spolu ve vedlejším pokoji, aby slyšeli matku, kdyby něco potřebovala. Hladili se po rukou a utěšovali se navzájem.
„Kdybych tě neměla, nevím, jestli bych našla dostatek sil k životu.“ „Žít se musí. Co všechno zažili lidé za války. A žili.“
„Za války se myslilo úplně jinak. Věděli jsme, kdo je nepřítel a kdo přítel… Teď se bojím vyjít na ulici mezi své se strachem, aby mě nelitovali, nepošklebovali, nevyptávali se. Bojím se, Jardo. Moc se bojím.“
„Čeho? Jsem tady já a postarám se o tebe. Uvidíš, všechno zvládneme.
A maminka se z toho dostane. Slyšel jsem o několika případech, kdy člověk po mrtvici vstal, chodil, jako dřív.“
„Dobře víš, že tomu tak není. Přesto ti děkuji. Jsi má jediná naděje…“
Ráno je moudřejší večera, pro Jarmilu to však neplatilo. Jen se cítila po vydatném spánku odolnější vůči okolnímu světu. Zvlášť, když po jejím boku se probouzel její milovaný. Obsloužila matku a odešla s Jardou do chléva nakrmit dobytek. Nebylo to tak složité jako dřív: jednu krávu, několik koz. Vše ostatní zabavili družstevníci. Jednoho dne se ozvalo bušení na vrata. Zlověstná předehra. Zaznělo jako bušení osudu. Stáli před vyvrcholením rodinné apokalypsy.
„Musím udělat zvonek. Anebo celou zvonkohru, aby ti hrála tu nejhezčí melodii,“ usmál se na ni Jarda a vlepil ji krátkou pusu, aby zlehčil napjatou situaci, „už mám toho bouchání po krk.“
„To bych měla opravdu radost,“ utřela si ruce do hadru položeného na kbelíku s vodou a snažila se vyloudit na obličeji alespoň náznak úsměvu. Šla otevřít, zatímco on s napětím sledoval, co se bude dít.
„Máš tady rekomando, Jarmilko,“ zašveholil známý hlas místního pošťáka. „Tady mi to podškrábni a já letím dál, dneska je toho moc.“
„Děkuju, pane Vaverko,“ uchopila obálku se zlověstnou hlavičkou odesílatele ONV Nížkov a vracela se k Jardovi. Netrpělivě třesoucí rukou roztrhla obálku a oba četli:
„Věc: Vystěhování

Z důvodů nevyužití budov patřících ke statku Bořivoje Ošmery, zkonfiskovaných na základě soudního rozhodnutí, bylo určeno zřízení zde Strojní
traktorové stanice. Zároveň posíláme dekret na nové ubytování Jarmily Ošmerové a její
matky… Vystěhování do 14 dnů od doručení této zásilky…“ Dál už četl jenom Jaroslav. Jarmila seděla na zídce hnojniště a třásla se po celém těle. Nevěděla, jestli pláče nebo se propadá do neznámého světa kamsi pod zem, kde nesvítí slunce, všude kolem jen tma a křičící ticho.
„Podepsán předseda ONV, referát zemědělství, ZO KSČ…,“ dokončoval pro sebe Jarda. Usedl vedle ní a uchopil ji za ramena. „Třeba to tak bude lepší, nebudeš mít na očích tady tu kulisu. Vždyť by ti jenom připomínala tu hrůzu, cos musela prožít… Nastěhuješ se k nám.“ Kývala vděčně hlavou: „Ano, máš pravdu,“ hladila ho po koleně a opřela přetěžkou hlavu o jeho ramena.
„Nebo přijedu za tebou a začneme na druhém konci republiky znovu. Teď, když nám všechno zabralo družstvo, tady nebudu tak zapotřebí.“
Věděla, že je to ta nejodvážnější milosrdná lež, kterou kdy Jaroslav vyslovil. Vážila si ho teď ještě víc než kdykoli jindy. Možná je to tak dobře. Teprve v krizových situacích jako je tato, člověk pozná, koho má vedle sebe. Byla šťastná, že si vybrala dobře. Šťastná v neštěstí…
***
Náklaďák přistavili hned ve čtvrtek ráno. Na naložení nechali velkoryse 24 hodin. Celá ulice se nabídla s pomocí. Lidé až demonstrativně jí dávali najevo své sympatie, bez ohledu na to, že si kádrově mohou ublížit. Nečekala to. Nabídku a pomoc chápala jako občanskou statečnost. Tato událost semkla opět alespoň na chvilku obyvatele Trhovic. Násilné vystěhování obyvatel statku, kde jejich předkové žili po staletí, bylo do té doby něco nevídaného, neslýchaného, nestravitelného. Dnes je to Jarmila, zítra může dojít na ně… Korba automobilu se pomalu zaplňovala. Mezi skříně a postele vkládala krabice s menšími věcmi, nádobím a kuchyňskými potřebami. Nyní už čekali jen na sanitku. Matka nebyla schopna převozu v nákladním autě na takovou vzdálenost až kamsi k Tachovu přes celou republiku. V kabině nákladního auta seděl s řidičem Jarda, Jarmila podle plánu pojede s matkou v sanitce.
„Všechno?“ křičel z okénka kabiny náklaďáku řidič.
„Ještě ne,“ odvětila Jarmila a popošla k Jardovi. Kývla, aby ji následoval do vyprázdněné budovy. V kuchyni zbylo několik židlí, které se nevlezly již na korbu. Sedli si naproti sobě. Jarmila vypadala vyrovnaně, hrdě. Bylo znát, že celou noc nespala. Kruhy pod očima byly daleko markantnější než jindy, přesto však seděla pevně vzpřímená, ruce na klíně, v dlani cosi držela.
„Máme ještě chvilku čas, než přijede sanitka. Všechno jsem dnes v noci promyslela. Byla asi nejdelší, kterou jsem kdy probděla. A taky nejhorší.“ Mluvila tichým, přiškrceným hlasem trpícího člověka. „Můj život se dnes mění, určitě nás s matkou nečeká nic dobrého. Pro tebe bych byla velkou přítěží. – Ne, mlč, prosím,“ skočila Jardovi do řeči.
„To, co jsem dnes v noci prožila, nebylo lehké. Byla jsem na tobě příliš závislá. Ale teď nesmím být sobecká. Nemám právo ničit život i tobě. Patříš sem, máš tady rodiče, půdu, život před sebou. Ruším slib, co jsme si dali a vracím ti zásnubní prstýnek. Budeme na sebe myslet i bez něho.“ Podala mu malý kroužek, symbol věrnosti a lásky. Vzpomněl, jak před dvěma roky jí ho slavnostně navlékal. V očích se mu objevily slzy a nebyl schopen slov. Padli si do náruče a vydrželi tak do doby, než venku zatroubila sanitka.
„Musíš mi psát, Jarmilenko, abych věděl, že žiješ a je všechno v pořádku.“
„Napíšu. Tys chtěl studovat vysokou zemědělskou, že? Teď budeš mít více času. Študuj. Zemědělství tě baví a nebudeš se konečně otravovat se mnou.“
„Proboha mlč, blázínku.“
Vyšli na ulici. Všichni obyvatelé stáli venku před svými domy a utvořili tak čestný špalír. Některé ženské brečely, chlapi svírali pěsti. Poslední revolta proběhla pietně, tiše, symbolicky. Náklaďák a sanitka se pomalu rozjely. Zamlženým zrakem matně viděla mávající sousedy a děti utíkající za nimi, dokud nepřidali na rychlosti. 
Druhý den ráno před Ošmerovým zastavil Květoslav Nekvinda s dvoukolákem. Stěhoval se. Byl ustanoven správcem Strojní traktorové stanice.




36.
Odsouzence již nevezli do vazební věznice, ale starého bytelného kriminálu, v němž se od dob Marie Terezie nezměnilo vůbec nic. Odpovídalo tomu i vybavení: starý poškrabaný stůl, kolem zdi slamníky, v rohu záchodové prkýnko a ještě žanek stojící na prošlapané a polo-zhnilé podlaze. Později se dozvěděli, že toto křídlo věznice skutečně nebylo po desetiletí používáno, jelikož však rostly řady odsouzených geometrickou řadou, v roce 1950 se zprovoznilo i ono. Pro trhovické mukly to však byla ta nejkrásnější místnost po půlroce. Už nebyli rozházeni po samotkách, ale shromáždili je nyní sem do této zatuchlé místnosti. Sotva jim stráže sundaly pouta a zabouchly za nimi dveře, začali se vítat a objímat. Byli si vzácnější, než kdyby se u Procházů na pátečních pivních radovánkách neviděli sto let. Středem pozornosti byl především Fanóš Skála, jak říkali – průkopník v průseru. Vytrpěl si nejvíc. Rozebírali příčiny zatčení, skákali si navzájem do řeči, jakoby očekávali, že je bachaři opět brzy oddělí od sebe. Pomalu začínali skládat mozaiku událostí v Trhovicích, konečně chápali tvrdou realitu. Spadla klec, jak s oblibou říkával Hlavinka.
„Ten, kdo udal tebe, má na svědomí i nás,“ pronesl prorocky Mirek Slezák. Ostatní mlčky přikyvovali.
„Jenže všechno je to na objednávku. Udání sem – udání tam. Potřebují se nás zbavit, zastrašit, rozkrást nám statky, aby mohli družstevničit, je to tak, Bořku?“ obrátil se Hacura na Ošmeru, a hned se zarazil. Všiml si, že statkář sedí na pelesti postele zády k nim se svěšenou hlavou a ne-vnímal hovor.
„Pane Ošmera, slyšíte mne? Že je to tak?“
Ten se jenom nezúčastněně pootočil. Fanóš Skála dychtivě lapal každé slovo o trhovických událostech. Nevěděl podrobnosti, jen to, co mu náznakem svěřil Sovadina. Šeptem mu objasnili tragédii Ošmerovy rodiny, o neuskutečněné svatbě a podlomeném zdraví jeho ženy. Soustrastně pokýval hlavou. „Tak to je zlé. Kluci, teď nám zbývá jen jedno: přežít! Na všechno ostatní zapomeňme, jinak zešílíme.“
„Jak se tak na tebe koukám, tobě už se to podařilo,“ pokusil se o černý humor Hacura, narážeje na špatný zdravotní stav Skály.
„Máš pravdu. Buďte rádi, že jste neměli tu čest seznámit se s Prasetem, tak jsme říkali vyšetřovateli Jaromíru Hlavinkovi – takové hezké jméno, a přitom taková svině, že se to nedá ani vypovědět.“ Všichni napjatě poslouchali vyprávění a zážitky Fanóša, až jim naskakovala husí kůže.
„Taky na něho dojde, hajzla, co máš z toho,“ konejšili kamaráda.
Vězeňský režim byl tady neporovnatelně mírnější než ve vazební věznici. Dokonce si mohli jedenkrát za týden něco přikoupit, kouření bylo dovoleno a buzerace, co se úklidu týkalo, se dala zvládnout. Teď už netrpělivě očekávali, kam a do kterých věznic je rozvezou. Stalo se tak po třech týdnech. Bachař je vzbudil ještě před budíčkem. Ani nevyžadoval hlášení. „Tak, hoši, nástup pro civil a frčíte na vejlet.“ Rozespaní a plni obav na sebe pohlédli a dali se do balení. Po půlroce se obléknout do svých civilních šatů, které jim bachař přinesl – to byl pocit, skoro jako kdyby měli jít domů. V očích plno otazníků, bezradně na sebe hleděli a očekávali odpověď. Ta nepřicházela. U okénka dozorčího podepsali kartu, že v pořádku převzali své věci a provianťák jim předal celodenní příděl stravy. Na dvoře již čekala připravena skupina dalších muklů, které neznali. U vrat věznice si všimli oplechovaného antona zvaného „komůrkáč“, určeného pro přepravu nebezpečných zločinců. Bachaře po chvíli vystřídali po zuby ozbrojení členové eskorty, v rukou samopaly. Otevřeli zadní dveře, u každého křídla jeden muž, třetí z povzdálí sledoval situaci.
„Nastupovat!“ houkl velitel.
Šest komůrek podobných skříňkám na šaty. Šest vlevo, šest vpravo.
„To naše slepice mají větší kurník,“ pološeptem utrousil Hacura.
„Držet huby!“ zařval ozbrojenec.
Každý vězeň byl připoután k držadlu. Když se procedura skončila a znovu přepočítal stav, eskorťák si neodpustil upozornění, že na sebemenší podezřelý pohyb spustí střelbu. Poznámka ovšem zbytečná. Na sedadle v uličce seděl strážný, takže hovor byl zcela vyloučen. Sledovali mlčky míjející krajinu skrz zamřížované okno, někteří podřimovali. Nikdo jim ani náznakem neprozradil cíl cesty. První kilometry naznačili, že jedou směrem do Čech. Nepatrně se jim ulevilo, neboť v opačném směru by to mohlo znamenat obávaný slovenský Leopoldov a o tom měli již jasné informace od spoluvězňů z vazby jako o ztělesněném pekle. Jaký bude cíl jejich cesty? Pankrác? Kartouzy? Bory…? Po několika hodinách bylo zcela jasné, že míří ku Praze. Před vraty pankrácké věznice stanuli ve tři odpoledne.
Brána se pomalu otevřela a automobil vjel na dvůr. Tady už čekalo několik bachařů a strážných na „svůj náklad“. Opět uvolnění pout a opět nástup. Kontrola stavu a odchod na celu. Byla to tranzitní místnost, tedy Pankrác tentokrát jako přestupní stanice. Na cele se nacházelo kolem dvaceti dalších vězňů. Příšerný zápach doslova omráčil příchozí, až se některým udělalo nevolno. 
„Takový smrad nemají snad ani v družstevním kravíně,“ ulevil si Mirek Slezák.
„Tobě ti jézédáci přirostli k srdci,“ usmíval se Fanóš Skála, který se rychle zotavoval mezi svými. Jen Bořivoj Ošmera hleděl trudnomyslně a čekal na přidělení slamníku. Jeho naprostá apatie kontrastovala s dobrou náladou ostatních. Po šestihodinové jízdě a nuceného mlčení teď všichni pookřáli.
„A hele, klucí z Moravy,“ ozval se za nimi pražský zpěvný dialekt. „Já jsem Jirka Vinický.“ A aniž mu někdo odpověděl, družně podával všem ruku. „Tak vy jedete zejtra s náma?“
„Kam?“ zřekli se najednou Slezák s Hacurou.
„Voni vám to neřekli, pitomci?“
Trhovičtí se na sebe překvapeně podívali. „Ne.“
„Přece do dolů. Jáchymovskejch dolů.“
O uranových dolech na Jáchymovsku sice slyšeli, ale netušili, že by zde právě oni skončili. „Ale my nejsme horníci. Jsme sedláci. To jsem ještě neslyšel, že by sedlák fušoval do řemesla horníkovi,“ čepýřil se Mirek Slezák.
Vinický se na něho zpytavě podíval, jako by zkoumal, jestli to myslí bodrý venkovan vážně, nebo si z Pražáka dělá legraci. „Nikdo se tě nebude ptát čím seš v civilu. Tady jsi mukl – tedy ‚Muž Určený K
Likvidaci‘, chápeš?“ Mezi trhovickými nastalo ticho.
„Nó,“ zdlouhavě pohanácku rozumoval Hacura, „dyž se to tak veme, radši nekde v dolech mezi lidma, než se jebat v kriminálu. Já se práce nebojim. Doma taky dřu od nevidim do nevidim:“ Vinický se upřímně zasmál: „Panebože! Tohle ale nejsou obyčejné doly, kde se jenom maká. Tohle je koncentrační tábor, kde jsi zařazen z trestu. A to je rozdíl.“

„Koncentrační tábor?“ ohradil se Slezák, „to snad bylo za Němců, ne?“
„Hoši, hoši,“ kroutil hlavou Pražák, „já vás Moraváky mám rád, ale někdy mi připadáte natvrdlí. Pojďte, seznámím vás s ostatními.“ Vesměs to byli špioni, velezrádci, reakcionáři, rozvratníci, buržoazní sebranka – a nyní k nim přibyli kulaci z Trhovic. Povídání se protáhlo až do večerky, mezitím zkonzumovali veškeré potraviny, které vyfasovali ráno. Bachaři se o transporty příliš nestarali a tak si vězňové domluvili místa na přespání. Nebyl to problém, slamníky se položili jednoduše na zem a na tu jednu noc, která je čekala, jim to bylo jedno. Jen Ošmera se musel spokojit s místem v rohu, kam se nikomu nechtělo. Byla zde plíseň a na zemi prosakovala odněkud voda – patrně ve zdi prasklé potrubí. Vedle ležícímu Fanóšovi to bylo nepříjemné. Přece jenom byl Ošmera generačně starší, znali se velmi dobře přes Vildu. Výčitky mu nedaly: „Pane Ošmera, nechcete si lehnout na moje místo?“ Nebylo o moc důstojnější, ale přece. Ošmera již ležel obrácen k Fanóšovi zády. Jen záporně zavrtěl hlavou. Nic neříkal. Skála pokrčil rameny. Mrzelo ho, že si váženého sedláka od nich z vesnice nikdo za celý den nevšímal, oni generačně mladší mohli mít k němu více taktu a vtáhnout ho do debaty. „Tak dobrou noc.“
„Dobrou,“ unylým hlasem zamumlal Ošmera. 
Zítra si musí dát trhovická parta pozor a napravit to. Zítra… Copak nás čeká zítra. Teprve dnes z něho spadla jakási hrozná tíseň, co ho sužovala po dobu nekonečné vazby. Setkání a společný pobyt s krajany mu zacelilo rány víc než kterýkoli vězeňský ranhojič. Mezi svými se dá přežít leccos. Sotva zavřel oči, upadl do hlubokého spánku. Zdálo se mu o vlacích, co sledovali od štreky u nich doma s klukama, když byli malí. Dokázali tak sedět hodiny a sledovat koleje, které se na obzoru spojovaly v jednu nekonečnou přímku. Počítali vagóny a záviděli cestujícím, že mohou jet až na kraj světa. Od té doby se pro něho vlak stal symbolem svobody. Stejně jako kůň. Až bude velký, sedne do rychlíku a pojede bůh ví kam… Jenže zatím vlakem nikdy nejel. Nebyly peníze, nebylo kam, do Nížkova se jezdilo autobusem… Teď však se mu to podařilo. Seděl hned za lokomotivou a uháněl nocí. Všude kolem tma, jen jiskry z lokomotivy sršely kolem. Ozvalo se houkání, vlak vjížděl do tunelu.
Najednou se před nimi rozzářilo modré světlo. To podivné světlo už jednou viděl… Stál tam zvláštní ajzlboňák a mával lucernou, jako když šibují vagóny. Jenže tohle světlo vyzařovalo tolik svitu, až pálily oči. Musel je přimhouřit a zaclonit ho rukou, aby neoslepl. Slyšel toho strážce tunelu křičet na strojvedoucího: – Stůj! Stůj! Signalizoval nebezpečí, ale vlak si to uháněl dál. Lokomotiva vjela dovnitř a v tunelu se rozléhalo pořád to jeho Stůj! – Stůj, copak neslyšíš, že tě strážce varuje? Křičel ze všech sil malý Fanóš a utíkal ke strážci za modrou lucernou. Vždyť jsi měl být ve vlaku! houkl na něj strážce. Jak jsem se dostal z vagónu? divil se – Křičeli oba na strojvedoucího, ale marně. – Šílenec! Je to šílenec!
Mával zoufale strážce. Žene se do nebezpečí! Chlapci běhal mráz po zádech. Ještě že včas vyskočil. Pane, pane, jak mu můžeme pomoci? Tahal železničáře za ruku. Ten se na chlapce podíval velikýma očima. – Proboha! To nejsou oči, jen prázdné a hluboké důlky, dávno vyhaslé. – Vždyť je to – kostlivec!
Probudil ho nezvyklý hluk. Byl celý zpocený. Brr! Chvěl se po celém těle. Blbý sen! Nevěděl, jak dlouho spal. Někdo zoufale bouchal na dveře a volal o pomoc. Rozespalý si sedl na slamníku a nechápavě mžoural kolem sebe. Ostatní rovněž buď pobíhali po místnosti nebo seděli na kavalcích. S hrůzou v očích hleděli na něj.
„Co je?“ nechápavě zíral z jednoho na druhého. Mlčky ukazovali do rohu. Teprve teď pochopil, že se nedívají na něj, ale na ležící postavu vedle. Bořivoj Ošmera! Jeho slamník ležel v tratolišti krve, která stékala na Skálovu stranu. Polekaně vyskočil a obrátil nehybné tělo na znak.
Bledá tvář prozrazovala, že vzácná tekutina navždy opustila tělesnou schránku, stejně jako jeho duše. Tělo hromotluka již bylo ztuhlé. V ruce svíral kousek okenního skla. Musel ho najít a schovat ráno před odjezdem.
„Co se děje?“ křikl bachař, a když uviděl tělo vězně ležet v krvi, zabouchnul opět dveře. Běžel přivolat lékaře a ozbrojenou stráž. Předpisy mu zakazovaly vstoupit do cely s tolika vězni sám.
Lékař oficiálně konstatoval smrt. Vězeňská služba naložila mohutné tělo sedláka na nosítka a vynesla ven. Fanóšovi proběhly vzpomínky z dětství, jak s Vildou pomáhali nakládat seno na lukách a vůz uvízl v rozbahněném terénu. Ošmera sám nadzvedl vůz, zatímco Vilda pobízel koně k pohybu. Taková to byla korba… A teď se loučí s nehybnou tělesnou schránkou největšího siláka v Trhovicích… Sbohem, sousede… Do budíčku chyběly ještě dvě hodiny, ale nikdo již stejně neusnul.
***
Sebevražda Bořivoje Ošmery byla posouzena jako mimořádná událost a vyšetřování způsobilo oddálení odjezdu o několik hodin. Teprve ve dvě hodiny odpoledne byli vězni vyvedeni na nádvoří věznice. K nim přivedli ještě další skupiny, takže odhadem zde stálo osmdesát muklů. Mezitím přijely tři autobusy s nápisem „Zájezd“. Doprostřed nádvoří mezi nastoupené odsouzence a autobusy napochodoval důstojník se seznamy eskortovaných. „Jak vás budu číst, vycházejte k tomuto autobusu: „Adamec, Doupovec, Hacura…“
„Kurva, oni nás seřadili podle abecedy,“ stačil ještě procedit ke kamarádům Hacura, vystoupil z dvojstupu a odpochodoval k autobusu. Ohlédl se a stačil alespoň pohledem dát sbohem Trhovickým. Uvnitř následovala obvyklá procedura připoutání k držadlům. Brigadýr přečetl jména osádek druhého a třetího autobusu. Sem patřili Fanóš Skála, Mirek Slezák i Jirka Vinický. Mluvit spolu ovšem nesměli. Vpředu vedle řidiče a na posledním sedadle se uvelebili samopalníci.
Směr Karlovy Vary! Autobusy s honosným označením „Zájezd“ se vymotávaly z pražských ulic. Mnozí „účastníci zájezdu“ si tak paradoxně skutečně tuto chvíli připadali, neboť Prahu viděli poprvé, a když přejížděli most přes Vltavu a zahlédli panorama Hradčan, srdíčko se v nejednom muklovi pořádně rozbušilo. Na Plzeňské autobus přidal plyn a ztratil se v šedi městské periferie. Po několika hodinách jízdy přejeli lázeňské město Karlovy Vary a odtud po dvaceti minutách dorazili do Ostrova nad Ohří. Zde byl umístěn ústřední lágr, odkud selektovali pracovní síly do ostatních táborů. Autobus zastavil těsně před bránou. Zatímco jeden ozbrojenec odemykal pouta, druhý vše jistil se samopalem pro případ, že by se někdo pokusil o útěk.
„A svižně! Padáme, padáme!“
Za bránou na prostranství se stavěli do trojřadu podle pokynů dozorčího. To už přicházel velitel tábora, který udělal „čestnou prohlídku“ nových vězňů. Podle seznamů, které mu předal velitel eskorty, překontroloval stavy, a když vše sedělo, podepsal protokol a zájezdové autobusy se rozjely opět ku Praze ke svým cestovním kancelářím. Během tří dnů získali první zkušenosti z tábora. Především už při fasování vězeňského prádla z místního skladu se mnozí setkali s takřka nepřekonatelnými překážkami, když zjistili, že kalhoty jsou tak malé, že je neoblečou. Někteří naopak se v nich schovali i s hlavou. Připomínalo to atmosféru na bleším trhu: vyvolávání čísel s mírami kolem pasu a tak podobně.
A pak focení, prohlídka u vězeňského lékaře, očkování, zápis do kartoték a také přidělení čísla. Humánnost komunistických koncentráků se lišila od těch nacistických pouze tím, že se čísla netetovala na paži, ale vězeň se ho musel naučit nazpaměť a našít na mundůr. Tři dny si vězňové vychutnávali relativní svobodu, dá-li se to tak nazvat. Pokud zrovna neprocházeli nějakou procedurou, seděli po skupinkách a debatovali. Taky se informovali u starších muklů na zkušenosti z lágrů, jaké v nich panují poměry, který je nejhorší, co je kde čeká. „To si nevybereš, všude s tebou zacházejí jako se psem, žrádla málo, buzerace. Byl jsem na Nikolaji, ten bych vám nepřál – peklo na zemi,“ rozhovořil se mukl, ke kterému si při obědě přisedli. „Ale ono to není o nic lepší na Rovnosti, Svornosti, Barboře či Elku…“ Fanóš s Mirkem se drželi při sobě. Přidal se k nim Jirka Vinický. Padli si všichni tři do oka a čas v improvizovaném prostředí jim rychle utíkal. Teď konečně měli víc času dozvědět se o sobě něco víc.
„Nástup!“ řval táborový a svolával nováčky na buzerplac.
„Tak už je to tady, hoši. Nechť nám pomáhá ten Nejvyšší,“ poplácal své druhy po rameni Fanóš a rozběhl se za ostatními. Následoval součet vězňů a informace, že mají 15 minut na sbalení svých osobních věcí. Pak nástup do náklaďáků a rozvoz po lágrech. Do jednoho auta se naskládalo pětadvacet těl plus dva pistolníci, za nimi navíc jel ozbrojený doprovod. Po třech bezstarostných dnech opět úzkost z blízké budoucnosti.
Na první zastávce přečetli pět jmen, mezi nimi Fanóš Skála a Jirka Vinický. Mirek Slezák na korbě zůstal a pokračoval v cestě s ostatními. Mlčky se na sebe podívali a mírným pohybem rukou naznačili naději, že se brzy sejdou. Bachaři odváděli pětici muklů k bráně tábora. Prošli úzkou brankou pro pěší mezi zdvojenou bariérou z ostnatého drátu a zpevněnou cestou došli k hlavní bráně tábora. Jmenoval se NIKOLAJ. Nad vchodem se vyjímal nápis: „PRACÍ KE SVOBODĚ“.
„Ty kurvy převzaly od Němců snad úplně všechno,“ odplivnul si Jirka a zaťal pěst. Později se Fanóš dozvěděl, že jeho dědeček zahynul v Mauthausenu jako jedna z prvních obětí heydrichiády.
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Němečtí pohraničníci odvedli Vildu na policejní stanici do vsi, kde původně měli mít s Petrem sraz v případě, že by se při přechodu hranice ztratili. Jeho školní protektorátní němčina nebyla dobrá, měl k tomuto jazyku odpor stejně jako většina Čechů, pro něž znamenal ztělesnění zla a symbol šestileté hrůzovlády. Kdyby mu před několika roky někdo řekl, že bude do Německa emigrovat a hledat svobodu, patrně by ho fyzicky inzultoval. Teď stojí poníženě před německým oficírem a třese se strachy, aby ho nevrátil nazpět mezi své…
Základní informace však ze sebe vydoloval. Slovní formulace pečlivě natrénoval s Petrem a tak se německá strana dozvěděla, že je politický uprchlík, že utíká před komunistickým terorem a že je vojenský zběh. Také se pustil do popisu událostí, které postihly jeho rodinu a staly se bezprostřední příčinou emigrace, nebyl si však jist, zda mu Němci dostatečně rozuměli. S německou vrozenou důkladností vyplnil policejní komisař všechny předepsané kolonky, požádal Vildu o podpis a strážný ho odvedl do zamřížované světnice, kde se mohl umýt, převléknout a najíst. Zde také přečkal další noc. Vlastně si nebyl ani jist, jestli to byl den či dva. Jakmile se nasytil a provedl základní hygienu, spadl na postel a okamžitě usnul.
Nevěděl, jak dlouho spal, probudilo ho až cloumání. Otevřel oči a když viděl před sebou německou uniformu, vyskočil jako blesk, než si ujasnil myšlenky a srovnal letopočty. Zhluboka si oddechnul. Policista se na něj usmál, jako by pochopil Vildovy myšlenkové pochody. Ukázal na stůl, kde voněla káva, chléb s máslem, další pečivo a slanina. Pak pokračoval s výkladem tím způsobem, že mu paže coby ukazovátko sklouzla k oknu, za nímž se rýsoval k jízdě připravený vojenský džíp. Vilda pochopil, rychle do sebe naházel všechno, co se do žaludku vlezlo a vyšel před stanici. Podal ruku policistům, kteří se o něho až doposud vzorně starali, poděkoval a nastoupil do automobilu. Kromě řidiče zde seděli dva ozbrojení vojáci. Z řeči vyrozuměl, že ho vezou do sběrného tábora, kde se rozhodne o jeho dalším osudu. Mělo to být někde u Norimberku. Ostatně to je jedno, hlavně že je venku, za hranicemi, na svobodě. Ale za jakou cenu?
Na čáře mu zastřelili nejlepšího kamaráda, rodinu a majetek doslova zdecimovali. Teprve teď si uvědomoval, jak moc mu chybí Petr. Cítil se bez něho jak bez ruky. Petr Tuček byl světák každým coulem, frajer, co se dovedl pohybovat ve společnosti a on cítil, jak v jeho přítomnosti roste a společensky se rozvíjí. Nyní si připadal jak nezletilý sirotek. Buran, co neumí jazyk, ani neví, jak se chovat. V cizí zemi, kde rozumí každé dvacáté slovo, vydán na milost a nemilost úřadům. A až se ho zeptá imigrační úředník, co je zač a co by chtěl tady dělat, co odpoví? Že je chlapec od krav z jedné moravské vesnice? A že kromě setí a sklízení obilí neumí nic? Teď je voják základní služby a v kapse má mazácký metr, který je mu už nyní k hovnu. Co když mu nabídnou místo v americké armádě? Nebo ho tam automaticky šoupnou - Jsi voják? Budeš vojákem! A hotovo. Jenže budeš střílet na druhou stranu. Naučí ho stejné povely v jiné řeči, prodělá školení na jiné zbraně a bude do zblbnutí pochodovat a učit se salutovat…
Sáhnul bezděčně do malé kapsičky u kalhot, kde měl připravený mazácký metr… Byl tam! Teď už je to jen kousek fetiše – a vzpomínky na vojnu v lidově demokratické armádě. A hlavně, jak už to měl „za pár“… Jak se těšil na chvíli, kdy s klukama oslaví „stovku“, někde v útulné hospůdce a zařvou to opojné slovo: „civil!“… – To je nápad! Pokud ho budou chtít zařadit do U.S. Army, ukáže jim metr… Američani budou čumět! U nich v armádě asi mazácké metry neznají… Asi se zasmál dokonce nahlas, protože ochranka sebou škubla a udiveně si ho prohlížela, jestli náhodou nevezou nějakého českého blázna.
„Sorry, boys,“ pronesl s trhovickým přízvukem, jak byl zvyklý z dob, kdy si s klukama půjčovali za války rodokapsy. Okukoval německou krajinu, která se zdaleka nevzpamatovala z tvrdého úderu spojenců na konci války. Všude kudy projížděli, viděl trosky domů, pahýly stromů, neodklizenou těžkou vojenskou techniku. – Jo, s čím kdo zachází…, pomyslel si. Také vozovky byly slepovány provizorně, aby zakryly krátery po bombách a dalo se tudy alespoň projíždět, stejně jako u nich v Trhovicích.
Po dvou hodinách zastavili u objektu obehnaného vysokým drátěným plotem. U vchodu stál dozorčí ve vojenské uniformě, vedle sebe psa. Ozbrojený doprovod vešel s Vildou do areálu, který představoval tři řady nekonečně dlouhých dřevěných obytných bloků. Asi to dřív býval nějaký koncentrační tábor nebo vojenská kasárna, napadlo ho. Všude postávali lidé, debatovali, kouřili, čutali s míčem, nebo jen tak seděli na lavičkách a pozorovali dění kolem. Bylo potěšující, že uslyšel z několika míst češtinu. Okamžitě se mu vrátila dobrá nálada. Odtud ho snad už nevydají. 
Přišli k oddělené zděné budově. „Herein!“ ozvalo se zevnitř, když jeden z nich zaklepal. U stolu seděl americký důstojník, nad ním se skláněl vysoký muž a cosi mu vysvětloval. Důstojník podepsal potvrzení o převzetí zadrženého a eskorta zmizela za dveřmi.
„Dobrý den,“ zahlaholil česky dlouhán na překvapeného Vildu. Byl jste převezen do utečeneckého tábora, kde se určí váš statut politického uprchlíka. Nejdříve ovšem si vás musíme prověřit. Americké zpravodajství zde zastoupené poručíkem Howardem s vámi udělá vstupní pohovor. Předpokládám, že budete mluvit pravdu, nic nezamlčíte a ve vašem vlastním zájmu s námi spolupracujte, jasné?“ Vilda pokýval souhlasně hlavou hltaje každé dlouhánovo slovo.
„Já se jmenuji Erik Saltzmann a působím zde jako překladatel.“ Po těch slovech vybídnul Vildu, aby si sedl. Nejdříve si zkontroloval údaje na tiskopise, který mu předala německá policie. Pak nastalo dvouhodinové zpovídání. Především poručíka Howarda zajímala situace na venkově, konkrétní události v Trhovicích, zatýkání, provokace „plukovníka Krále“ a údajné zakládání Československé
osvobozenecké armády. Také fámy o tom, že americké jednotky stojí na západní hranici a připravují se k intervenci do Československa si poručík podrobně zapsal, stejně jako informace o náladě panující ve vlasti.
Kupodivu podrobnosti o působení na vojenském útvaru ho zajímaly jen okrajově. Přechod přes hranici musel Vilda ukázat přesně na mapě, která visela na stěně. Nic nezatajoval a vylíčil vše podle skutečnosti, o tom, jak jeli vlakem z Mariánských Lázní, jak se střetli s pohraničníky, o zastřelení Petra i pohraničníka. Všechno podrobně Saltzmann přeložil a Howard zapsal.
„A co byste chtěl v emigraci dělat?“ zeptal se Saltzmann na závěr pohovoru.
– Už je to tady, polkl vyšetřovaný a cítil, jak má vyschlo v krku. „Mohl bych prosit o sklenici vody?“
„Ach, promiňte, ani jsem se vás nezeptal,“ omlouval se tlumočník a nalil Vildovi ze džbánu vodu.
„Jsem rolník. Jak už jsem řekl, moji rodiče měli ve vesnici největší statek, nemohu být ničím jiným, i kdybych chtěl. Takhle to u nás funguje už po staletí.“
Když Saltzmann přeložil tuto pasáž, důstojník obdivně pokyvoval hlavou a něco k tomu podotknul, což přeložil tlumočník jako „Tradice
je motor lidské společnosti. U pana poručíka jste zabodoval a rád by vám pomohl. Američané si tradic váží. Nyní vás předáme veliteli tábora, který vás seznámí s řádem a pravidly. Prosím –“ ukázal ke dveřím.
„Měl bych jednu velkou prosbu,“ osmělil se Vilda. „Rád bych našel zde v Německu rodiče mého přítele. Jmenují se Věra a Petr Tučkovi. Naposledy se ozvali někde od Mnichova z městečka Aalen. Byl bych nesmírně vděčný, kdybyste mi pomohli se s nimi sejít. Jsem povinován svému kamarádovi. Slíbil jsem mu to, když umíral.“ I tuto informaci si poručík Howard poctivě zapsal a podal Vildovi ruku na rozloučenou.
„Udělal jste na něj příznivý dojem,“ řekl Erik Saltzmann, když vyšli ven. „Má zde v Německu veliký vliv a snaží se být férový. Na druhé straně je ve střehu, už zde odhalil řadu podvodníků, kriminálních živlů, prosovětských špionů a dokonce několik válečných zločinců.“
„A vy…?“ nedala Vildovi zvědavost.
„Já jsem Žid. Moji rodiče měli kožešnictví v Brně. Všichni zůstali v Osvětimi. I ostatní příbuzní. Chápete to? Zůstal jsem sám. Úplně sám na celém světě. Odešel jsem do Anglie už v osmatřicátém. Respektive mě vyslali rodiče na studium do Oxfordu. Měli tam známé. Za války jsem působil v R.A.F. V pětačtyřicátém na podzim jsem se vrátil.Tedy do mé staré vlasti. Očekával jsem, že mě alespoň ze slušnosti přivítají jako někoho, kdo pro ně nastavoval kejhák. Místo toho jsem našel vyrabovaný rodinný obchod, majetek, který si naši uschovali u známých, prostě není. Zapřeli ho. Všichni si oddychli, že jsem se rozhodl opět odejít za hranice. Nejraději by mě viděli vyletět osvětimským komínem. V sedmačtyřicátém jsem opustil Československo podruhé a skončil jako překladatel u zpravodajské služby.“
„A tak,“ přikyvoval Vilda, „to je mi líto.“
„Vše zahojí čas. Zločiny proti lidskosti by se neměli nechávat bez trestu nikdy. Lumpárny našich soukmenovců nechť posoudí jejich svědomí. Snad nějaké mají.“
„To tedy ano,“ odpověděl Vilda pevně, duchem v Trhovicích a před očima na smrt nemocnou matku.
Přicházel k nim malý zavalitý chlápek. „Pokud byste nám chtěl ještě něco sdělit, kdykoli za mnou můžete přijít. Pro jistotu zde je moje telefonní číslo, nevíte, kdy ho budete potřebovat. – A tohle je pan Václav Košnář – velitel české části emigrantů umístěných v tomto táboře,“ představoval nového uprchlíka Saltzmann.
„Pěkně vás vítám ve svobodném světě,“ usmíval se na mladého Ošmeru velitel.
„Tak ať se vám splní všechno, co jste si v novém životě předsevzal,“ usmál se tlumočník a vracel se do své kanceláře. Cestou k ubikaci ho Košnář bleskově seznámil se situací v táboře a dal mu několik cenných rad, za které mu byl Vilda později velmi vděčný. „Nás Čechoslováků je tu kolem dvoustovky. Bydlíme tamhle v bloku C. Jinde jsou Ukrajinci, Poláci, Maďaři a ostatní. S ubytováním to není nikterak slavné. Snažíme se respektovat, aby rodiny žily pospolu na jedné cimře, ale ne všude to jde. A tak někde žijí jen ženské, jejich chlapi v jiném pokoji. Sólisté jako ty jsou ubytováni na pokojích, kde je deset i více lůžek, musíš to vydržet.“
„Jaký je režim v táboře?“
„Režim? – To je dobrá otázka. Především si ho musíš vytvořit tady,“ a Vašek zaťukal významně na hlavu. „Někteří zde žijí už druhý rok a ještě si ho nevytvořili. Pomalu blbnou. Propadají trudnomyslnosti, jiní kalkulují… však uvidíš. Žádná idylka.“
„Copak se tady nepracuje?“
„Taky dobrá otázka. Samozřejmě že pracuje. Když chceš, můžeš se ráno přihlásit do pracovního komanda a auto vás odveze podle potřeby. Odklízí se trosky, staví domy, zkrátka co je na pořadu dne…“
„Jak dlouho se čeká na udělení občanství? Podle toho jaké, počítej minimálně s pěti lety. A kam bys chtěl jít? Určitě ti imigrační úředník něco řekl a nabídnul?“
„Prošel jsem běžnou zpravodajskou procedurou. Sám nevím, co budu dělat. Kam odtud odcházejí nejčastěji lidé?“
„To je různé. Přicházejí různí náboráři z Ameriky, Německa, agenti pracující pro firmy v Africe nebo Asii. Hledají různé lidi, různých profesí. A řeknu ti, po odbornících je teď po válce obrovský hlad. Však se zatím rozmyslíš. A čím jsi vlastně?“
„Hnojař.“
„Co?“
„Zemědělec, rolník, syn kulaka – stačí?“
„Promiň, nemusíš se hned rozčilovat,“ reagoval Košnář na podrážděný Vildův tón, „jen jsem se ptal, abych ti poradil.“
„Nemyslel jsem to tak. Poslední dobou mám trochu pocuchané nervy.“
„No, nemysli si, že zemědělství je zde nějaká méněcenná profese. Naopak. Kilometry a kilometry orné půdy zničené válkou volají po obnově. Lidé chtějí jíst a zemědělci jsou zde žádaní stejně jako ostatní povolání, tak žádný komplex méněcennosti, jasné? Narazíš si nějakou hezkou dceru farmáře – a vijó do života.“
Vilda s úsměvem kývnul. „Ale zatím prrr v tomhle lágru…“
„A jsme tady. Budeš bydlet s devíti maníky. Snažím se vás umístit alespoň přibližně podle věku, abyste si rozuměli. Upozorňuji ještě jednou, že někdy je to těžké přežít. Jsou tu lidi nejrůznějšího kalibru. Od skutečně politických utečenců až po dobrodruhy a kriminálníky. Buď pořád ve střehu. Nejhůře jsou tady na tom lidé středního věku, kteří utekli „jenom před komunisty“. Doma jim sice politický systém neseděl, ale přece jen měli to svoje málo jisté. A najednou jsou v lágru mezi nejrůznější směsicí lidí, bez iluze, propadají trudnomyslnosti a čas se jim strašlivě pomalu vleče.“
„A mají naději?

Vašek pokrčil rameny: „Někdy jo, někdy ne. Záleží na štěstí, na profesi, na známostech…, ale já si myslím, že nejvíc záleží na sebevědomí. A to když je opustí, jsou v prdeli. Už jsme tady měli pár mimořádek – sebevraždy a tak. Vesměs střední věk.“
Vešli do dřevěného baráku podobného tomu u nich na útvaru. „Zde je společná koupelna pro muže a společná pro ženy. Ženy mají vyhrazenou zadní část bloku a ještě za nimi je pár pokojů pro rodiny.
Chlapi jsou v těchto deseti cimrách,“ vysvětloval velitel ubikace. Zaťukal na pokoj číslo 10. Aniž počkal na vyzvání, vstoupil dovnitř. „Nazdar, hoši, vedu vám nového kámoše. Tak se seznamte a vysvětlete, jak to tady chodí,“ vychrlil ze sebe Košnář a rychle se obracel ke dveřím.
„Kdybys něco potřeboval, bydlím na sedmnáctce.“ V místnosti bylo nedýchatelno. Chuchvalce cigaretového dýmu tvořily neproniknutelné hradby. Uprostřed u stolu seděli čtyři karbaníci a hráli pauzírovaný mariáš, ostatní různě polehávali po postelích, četli, psali, nebo jen tak zírali do stropu. Vilda obcházel jednoho po druhém, podával ruku a představoval se. V prvním informačním kole zjistil, že zde bude žít s Hanušem, Štefanem, Ondrou, Vlastíkem, Čeňkem, Teodorem, Martinem. Nepřítomni byli Karel a Eman, kteří si přivydělávali na stavbě.
„Tvoje postel je tady,“ ujal se nového nájemníka Hanuš, zastávající funkci velitele světnice. „K ní patří tenhle noční stolek a na chodbě plechová skříň. Zámek si musíš sehnat, dá se tady koupit.“ Vilda si uložil pár věcí do stolku. Usedl na postel, jinak nebylo kde a pomalu se rozkoukával.
„Odkud jsi přišel?“ zavedl rozhovor Hanuš a přisedl na postel.
„Před třemi dny jsem přešel u Chebu čáru. Jinak pocházím z malé moravské vesnice Trhovice, t.č. voják na útěku.“
„Mě převedli před necelým rokem. Jako funkcionář národních socialistů jsem pracoval na krajském sekretariátě. Když nastala první vlna zatýkání, věděl jsem, že je otázka času a přijdou pro mě. Jedna skautská organizace organizovala převaděčství a tak jsem toho využil.“
„Tím, že jsi národní socialista, se ani moc nechlub. Napřed to poserou a pak zdrhnou jak krysy,“ ozval se od stolu karbaník Martin. Vilda se zvědavě podíval na svého souseda.
„Toho si nevšímej, tady se štengrujeme, abychom se nenudili a čas nám rychleji utíkal.“

„Neštengruju, myslím to vážně. Posrali jste to i s tím vaším Benešem,“ důrazně hájil svoje stanovisko Martin.
Při vyslovení jména bývalého prezidenta Hanuš vypjal svou skautskou hruď k obraně státníka a vůdce, jak se na správného loajálního straníka sluší: „A co jsme měli podle tebe dělat? A Beneše nechej na pokoji.
Nechtěl bych být v jeho kůži. Nejdřív ho zradí Anglie a Francie, pak mu podrazí nohy jeho vlastní lidé…“
„Vlastní lidé? To mluvíš o sobě? Ještě že to uznáš. Tak to v tom únoru zkurvit! Vy tak pentličky, vlaječky, sokolské pozdravy, na to vás užilo…“
Debata přerůstala v docela slušnou hádku, patrně způsobenou spíš ponorkovou nemocí než vážným ideologickým sporem. Z bidla jedné postele se ozval skřehotavý hlas Vlastíka: „Jaképak zkurvení,“ postavil se na stranu Hanuše, „byl to prachsprostý puč. Tak přicházejí k moci všechny diktatury na světě.“ Martin típnul cigaretu a vztekle vyskočil proti Vlastíkovi. „Ty osle, cos dělal v únoru? Pokud bys to sledoval jenom jedním okem, musel bys vidět, jak to ti pitomci přinesli Gottwaldovi na zlatém podnose. Žádný puč! Ale neuvěřitelná pitomost ostatních stran. Tak to je. A jestli někdo tvrdí něco jiného, je vůl. Přijít s demisí v takové době, když to mají komunisti všude obšancovaný! Páni!“
Hanuš si uvědomil, že je Martin blíže k pravdě než on, jenže argumentovat se mu nechtělo a ani nebylo jak. Byl by směšný. A tak rychle přešel alespoň k hájení cti Edvarda Beneše. „Vynech prezidenta Beneše, ať to bylo jak bylo, on je přece pro nás symbolem svobody a demokracie.“
„Svobody a demokracie? Já se poseru! Tak proč lezl Stalinovi do prdele, když byl takový demokrat?“ Martin byl dnes v ráži. Už byl v lágru příliš dlouho a taky prohrál všechno kapesné v kartách a další žold je až za čtrnáct dní, to dobré náladě nepřidá. „Prezident! Intrikán to byl! Nejdříve zfalšuje pařížské smlouvy o počtu obyvatel v Sudetech a pak se diví, že mu dá Hitler přes držku…“
„Tak dost, hoši,“ zahřímal z dalšího bidla brýlatý Teodor, na první pohled intelektuálský typ z 15. století, který se nechá pro pravdu upálit. K mučedníkům ostatní přítomní měli přirozený respekt, už proto, že nechápali, jak může někdo mučedníkem vůbec být. A když se něco ne-chápe, nutí to do střehu, protože je to podezřelé. Dórek, jak mu všichni říkali, založil kusem novin stránku knihy a seskočil na podlahu. „Už se to nedá poslouchat. To se může stát jenom u Čechů, aby po sobě takhle plivali, místo aby drželi při sobě. Žádná úcta, žádný respekt k dějinám, žádné sebevědomí.“ Ostatní se pohodlně uvelebili na svých peleších a naslouchali přednášce. Byli na podobná Dórkova show zvyklí, patřila ke zpříjemnění nudy. Vilda vycítil, že to patří ke koloritu obyvatelů této světnice a nastražil slechy.
„Komunisté zvítězili, protože jim k tomu napomohlo mnoho objek-tivních i subjektivních faktorů.“ Dórek mluvil klidně, jasně a srozumitelně. Jako mladý středoškolský profesor byl vyloučen akčním výborem ze školy a spolu se svým strýcem se mu podařilo přejít hranice. Teď plně využíval svou profesionální rétoriku, po kantořině se mu stýskalo a podobné přednášky mu pomáhaly přežít. Teď se navíc cítil rozhodčím v banálním sporu, jak s oblibou říkával – „Chceme-li pochopit únor 48, musíme se vrátit hluboko do minulosti. Za prvé: hospodářská krize z počátku třicátých let přinesla obrovskou bídu, což byla voda na mlýn komunistů. Radikalizovali se a pod rouškou jejich tezí o spravedlivé společnosti dokázali získat potřebný politický kapitál.
Za druhé: jak už bylo řečeno, trauma Mnichovské dohody a s tím spojené úvahy, že jsme se měli bránit, jim nahrálo opět do karet. Jenže pak přišla sprcha, když Molotov podepsal s Ribbentropem smlouvu o neútočení, českým komunistům vyrazil Stalin trumfy z rukou. Doslova je odzbrojil. Gottwald dokonce kritizoval své soudruhy za protiněmecký šovinismus! Dva roky museli soudruzi držet hubu a krok, skřípět zuby, protože Stalin si nepřál, aby se nepřátelsky vyjadřovali o hitlerovském Německu, zvlášť poté, co si spolu rozdělili v devětatřicátém Polsko. To byla pro ně rána největší, až do přepadení Sovětského svazu. Vynahradili si to plně po válce. Národ zbavený německé hrůzovlády nadšeně přijímal komunistickou propagandu, neustále se opakující vděčnost Sovětskému svazu a generalissimu Stalinovi. Tím měli ulehčenou agitaci. Dařilo se jim takřka vše. To byla hlavní rovina politiky KSČ. Ta druhá zcela jasně vyplývala z mezinárodních konferencí ještě za války o rozdělení sfér vlivu v Evropě. 
A konečně za třetí: komunisté se pečlivě připravovali na převzetí moci. Na rozdíl od ostatních politických stran nenechávali nic náhodě. Během dvou let měli v rukou všechny klíčové úřady a kde ne, tam to bylo prošpikováno komunistickými agenty. Výsledek podtrhly volby v roce 1946, které grandiózně vyhráli. Samozřejmě za pomoci lží a nesplněných slibů. Teď už to byla otázka času. O tom, že se blíží jejich den „D“ nebylo pochyb. Ale že se jim moc předá tak lacino díky hlouposti opoziční politické garnitury, to netušil nikdo, dokonce ani sám Gottwald. Přece muselo být nadmíru jasné i žáčkovi v obecné, který si přečte Ústavu, že za odstoupené ministry předseda vlády dosadí ministry své. Komunisty! A pokud namítnete, že Beneš demisi neměl přijmout, pak jste naprostí ignoranti tehdejší politické situace. Proto tady souhlasím s Mirkem: Únor 48 nebyl komunistickým pučem, ale geniálním tahem československých komunistů, kteří vytřeli zrak svým politickým konkurentům. Proč si myslíte, že s podpisem abdikace ministrů čekal prezident pět dní? Domníval se, že se ostatní partaje probudí a nebudou čekat, až jim komunisti nakopou do prdele. Roli Beneše jistě bude ještě dlouho zkoumat historie. Já mu osobně zazlívám jen jedno: že nepodal demisi jako prezident hned v únoru 48, po převzetí moci Gottwaldem. Mohl si zachovat tvář a nemusel být vláčen spekulacemi. To je, prosím, ale má osobní úvaha, nemusíte ji brát vážně, ale rozhodně by alespoň částečně smyl svou ostudu, jak podlízal Stalinovi. A pokud máte další zájem o doškolení z novodobých dějin Československa, prosím, nahlaste mi individuální konzultační hodiny,“ zašklebil se Dórek, sundal brejle, otřel kapesníkem a ulehl opět na postel „Má ještě někdo dotaz?“ V zakouřené místnosti bylo dusivé ticho. Profesor řekl vše, co potřebovali slyšet. Zatím lavírovali mezi svými osobními zkušenostmi a útržky novinových článků, teď to uslyšeli uceleně od fundovaného historika.
„Tos řekl pěkně, Dórku. Třeba už se nebude Hanuš holedbat, že je funkcionář od národních socialistů.“ Martin se snažil s úsměvem sice o smířlivý kompromis, Hanuš se však ušklíbl: „Ve které tys byl partaji, že tak rozumuješ a urážíš?“
„V KSČ, hošani,“ jen tak ledabyle utrousil Martin. Všichni, včetně profesora Teodora zkoprněli: „Cóóó…?“
„Dórek to všechno řekl. A přesně. Mého tátu zastřelili v Kounicových kolejích za schvalování atentátu na Heydricha. V pětačtyřicátém jsem vstoupil do partaje okamžitě, jak mi to ve fabrice nabídli. Ztotožňoval jsem osvobození s mou osobní satisfakcí. Uvěřil jsem těm kecům, že se blíží nastolení opravdu spravedlivého řádu a vstoupil jsem do SNB. Po dvou letech jsem si uvědomil, že to s tím spravedlivým řádem nebude až tak pravda. Chtěli po mně, abych prováděl nejrůznější provokace na své starší prvorepublikové kolegy, kterých se potřebovali zbavit. Později si dokonce objednali vraždu. Už před únorem jsme zatýkali bez důvodu odpůrce strany a používalo se metod, o nichž raději pomlčím. Nebylo už úniku. Jedině zdrhnout a snažit se zapomenout. Mám politiky po krk. Navždy. Rudé, hnědé, černé, oranžové, zelené, modré – jaké chcete.“
„Tak to je síla,“ ohodnotil Martinovo přiznání Štefan, který bedlivě poslouchal každé slovo předřečníků. „A co s tímto dobrodružným profilem chceš dělat v emigraci?“
„No, to je otázka. Přemýšlel jsem, jestli nevyužít své zkušenosti a nevstoupit do cizinecké legie. Jsou tam prachy…“
„Dej pokoj s cizineckou legií. Nechat se buzerovat někde v Maroku – to ať si ty prachy nechají. Vstup raději do odboje, co tady zakládá ten chlápek – jak se jmenuje… už tady několikrát byl… ach, ta má paměť.“
„Nejsem taková svině abych střílel ty, se kterými jsem ještě včera spolupracoval, co si o mně myslíš?“
„Já jen tak, prolítlo mi hlavou…“ rychle urovnával situaci Štefan, než pruďas Martin na něho vyjede. Vtom se chytil za hlavu: „Už jsem si vzpomněl, jak se jmenuje ten chlápek, já hlava pitomá – plukovník Král!“ vylovil v paměti. Vilda sebou trhnul: „Cože? Opakuj to ještě jednou – říkal jsi plukovník
Král? “ Chytil Štefana prudce za ruku.
„Co je s tebou? Ty ho znáš?“
„Jestli to není shoda jmen – pak to si piš, že jo.“
„Plukovník Král tady v lágru sbírá dobrovolníky – zpravodajce, agenty – chodce do republiky a chce vytvořit síť a později snad organizovanou vojenskou složku, která by v případě války byla nasazena po boku americké armády,“ vysvětloval Martin. Vilda na chvilku zavřel oči. Zavrávoral a musel si sednout na postel. Jestli je to on, pak běda mu. Pane Bože, dej mi sílu ho zabít. „Československou osvobozeneckou armádu…“ zašeptal.
„Jak to víš…?“ Spolubydlící ho sledovali a nechápavě kroutili hlavami, doufajíce, že sám své chování vysvětlí. Mlčel však a nikdo se ho víc neptal. Vypadal hrůzostrašně. Ostatně každý z přítomných měl svá tajemství, s nimiž nechtěl jít na trh. Jejich myšlenky narušilo vrzání dveří. Vstoupili Karel a Eman, dva dobrovolníci, kteří se den co den hlásili do pracovních čet.
„Á, hrdinové práce přišli,“ uštěpačně si rýpnul Vlastík.
„Ty nám polib prdel!“ kontroval Eman, „než abych se tady s tebou válel na kavalci a nadával na svět, budu raději makat a přijdu na jinší myšlenky.“
„No jo, ty myšlenky musí vypadat…“ provokoval dál Vlastík.
„Vykašli se na něho, závidí ti ten kus salámu, co dostáváme navíc,“ usměrňoval kamaráda Karel. Vtom si všiml Vildy. „A hele, novej,“ podal mu ruku, „já jsem nějakej Kódl a tady můj kolega Eman.“ Taky Eman podal Vildovi ruku: „Nechceš s námi do party? Sice se nadřeme, ale nezblbneme jak tady ti kolem.“
„Náhodou jste dnes přišli o moc nóbl přednášku. Pan profesor Dórek nám dal lekci o komunistickém puči. Pardon! O vítězství pracujícího lidu!“ žertovně popsal dnešní odpoledne Štefan. Vilda pokrčil rameny: „Zkusit bych to mohl.“
„Výborně,“ zajásal Karel.
Vlastík se ušklíbl a s přehnanou důvěrností šťouchnul do Viléma:
„Prosím tě, neblbni. Budeš chodit Němčourům budovat rozbité baráky, když si o to tak koledovali. Oni by měli přijít k nám a především do Polska a Ruska a ne abychom my jim tady otročili. A ještě v Norimberku, kde měli ty své opičárny a vyhlašovali árijské zákony a bůhvíco ještě.“
„Tak proč jsi k nim lezl a prosil o azyl jak cikán? To počkáš, až ti postaví nový Norimberk a řeknou ‚račte, vašnosto, můžete se nastěhovat?‘ Že se nestydíš.“ Karel s Emanem si vzali ručníky a vyrazili do koupelny.
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Hospodaření JZD Trhovice probíhalo přesně podle předpovědi nebožtíka Bořivoje Ošmery. Sloučením majetku do jednoho velkého celku způsobilo, že všechno patřilo všem – a nikomu. Produktivita práce byla tak nízká, že měsíční plat se pohyboval kolem 5 korun. I přes dotace a technickou pomoc státních orgánů se stav nelepšil. Špatná organizace práce a nekompetentní plánování osevních ploch způsobovalo zemědělství těžké ztráty. Chyběly zkušenosti, elán, motivace, nepomohly ani družební akce se sovětskými kolchozníky, kteří přijížděli ze země, kde zítra již znamená včera. Heslo „Sovětský svaz – náš vzor“ už nebrali nikde vážně, natožpak s posvátnou úctou k neomylnému velkému bratru. – Buď si z nás přijeli dělat srandu nebo chtějí být důležití, říkali sedláci o sovětských návštěvách, když jim překladatel tlumočil nesmyslné výsledky dojivosti krav v Sovětském svazu nebo pro zpestření překládal fantastické teorie Trofima Denisoviče Lysenka, Stalinova oblíbence, o potlačování genetiky jako buržoazní pavědy. A tak se užaslí trhovičtí družstevníci dozvěděli, jak lze rostliny i zvířata naučit žít v jiných podmínkách, než do jakých je stvořil Pán Bůh, jak geniální ukrajinský vědec podchlazuje semena obilí, aby je mohl vysévat v nehostinné Sibiři, jak ledního medvěda naučili žít v tropické džungli a jiné chuťovky vhodné spíš pro silvestrovskou estrádu v trhovické hospodě. Konec dobrý – všechno dobré, slivovice střídala vodku a chlapi odkojeni Procházkovou třicetiprocentní výčepní lihovinou, nestačili držet krok se sovětskými úderníky a byli rádi, že vydrželi do půlnoci.
Po odborné stránce nebral vážně sovětské delegace ani referent odboru zemědělství při ONV Jaromír Vaněk, a tak raději než sovětské zemědělství vyzdvihoval slovanskou pospolitost, přátelství na věčné ča-sy a nikdy jinak. Do Trhovic jezdil teď velmi často. Pečlivě sledoval výsledky, zapisoval, porovnával a rozebíral je s předsedou družstva. Po roce zjistil, že s Jiřím Šimákem díru do světa neudělá a ostatní zkušení sedláci nechtěli o funkci předsedy ani slyšet. Krachování družstva však přece jen přineslo pozitivní jev: ze společenství vystoupila většina bezzemků, kteří sem šli buď ze zištných důvodů nebo ovlivněni falešnou propagandou.
A tak odešli manželé Tesařovi, Vorlovi, Maděrovi, z původních „deseti statečných“ zůstal jen Nekvinda a to kvůli výhodnému bydlení na Ošmerovém. Sedláci na tom byli přece jenom lépe. Jednak byli svázáni s půdou, kterou do družstva vložili a chtěli ji mít na očích, jednak stačili obdělat své záhumenky družstevními stroji, něco přihrát z družstevní píce, vylepšit svá políčka družstevními hnojivy. Malá domů je vždycky radostnější. Mají žít socialisticky, všechno je všech a oni si berou podle potřeb… on ten socialismus ani není tak špatný. Všeobecně se mhouřily oči i ty kuří, jelikož peněžní mzda byla mizerná a tak se leccos promíjelo. Budovatelské nadšení se odehrávalo pouze o sobotách, kdy sem přijížděla na výpomoc mládež nová – mládež Gottwaldova v akci „Město pomáhá venkovu“. K Ošmerovému mlatu se přistavila nová hala, kde se uskladnily osevní stroje a dva traktory. ‚Gottwaldova‘ mládež s nepředstíraným nadšením, že buduje novou a krásnou společnost, se netajila svými ideály. Pryč s bídou třicátých let! Ať žije pokrok! Ostatní stroje byly zatím umístěny v průjezdech dalších družstevníků.
Také Skálovi vstoupili do družstva. Ona jako krmička dobytka, on coby čerstvě vyškolený traktorista, Milan pracoval v rostlinné výrobě jako skupinář. Práce bylo hodně, a tak byli rádi, že mladší syn vzhledem k událostem v Trhovicích za poslední dva roky oddaloval svatbu a věnoval se plně hospodářství.
Marie pomáhala, jak mohla, alespoň zastávala domácí práce, se dvěma dětmi to více nešlo. František už chodil do druhé třídy, Milánek oslavil dva roky, jeho svět byla kuchyně, pečlivě si ohmatával všechno, na co přišel, občas se spálil o kamna, což byla důležitá životní zkušenost. Spálit se – je lidské. Hořet za pravdu je pitomost, vtloukali mu do hlavy příbuzní.
Do školy přišel zcela nový ředitel. Po nešťastných událostech se Reška ztratil z dohledu. Školství definitivně opustil a začal s kariérou v politice. Rostl rychle a za necelý rok se stal referentem pro zemědělství na OV KSČ. Své teoretické zkušenosti získané především pilným studiem na Večerní univerzitě marxismu leninismu si doplňoval návštěvami zemědělských kolektivů, svodky a grafy, co posílali předsedové družstev, se zájmem sledoval a vyhodnocoval. S mladým ředitelem školy se dalo rozumně mluvit. Marie ho navštívila brzy po jeho nástupu do funkce. Zcela otevřeně mu řekla o své situaci, o tom, že má manžela ve vězení a musí čelit útokům dětí na syna, o tom, jak mu nadávají do „kriminálníků“ a šikanují ho. Ředitel slíbil nápravu a skutečně během krátké doby útoky dětí zcela přestaly. V Trhovicích se však již necítila dobře. Tušila, jak ji lidé sledují na každém kroku, lítostivě až neomaleně s ní hovoří, jiní se pošklebují – alespoň se jí to zdálo. Už nemůže ani slyšet ty věčné hloupé otázky, – Kdys byla naposledy za Fanóšem, jak se mu daří, kdy ho pustí ven…
Dříve probrečela večery, teď už byla otrlá a obrněná bolestí, krunýřem, co nedopustí další urážky a rány od života. Lidem odsekávala a dávala najevo, že jí nejsou jejich otázky příjemné. Začala vesnici, kterou dříve tolik milovala, nenávidět a vesnice přestala mít ráda ji. Časem si přestala rozumět i s manželovými rodiči, u kterých pořád ještě žila, přestože vlastnila domek kousek od nich. Hádky byly častější a častější, a také ostřejší. Do svého domku sice chodila uklízet a stavení udržovat, jenže barák potřeboval chlapskou ruku, pořád zde bylo co opravovat. U komínu zatékalo, bylo třeba vyměnit křidlice, dát do pořádku bránu do zahrady, udržovat půdu… Skálovi měli co dělat sami se sebou, ani je neobtěžovala, občas přišel švagr Milan. Dusila se a cítila, že musí rychle nastat změna, jinak se zblázní.

Za Fanóšem jezdila jednou za dva měsíce. Byla to cesta na dva dny, spávala s malým Františkem v ubytovně v Karlových Varech s ostatními návštěvníky a ráno se vydávala do Jáchymova. Vždycky jí píchalo u srdce, když viděla bezmocného člověka, kterého milovala a byla na něho vždy hrdá. Krátké setkání, sdělení nejdůležitějších informací a pak opět domů přes celou republiku… Cestování ji zmáhalo a stávalo se nepříjemným stereotypem. Přijet – a nemůže pomoci… Nejraději však nyní jezdila za rodiči do města. Téměř každou sobotu a neděli vyrážela na místa, která před necelými deseti lety tak ráda opouštěla. Táhlo ji to tam tak mocně, že se nemohla dočkat soboty, jen aby už seděla s chlapci v autobuse a mířila k Nížkovu. Najednou se jí vracelo bezstarostné dětství, prožitky z puberty, první dobrodružství…
Jednoho dne vše uzrálo v pevné rozhodnutí: prodá dům a nastěhuje se k rodičům do Nížkova. S nimi již všechno prokonzultovala. Za utržené peníze přistaví dvě místnosti směrem do zahrady a problém se vyřeší. Potřebovala nutně změnu a ta přicházela. Byla to jediná alternativa v té chvíli, která jí mohla pomoci vybřednout z nejtěžší životní krize. Žila svými plány, těšila se na budování nového domova, připravovala na to malého Františka a čekala na příležitost, jak vše oznámit Skálům. Ta uzrála ve chvíli, kdy jednou u večeře padla řeč na blížící se sňatek Milana. 
„A kde budete bydlet?“ vyhrknul starý Skála, aniž by tušil, jak jí přihrál na smeč. „Je nás tu plno, Marie s děckama… A přitom tě potřebujeme tady na statku jako sůl, kdo ví, jak to s tím trhovickým kolchozem dopadne. Co když začneme znovu hospodařit?“
„Já bych věděla,“ vložila se do hovoru Marie, rychle, aby téma nezapadlo. Tázavě se na ni podívali. Nebývalo zvykem, že by se pouštěla do nějakých zásadních debat. Její rezolutní tón však tentokrát všechny překvapil. „Přenechám Milanovi dům, co jsme s Fanóšem koupili. Já se s dětmi budu stěhovat k našim.“

Stará Skálová vyvalila oči. Její plačtivý hlas proříznul ticho v kuchyni. „Ty se od nás chceš odstěhovat? A odvést nám děti, které nám připomínají Fanóša? Za všechno, co jsme pro tebe udělali?“
„Co tě to napadlo,“ vyčítavě se přidal Skála, „vždyť tady máš veškeré pohodlí, živobytí. Kluci za chvíli povyrostou a víš, co sní?“ Marie ho smířlivě pohladila po ruce. „Vím, tatínku, hodně jste mi pomohli, jsem vám zavázána, ale moje rozhodnutí je neměnné. Příští týden se stěhuji.“
„Takový nevděk!“ brečela hospodyně. „A se svým manželem jsi to projednávala?“
„Neprojednávala. Ale určitě by to schvaloval. Chce, abych byla šťastná. Alespoň trošku šťastná. A konec konců vždyť k vám budeme jezdit, Nížkov není tak daleko.“
„No, pokud jsi rozhodnutá, přemlouvat tě nebudeme. Milan má ušetřené nějaké peníze na vázaném vkladu, může se s tebou vyrovnat třeba hned.“
„S tím domkem to není špatný nápad,“ dokončil myšlenku švagr. I on byl rád, že bude bydlet ve svém, mimo dosah rodičů. Věděl, že by společné soužití nedělalo dobrotu. Stěhování bylo dohodnuto na příští sobotu. Družstevním traktorem a novou vlečkou. Marii spadl kámen ze srdce. Vyřešila problém, který ji už dlouho tížil, a teď to spláchla jedním vrzem. Nálada se zlepšila o sto procent.
***
Přikrylovi již získali stavební povolení a taky solidního zedníka, který přislíbil nástup v polovině června. Mezitím se sháněl materiál a některé práce si dělali svépomocí. Marie pomáhala otci, do krejčoviny byla zasvěcena od útlého dětství. Předpokládal, že živnost převezme – a nakonec je z ní selka – jak hanlivě pojmenovával dceřin osud. A když Fanóš utekl z gruntu do fabriky, nebyla ani tou selkou.
Dům po mnoha letech opět ožil. Bylo na čase. Po krátkém uvěznění Václava Přikryla se vytratila ona rodinná jiskra, která dokázala vždy rozkřesat domácí pohodu i v dobách nejtěžších. Krejčí býval veselá kopa a sousedé ho rádi navštěvovali, i když nebyli zrovna klienty. Dokázal vždy pobavit, rozveselit okolí a najít východisko z často bezvýchodné situace, poradit. Od posledních událostí se však všechno změnilo. Lidé se Přikrylům vyhýbali – snad ze strachu, aby se do něčeho nenamočili a také díky propagandě o šmelináři. Co na tom, že byl nakonec omi-lostněn a materiál mu vrátili. Stín podezření zůstal a důvěra navždy nahlodána. Po nastěhování dcery a vnuků žili zase všichni společně a zdálo se, že to všem prospělo. Ať si okolí mudruje, jak chce. Hošíci si na nové prostředí rychle zvykli, i když se museli uskrovnit daleko více než v Trhovicích. „Brzy budete bydlet v novém svém pokojíčku,“ utěšovala je Marie a netajila radost. Měla zase pro co žít. Po obědě dávala malého Milánka na kočár a vyrážela k delším procházkám po městě. Táhlo ji to na náměstí mezi lidi. Všichni někam spěchali, mezi nimi pár známých, s někým se zastavila, prohodila několik slov.
Nikdo jí nekladl zoufalé a nepříjemné otázky a neuváděl do rozpaků jako v Trhovicích. Pořád se otáčela, jestli náhodou neuvidí Sovadinu. Nevěděla, co se s ní děje. Prožívala vnitřní zmatek, který nedokázala pojmenovat. Spíš ho raději nechtěla pojmenovat. Ze stavu hledání a čekání se stala droga. Teď ho zahlédla… možná se vynoří za rohem ulice… Ne, to není on. Zacházela i k místu jeho úřadu. A zklamaná odcházela. Třeba se odstěhoval. Nebo byl převelen. Dokonce už už byla jednou rozhodnuta, že se zeptá na vrátnici. Ale tolik odvahy v sobě nenašla.
A pak se to stalo. Dva měsíce po nastěhování do Nížkova vyšla opět s Milánkem na odpolední procházku. Na náměstí prohlížela výklady se zbožím, pokud se někde osmělili odstranit agitky, plakáty a hesla. Právě si očima vybírala elegantní kabelku do společnosti – co kdyby…, když se za ní ozvalo: „Paní Skálová!“
Srdce se jí prudce rozbušilo, když ve skle výkladní skříně uviděla známou postavu. Otočila se a dokořán otevřela své krásné černé oči.
„Jé, pan nadporučík!“ usmála se a zdvořile mu podala ruku.
„Jdu na poštu – a koho nepotkám,“ opětoval upřímný úsměv. „Netušil jsem, že jezdíte do města na procházku i ve všední dny?“ 
„Nejezdím. Bydlím tady.“
Vyvalil překvapeně oči: „U rodičů?“
Kývla na souhlas. „Z Trhovic jsem se odstěhovala. V létě začneme přistavovat.“
„Tak to vám přeji, abyste byla spokojená a stavba rychle pokračovala.“ Nastalo chvíli mlčení. Oba byli zaskočeni tou náhodou a bylo zřejmé, že zaskočeni oboustranně příjemně.
„Já tady bydlím na svobodárně, než mi bude přidělen služební byt.
To víte, přednost mají ženatí.“
„A vy se budete ženit, když máte dostat byt?“ uklouzlo Marii tak neomaleně, až se zastyděla.
Taktně se usmál a zavrtěl hlavou. „Ne. Ale byt mohou dostat i svobodní, když na ně přijde řada, nemyslíte? Nebo snad chcete svobodné diskriminovat?“
„Hm.“
„Víte co? Ať nepovídáme tady na ulici – když nyní žijeme v jednom městě, co kdybychom zopakovali večer při víně jako tenkrát U lva?“ Sklopila oči. Musí utlumit radost, která ji úplně pohltila. Nesmí to poznat.
„Znáte už dobře naše město?“
„Abych řekl pravdu, myslím, že se v něm orientuji už celkem dobře, ale samozřejmě naturalizovaný Nížkovák nejsem. Budu rád, když mě provedete. Ale tu sklenku jste mi slíbila…“
Opět sklopila oči a celá se začervenala. – Chovám se jako husa, pomyslila si. Jenom kývám, červenám se, nedokážu pohotově odpovídat…
– Je taková upřímná, bezprostřední, milá – pomyslel on. „Co takhle hned dnes večer?“
„Dnes večer?“
„Pokud se vám to nehodí -“
„Ale ano, jen musím požádat rodiče, aby mi pohlídali děti.“
„Ach tak. V osm na tomto místě?
„Ano, budu se těšit.“
„I já. Přeji hezký zbytek dne,“ usmál se Sovadina a zmizel v blízké budově poštovního úřadu.
Vlahý dubnový večer byl nabit probouzející se jarní energií a předehrával květnovou rapsodi barev, vůní a souzvuků. Svádět souboj se svým osudem je soubojem nejtěžším. Našeptávači zla často vítězí. Jako teď…? Jde na rande s člověkem, který se podílel na odsouzení manžela. – Ne, vždyť udělal všechno pro to, aby mu pomohl… Ale přece jen stojí na druhé straně barikády. – Místo, aby byla doma s dětmi, starala se o ně a četla pohádku, chystá se popíjet v baru, jak nějaká poběhlice. Copak to má logiku? Bože, co to na mne valíš? I kdyby stokrát si posypala popel na hlavu, nemohla jinak. Osoba Viktora Sovadiny ji přitahovala jako magnet. Ráda se propadne třeba i do pekla. Rok se jí o něm zdálo, rok si nalhávala, že tomu tak není, celou tu dobu potlačovala jakékoli myšlenky na bližší vztah. Kdyby to věděl Fanóš… Brr, raději nedomýšlet. Zatímco on hnije v kriminále, ona flirtuje ve večerních podnicích… Ach, peklo, co se otevíráš a my dobrovolně padáme do tvé náruče… Ne, teď už není čas na podobné myšlenky. Nadechni se večerního vzduchu provoněného kvetoucími stromy a mysli na krásné věci. A ty, srdce, přestaň tak bušit, ať nevypadám jak pubertální husa… Na náměstí v tu dobu bylo již prázdno. Nebylo možné přehlédnout štíhlou sportovní postavu procházející se u pošty. Přibližovala se k ní pomalu, aby co nejvíce vychutnala ten opojný moment překvapení, až ji spatří a půjde jí naproti. Konečně se tak stalo. Přidala do kroku, ale zase nikterak rychle, aby nevypadala příliš dychtivě…
„Čekáte dlouho?“
„Ani ne akademickou čtvrhodinku,“ usmál se Sovadina. „Děti jste uspala nebo je svěřila do péče babičky?“
„U nás vypráví pohádky na dobrou noc děda. Asi ho ta krejčovina přes den nějak inspiruje a večer přijde vždy s novou pohádkou. Fanóšek je vždy nadšený.“
„Rodiče nic nenamítali, že jdete večer pryč?“
„Řekla jsem, že jdu za kamarádkou Helenou, to je spolužačka ze školy. Mamka byla ráda, že se jdu projít a odreagovat se. Už prý jsem to potřebovala.“
„No, to je pravda. A to netušila, že se ujmete role průvodkyně. Provedete mě městem, jak jste slíbila?“
Marie se zasmála. Pohlédla na své lodičky: „S těmito botami bych byla špatná průvodkyně, nemyslíte?“
„Promiňte, alespoň vidíte, jak špatně si všímám žen. No, tak to jsou boty patřící do toho nejlepšího baru na světě.“

„A to je kde?“
„No přece tam, kam přivedu nejkrásnější ženu na světě.“
„To má být kompliment?“ kupodivu docela hbitě koketovala Marie.„Nikoli. To má být pozvání do restaurace U lva. Ať zůstaneme u oblíbené značky.“ Uchopil ji jemně za loket a vydali se několik desítek me-trů k oblíbené restauraci a kavárně. Podnik byl symetricky rozdělen na dvě části, vlevo restaurace, vpravo kavárnička s boxy, uprostřed výčep a zároveň bar. Naštěstí zde byl jiný číšník než před rokem. Uvedl je do jednoho z boxů a zapálil na stole svíci.
„To musel být tenkrát pro číšníka šok, když jsme hodinu po půlnoci po něm chtěli kávu.“
„To tedy ano,“ zavzpomínali. „Mohu říci pravdu?“
„Musíte,“ naoko přísně zavelel Sovadina.
„Tenkrát jsem si myslela, že mě sem vedete proto, abyste pokračoval ve výslechu. Rafinovaném výslechu. Hrozně jsem vás nenáviděla.“
„Myslíte, že bych byl tak horlivý?“ zasmál se upřímně Sovadina.
„Nevím. Stejně mi k vám nesedí vaše profese. Vyšetřovat lidi a posílat je do kriminálu… Nevypadáte na to.“
Sklopil oči. Teď mu to dala. Nečekal, že se dialog bude hned na začátku ubírat tímto směrem. „Chápu, že pracovat v represivní složce není zrovna populární a zvlášť pro vás to musí být těžko stravitelné, ale budete se divit, mám toto povolání rád. Ne proto, abych posílal lidi do kriminálu, ale abych chránil společnost – a taky vás před nebezpečnými živly, zloději, vrahy… Vím, vím, namítnete – jaký je můj muž zloděj
či vrah. – Těžko se mi mluví. Nechci opakovat, co jsem vám už řekl, ale musím: vašemu muži hrozil absolutní trest. Rozumíte? Absolutní. Žijeme ve vypjaté době. Nevíme, kdo je přítel a kdo nepřítel. Sledujete rádio, čtete noviny a jistě víte, že v současné době probíhá proces dokonce s bývalým generálním tajemníkem strany Rudolfem Slánským, přítelem Klementa Gottwalda! Přiznal se k nejtěžším zločinům, kterých se můžete vůči vlasti dopustit. Věřila byste tomu ještě před rokem, kdy jsem ho slyšel řečnit na Staroměstském náměstí? Žijeme ve válce, i když se nestřílí. Svět je rozdělen a vynáší tvrdé tresty na obou stranách.“ Viktor Sovadina hovořil s plamenným výrazem v obličeji. Byl přesvědčený, že to, co říká, je pravda.
Marie ho však sledovala s velikým obdivem. Nevnímala obsah slov, ale jeho pevný mužný hlas, rétorika a přesvědčovací gestikulace jí imponovaly. Obdivovala muže, kteří mají situaci pod kontrolou, ví, o čem mluví a dovedou přesvědčit druhé. Věděla, že se pouští se svými znalostmi na tenký led, ale nedalo jí to. Chtěla ještě chvíli vidět Viktora zaníceného pro věc, chtěla slyšet jeho chlapský hlas a cítit jeho sílu, jak horečnatýma očima bojuje za své ideály. Přitahoval ji víc a víc a nikdy by nevěřila, že má tak blízko k vyvrcholení při pouhém poslechu jeho melodické a vášnivé řeči, jako nyní. Kdy vlastně byla s chlapem…?
Ano, ještě pár slov a udělá se… Ježíšmarja, co se to s ní děje? „Myslíte si opravdu, že dnes žijeme ve spravedlivé společnosti?“ Nemýlila se.
Rozšířil své zornice, blesknul modrýma očima po Marii. „Žijeme v přechodné době. Době těžké, už vzhledem k mezinárodní situaci, která se vyostřuje a otevřená válka je na spadnutí. Ale společen-ský řád, k němuž směřujeme, se nedá zvrátit. Bude spravedlivý. Ostatně to je vývoj lidstva, na tom se nedá nic změnit. My mu musíme pouze pomoci. Vývoj, který předpověděl a vědecky podložil Karel Marx, je jedinou cestou, jak dosáhnout opravdu svobody lidstva. Je pravdou, že předpokládal první socialistický stát ve vyspělé Angli , kde byl uvědomělý proletariát, ale historická zkušenost tomu chtěla, aby vzniknul v mohutné slovanské zemi – Rusku. A teď, když rozdrtilo německý nacismus, může konečně budovat tento vysněný spravedlivý společenský řád.
A my s ním. K tomu ale potřebujeme mír. A všemi prostředky bojovat proti válce. Také proto jsou současné rozsudky tak vysoké a tvrdé – aby zastrašily nepřítele.“
„Mluvíte moc hezky a člověk by tomu rád uvěřil, ale všichni jsme tvorové pochybující. A já nevěřím, že se lidé mohou změnit a chtít, aby se všichni měli stejně.“
„Máte pravdu, všechno ukáže čas, ale my nesmíme složit ruce do klína a čekat, že někdo zaklepe na dveře a řekne: – To jsem já, spravedlivý společenský řád, už můžete vylézt ze svých brlohů a sklízet moje plody… Jak budeme pracovat, tak mu půjdeme vstříc.“
„Tak si na ten spravedlivý řád připijme,“ zvedla skleničku a rozverně cinkla o Sovadinovu.
„Vidím, že to berete vážně,“ usmál se Viktor razantnímu cinkotu sklenek, „rád bych raději připil na vás, aby se vám podařilo překonat tohle těžké období.“

„Děkuji, právě se mi to podařilo,“ ztišila hlas Marie, pomalu se při-blížila k jeho ústům a políbila ho. Lehce ji objal kolem ramen a opětoval dlouhý vášnivý polibek. Jednotlivé boxy byly od sebe odděleny dřevěnými ozdobnými stěnami a navíc kavárna byla takřka prázdná. Dopili láhev červeného vína a vydali se do parku. Měsíc je vedl úzkými stezičkami a svými stříbrnými paprsky jim připravoval nezapomenutelný zážitek. Přišli ke stoletému smrku a schovali se v jeho tajemném nočním stínu, na který byl i měsíční svit krátký. Uchopil ji pevně kolem pasu a znovu líbal a líbal.
„Miluji tě, Marie. Miluji tě od prvního setkání. Tolik jsem se bál tě potkat, abych netrpěl – a najednou trpím ještě víc. Láskou a bolestí, že tě ztratím.“
„I já tě miluji. Asi to byla láska na první pohled. Osud tomu chtěl. Je spravedlivý – jako ten tvůj řád?“
„Je krásný a krutý zároveň… Ach, drahá Marie, Maruško, Marijánko – jak ti mám říkat?“
„To je jedno, hlavně aby se ti to líbilo.“
„Tak, drahá Marijánko, možná bychom vyřešili všechny problémy, kdybych si tě vzal.“
Jemně ho od sebe odstrčila a zachvěla se. „Ty ses zbláznil! Mám dvě malé děti. A taky manžela, který potřebuje podržet.“
„Já přece vím, Marijánko. Nabízím ti budoucnost pro tvé děti, sama jsi ztracená. Chci tě i s nimi. Co se týče tvého muže, časem mu to vysvětlíš. A pokud má rád své děti, pochopí to. Bude to těžké, vím…“
„A pak: dovedeš si představit, jak by reagoval Nížkov? Nevydrželi bychom zde ani měsíc. Poplivali by mě i tebe. A nakonec by to stejně odnesli kluci, jako v Trhovicích, kde Fanouškovi nadávali do kriminálníků.“
„A kdo říká, že bychom žili tady?“
„A kde tedy?“
„Stýská se mi po Plzni. Pomohla mi za války, pomůže i nyní. Už jsem se informoval na ministerstvu. Místo by tu pro mne bylo.“
„Ale to je na druhém konci republiky. A já tady mám rodiče, chceme budovat přístavek…“
„Tak s tím přístavkem ještě počkejte. Všechno pořádně probereme. Ale s Plzní to spěchá, místo mi rezervují do června – zbývá šest neděl.“ Držel ji za ruku a doprovázel k jejímu bydlišti. Bylo jim úplně jedno, jestli je někdo ze známých uvidí nebo nikoli. Usurpovali právo na život a zmocnili se ho s dravou lačností. Život žijeme jen jednou. Je to sobectví?




39.
Stáli už čtvrthodinu před bránou, jeden strážný mířil samopalem ze strážní věže, druhý přecházel u vchodu. Začalo silně pršet a k tomu foukat studený vítr od Krušných hor. Časem si tento výstižný místopis pevně zafixovali v paměti. Přešlapovali na místě, zahřát se nebylo jak. Konečně se z velitelského baráku uráčil vyjít chlápek v černém mundůru. Obešel nový přírůstek a zkontroloval karty.
„To je dost, že se nás taky někdo ujme,“ procedil mezi zuby promočený Jirka Vinický, ještě plný vzteku kvůli cynickému nápisu nad bránou. Černý mundůr k němu zvedl oči, krátce popošel a uštědřil mu nečekaný políček. „Tady se drží huby a krok, jasné?“ Nikdo se už neodvažoval ani hlesnout. Uvítání bylo zcela přesvědčivé. Černokněžník zavolal místním telefonem na velitele baráků, aby si odvedli nováčky na ubikace. Fanóš s Jirkou se dostali na barák číslo 1.
„Na toho si dejte, kluci, pozor, to je pěkná kurva,“ začal se seznamováním s místními zvyklostmi velitel baráku. „Jmenuje se Břetislav Jeníček a dostal doživotí za spolupráci s gestapem. Tady ho povýšili do funkce táboráka. Má k ruce ještě dva helfry, to jsou stejní zkurvysynové jako on. Jmenují se Michal Malý a Miroslav Kužela, kdybyste na ně narazili. Ti vymýšlí jenom buzeraci, jak by muklům znepříjemnili zdejší pobyt. Jinak já se jmenuji Pavel Krejčíř. Pokud budete něco potřebovat, obraťte se raději na mne.“
Mezitím si všimli na širokém prostranství jakýsi roj, řazení a počítání. „Uchopit – srazit!“ řval hlas.
„To jste ještě neviděli?“ zeptal se Krejčíř překvapeného Fanóša a Jirky.
Zavrtěli hlavami: „Vždyť jsme tady hodinu i s cestou.“ 
„Tak se dobře dívejte. Zážitek, na který do smrti nezapomenete. Čtyři sta muklů po pěticích se k sobě nalepí jak vlaštovčí hnízda, uchopí toho předchozího za pas. Pak brigadýr obtočí celý tento tvar ocelovým lankem, uzamkne ho a klíč předá strážnému.“
„Proboha! A proč to?“
„Takto se chodí na šachtu do sousedního tábora Eduard, který je vzdálený asi dva kilometry. Tihle jdou na odpolední směnu.“ Noví muklové divže neomdleli. „A co když někdo klopýtne?“
„Pak má smůlu. Než se podaří čtyři sta chlapů zastavit, je pěkně pošlapaný. Musí se vyjít stejnou nohou a držet pořád stejný krok. Však vám to Jeníček říkal jasně, ne?“ zasmál se Krejčíř.
„Jasně a až příliš stručně,“ držel si tvář Jirka a jazykem kontroloval zuby.
„No těbůh,“ vyvalil oči Fanóš, „z pekla jsme přišli a do ještě většího pekla kráčíme…“
„Tak tady to je, chlapci,“ ukázal Krejčíř na první dveře. „Zvládněte to,“ dodal s povzbudivým úsměvem. Vstoupili do místnosti, kde se nacházela jen polovina osazenstva, ostatní byli na šichtě. „Dobrý den,“ pozdravili spisovně, jak se od slušných lidí očekává i v takovém ústavu jakým trestanecký lágr.
„Grüss Gott!“ zazněla odpověď. Fanóš s Jirkou se na sebe podívali.
Vedle na kavalci se začal kdosi smát. „Nebojte, tady nejste v Německu, jen máte před sebou válečné zločince, kolaboranty, přisluhovače nacismu a taky bratry Slováky, co se angažovali v Tisově vládě,“ vysvětloval halasně vtipálek, který se evidentně bavil z překvapení nových vězňů.
„A není tady společenství ledasjaké. Tak například tamhle ten vysoký fešák je známý poslanec Říšského sněmu Fritz Kellner. Na posteli u okna můžete vidět šéfa osobní ochranky Jozefa Tisa Štefana Rabinu. Hromotluk sebou trhnul, když slyšel své jméno. „– Promiň, Štefo, jen tě představuju.“ Bodyguard blahosklonně zakýval hlavou. „No a já jsem americký špion C.I.C., nějakej Karel Skočdopole,“ uchechtnul se vězeň, „alespoň to tak říkali u soudu. Ale to víte, ti toho nakecají – určitě byste mohli taky povídat, viďte.“
„To teda jo.“
„Například říkali, že už moje příjmení zavání špionstvím: Skoč-do-po-le…!“


A jak je to tady se žrádlem?“

„Hlad, hoši, hlad. Hlad a buzerace. Však uvidíte.“ Do večerky měli relativně volný čas porozhlédnout se po lágru, jestli je přítomen někdo ze známých z jejich kraje. Kontakty se vytvářely celkem snadno. Mezi tisícovkou muklů zatím moc známých neobjevili, za to když Fanóš prozradil, kde prožil vazbu, hned se přihlásilo několik lidí, co prošlo rukama vyšetřovatele Jaromíra Hlavinky. „Nedělejte si iluze, hoši, tady vládnou stejní kreténi,“ říkali starší mukli, „Hlavinka nebo Kulhánek – to je stejná pakáž.
Pokud si Fanóš s Jirkou mysleli, že to nejhorší, tedy vazbu a výslechy mají za sebou a tady je čeká „pouze“ pracovní tábor, hluboce se mýlili. Lágr Nikolaj byl zcela výjimečný už tím, že mu vládli šílenci, o čemž se měli možnost brzy přesvědčit. Velitelem byl Jindřich Schamberger, osvětového dělal Josef Kulhánek. Kromě již známého kápa Břetislava Jeníčka a jeho pomocníků uzavíral tuto galérku táborový „lékař“ Jan Kobierski, lapiduch z wehrmachtu, který se svými nekompetentními diagnózami a podávanými medikamenty předčil doktora Grünsteina ze Švejka a podepsal se na trvalých zdravotních následcích mnohých muklů.
Skladbu vězňů v roce 1952 tvořila třetina odsouzených podle retribučního zákona o potrestání válečných zločinců a kolaborantů, třetina kriminálních živlů a třetina politických vězňů. Zatímco se časem první třetina ztenčovala, politických vězňů přibývalo každým dnem. S Němci se dalo vyjít celkem dobře. Docházelo samozřejmě k třenicím, někteří zůstali zarytými nacisty i nadále, ale těch bylo málo. Většinou se cítili jako oběti Druhé světové války a Hitlerovými rukojmími. Nejhorší spodinou byli konfidenti a udavači za protektorátu. Těch se štítili Němci i političtí. Museli se mít před nimi na pozoru, neboť udávat jim činilo rozkoš i teď, bylo úplně jedno, kterým pánům slouží. Často si leccos tendenčně přikrášlili a nikdo už nevyšetřoval, do jaké míry je udání opodstatněné. Jirka s Fanóšem se o tom mohli přesvědčit již při večerním nástupu. Sčítání probíhalo mimořádně důkladně. Patrně proto, aby nováčkové poznali, co je to disciplína. Co na tom, že lilo jako z konve. Stáli hodinu na nástupišti, dokud nepřestal největší lijavec. Pak táborový převzal stavy od blokových zkontroloval ještě jednou stavy a předal hlášení osvětovému Kulhánkovi.
„Velte pozor!“ zařval na Jeníčka. „Přiveďte odsouzeného Strachoně!“„Teď něco uvidíte,“ šeptal Jirkovi a Fanóšovi Karel, „Jarda Strachoň patří k největším otloukánkům tady na Nikolaji. Je to čerstvě dostudovaný medik z Heršpic na Vyškovsku, měl před svatbou, když ho sbalili… A pro Kulhánka symbol buržoazní inteligence. Navíc je silně nábožensky založený a na takové je osvětový úplně nepříčetný. Když slyší o Bohu, zatemňuje se mu mozek. Teď si Jarda odkroutil tři dny v korekci za to, že odmítl agitovat, aby političtí podepsali závazky.“
„Jaké závazky?“
„Uvidíš.“
To už Jeníček přiváděl vychrtlého, zarostlého človíčka, který evidentně špatně našlapoval, patrně měl něco s nohou. Táborový postavil vězně ke Kulhánkovi čelem k ostatním.
„Odsouzený Dezider Šipoš ke mně!“ zahulákal osvětový, až se ozvěna vrátila od Krušných hor. Oba vězňové teď stáli vedle sebe a ostatní nehnutě čekali, co z Kulhánka vypadne.
„Toto je několikanásobný vrah!“ ukázal na Šipoše, jehož husté černé obočí nad šikmýma očima zvýrazňovalo surovost v obličeji, který prozrazoval, že Podunajskou nížinou se kdysi prohnaly hordy Hunů i Tatarů.
„A toto je reakcionář. A víte, kdo je mi milejší? Vrah Šipoš. Zabil dva lidi. Odsedí si několik let a věřím, že se převychová a do konce života se bude chovat slušně a proletariát si ho začne vážit jako pracovitého člověka. – A tento,“ obrátil se k medikovi, „– tento se snažil otrávit duše pracujících – ne dvěma, ale celým kolektivům a bude otravovat dál. Ale my mu tady přistřihneme křidýlka a převychováme ho tak, aby už nikdy neškodil! Jasné, Strachoň? Odchod!“ Oba vězňové se zařadili na svá stálá místa.
„Tak to tady máte opravdu veselo,“ vypadlo z Fanóša, když se konečně všichni promočení dostali na světnice.
„To nic není, takových estrád si s Kulhánkem užiješ habaděj. Jen to musíš brát jedním uchem tam a druhým ven, nebo se zblázníš. I takové případy se staly,“ utěšoval Karel. „Raději mysli na svůj zítřejší první křest v dolech. Tam si alespoň odpočineš od Kulhánka.“
„Jak to je s těma závazkama, co jsi nakousnul na nástupu?“
„Všude se píšou závazky k 1. pětiletce. No a vězňové nejsou přece žádné výjimky. A tak se píšou závazky, že plán zvýšíme o deset, dvacet – i více procent, aby soudruzi viděli, jak jsme jim vděčni za jejich lásku, s jakou o nás tady pečují, rozumíš?“
„Copak se pracuje tak mizerně, že se musí ještě psát závazky?“
„Samozřejmě že ne, ale doba to žádá – závazky, závazky, závazky… No a političtí odmítli. Retribučáci napřed taky, ale aby měli pokoj, závazky už napsali. Pomalu je stejně rozpouštějí do civilu, tak co si budou znepříjemňovat těch pár měsíců. O kriminálnících ani nemluvě, těm je to jedno. Splní – nesplní, hlavně, že mají závazky – žrádlo a klid.“ Jirka vrtěl hlavou. „Tak proč je taky nepodepíšete, když o nic nejde?“
„Jde – a nejde,“ vysvětloval Karel, „za prvé by na nás mohli mít bič – zavázali jste se k něčemu a teď to nesplníte, zasloužíte trest, za druhé je to proti našemu přesvědčení. Komunisti nás zavřou pro nic za nic a my jim ještě polezeme se závazkama do prdele? Tůdle.“ Fanóš s Jirkou uléhali mlčky na zapáchající slamníky, jednu deku dali pod sebe, druhou se přikryli. Dlouho nemohli usnout. První zážitky z lágru jim připadaly jako něco neskutečného, z čeho se musí druhý den probudit. A taky myšlenky na fárání… Vzbudil je děsný rachot. Všichni skákali z postelí, rychle se oblékali a spěchali ven. Dokonce i ti, kteří se před několika hodinami vrátili ze šichty.
„Nástup, hoši, rychle!“
„Ale vždyť je sotva půlnoc…“ divil se Jirka, „co se děje?“
„Nevím, asi nějaká mimořádka,“ zapínal kalhoty Karel a pospíchal ven. „Pospěšte si, jinak si vás Jeníček zapíše.“ Jirka s Fanóšem přiběhli na nástupiště mezi posledními. Pomocník táborového Kužela přepočítával vězně, zatímco Malý procházel ubikace, jestli se náhodou někdo nezašívá. Nikdo nevěděl co se stalo, proč je budí po celodenní dřině, proto s napětím očekávali události příští. A ty se brzy dostavily. Z osvětlené velitelské budovy vycházelo několik postav ve značně podroušeném stavu. Před nimi kráčela jakási postava oblečená do zvláštních hadrů… Teprve když přišli pod osvětlení, překvapení vězni poznali, že to je Jarda Strachoň, kterého navlékli do jakési prapodivné uniformy a na hlavu mu narazili vydlabanou slupku od melounu. Ti, co byli k němu blíže, mohli na ní přečíst „C.I.C“. Na krku měl uváza-nou ceduli z krabice od margarinu s nápisem: „Jsem americký agent.“ To předčilo všechna očekávání vězňů. Původně se domnívali, že noční nástup byl vyhlášen kvůli nějakému útěku, což už se několikrát stalo, ale něco podobného zatím nikdo nepamatoval.
„To je nápad Kulhánka, nikdo jiný by něco podobného nemohl vymyslet,“ šeptal do ucha Fanóšovi Karel.
„Blázen! On je fakt blázen!“ lapal po dechu Fanóš.
„Jinak by tady nebyl. Takové idioty potřebují. Copak si myslíš, že tady vydrží normální člověk?“
Kulhánek se založenýma rukama pomalu kráčel diktátorským krokem mezi nastoupenými vězni a Strachoněm a s patřičným akcentem podpořeným alkoholem řečnil: „Tady vidíte třídního nepřítele! Škůdce našeho proletariátu! Který se nebude štítit pozvednout zbraň, až mu ji do rukou strčí američtí imperialisti. Takový nepřítel si nezaslouží slitování.“ Mnozí muklové začínali mít o život Jardy strach. Kdo ví, kde se až Kulhánek zastaví. Asi chlastal celý večer. Jeho brunátný obličej vypadal hrozivě. Jeníček a několik bachařů se evidentně dobře bavilo. Vězňům běhal mráz po zádech při pomyšlení, co všechno si mohou tihle kriminálníci dovolit, od ponížení člověka až po jeho fyzickou likvidaci. Co bude následovat? Mohou vězňové riskovat vzpouru? Kdo by je podpořil? Fanóš s Jirkou se rozhlíželi po ostatních. Viděli zaťaté pěsti, rozkousané rty, lesklé oči. Kdyby se tak mohli vrhnout na tyhle zrůdy a udělat z nich fašírku…
„Kdo chce jít spát, projde na ubikace kolem nepřítele lidu Strachoně a plivne na něj. První řada nástup!“ řval Kulhánek.
Muklové jeden po druhém míjeli svého nebohého kamaráda a podpořili ho alespoň solidárním pohledem. Plivanec museli naznačit alespoň symbolicky. Aktivní Jeníček stál poblíž a zapisoval čísla vězňů, kteří nesplnili šílený rozkaz. Celý tyátr trval více než hodinu. Nováčci uléhali naprosto šokováni.
„Třeba to tak musí být, abychom se obrnili a přežili, co myslíš, Jirko?“
„Asi jo. Ale zapomenout se nedá nikdy.“
„Stejně ti nikdo neuvěří, i kdybys mu vysvětloval, co je „Nikolaj“, jak chceš.“
„Ale nám uvěří, uvidíš. Musíme přežít, Fando,“ zaznělo od Jirky poslední slovo, než se ponořili do zbývajícího spánku, který stejně nestál za nic. Budíček byl o půl páté. Za půl hodiny musela být připravena ranní směna k odchodu.
„Přirazit k sobě! Uchopit!“ řval brigadýr a začal lidský balík omotávat ocelovým lankem. Nováčky samozřejmě zařadil do posledních pětic.
Tam byl stisk lana nejbolestivější. Zařezával se do těla a po půlhodině strastiplného pochodu dorazil k „Eduardu“. Cestou si Jirka s Fanóšem všímali pozorně okolí, aby se snažili pochopit toto drastické opatření. Kolem cesty z obou stran viděli kola ostnatého drátu včetně zátarasů, takže útěk byl takřka vyloučený. Kromě toho ze strážných věží byl dobrý přehled situace, nemluvě o ozbrojeném doprovodu, který neváhal použít samopaly při sebemenším náznaku útěku. Tak proč tahle šaškárna… Po odemknutí lana se vězni přesunuli na svá pracoviště. Čekali je už civilní zaměstnanci a rozdávali úkoly. Bachaři zde měli pouze funkci dohledu a pracovní mumraj je už tak dalece nezajímal.
„Strachoň! Kde je Strachoň?“ ozval se hlas za Jirkou. Byl to civilní zaměstnanec – vedoucí dílny. Oba se rozhlíženi ve spleti těl, až objevili postavu sotva stojící na nohou.
„Strachoň, půjdete se mnou, s brigadýrem to mám už domluvené.“ Jirka se tázavě podíval na Karla. Ten se pousmál a povytáhl obočí: „Neboj, to je dílovedoucí Charvát. Asi se už dozvěděl o nočním řádění Kulhánka. Zašije Jardu někam do dílny, dá mu najíst, má pro něho čerstvé mléko a nechá vyspat. Nebýt jeho, mladý medik by byl už v pánu.“
„Oni se najdou lidumilové i tady?“ podivoval se Fanóš.
„Nevím, jestli je Charvát lidumil, ale rozhodně kdyby mohl, dá Kulhánkovi přes držku.“
Střídání směn byl jeden obrovský chaos. Několik stovek lidí vcházelo, několik vycházelo z cáchovny, kde byly obsazeny všechny lavičky. Konečně před Jirkou a Fanóšem, kteří se od sebe nehnuli od té doby, co prošli branou Nikolaje, stanul mohutný civil. „Vy jste ti noví? – Už jste mi byli přiděleni. Mám vás dnes proškolit. Já jsem nějaký Radek Krčál, vedu tady lamače.“
„Takže my už dnes půjdeme pod zem?“ udiveně a asi naivně se zeptal Jirka.

„A kdy bys asi tak chtěl?“ usmál se šéf-lamač.
„Čekal jsem nějaké školení a tak, trochu teorie…“
„Teorii ti řeknu cestou ve výtahu. Teď, hoši, půjdeme vyfasovat lampy, vrtačky, nabroušené korunky a vrtací tyče – „bóry“, kdybyste nevěděli, co to je.“
Všichni tři zamířili ke kanceláři III. revíru. Vybaveni potřebným inventářem se odebrali k těžní věži. Pokud měli Jirka s Fanóšem nějakou představu o standardním výtahu starého pražského činžáku, realita je krutě vyvedla z omylu. Přišli k železné konstrukci s jednoduchou ochrannou brankou. Za ní nebylo nic než černá díra a z ní se ozývaly vzdálené zvuky. Najednou se odtud začala zvedat plošina klece. Zastavila se a z ní vystoupilo šest umouněných chlapů. Když sjížděl Jirka s Fanóšem dolů, lehce se jim navalovalo. Bylo to jako v hororu. Všude mihotá světla, zvláštní pach vycházející z podzemí. Konečně se drátěné monstrum zastavilo.
„Jsme v hloubce 200 metrů, pánové,“ upozornil Krčál vyjevené nováčky, „vystupujem“.
Pustili se po hlavním překopu až k první křižovatce, kde ještě svítilo světlo. Tam se chodba dělila do více směrů. Dál už si museli svítit svým zdrojem – kahanem. Asi sto metrů šli celkem pohodlně, pak museli odbočit do úzké vedlejší rozrážečky sledující žílu. Uprostřed vedla úzká kolejnice. Fanóš rychle zapřemýšlel, kam by se asi uhnul, kdyby projížděl vagón s vyfedrovanou rudou. Krčál jako by četl jeho myšlenky upozorňoval: „Hoši, pokud by jel náklad, musíte se srazit co nejvíce ke stěně, jinak jste na sračku, jasné?“
Došli k otvoru do komína, odkud pokračovali po žebřících. Najednou se ozvala mírná dunivá rána a skála se zachvěla. Za ní druhá, třetí, další… Oba nováčci se zarazili a přimkli se ke skále.
„Klídek, pánové, to v sousedním díle už pálí. My máme lehký skluz.“
Všichni tři se pustili do roboty. Práce se sbíječkou nebyla jednoduchá. Po hodině byli propocení skrz naskrz. V průběhu směny je přišel několikrát zkontrolovat důlní, jestli je vše v pořádku a jak se jim daří v učňovské lhůtě. Krčál obhájil případné chyby a ukázal se jako prima chlap. Na konci směny toho měli plné zuby. Potáceli se směrem ke kleci.
„Už abychom byli nahoře,“ odfukoval Fanóš.
„Tam vás spočítají a zamknou do balíku,“ připomněl Radek Krčál.
„Vy civilové z toho máte snad srandu nebo co? Sami vyrazíte odpoledne na pivko…“
„Ale ne. Je to hrůza, když vás takhle vidím. Věřte, kdyby mě tady nedržely prachy, nebyl bych tu ani minutu. Svázat lidi do balíku, jak obilí o žních do snopů, to se hned tak nevidí.“ Opět babylon: ranní směna se mísila s odpolední. V sušárně vysvlékli fáráky, ty se pověsily na háky a vytáhly nahoru, aby do rána proschly.
A pak už jen: „Nástup! Spočítat! Přiřadit! Uchopit!…“ – obtočit čtyři sta chlapů lanem, uzamknout a vykročit. Hlavně všichni stejnou nohou!
„Tělo mám rozlámané jak po úraze, nevím, jestli budu ráno vůbec schopen stoupnout,“ stěžoval si Jirka, když je brigadýr odemknul a oni kráčeli po sčítání na cimry.
„Všechno zvládneš, neboj,“ ozval se za nimi Jarda Strachoň. Směna mu na rozdíl od nich očividně prospěla, ale jemu to leháro v dílně nezáviděli.
„Do večeře se snad dáme do kupy, ne?“ začal zvesela Fanóš.
„A po večeři vyrazíme za holkama, ne?“ přidal se Jirka.
Karel Skočdopole takovým optimismem neoplýval: „Do večeře je ještě daleko, pánové.“ Zpytavě se na něho podívali, ale náladu si nenechali vzít. Byli rádi, že přežili první šichtu pod zemí. Na světnici vzali ručník a vyrazili na umývárnu ještě jednou ze sebe smýt prach zažraný do kůže po celodenní dřině. Sotva se namydlili, na chodbě se ozval Jeníčkův surový hlas: „Nástup! A svižně!“
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Na otevřené korbě náklaďáku instaloval řidič provizorní lavice. Eman, Karel a Vilda se stali parťáky a nerozlučnou trojkou. Tentokrát jeli do jiné části města, než jak tomu bývalo doposud. Hned od rána pražilo srpnové slunce, a tak řidič ani nevytahoval plachtu, s níž zakrýval vlečku v případě špatného počasí.
„Ale Gäste?“ zeptal se s potutelným úsměvem? Vedoucí osádky kývnul a přisednul k němu do kabiny. Automobil se rozjel.

„Už zase si z nás dělají Němčouři srandu. Jací jsme my pro ně „hosté“? reagoval na řidičovu otázku jeden z účastníků.
„A co jsi?“
„Poctivý emigrant,“ ironicky s přehnanou vyzývavostí podotknul dotyčný.
„To je výraz do pranice – „poctivý emigrant“…! Myslíš, že kvůli tomu padnou na prdel? Pro ně jsme především vyžírky. Musí mít z toho upřímnou radost, když po válce jsme jich tři miliony vyhnali a okradli a teď se o nás musí starat,“ rozumoval statný čtyřicátník. „Víš, co mi řekl posledně německý mistr? ‚Dobře vám tak, když jsme vám říkali, že proti bolševismu se musí bojovat, nevěřili jste!‘“
„To byl nějaký óbrnácek, ne? Díky Hitlerovi jsme se jich elegantně zbavili. Myslím na etnickou čistírnu…“
„Je to fakt divnej svět,“ přidal se do diskuse Eman. „Ti, co byli ještě nedávno nepřátelé, jsou teď naši přátelé a z těch, co jsme vyzvedávali až do nebes, jsou nepřátelé jak hrom. Ovšem kdybys měl v Norimberku ospravedlňovat nacismus, tak počkej, až tady nebudeme.“
„Nic neobhajuju, jen opakuju, co mi řekl mistr na stavbě.“
„Dobře jsi udělal, že s námi chceš fachčit,“ pootočil se k Vildovi Karel. „Ti hoši na cimře se celé dny nudí k smrti, vymýšlí hovadiny a lezou si na nervy.“
„Toho jsem si včera všiml“, zasmál se Vilda. „Proč tedy nejdou dělat?“
„Z různých důvodů,“ vysvětloval parťák. „Každý z nich má o svobodě jinou představu. Většina z nich si myslela, že je Západ přivítá s otevřenou náručí a bude je litovat, jak chudáčci úpí pod bičem komunistů. Ale Západ má co dělat sám se sebou. Vidíš, v jakém stavu Německo je. Američané sem cpou ohromné prachy. Německo je velké politikum a nikdo ho nenechá padnout. Uvidíš, brzy se z toho dostane a bude na tom lépe než my.“
Vilém Ošmera nevěřícně kroutil hlavou. Nerozuměl tomu. „Ale vždyť je z něho jedna velká rozvalina, podívej se kolem, to už se nikdy nevzpa-matuje,“ ukazoval z korby auta vyhořelé vesnice a osady. „Nechceš snad říct, že Československo, kterého se válka téměř nedotkla v porovnání s nimi, na tom bude někdy hůře… Ne. Nás už nedohoní. Nemohou. Máme přece průmysl, tradiční výrobu, máme Baťu…“
„Baťu už rozhodně ne. – Němci začínají znovu. A důkladně. Však to uvidíš v Norimberku. To je nejlepší příklad. A pak: Německo a s ním celý svět je tak poučené ze dvou válek, že si dají sakramentský pozor na další průser! To si už pohlídají, na to vezmi jed.“
„Myslíš? Mluvíš jak vizionář,“ reagoval Vilda. „Co jsi vlastně dělal, než jsi utekl?“
Karel se trošku rozpačitě rozhlédl kolem sebe. „Byl jsem vyakčněn ze čtvrtého ročníku na filozofické fakultě Univerzity Mého Jmenovce, stačí?“
„Cos provedl?“ Vildova otázka způsobila v osádce všeobecný smích. Jeho venkovská bodrost nepadla tentokrát na úrodnou půdu jako u poručíka Howarda.
„Co jsem provedl? A cos provedl ty, žes fouknul za kopečky?“ pobaveně se zeptal Karel. Když však viděl, jak se jeho společník skoro červená za svou venkovskou náturu, mrknul na ostatní, aby Vildu ušetřili nejapných poznámek. „Jenom to, že rodiče měli obchod. Malé hokynářství – v očích lůzy velcí buržujové. Nejvíc mě však bolí, že předsedou akční trojky byl můj nejlepší kámoš. Alespoň jsem ho vždy mezi přátele počítal. Vyřknul ortel, ukázal prstem, a tak jsem tu. Vlastně mu můžu poděkovat. Kdo ví, co by mě tam u nás čekalo. Ale už mám sehnanou nadaci, která mi pomůže dostudovat. Podmínkou bylo zdokonalit němčinu, což se mi za dva roky slušně povedlo.“
„Ty už jsi tady dva roky?“
„Byl jsem na několika místech, toto je můj druhý lágr. A doufám, že poslední.“
„Přemejšlím vo tom tvým kámošovi, co tě vyakčnil. Tos netušil, že je taková svině? Nedovedu si představit, že by mi tohle udělal můj kámoš…“ vmísil se do hovoru Eman. Karel se opřel o bočnici korby a zkřížil ruce za hlavu. „Jenže ono se nedá říct – ‚svině‘. Byl to bezvadný kluk. Spolu jsme chodili na zábavy, za holkama… A pak najednou zblbnul. Začal chodit na schůze komunistů, roznášel jim letáky, dělal aktivistu, no a když se zřídil po únoru fakultní studentský akční výbor, stál v jeho čele. Už to byl úplně někdo jiný. Nikdy bych nevěřil, že může ideologie až takhle vygumovat mozek, zfanatizovat ho a obrátit i proti přátelům… Nemohu říct, že je ‚svině‘. Svým způsobem byl upřímný, férový… z pohledu jejich politiky, chápeš? Jednoduše mi do očí řekl: ‚Tvůj třídní původ se neslučuje s požadavky na současného studenta – a táhni‘. A bylo to.“
„Tak on tě podrazí a není svině?“ překvapeně se otázal Eman.
„Spíš ho lituju. Z našeho pohledu ho nazývejme slabochem. Z jejich pohledu pevný a zásadový člověk. A určitě se jim zdá upřímný. Ostatně řekl mi to přímo do očí. Možná ho posílilo vědomí, že v naší studijní skupině se nenašel skoro nikdo, kdo by zvedl pro komunisty ruku a on se cítil, že bojuje za slabší… Byl to takový bolševický Mirek Dušín.“
„No to mě teda poser: ‚bolševický Mirek Dušín‘ „ chlámal se chlápek z protější lavice. „Nemůžeš vymyslet něco chytřejšího? Kdybys řekl ‚Timur
a jeho parta‘ anebo ‚Pavka Morozov‘ – ten co udal i svého dědečka, pak bych tě považoval za vtipného. Ale Mirek Dušín…“
„Musel bys ho znát. Měl skutečně srdce skauta a najednou změna. Zkrat. Víra, že činí dobro, že mu dá historie za pravdu. Buduje světlé zítřky…“
„Tak to můžeš zrovna ospravedlnit všechny tyhle nácky. Oni taky věřili, že dělají dobro lidstvu, svému národu, ve světlé zítřky, že jedině árijská rasa přinese světu spásu a nový lepší svět, že Židé patří do plynu, protože jim tu árijskou čistotu špiní. Jaký je rozdíl mezi nacisty a akčními výbory?“
„Máš pravdu, srovnání je přesné,“ pokýval hlavou Karel.
„Proč zrovna naše generace musí zažít nacisty a komunisty! Posrat nám život!“
„Každá generace něco zažívá, asi to tak má být, aby se člověk pořád učil a přemýšlel a poučoval… Jinak nám mozek zakrní.“
„A taky si vážil maličkostí a hodnot, které dříve neviděl.“ Automobil se blížil k Norimberku. Tak tohle je to hadí hnízdo, kde se pořádaly od třiatřicátého ty jejich nacistické orgie… přeběhl Vildovi mráz po zádech, když si vzpomněl na dobové týdeníky v nížkovském kině a vyvalenýma očima vesničana hltal vybombardované okolí. Vlastně očekával větší spoušť, město srovnané se zemí…, místo toho ho vítalo jedno velké staveniště. Karel si všiml jeho překvapení.
„Patrně jsi čekal něco jiného, že?“ řekl Karel.
„No to teda jo.“
„A teď si představ, že tihle Němci staví nový Norimberk podle starých pohlednic a plánů. Hrázděné domy, středověké uličky… žádné výškáče bez ladu a skladu jak ve Varšavě.“

„Ale to se jim to stavění pěkně protáhne. Vždyť lidé chtějí bydlet a ne myslet na středověk.“
„A to je něco, čím jsou mi Němci sympatičtí: raději vydrží živořit o něco déle, ale ani ve snu by je nenapadlo obnovit Norimberk jinak, než vypadal. Tomu se říká úcta k architektuře a od toho už je jenom krůček k úctě k tradicím a úcta k tradicím směřuje k úctě svého národa. Tím nemyslím nacistický šovinismus, mluvím všeobecně o velkých národech.“
„To už jsi druhý, co mi připomíná úctu k tradici. Před tebou to byl poručík Howard. Myslíš, že Češi nemají úctu k tradicím?“ Karel se zatvářil sladkokysele. „Masaryk říkával, aby se vytvořila úcta k tradicím a národu, potřebujeme na to nejmíň padesát let. Po dvaceti letech existence státu nás schlamstli Němci, teď komunisté – myslíš, že můžeme mít vůbec nějaké tradice, natožpak úctu? To, co pro nás bylo svaté za první republiky, je dnes vydáváno za nepřátelskou buržoazní propagandu, falšují se dějiny, komunisté deformují lidské vztahy. Zakladatel státu – dříve tatíček, prezident Osvoboditel, je dnes líčen jako nepřítel pracujícího lidu, který nechal střílet do dělníků… Kdopak může ve světě věřit nějakým českým hodnotám? Jestliže nemají Češi úctu sa-mi k sobě, nemohou mít úctu k národu. A taky se nemohou divit, že nikdo nebude mít úctu k nim. O to mají čeští emigranti ztíženější pozici třeba před Poláky, kteří jsou ve světě chápáni jako opravdoví vlastenci. Taky proto jsem opustil rodnou hroudu, dokud jsem mladý. Jednou mohu alespoň vychovat své děti k úplně jiným hodnotám. Nechci jim vtloukat do hlavy úctu k jednomu národu, ale úctu ke světu, k pokroku, slušným lidem.“
„Ale přece bez národní hrdosti, hrdosti na naše dějiny, velké muže českého národa se nedá mluvit o tradicích,“ vysoukal ze sebe trošku šroubovitě Vilda.
„Vždyť jsem ti to teď říkal: nemysli si, že máme ve světě nějaký extra kredit. Za prvé: za tak krátkou dobu mnozí v Americe ani neví, kde se nějaké Československo nachází, prý se tam dodnes učí ve školách o Rakousku-Uhersku, jako mnohonárodnostním státě, kam patří půl Evropy. Za druhé: možná jsme na sebe upoutali pozornost tím, že jsme dvacet let byli ostrůvkem demokracie v Evropě. Ale to je tak asi všechno. A co se velkých mužů národa českého, přesahujících nadnárodní věhlas tejče, tak snad můžeme mluvit o Husovi a Komenském. O Žižkovi ti nedoporučuji zde v Německu ani špitnout. Dodnes jsou v místních kronikách ‚spanilé jízdy‘ Prokopa Holého, které jsme hltali ve škole z obrázků Mikoláše Alše, popisovány jako největší apokalypsa v německých dějinách.“
„Páni, jestli se někdy dá Evropa dohromady, myslím ekonomicky, kdo přepíše dějiny, aby byly stravitelné pro všechny…,“ zašklebil se Eman.
Vilda kroutil hlavou a litoval, že ve škole nedával více pozor, aby mohl s Karlem rovnocenně polemizovat. Nikdy nepřemýšlel o nějaké národní hrdosti, byl hrdý pouze na to, že měli nejlepší koně v okolí… A teď najednou cítil, co to asi je a jak mu chybí a jak si bez ní připadá zranitelný. Pouze si vybavil přestávky po hodinách dějepisu, kdy si hráli na husity a křižáky. Doma si vyráběl husitské zbraně a maminka chudera vyšívala o dlouhých zimních večerech prapor s kalichem a nápisem „Pravda vítězí“.
„Národní hrdost je blbost,“ ozvalo se odkudsi z korby, „není to nic jiného než faleš. Čím větší národ, tím si hraje na větší hrdopýšky.
A přitom mu jde o jediné: spolykat ty menší. No řekni, co to je ‚národní hrdost‘? V čem ti pomohla? Kolik válek už bylo kvůli té vaší ‚národní
hrdosti‘? Možná to historie kdesi v hlubokém středověku posrala. Už dávno tady měl být jeden státní útvar, jeden národ, jedna řeč, a bylo by po válkách.“
„Nevěřím svým uším, že bys inklinoval ke genocidě, nebo jak jsi to myslel jinak? Mluvíš jak Áda s knírkem pod nosem!“
„Do Ameriky přišli příslušníci mnohých národů a mluvili různými jazyky – a podívej, byla tam někdy válka kvůli národní hrdosti?“
„Jsi demagog, příteli –“
Kdo ví do jakých absurdit by spadala další diskuse, kdyby řidič prudce nezabrzdil a osádka nepopadala jeden na druhého.
„Chlapi, vystupujeme, vyhrňte si rukávy a jdeme budovat nové Německo,“ ozval se předák a otvíral bočnici vlečky.
„Řekni tomu hovadu germánskému, ať se naučí zastavovat. Tady není u Stalingradu,“ houkl seskakující chlapík, co měl plnou hlavu americké demokracie.
Před nimi se otevřelo údolí, kterým protékala řeka. Na levé straně vyčnívala mohutná skládka sutin a starého nepotřebného materiálu, napravo se tyčily zbrusu nové domky se zahrádkami, jako by se jich válka ani nedotkla, člověk by sotva věřil, že skončila teprve před několika lety.
Blížila se k nim skupina tří mužů. „To jsou stavbyvedoucí jednotlivých lokalit. Rozeberou si vás. Ve čtyři zase sraz tady, o.k.?“ pozdravil velitel vozu a vyšel vstříc příchozím. Něco s nimi dojednával a pak mávnul na ostatní, aby ho následovali. Němečtí stavbyvedoucí se přátelsky usmívali a všem podali ruce. Vilda byl rád, že se dostal do party s Karlem, který znal perfektně německy a po cestě na staveniště si hned náležitě promrskal hovorovou němčinu. Záviděl mu. Hned jak bude mít možnost, začne se učit jazyk. Po půlhodině cesty skupina dorazilo na místo. Jejich úkolem byla přeprava stavebního materiálu z blízkého nádraží.
„Neumíš řídit traktor?“ zeptal se Karel, „když jsi ten hnojař?“
„To víš, že ano. Měli jsme doma dva.“
„No to je výborný! Chlapi, máme odvoz!“ obrátil se k ostatním Karel a spěchal seznámit s touto dobrou novinou Němce. Jindy totiž převážel materiál nákladní automobil, ten však musel pro jiné zboží a v inventáři stavební firmy zůstal traktor s vlečkou. Bez řidiče. Hrozily sankce, neboť na nádraží čekalo zboží vyložené z vagónů. Vilda se rozzářil. Jeho sebevědomí rázem stouplo nejmíň o sto procent. Bude užitečný a ukáže všem, že umí i něco víc než kydat hnůj. Traktor byl takřka nový, americké výroby. Zapojili vlečku a s průvodcem vyrazili k nádraží.
„Po válce je pochopitelně všeho nedostatek, takže někdy čekáme i několik dní na cement, ale tady to funguje docela přesně. Němci jsou precizní a mají smysl pro detaily,“ uváděl Vildu do obrazu parťák, „uvidíš, přijedeme k rampě a už na nás budou čekat, žádné prostoje.“
„A kde sehnali najednou tolik odborníků, když jich deset milionů zařvalo za války?“
„Tady narazíš na francouzské stavitele, italské obchodníky, nejvíc je tady Američanů, vždyť je to jejich okupační zóna. Ale řeknu ti, Němci zmobilizovali síly a hodně fachmanů je jejich.“ 
Traktor vjížděl k bloku domů. „Bacha, tady musíš doleva! Kecáme a neupozorňuju na cestu.“ Vilda strhl prudce volant, a i když nejeli příliš rychle, vlečka smýkla o roh baráku. Stačil se ještě podívat do zpětného zrcátka a uviděl na chodníku ležet ženskou postavu, která se zaťatou pěstí něco křičela. Prudce zastavil a vyskočil z kabiny. „Scheisse!“ křičela žena a pomalu vstávala ze země, držíc si koleno. Jak vlečka narazila na roh zdi, uskočila a zakopla o kámen. Naštěstí.
„Co říká?“ ptal se Vilda spolujezdce, jeho protektorátní němčina se opět ukázala jako nedostatečná.
„Nic lichotivého.“
„Ty durak!… vy jste Češi?“ vyjelo ze zraněné.
„Ano a vy?“
„Já jsem Ukrajinka, ale žila jsem dvacet let u vás, v Československu,“ odpověděla žena s typickým ruským přízvukem a výslovností měkkého a tvrdého ‚l‘.
„To mě podrž! A sejdeme se v Německu…“
„Joj, éto… složitá istorija…“
„Nestalo se vám nic? Nejste zraněná?“
„Málem jste mě zabili, jezdíte jak blázni.“
„Promiňte, to jsem zavinil já, zapomněl jsem řidiče včas upozornit na změnu směru. Je tady nový a nevyzná se.“
„Naštěstí mě bolí jenom koleno, jak jsem uskočila a spadla. Ještě krok a rozmačkali jste mě tady o roh a měli jste na krku vojenský pohřeb!“
Žena v uniformě, na paži pásku s označením červeného kříže, viděla, jak si ji zvědavě prohlížejí. „Jsem zdravotnice, ale raněných je nyní méně – pokud zrovna někoho nepřejedete traktorem – a tak plním funkci i sociální a humanitární pracovnice. Starám se o lidi, kteří jsou odkázáni na lůžko, pomáhám seniorům a někdy taky při rozvozu stravy pro dělníky na stavbách.“
„Tak se na nás nezlobte, polepšíme se.“
Usmála se na ně a podala ruku: „Irina Semjonovna.“
„Vilém Ošmera. Da svidanija,“ usmál se, že si vzpomněl na ruský pozdrav, a cítil se velmi důležitě. Téměř světově. Na nádražní rampě už skutečně netrpělivě přešlapovali dělníci, co vykládali vagóny. Také mezi nimi bylo několik Čechů.
„Hergot, kde jste chlapi, zbývá nám udělat ještě pět kousků. Do večera musíme vyklidit kusou kolej,“ mumlali bez pozdravu.

„No, no, aby ses nepřetrhl budovatelským nadšením.“ Vilda se představil jako nový, a aby odčinil zpoždění, bral jeden pytel s cementem za druhým, jako by to byl sáček s bonbóny a skládal na vlečku. Když pytloval zrní na sýpce, bylo to horší. „Vyfasovali jste dobrou posilu,“ smáli se na rampě, když viděli, jak pytle mizí na Vildových ramenou. Vlečka byla za chvíli plná a traktorista opatrně zařadil jedničku. Při odbočování si dal už pozor. Tuto cestu do poledne zopakoval ještě pětkrát. Na rohu ulice se mu vždy vybavila krásná Ukrajinka s pronikavýma očima a rajcovním zadkem. Jak to říkala? Scheisse…? Karel bude čumět, jaké dělá pokroky v němčině.
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„Do prdele, před minutou jsme přišli z nástupu, už je tu další! Co si ten kretén Jeníček myslí?“ Rychle si opláchli mýdlo a vyběhli na chodbu. Cestou k ubikacím se sráželi s oblečenými mukly. Nechtěli na sebe zbytečně poutat pozornost táborového, a tak naházeli přes ramena páté přes deváté, nazuli boty bez ponožek a utíkali na buzerplac. Kupodivu nástup se týkal pouze politických.
„To nevypadá moc vesele,“ hodnotil situaci zkušenější Karel.
Vedle stál starý mukl Joža Švéda, který pracoval přes den v zednické četě na táboře a byl obeznámen nejlépe se situací. „Kamarádi, zatímco jste fárali, tady se děly věci: V kulturáku zorganizoval Schamberger s Kulhánkem schůzi pro tzv. „uvědomělé proletáře“ a založili s nimi buňku „dělnické třídy“. Takový zájmový kroužek, něco jako výtvarný, hudební, tak ode dneška máme dělnický. Ty rekrutoval čistě z kriminálních. Sám stál u dveří, a kdo měl vyšší vzdělání než čtyři měšťanky, nebyl vpuštěn.“
„Jó? A co se tam dělo?“
„Všechno jsem se dozvěděl od Pláničky – znáš ho. Starý „poctivý“ kasař ještě z dob první republiky. Říkáme mu „Chmaták“. Sám si na takové blbinky nepotrpí a tak mi všechno vyklopil. Podávalo se pivo a Kulhánek měl dlouhý proslov o tom, jak je třeba tvrdě zakročit proti reakci. Zkrátka vymýval jim ty jejich už beztak vymyté mozky a ujišťoval je, že oni jsou to pravé zdravé jádro tábora. Úměrně s množstvím piva padala ostrá slova. Na neděli připravují „pochod reakce“. Chtějí nám dát do ruky dřevěné šavle a navléct nás do jakýchsi hader. No a dělnická třída do nás bude bušit.“
„To snad ne!“ zaskřípal zubama Jirka. „Copak tohle může projít?“
„A kdo se tě má přijet zastat? Generální tajemník Rudolf Slánský? Ten asi sám by teď potřeboval zastání. V kriminále asi dostává zabrat.“
„Však si to hajzl zaslouží, ne? Vždyť tuhle hrůzu vymyslel on! Kdyby tady byl, s chutí bych ho pověsil! Kdo s čím zachází, ten s tím schází.“„Držet huby!“ zařval Jeníček. „Vyrovnat! Vpravo hleď!“ K politickým přicházel svým typickým bohorovným krokem Kulhánek.
„Tak aby bylo jasno,“ začal výhružným hlasem. „Jelikož závazky vám smrdí a rozhodli jste se sabotovat 1. pětiletku, náš stranický orgán se rozhodl reagovat na vaši otevřenou nepřátelskou činnost. Vidíte tu hromadu kamení? Pokud chcete dneska žrát, do večeře ji přemístíte tamhle do toho rohu, jasné?“
„Ty zkurvysynu, jestli jednou odtud vylezu, tak si tě najdu, i kdybys byl na druhé straně zeměkoule, to si piš!“ zasyčel potichu Fanóš. „Slyšíte, hoši, jak mi kručí v žaludku?“
„A ještě mu vytráví, že, Jirko?“
„Ty jsi ale dobytek, Karle, znevažovat třídní uvědomělost…“
„Rozchod! A poklusem! Koho uvidím se flákat, pomaže rovnou do korekce, jasné?“
Kulhánkovo „jasné“  bylo všeobecně v lágru známo. Stovka muklů se rozběhla k čerstvě dovezené hromadě balvanů a přenášela je o několik desítek metrů dál. 
„Takhle nosil kameny můj táta v Mauthausenu,“ řekl s výrazem smutku Jirka, „pravda, měl to těžší, protože je nosil nahoru po schodech.
Jednou mu kámen spadl z ramene a on vysílen upadl. Esesák přiskočil a odkopl ho dolů jako nějakou věc. Jak se ty dějiny opakují…“
„Nemysli na to, my dva se dožijeme svobody, už proto, abychom si vyřídili účty s Jeníčkem, Kulhánkem a vypátráme i toho esesáka.“ Jirka se na Fanóša vděčně podíval. Potřeboval slyšet právě tato slova. Stali se přáteli na život. A taky na smrt.
Utahaní vězni z ranní šichty nosili kameny s vypětím všech sil. Polovina hromady již byla přemístěna kromě několika obrovských balvanů, s nimiž nešlo hnout. Najednou je upoutal hluk, který se měl podobat zpěvu. Z kulturáku vyšel průvod tak zvané „dělnické třídy“. V čele kráčel Dezider Šipoš a nesl vztyčený rudý prapor. Blížili se k politickým. Prošli v jejich těsné blízkosti a pak utvořili kruh, zastavili se a zazpívali Píseň práce, tedy alespoň ji pár tónů připomínalo. S pokřiky „Reakci postřílíme!“ se odebrali na večeři. 
Hromadu kamene se podařilo přemístit až k večeru. Samozřejmě jídelna už byla zavřena. Naštěstí měl směnu v kuchyni kamarád z vedlejší světnice, který přinesl několik bochníků tvrdého chleba a hmotu, co připomínala hrachovou kaši. Pro Jirku a Fanóše to byla ta největší pochoutka v životě. 
„A teď dokončíme započatou hygienu,“ mrkli na sebe a chystali se odejít do umývárny.
„A hoši hned jít chrnět. O půl páté budíček!“ Připomínal starostivý Pavel Krejčíř.
„Copak si myslíš, že můžeme dělat ještě něco jiného?“ Z okna k nim doléhal hluk zájmového kroužku nově ustanovené „dělnické třídy“. Po večeři si dali na kuráž několik dalších piv, které Kulhánek do kulturáku nechal přivézt. Hluk zesiloval: „A proč budeme čekat až do neděle? Zakroutíme jim krkem hned!“ Rozparádění kriminálníci se rozběhli k barákům politických. Ozbrojeni klacky, železnými tyčemi, gumovými hadicemi se vrhali na překvapené mukly. Tloukli je hlava nehlava, rozbíjeli skříňky a brali na co přišli: tabák, zbytky jídla, osobní věci. Prudce rozrazili dveře, u kterých stál Jirka připravený k odchodu do umývárny. Dostal ránu do obličeje a začal krvácet z nosu. K tomu ještě pěstí od hromotluka, co se oháněl jak cirkusák. Jirka zůstal ležet nehybně na zemi. Fanóš k němu přiskočil a snažil se ho odnést na lůžko. Vtom utržil další ránu, až odletěl několik metrů ke zdi. Jeho svaly vytrénované na Skálových lánech dostaly povel k mobilizaci. V době mládí Fanóš nevynechal jedinou vesnickou rvačku, a to nejen v Trhovicích, a spolu s Vildou Ošmerovým byli v mládí postrachem okolí. Zatnul zuby a vší silou udeřil hromotluka do žaludku. Ten se sklonil bolestí, načež mu soupeř zasadil několik dalších ran do obličeje. Krvácející obr vycouval ze světnice. Na jeho místo se však tlačili další. Každý chtěl uplatnit právo požehnané Kulhánkem a najít si svého „reakcionáře“. Přišli však na nesprávnou adresu. Trhovický silák rozdával jednu ránu za druhou a „dělnická třída“ vyklízela jeden po druhém pozice. Řádění těchto šílenců ukončilo až komando sestavené z ostatních bachařů. Když viděli, že se Kulhánkovi vymkly jeho „třídní experimenty“ z rukou, povolali posily ze sousedních lágrů Eduardu a Barbory. Desítka raněných vyžadovala lékařské ošetření, to však „táborový lékař“ Jan Kobierski odmítl. Fanóš namočil ručník ve studené vodě a omyl Jirkovi vnější rány. Horší to bylo s bolestmi hlavy, na které si raněný naříkal. Patrně šlo o lehký otřes mozku.
„Díky, Fando,“ uchopil Jirka ruku přítele. „Možná jsi mi zachránil život. To hovado by mě zabilo. Kde ses naučil tak prát?“
„A víš, že ani nevím? U nás na dědině se musíme umět rvát všichni. Copak v Praze se neperete?“ zasmál se Fanóš. „Počkej, dám ti na čelo obklad.“
Jirka ho chytil za ruku. „Fando,“ přitáhl si ho téměř až k uchu, „dejme si slib. Kdyby se mi tu něco stalo, postarej se o mou rodinu. Mám dvě holky, šest a osm let. Pokud vyjdu z téhle díry, asi už budou vdané, ale přece… V opačném případě se postarám já o tu tvou. Ty máš dva kluky, říkals?“
Fanóš přikývl: „Čtyři a devět let, letí jim to.“
„Když to dáme dohromady, můžeme mít fůru Vinických Skaláků.“ Pro oba to byl v tu chvíli ten nejkrásnější vtip s podbarvením vzdálené virtuální reality.
„Tak to by byla úplná senzace. Jenže mám obavy, až odtud vylezeme, budou z nás nemohoucí dědkové.“
„Možná vylezeme dřív, než si myslíš. Vždyť tohle nemůže trvat věčně.“
„Jasně. To víš, že přežijeme, a pak se pořádně ožereme.“
„Třeba zapijeme ty vnuky…“
„A vnučky! A dáme je dohromady.“
„Ty ale dovedeš být optimista…“
Bilance zdemolovaných ubikací, úbytku pracovních sil na základě vážných zranění se konala hned ráno. Budíček byl odložen až na šestou hodinu. Když přišli na ranní nástup, cítili, že se něco děje. U velitelské budovy stálo několik neznámých aut, v oknech se míjely siluety postav, až na nástupiště doléhal vzrušený křik a invektiva. Teprve po chvíli jim došlo, že večerní extempore asi překročilo rámec koncentračnického vkusu a do případu se vložily vyšší orgány. Pro výstrahu. Už sestava zachmuřených vyšetřovatelů napovídala, že pod velitelem tábora Schambergrem a osvětovým Kulhánkem se houpe židle. To se pozná. A zvlášť muklové mají na to mimořádně vyvinutý čich. Později se teprve dozvěděli, že iniciátorem vyšetřování byl ruský inženýr Ivan Semjonovič Kornilov, který dohlížel na kvalitu uranové rudy posílané do Sovětského svazu. Byl odpovědný za kvalitní zboží a také za množství. Poškozování pracovní síly ohrožovalo výkon, ale především jeho prémie. Několikrát si na „převychovávací“ metody Schambergra a Kulhánka stěžoval u předsedy celozávodního výboru KSČ. Vždy mu bylo taktně naznačeno, aby se nepletl do vnitřních věcí táborového řádu, nyní však pohár přetekl. Několik náhodně vybraných muklů z řad politických i kriminálníků bylo odvedeno do velitelské budovy k výslechu. Potvrdili, jak se včerejší incident udál. Zapisovatel kroutil hlavou a jen těžko uvěřil slovům vězňů. Zatímco vyšetřovací komise pokračovala v sestavování mozaiky včerejšího incidentu, ranní směna se s opožděním vydala svázána v balíku na šachtu Eduard. V cáchovně se nehovořilo o ničem jiném než o bojůvkách a útocích kriminálnících. Civilní zaměstnanci naslouchali vypravování muklů s otevřenou pusou. Událost se rychle šířila i za hranice lágru. I to byl důvod, proč se případ začal radikálně prošetřovat. Celou směnu nemysleli na nic jiného, než na opatření a nápravu, jaké komise učiní. Kéž by přidali aspoň trochu žrádla – jako pozornost podniku v rámci satisfakce… přáli si tajně všichni vězni. Na večerní nástup byli mimořádně zvědavi. „Copak komisariát vyšpekuloval,“ šeptali si mezi sebou a v duchu už viděli, jak se velitel tábora, osvětový i kápa omlouvají a slibují obnovení pořádku. Brzy však následovala ledová sprcha. Místo toho jim Schambergr přečetl stanovisko vyšetřovací komise, v němž se sice hovořilo o večerním incidentu, ale vyprovokovaném politickými vězni. Nicméně zaobaleně musel přiznat personální změny. Hned od zítřejšího dne je osvětový Kulhánek převelen do tábora Barbora, táborový Jeníček na Rovnost. Ovšem také deset vězňů z řad politických bude přeřazeno na do jiného lágru. Takže v podstatě k žádnému potrestání nedošlo, nejvíc byli poškozeni sami vězňové. Jejich řady se ztenčí a bude jich méně oproti kriminálním.
Na odvelené mukly čekalo Elko. Zde se nacházela „věž smrti“, do níž se svážela uranová ruda ze všech táborů a drtila se. Vězňové pracovali bez jakýchkoli ochranných prostředků. Radiace byla tak obrovská, že neměli šanci přežít.
„Vrána vráně oči nevyklove, copak jste čekali něco jiného, volové?“ usměrňoval kverulanty cestou z večeře Karel Skočdopole.
„Sere mě to. Takové zhovadilosti a nic se neděje.“ Právě procházeli kolem skladu s uhlím. Byl otevřený a ozýval se odtud šramot. – „To je divné, je srpen a topná sezóna začíná až 15. října… pojďme se tam mrknout.“ Potichu pootevřeli z prken sbitá dvířka a vzadu u stěny uviděli umouněnou postavu, jak rukama nabírá uhelný prach a přemisťuje ho na druhou stranu.
„Člověče, vždyť to je Kobierski…!“ Teprve teď, když se napřímil a jeho horečnaté oči pohlédly k muklům, ho všichni poznali.
„Sviňa, vydával se za doktora, hajzl jeden,“ ozvalo se za nimi. Otočili se a spatřili samotného Schambergera. Větu pronesl s přirozeným akcentem, ze kterého vězni vydedukovali: „Tady je viník, vidíte, jak jsem spravedlivý,“
Napáskovali se znovu do tvaru a pokračovali k barákům.
„Tak to vidíš, pro ně nemá cenu ani jejich nohsled. A ty bys chtěl napravovat zhovadilosti.“ Karel patřil k těm, kteří druhý den opustili „za trest“ tábor Nikolaj. Už ho nikdy neviděli.
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„Oběěěěd! křičeli helfři ze stavby, když zahlédli přibližující se známé auto. Jak je to v branži zvykem, odhodili, co právě měli v ruce a běželi k improvizované jídelně, kam jim ve várnicích přiváželi stravu. Ukázněně si stoupli s ešusy do zástupu a čekali na výdej. Jaké bylo překvapení, když za pultem se sběračkou stanula Irina.
„Kolínko ještě bolí, Irinko?“ žertovně zarýmoval Vilda.
Podívala se na něho trošku překvapeně. „Bolí. Ty bys dnes neměl dostat ani chlebovou kůrku,“ zamračila se a pak mrkla svýma krásnýma velkýma očima.
„Ženská, to je náš nejlepší pracant a ty bys ho trápila hladem?“ vpadl do konverzace závozník.
„Tak jo,“ rozjařila se Ukrajinka a vyklopila Vildovi do talíře dvojitou porci. „Když nejlepší, tak nejlepší,“ ukázala dvě řady krásných bílých zubů.
„Temperamentní, co?“ hodnotil chlápek z traktoru.
„To teda jo. Je krásná.“
„Na svých padesát vypadá čupr.“
„Padesát?“ zhrozil se Vilda.
„A kolik jsi myslel?“
Vilda pokrčil rameny. Padesátileté ženské v Trhovicích už byly sedřené stařenky v šátcích. Očkem pozoroval, kde se Irina nachází. Ležela kousek opodál v trávě a četla noviny. Čekala, až budou všichni hotovi, aby sebrala nádobí. Vilda do sebe naházel jídlo. Jednak mu pořádně vytrávilo, jednak si přál prohodit s ní pár větiček. Umyl rychle ešus a pospíchal k zelenému paloučku. Cestou utrhl na louce několik kopretin. „Nesu pozornost za bolestné.“ 
Pozvedla svůj zrak a usmála se. „To jsem jenom tak říkala, že mě to bolí.“ Přízvuk nezapřel cizinku. „Děkuji za pozornost. Květiny jsem nedostala snad už deset let.“
„To jsem rád. Mohu si chvilku přisednout?“
„Ale prosím.“
„Rád bych se vás zeptal, jak jste se dostala k nám do Československa? Mluvíte bezvadně česky. To jsem ale zvědavý, viďte?“ Sklopila oči. Bylo vidět, že jí nebylo toto téma nikterak příjemné.
Ostatně ho sama nakousla, tak co. „K vám jsem přijela s manželem v roce 1920 s vašimi legionáři. Můj muž byl důstojník, pobočník generála Ušakova, bělogvardějec. Jeli jsme po transsibiřské magistrále z Čeljabinska až do Vladivostoku. Tam jsme čekali na loď do Japonska a z Japonska do Evropy. Hrozná cesta. Ale rádi jsme ji podstoupili, doma by nás nečekalo nic dobrého.“
„A jak vás přijali u nás?“
„Výborně. Pronajali jsme si v Praze domek, muž chodil pracovat do továrny. Lidé v okolí nás měli rádi, chodili jsme každou sobotu do hospody tančit a bavit se. Jenže po osvobození se všechno změnilo. Bylo to v červnu 1945. Jednou jsem se vracela z obchodu a ze sousedního domu vyběhla známá a vtáhla mě k sobě dovnitř. Varovala mě, že jsou u nás sovětší vojáci a zatýkají mého muže. Nakonec odvedli všechny, tedy muže i jeho rodiče. S pouty na rukou je naložili do antona a odvezli. Pozorovali jsme všechno z vikýře sousedního domu. Ani rozloučit jsem se s ním nemohla.“
„Proč? Kolaborovali s Němci?“
„Kolaborovat? Můj muž, který byl republice vděčný, že ho přijala?
V květnu bojoval na barikádách. A taky překládal jako tlumočník, nejprve Vlasovcům, pak rudoarmějcům.“
„Tak jaký měli důvod?“
„Později jsem se dozvěděla, že NKVD zatklo během měsíce několik desítek ruských emigrantů a odvezlo je na Sibiř. Už jsem o nich nikdy neslyšela. Já mohu poděkovat sousedce, zachránila mi život. Několik dní jsem bydlela u ní, a pak jsem se vydala k Američanům. Sloužím u zdejší posádky u zdravotnického personálu od pětačtyřicátého. Vašim už nevěřím. Co bude dál, se uvidí,“ povzdechla a přivřela oči. „Nu, dlužíš mi svůj příběh. Nebo kdybys něco potřeboval, dám ti svou adresu. Bydlím na druhé straně Norimberka ve vojenském táboře.“ Na kus papíru mu napsala celé jméno, místo pobytu a telefon. „A teď do práce,“ ukázala svá neodolatelná kukadla a nechala si od Vildy pomoci vstát.
„Určitě přijdu. Díky.“ Rozběhl se ke svým.
Až do konce směny nemyslel na nic jiného než na ni. Pořád a pořád se mu vybavovala před očima její štíhlá postava, černé vlasy a jiskrné oči. Myslel na ni jako na ženu. První ženská, která v něm probudila něco, co do té doby vůbec neznal. Vnitřní hlas mu spílal do bláznů, ale nedalo se myšlenky zapudit, zastrašit, přetrumfnout rozvážnou analýzou. Vždyť by mohla být tvou matkou, idiote! Vzpamatuj se!
„Co je s tebou?“ otázal se na zpáteční cestě Karel, když viděl svého spolupracovníka nezvykle zamlklého, „nějak tě ta šichta zničila, jak se tak koukám.“
„Promiň, jen jsem se zamyslil. Jinak práce byla v pohodě, po pěti letech jsem jel traktorem.“
„My jsme taky v pohodě,“ pokračoval Eman, „ukázal jsi Němčourům, že umíme makat. Jinak o nás mají trošku zkreslenou představu. Moc nás tady rádi nemají, za odsun, víš?“
Vilda kývnul hlavou, aniž by dále přemýšlel o slovech kamaráda. „Jo, Karle, a musím se pochlubit: už umím první německé slovo, které jsem se dnes naučil: ‚Scheisse!‘“

Karel se překvapeně k němu otočil, a pak vyprskl v mohutný smích. „Ale, kdopak si dovolil našeho hrdinu práce poslat do prdele?“ Poznámka zabrala a rozveselila všechny kolem.
„Jsme doma. Vystupovaaat!
„Á, naši brigádníci,“ s hurónským pokřikem přivítal trojici Martin.
„Doufám, že už jste vydláždili krasopisně náměstí, aby se náckům lépe pochodovalo, až zase s loučemi v rukou budou pochodovat přes Adolf
Hitler Platz a vymejšlet, jak vás poslat do plynu.“
„Vole,“ přátelsky oplácel stejnou mincí Eman. „Dneska padla celá árijská rasa na prdel, když viděla Vildu, jak nese jeden pytel cementu za druhým. Takovýho siláka nemají ani v těch svých starogermánských legendách.“
„Hm, tak to jste mě uklidnili,“ ironicky pokračoval Martin, „měli jste jim přímo říct, že je to Žižkův potomek.“
„A ještě se stačil učit německy, že Vildo,“ žertoval Karel. „Tak se pochlub. Před Martinem se nemusíš stydět.“
Vilda přijal pravidla dobré zábavy a s přehnanou artikulací zařval: „Scheisse!“ Stačilo, aby se mi pod traktor připletla ženská a já ji málem přejel.“ Vysvětlení způsobilo v místnosti explozi smíchu.
„To se ti učí němčina, se mnou bys uslyšel ještě další slova, příteli. A byla alespoň hezká?“ dobíral si ho Štefan.
„Je to Ukrajinka – ta, co nám dovezla oběd.“
„Á, vzpomínám si, jak jsi ji ošetřoval potom v trávě,“ bonznul Eman.
„Nevěděl jsem, že se holky balí tak, že se nejdříve málem přejedou traktorem, a pak se pozvou na rande.“
Martin je snad ďábel, co mi čumí do duše, prolítlo Vildou jak elektrický proud. Skoro se trefil. Rychle je musí odpálkovat, než ho odhalí, panice, co nedokáže lhát. Už teď se pýří jak pivoňka… „Povídali jsme si. Řekla mi o svém pohnutém osudu, možná vás to bude zajímat.“
„Potěšíme se na cizím neštěstí, tak jsi to myslel,“ přisadil si Vlastík.
„Přišla k nám se svým mužem – bělogvardějcem s našimi legionáři v roce 1920, absolvovali spolu sibiřskou anabázi. Usadili se v Praze, získali československé občanství. A teď se podržte: v červnu pětačtyři-cátého jejího muže a rodiče zatkla pro nic za nic sovětská bezpečnost – NKVD. Ona se zachránila díky tomu, že ji varovala sousedka. Prý se takových případů u nás staly desítky…“
„A tos nevěděl? My jsme jim na SNB připravovali seznamy těchto emigrantů,“ překvapeně reagoval Martin.
„Tys věděl, co je čeká? Sibiř! Tys věděl, že je posíláš na smrt?“
„Ani ve snu mě to nenapadlo. I když někteří z nás si odpovídali všelijak. Já jsem se domníval, že si NKVD dělá nějakou statistiku, kolik je u nás Rusů a tak.“
„A když měli naše občanství, jakým právem je náš stát vydal jinému státu bez jejich souhlasu!“ zvyšoval hlas Vilda.
„To se zeptej tady našeho národního sociálisty Hanuše, jak to mohl jejich pan prezident Beneš dopustit…“
„O mrtvých jenom dobře,“ podrážděně odsekl Hanuš.
„O mrtvých ano, ale o politicích to nejde, už to pochop, politika nebožtíka přežívá! Jednou se na politiku dali, a to je jako smlouva s ďáb-lem. Věděli, do čeho jdou, a že je budem přemílat i po smrti.“
„Máme tady Herr Profesóra! Dórku, pojď před katedru a vysvětli nám to.“
Vyakčněný profesor se nenechal dlouho pobízet. Věčné žabomyší války a politická hašteření spolubydlících ho už unavovaly a naučil se reagovat jasně a tvrdě, nešetřil nikoho, nazýval věci správným jménem, strohou mluvou suchopárného historika. Nejraději by je po tom vyzkoušel, oznámkoval a polovině napařil reparát. Volům. Čím víc mu lezli krkem, tím víc ho využívali a uznávali jako nenahraditelnou autoritu v komunitě zvané utečenecký lágr.
„Pokud je mi známo, bylo takto v pětačtyřicátém odvlečeno do SSSR kolem dvou set ruských emigrantů, vesměs s československým občanstvím. Je zcela nepochybné, že se jednalo o protiprávní krok. Je s podivem, že prezident Beneš ani neprotestoval, ani nepodal nějakou oficiální nótu na porušování mezinárodních úmluv a svrchovanosti suverénního státu…“
„A odkud vědělo NKVD, kde všichni jejich bývalí poddaní žijí?“
„K tomu jim napomohlo Obranné zpravodajství Bedřicha Reicina, které připravilo veškerou agendu. Jak už jste slyšeli od Martina, OBZ pověřilo jednotlivé správy SNB.“
„Hajzl Reicin!“ přerušil Dórkův výklad Štefan. „Slyšel jsem, že na něho taky došlo a že ho sbalili spolu se Slánským, nevíš o tom něco?“ Obrátil se na Vildu jako na nejčerstvějšího kopečkáře.

„Když jsem zdrhal, byl náměstkem ministra, supergauner. Nebo myslíš, že nám naši politruci vykládali o tom, že Reicin se Slánským budou někdy zatčeni?“
„To se nedivím, jsou určitě posraní, aby taky na ně strana neukázala prstem.“
Dórek si sjednával klid bušením do stolu. „Tak abychom to shrnuli: Sovětská strana se tímto dopustila politováníhodného zločinu, ke kterému pomohl nepřímo – možná i přímo – nevím, prezident Edvard Beneš. A protože máme informace, že většina transportovaných skončila v nelidských podmínkách na Sibiři, je tento zločin o to horší.“
„Takže naši osvoboditelé si u nás dělají, co chtějí..“
„Nejen to, najdou se i takoví, kteří jim za to ještě lezou do prdele a žádají, aby se Československo stalo svazovou republikou SSSR,“ překotně se do diskuse hlásil Čeněk.
Ondra si odplivl na špinavou zem: „To jim nestačí, že nám ukradli Zakarpatskou Ukrajinu? Všiváci!“
Vtom se otevřely prudce a bez zaklepání dveře a do místnosti strčil hlavu velitel lágru Václav Košnář: „Hoši, je tu zase ten plukovník Král. Víte, o co jde, pokud máte zájem o kontakt, sedí v jídelně. Pouze do večerky, pak odjíždí na několik neděl pryč. Zdarec.“ Zabouchl dveře a běžel s oznámením do ostatních pokojů. Rozhlasové zařízení nefungovalo, a když bylo třeba něco akutně sdělit, hlásnou troubu dělal Košnář. Ve Vildovi by se krve nedořezal. Musel si sednout na postel, aby se nezhroutil. 
„Plukovník Král…? Slyšel jsem dobře… ‚plukovník Král‘? Tady?“
Všichni se překvapeně dívali na pobledlého Viléma a nechápali jeho divnou reakci.“
„Co máš s tím Králem, sakra? Tak kápni božskou. Už ses divil posledně,“ přisedl k němu Karel.
„Jestli je to on, pak se nejedná o žádného plukovníka Krále, ale největší kurvu co znám!“ Vymrštil se z postele a vyřítil ven. Ostatní se na sebe mlčky podívali, pokrčili rameny a rychle ho následovali. Tušili melu. Vběhl do prázdné jídelny. Vpředu u okna seděla postava a hleděla do jakýchsi listin. Zpomalil chůzi a mhouřil oči a zaostřoval zrak proti světlu. Obešel jídelní stoly kolem stěny a několika skoky stanul tváří v tvář plukovníku Královi… V tu chvíli zbledl jako stěna. Před ním za stolem seděl Antonín Lapčík, holič z Trhovic. 
„Ty?“ vyrval ze sebe zděšený Vilém.
Také Lapčík vytřeštil oči a s otevřenými ústy hleděl na trhovický přízrak. „Vildo!“ zašeptal, když se vzpamatoval z prvního šoku.
„Osobně, ty grázle! A my si mysleli, že za tím vězí Broňa Vykydal… To tys na něho hodil podezření, abys zakryl své lumpárny, že?“
„Počkej, vždyť nevíš, o co jde, vysvětlím ti to.“ Na žádné vysvětlování však Vilém Ošmera nečekal. Měl před sebou strůjce tragédie s nesmírnými důsledky pro jeho rodinu i celé Trhovice.
„Nejdřív ti to vysvětlím já!“ Jeho obrovitá postava uchopila levou rukou Lapčíka za klopy saka a pravačkou mu uštědřil ránu. Ten zavrávoral a upadl. Znovu ho zvedl za klopy a jeho pěst poznamenala plukovníkův obličej. „Ta byla za mého tátu. A teď za ty ostatní.“ Lapčík viděl, že je zle a bude ještě hůř. Vymanil se ze sevření, popadl židli a hodil jí po krajanovi. Vilda přes ni klopýtl a upadl. Sok toho okamžitě využil k útěku. Vzteky nepříčetný Ošmera se vyřítil za ním. Ve dveřích se srazil s Martinem a ostatními. „Z cesty, volové!“ odhodil čumily stranou a vyběhl ven. Lapčíka však nebylo. K hlavní bráně neběžel, musí být mezi baráky. Proskočil oknem do světnice a druhým do uličky mezi bloky. Na konci zahlédl běžící postavu. Rozběhl se za ní. I když letěl jako o závod, náskok byl už příliš velký. Lapčík mu zmizel v křovinách, které tvořily přirozený plot. V houštině našel malá vrátka, o nichž patrně věděl jenom Lapčík.
„Do prdele, ten hajzl zase zdrhnul,“ zaklel Vilda. To už byl obklopen Martinem, Karlem, Emanem a Čeňkem.
„Můžeš nám konečně vysvětlit, co se děje, proč ti leží náš plukovník tolik v žaludku, žes ho málem zabil?“
„Není to žádný plukovník Král, ale holič Antonín Lapčík od nás z dědiny, provokatér Státní bezpečnosti, který má na svědomí mého otce a další lidi z naší vesnice.“
„Fíííí!“ hvíznul Karel.
„Jestli to víš nabeton, tak s tím urychleně pospíchej k Howardovi,“ radil Martin, „ať okamžitě vyhlásí pátrání.“
„To si piš.“ Vilda už na nic nečekal a klusal k hlavní budově. Rozrazil dveře kanceláře. V místnosti byl přítomen i Saltzman a neznámý muž se ženou v civilu.

„Je tu!“ zvolal Vilda sotva dechu popadal.
„Á, pan Ošmera – snad telepatie? Právě jsem vycházel vás hledat.“
„Je tu!“ opakoval, „musíte ihned vyhlásit pátrání. Rychle, ať nám neuteče!“
Erik Saltzman se nechápavě podíval na poručíka. „Who?“
„Lapčík! Konfident a provokatér StB Antonín Lapčík! Vydává se za plukovníka Krále.“
Poručík Howard mrkl na svého pobočníka. Ten okamžitě pochopil a požádal dvojici návštěvníků, aby ho následovala do vedlejší místnosti. „Sit down, please,“ ukázal na židli poručík. Tlumočník byl za chvíli zpátky. Něco si vysvětlovali, radili se a vzrušeně debatovali. Vilda byl jak na trní. Proč nevyhlásí poplach? Vždyť ten lump uteče…!
„Pane Ošmero, jak bych vám to řekl,“ začal tajuplně Saltzman. „Stal jste se součástí pro vás nepříjemné, věřte však vysoké hry. Nemohu vám, bohužel, říct více podrobností. Ale jestli vás mohu poprosit, dejte ruce pryč od tohoto případu.“
Vilda cítil, že právě oněměl. Nohy mu vrostly do podlahy a nebyly schopny poslušnosti ani poté, co ho Erik Saltzman vyzval k odchodu. 
Slyšel dobře? Nebo už je tak zpitomělý, že nerozezná pravdu od lži… Saltzman mu zúčastněně položil ruku na ramena a snažil se ho povzbuzovat. Vše marné, nemohl mobilizovat jakékoli myšlenky, byl zcela paralyzován.
„Za to mám pro vás veselejší informaci. Slíbili jsme, že vám pomůžeme vyhledat rodiče vašeho přítele Petra Tučka. Pracujeme rychle, pane Ošmero. Pojďte se mnou, seznámím vás s nimi. Viléma jako když polijí studenou vodou. Šok na šok. Vždycky si představoval toto setkání jako důstojný pietní akt, kdy bude moci vylíčit pozůstalým poslední hodiny společně strávené s Petrem. A teď se připletou k emocionálně vypjatému konfliktu, který má navíc otevřený konec. Ještě nestačil strávit záhadné jednání poručíka Howarda a už je postaven před tak pro něj závažnou životní zkoušku. Následoval tlumočníka silně rozrušen.
„Paní Věra a Petr Tučkovi – pan Vilém Ošmera. Prosím, můžete hovořit v této místnosti,“ srazil předpisově patky a odešel za poručíkem Howardem.
Rodiče Petra byli oblečeni v tmavých šatech, oba pohublí, zvědavě si prohlíželi Viléma. Podali si ruce, ještě jednou se osobně představili a přisedli ke stolu.

„Promiňte, omlouvám se za ten rozruch, který jsem ve vaší přítomnosti způsobil. Jsem trošku víc rozčílen,“ zakoktával se. S potěšením cítil, že se jeho nervová soustava uklidňuje a může koncentrovat myšlenky.
„Neomlouvejte se, vyrozuměli jsme, že se jedná o něco velmi vážného.“
„Ano, nechci vás s tím zatěžovat. Objevil se tady člověk, který je vážně podezřelý z provokací u nás doma. Jedná se patrně o nebezpečného konfidenta Státní bezpečnosti.“
„Ó!“ vyvalili na Vildu oči. 
Nebyl schopen vysvětlujících slov, jen neutrálně pokýval hlavou. Rychle sáhnul do kapsy a vytáhnul medailonek, co mu předal tenkrát v lese Petr. Od té doby ho nosil pořád u sebe. „Abych nezapomněl, tady je řetízek od… Prosil mě, aby vám ho předal.“ Paní se rozplakala. „Škapulíř, co mu dala babička... Měl mu přinést štěstí…“
Manžel ji konejšil, zatímco měl i on slzy na krajíčku. Vilda jim musel podrobně vyprávět poslední chvíle strávené s kamarádem. 
„Děkujeme vám za všechno, co jste pro našeho Petra udělal.“ Podíval se na ně zpytavým pohledem. „Bohužel jsem pro vašeho syna nemohl udělat vůbec nic. Je mi to nesmírně líto. Moc jsem se od něho naučil. Měli jsme spolu veliké plány… Byl to můj největší kamarád v životě.“
„Víme, že jste čestný člověk. Rádi bychom vám pomohli překlenout těžkou dobu, kterou prožíváte. My žijeme prozatím v malém bavorském městečku Aalen, blízko našich hranic. Žije zde velká spousta odsunutých Němců. Jejich osudy jsou také velmi pohnuté.“
„Jste moc hodní, za vaši starostlivost děkuji, ale já nic nepotřebuji. Rozhlížím se a přemýšlím co dál.“
„Už jsme o vás hovořili s poručíkem Howardem a poprosili ho o pomoc. Slíbil pro vás sehnat pas. Máme známého, který hledá šikovné chlapy pro lesní práce v Kanadě. Prozatím. Dají se tam vydělat velké peníze. A my, když se neurazíte, jsme vám přinesli finanční částku pro začátek.“ Položili na stůl obálku s několika tisíci dolary. Vilém vytřeštil oči. „Proboha, neblázněte! Třeba nebudu mít možnost vám to vrátit!“„To byly peníze připravené pro Petra, až přijde,“ vysvětloval otec Tuček. My máme peněz dost, nebojte se. A tuto částku berte jako dar, nikoli půjčku.“
Vilda v tu chvíli nevěděl, co má dělat. Jeho venkovská nátura mu bránila peníze vzít, na druhé straně to byla šance, jak změnit život a dostat se z lágru. Uchopil obálku třesoucí se rukou a strčil ji do kapsy.
Tolik peněz v životě neviděl a americké dolary poprvé dnes. „Nevím, jak vám poděkovat. Peníze určitě vrátím. Určitě. Dejte mi, prosím svou adresu, kam vám mohu napsat. Kdyby to vyšlo s tou Kanadou, budu dvojnásobný dlužník.“
Paní pohladila Vildu po tváři. „Trošku se podobáte Petrovi. Byl také plný ideálů. Budeme rádi, když nás jednou navštívíte, ale nikoli jako dlužník, ale náš druhý syn. My už nikoho nemáme.“ Cesta z velitelské budovy na ubikaci mu připadala jako cesta ze hřbitova tam u nich. Slunce právě zapadalo a jeho paprsky tvořily na obzoru neuvěřitelně krásnou paletu azurového spektra. To stačil ještě zahlédnout, než sebou sekl na postel a usnul.
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Pokud panovala na Nikolaji jiskřička naděje, že odchodem Kulhánka se něco změní k lepšímu, pak pohasla ve chvíli, kdy byl na apelplace představen nový osvětový. Na funkci převelily bdělé stranické orgány stejně bdělého Oldřicha Plačka, o jehož lidských hodnotách se brzy muklové přesvědčili. Jestliže jeho předchůdce byl z padesáti procent šílený schizofrenik, pak on splňoval diagnózu stoprocentního blázna. Studený listopad 1952 předznamenal pro vězně jáchymovských dolů nesmírné útrapy. Vítr fičel, pod nohama udupaný sníh. Nastoupený tábor očekával další výmysl osvětového skřeta, jak mu s oblibou říkali. Do tlampačů táborového rozhlasu přikázal pustit přímý přenos soudního přelíčení se spikleneckým centrem Rudolfa Slánského a spol. 
„Strana bdí! Strana chrání svůj lid před zrádci, záškodníky a špiony, k nimž patříte i vy!“ řval na vězně a živě gestikuloval. „Ocelová pěst dopadla i na esa lumpů a zrádců, jako je Slánský. Kdo by to byl řekl, pomyslíte si: generální tajemník a takový ničema! Domníval se, že pod svícnem bývá největší tma, ale přepočítal se. Klement Gottwald a soudruzi ze Sovětského svazu odhalili to hadí doupě. A teď přijde zasloužený trest. Proto si všichni vyslechnete, jak dopadnou i tito nepřátelé lidu, kteří přišli po vás!“ Na to dal znamení a bachař z velitelské budovy zesílil rádio.
Nepříjemný pisklavý hlas hlavního prokurátora Josefa Urválka znásobený decibely místní nekvalitní přenosové techniky hřímal nad vězni: „….z toho, že jako trockisticko-titovští, sionističtí, buržoazně nacionalističtí zrádci a nepřátelé československého lidu, lidově demokratického
zřízení a socialismu vytvořili ve službách amerických imperialistů a řízení
nepřátelskými západními rozvědkami protistátní spiklenecké centrum,
podkopávali lidově demokratické zřízení, mařili budování socialismu,
poškozovali národní hospodářství, prováděli špionážní činnost, oslabovali
jednotu československého lidu a obranyschopnost republiky, aby ji odtrhli
od pevného spojenectví a přátelství se Sovětským svazem, aby likvidovali
v Československu lidově demokratický řád, obnovili kapitalismus, znovu
zavlekli naši republiku do tábora imperialismu a zničili její samostatnost
a nezávislost…“
„Těpéro, je vůbec něco, co nemohli spáchat?“ zamumlal kdosi řadě.
„Nezvažuj to, těm hrozí špagát!“
„Ten měli dostat už dávno, ještě než vymysleli tyhle koncentráky, kurvy bolševické! Alespoň Slánský určitě.“
„Nehaž všechny do jednoho pytle. Byli mezi nimi i slušní. Udělali jenom jednu chybu: věřili tomu.“
Blížil se k nim osvětový. Bedlivě sledoval, kdo se baví nebo vyrušuje a zapisoval si jejich čísla.
„Pozor, ať se ještě kvůli Slánskému, než ho oběsí, nedostaneš do díry.“
Urválek zatím pokračoval: „….spiklenci se pokoušeli co nejvíce znemožňovat dodávky našeho zboží do SSSR a lidově demokratických zemí bez
ohledu na smlouvy, a to tím, že za toto zboží požadovali značně vyšší ceny,
než byly ceny platné na světových trzích. Naproti tomu do kapitalistických států dodávali totéž zboží za ceny značně nižší než do Sovětského svazu a
hluboko pod úrovní světových cen.“
„To je vůl,“ neudržel se hokynář Martin Číka, zavřený rovněž za údajnou šmelinu, „ten nebyl v životě v krámě kupovat ani sůl.“
„Vždyť ty kšefty tak neprožívej, než odtud vylezeš, peníze přestanou existovat, v komunismu je potřebovat nebudeš.“
„To dřív přestane existovat komunismus než peníze.“
„Kdyby tě slyšel osvětový…“
„…zákeřnost a nebezpečnost útoku na svobodu, svrchovanost a nezávislost vlasti, osnovaného těmito zločinci, je o to větší, že zneužili svého
členství v Komunistické straně Československa, že zneužili důvěry rodné
strany, našeho pracujícího lidu, zneužili svých vysokých funkcí, které jim
byly svěřeny…“
„Zneužili taky mou dobrotu, jinak jsem jim už dávno nakopal do prdele,“ ulevil si kterýsi mukl.
„….spojili se s našimi nejzavilejšími nepřáteli, americkými imperialisty
a jejich přisluhovači, aby naši vlast znovu uvrhli do otroctví kapitalismu.
Tuto svou zločinnou činnost mohli spiklenci provádět jen tak, že navenek
předstírali souhlas s programem a politikou komunistické strany a rafinovaně se maskovali, aby nebyli odhaleni. Ještě v době, kdy první příslušníci
protistátního spikleneckého centra byli již odhaleni a uvězněni, pokoušel se
Rudolf Slánský odvrátit od sebe pozornost jako od hlavy spiknutí a předstíral,
že sám měl být obětí rozvratné činnosti Šlinga, Švermové a druhých…“
„Vždycky jsem říkal, že je Slánský kurva, teď to potvrdil i prokurátor.“
„Myslíš, že mluví pravdu?“
„Nemluví,“ vložil se do debaty Jirka. „Slánský měl být už dávno postaven před soud. Ale obviněn za úplně jiné zločiny. Za ty, co skutečně spáchal.“
„Proč si myslíš, že prokurátor nemluví pravdu?“ Jirka se trpce usmál. „Copak to má logiku? Celý život Slánský věnuje myšlence komunismu, revoluce, jak zakroutí buržuistům krkem, a pak, až se dostane ke korytu, se stane americkým špionem…?“
„Díky prozíravosti, obezřetnosti a rozhodnosti vůdce československého
lidu, soudruha Klementa Gottwalda, díky nerozborné jednotě a semknu-tosti ústředního výboru KSČ kolem soudruha Klementa Gottwalda, díky nezdolné věrnosti našich národů Sovětskému svazu bylo spiknutí rozdrceno
a úklady zločinců zmařeny…“
„Nejotřesnější je, že Slánský byl nejlepším přítelem Gottwalda. Měli spolu svá osobní tajemství, jejich životy se prolínaly, s rodinami jezdili na rekreaci…“ šeptnul Jirka Fanóšovi.
„Jak to víš?“
„Vím,“ pokrčil rameny Jirka.
„Myslíš, že dostanou trest smrti?“
„Těžko říct, přece jenom vztah Slánský - Gottwald… I když to vypadá, že rozsudky jsou asi už dávno napsány a Gottwald sedí někde ve sklepě a třese se, aby si pro něj taky nepřišli.“
Vězňové stáli v mrazu už třetí hodinu. Někteří navíc šli za pár hodin na šichtu. „Ranní směna měla dneska štígro,“ prohodil Fanóš.
„Nezáviď, nemysli si, že ten kretén jim nezkrátí nějak žíly. Nevíš, co mu v tom jeho mozku přeskočí.“ Vtom byl přenos v rádiu přerušen, aby se pracující na závodech mohli občerstvit a sepsat petici žádající pro Slánského a spol. nejpřísnější tresty. Také Plaček udělil pár moralistních poznámek s přáním, aby si šmejdové dali moc velký pozor, jinak skončí jako rozvratník Slánský.
– Rozchod! –
Byli tak promrzlí, že jen ztěží uchopili pořádně lžíci. Už abychom byli v cáchovně. Ještě cesta v balíku a do tepla pod zem. „Nakonec v těch dolech je nám nejlíp,“ zasmál se Fanóš.
„Přirazit! – Uchopit! – Uzamknout! Kupředu levá – zpátky ni krok, “ dokončovali muklové. Fanóš s Jirkou se za půl roku již dostatečně rozkoukali. A taky jejich vězeňské číslo již nebylo nejčerstvější. Každý týden přibyla desítka dalších muklů, osm z deseti politických. A tak již neprožívali muka v poslední řadě, kde se ocelové lano zařezávalo každým krokem do masa.
V cáchovně se před výměnou směny nehovořilo o ničem jiném než o procesu se Slánským. Civilové věděli tolik co vězni a co propouštěla oficiální propaganda v Rudém právu. – Snad potřebují obětní beránky, aby ty hrůzy měli na koho svést a bude pokoj, utěšovali se někteří. – Ba ne, teď teprve přijde ten pravý teror, říkali druzí. Ať tak či onak, domů nás asi hned tak nepustí. Odpolední směna pomalu končila. Oproti ranní měla přece jen malou výhodu v tom, že v deset večer bylo už po večerce a osvětový málokdy vymýšlel nějakou buzeraci po neblaze proslulém masakru „dělnického“ kroužku. Všichni se už těšili na spánek v teplé místnosti, přehodí přes sebe deku a nechají si zdát o ženských. 
Jirka s Fanóšem se sice chovali vždy ohleduplně vůči spícím kamarádům, dělali co nejmenší hluk, létat vzduchem však nemohli a tak přece jen občas někoho nechtěně vzbudili. Tentokrát to však bylo naopak. Když přišli na cimru, všichni spolubydlící vzhůru a živě diskutovali.
„Franto, máme pro tebe novinu jak hrom!“
„Zítra jdeme domů, ne?“ smál se Fanóš.
„Zrovna tohle to není, ale něco, z čeho budeš neméně překvapen. Víš, kdo je tady na lágru?“
Rychle zapřemýšlel, kdo by to mohl být. Určitě někdo, koho znají on i ostatní. Podrbal se na hlavě. „Slánský to asi nebude – tak to teda fakt neuhodnu.“
„Prase! Prase je tady!“
„Hlavinka?“
„Jo, tvůj kámoš Jaromír Hlavinka.“
Fanóšovi přeběhl mráz po zádech jenom při pomyšlení na tohoto sadistu. „Tak to se máme na co těšit. Vystřídal osvětového? Nebo ho snad jmenovali velitelem lágru?“
Bujaré veselí ho zmátlo. „Cha, cha, cha, velitel… Mukl, jako ty nebo já.“
Fanóš padl na postel. „Opakujte to ještě jednou.“
„Prase je zavřené v našem chlívečku, no, to čumíš? Chmaták měl odpoledne rajóny v kanceláři a tohle vytrhl ze spisu. Čti.“
‚Chmaták‘, drobný nenápadný človíček, který politickým udělal už mnohokrát dobrou službu. Nikdo nevěděl jak, ale protlačil se díky svému nenápadnému zevnějšku všude a zjistil jakoukoli informaci. Fanóš držel v ruce Chmatákův poklad a nedočkavě četl: „Soudruh Jaromír Hlavinka se soustavně dopouštěl nezákonných metod
při výsleších zadržených. Brutálně je tloukl a týral. Jednomu dokonce vykopl
oko, další mrzačil jiným způsobem, často s trvalými zdravotními následky
(viz dále ve spise). Toto vykonával i po několikerém napomenutí a výtkách. Jelikož takové metody výslechu jsou nepřípustné v našem právním řádu
a mohou poškodit nejen pověst lidově demokratického systému, ale i narušit vztah k SSSR, navrhujeme dotyčného Jaromíra Hlavinku vyloučit ze strany
a exemplárně potrestat. Zneužíval moc úředního činitele a jeho chování
a jednání hodnotím jako vysoce společensky nebezpečné a škodlivé. Negativně
také působí na veřejnost a mladší příslušníky orgánů MV.“ – Podpis Ndpor. Viktor Sovadina, spec. odd. MV.
„Páni! Já snad spím. Štípni mě, ať se vzbudím.“
„Jsi stoprocentně vzhůru, kamaráde. A víš, kolik dostal? Šest let. Šest let budeme mít to prase na očích!“
„Spíš on nás. Připomeneme mu jeho hrátky,“ ozval se mukl z bidla od naproti.
„Poslyš, Fando, domluvili jsme se s chlapama zítra po appelu, jó?“
„To si piš.“
Vězeňský život někdy pořádně promíchá kartami a setkání s Hlavinkou na Nikolaji bylo řečeno mariášnickou terminologií sto sedm v červenejch. Den utekl velmi rychle.
„Hoši, stoupněte si, jak potřebujete, ale rychle, žádné zbytečné šachy,“ připomínal blokový.
„Jasné.“
„Jak facka.“
Muklové, kteří si potřebovali vyřídit účty s Hlavinkou, si povy-měňovali svá místa tak, aby s ním stáli v sousedství. To byl nepsaný zákon v lágrech nacistických i komunistických. Oko za oko tam, kde spravedlnost pokulhává. V hluboké tmě pobíhali vězňové, táborový řval a gumovou hadicí vyháněl poslední z baráků. Fanóš si stoupnul, aby měl Hlavinku po pravici. To místo si doslova vybojoval, protože se na ně tlačila desítka dalších.
„Vyrovnat!“
Teprve teď si Jaromír Hlavinka všiml, koho má za souseda. Otočil se a objevil další známé tváře. Bledý, jeho tlusté břicho bylo totam. Tušil, že se blíží odplata, utéci však nebylo kam. Následovalo tradiční sčítání, pokyny pro denní směnu, politická pětiminutovka.
„Rozchod!“ Povel byl zároveň signálem k akci. Z rukávů muklů začaly vyjíždět gumové hadice, železné a dřevěné tyče, zlámané násady od lopat. Výkřiky Hlavinky zanikaly v hlučné reprodukované dechovce. Stovky siluet odpochodovaly k další přípravě na zaměstnání. Nikdo nic neviděl. Uprostřed buzerplacu zůstala ležet nehybná zkrvavená postava. Teprve teď zaslechli vězni křik bachařů. Ani se nenamáhali zavolat lékaře či nosítka. Uchopili Hlavinku každý za jednu ruku a táhli ho po zmrzlé zemi na ošetřovnu. „Das ist Schwein?“ potutelně se usmívali retribuční Němci a ukazovali na místo, kde ještě před chvílí ležel knokautovaný sadistický vyšetřovatel. Měli pro podobné rituály nemalé pochopení. I mezi sebou si často takto vyřizovali účty. „Gross Schwein. Die Tchechische schweinerei!“
„Nástup! První pětice… Srazit!… Uchopit!… Cvaknutí zámku a balík plný lidí vyrazil na půlhodinovou cestu do pracovního ráje.
***
Večerní appel nevěstil nic dobrého. Táborák nechal nastoupit mukly tak, aby mezi řadami byl velký prostor, kudy by se dalo projít. Stát hodinu v mrazivém listopadovém večeru zdraví neprospívá. Ozývalo se častěji a častěji kašlání, někteří vězni měli horečku a potřebovali si po práci lehnout, aby se alespoň přes noc dali trošku do pořádku na směnu. Konečně vyšel osvětový ze své teplé kanceláře. Ruce založené za zády jak Napoleon při přehlídce zdecimovaného mužstva po bitvě u Slavkova, pomalu procházel mezi řadami muklů a na rozdíl od velkého vojevůdce si je nepřátelsky prohlížel.
„Došlo zde k situaci, kdy byl napaden vězeň. Lynčován! Tedy metoda, která se hodí snad do prohnilé americké morálky, v níž rasismus je povýšen nad zákon. Kde Ku-klux-klan lynčuje nebohé černochy. A co dělají američtí jestřábi v Bílém domě? Nic! Zavírají oči a těmto rasistům žehnají.“ Nadechnul se Plaček a jeho hlas nabíral na intenzitě. „Ale my takovým americkým móresům žehnat nebudeme a zatneme jim jednou provždy tipec.“ Pak kývnul ke zděné budově, odkud přicházeli dva bachaři, držíce mezi sebou Hlavinku. Pohled na něho nebyl vůbec příjemný, muklům to však zase až tak nevadilo. Levé oko zcela opuchlé, viděl jen škvírou pravého. Každý krok mu způsoboval nemalé potíže, což ukazovalo na zlomená žebra a zraněnou nohu. Opíral se o ramena bachařů, procházel mezi řadami vězňů a ukazoval na ty, kteří se ráno podíleli na jeho lynči. Když přišel k Fanóšovi, naklonil se až k jeho obličeji a zašeptal: „My dva se ještě setkáme!“
„Plivni mu do ksichtu, hajzlovi,“ neodpustil si někdo zezadu.
„Držet huby! Ještě jednou a jdeš do díry taky!“ zařval bachař.
Kromě Fanóše poznal ještě dva, přestože se na nakládačce podílelo nejméně deset dalších, ale v ranní tmě nikoho dalšího neidentifikoval.
„Vystoupit!“
Tři muklové, kteří vzali ráno odplatu do svých rukou, byli potrestáni pěti dny korekce a snížením dávky chleba. Korekce, díra nebo bunkr či izolace bylo sklepení s betonovými chlívky, každý velikosti jeden krát dva metry. Jídlo, pokud nějaké bylo, jedenkrát denně, přikrývka na holé betonové podlaze jedna – v zimních měsících naprosto nedostatečná. Po večerce se zde odehrávaly orgie dozorců, jejich intenzita a fantazie byla odvislá od míry alkoholu, který právě zkonzumovali. Tzv. bicí komando vězně v bunkru takřka denně přepadávalo a „převychovávalo“. K tragédi došlo minulý rok, kdy opilý bachař z blízké umývárny napojil hadici a postříkal v třeskutém mrazu vězně. Pak zavřel dveře a na mukla zapomněl. Ráno ho našla služba zmrzlého. Fanóša uspokojovala pouze myšlenka, že ví, za co sedí. Splnil se jeho sen od chvíle, co se ho cvičně chystal Hlavinka oběsit. A prý se ještě setkají – tak to šeptal ten zkurvysyn? To si hodně troufá. Jestli ho potká někdy v civilu, bude to jejich setkání skutečně poslední… Pobyt v bunkru přežili vězni na hranici zdraví, kdy je člověk schopen ještě chodit a vyloudit na obličeji nějakou tu grimasu. Promrzlí a hladoví kráčeli na barák, aby si odpočinuli před odpolední směnou, kam byli okamžitě zařazeni.
„Vítám tě, kamaráde!“ poplácával ho po rameni Jindra Nohel, mukl ze sousední dědiny. „No ty vypadáš! Běž se umejt a pak se ponoř do spánku, máš na to ještě dvě hodiny. Jo, abych nezapomněl, Jirka ti tady schoval kousek chleba a sýr.“
„Díky,“ Fanóš se zmocnil nabízeného jídla a spolykal ho, jako by to byla jahoda. „Co je nového?“
„Nového? Slánský a dalších deset dostali špagát!“
„Oni jim přece jenom napálili absolutní tresty?“ trhnul sebou Fanóš.
„No a cos čekal?“

„Slánský a Gottwald přece byli největší kámoši…“
„Jo, hochu, kámoši nekámoši – strana chtěla hlavy. Ty padnou 3. prosince, před Vánocemi, aby si to Děda Mráz nerozmyslel a nedal jim třeba milost.“
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Vánoce v jáchymovských koncentrácích patří k nejchmurnějším vzpomínkám vězňů. Nostalgická vzpomínka na ladovskou zimu a domácí vanilkovou pohodu, vonící jehličí a slovo pana faráře o půlnoční…
Hlavou se honilo mnoho otázek najednou. Co doma, jak přežít příští rok, přespříští rok, deset let… Budou ho příbuzní vlastně ještě chtít? Nejlépe na tom psychicky byli věřící. Posilovali nejen sebe, ale i spoluvězně. Mezi ně patřil i Jarda Strachoň. – „Nebojte, chlapi, Vánoce si uděláme i tady. A jaké,“ říkával těm, v jejichž očích viděl beznaděj a rezignaci.
Vánocům předcházely také frekventovanější návštěvy příbuzných, kteří museli překonat často několikasetkilometrovou vzdálenost. Ovšem i to nebyla stoprocentní záruka, že se setkají. Vězeňský ceremoniář byl zcela podřízen libovůli bachařů, kteří dovedli i takto týrat, vydírat a ponižovat vězně. Neplníš? – dáme ti na návštěvu deset minut. Co na tom, že rodina přijela až z Košic. Znelíbil ses bachaři? – místo návštěvy bunkr. – Že už jsou příbuzní ubytováni v Karlových Varech? Nezajímá! Tady jsme pány nad životem a smrtí my!
V posledním dopise sdělovala Marie, že za Fanóšem přijede druhou neděli adventní. Po půlroce. Jak se na ni těší! A jaký jí dá dárek? Když byl ve vazbě, neviděli se a na tyto myšlenky nebylo ani pomyšlení. Ale teď… co si pomyslí, když jí ani dětem nic nepošle… Ještě nikdy se tak nebál tohoto setkání jako nyní. Už samo povolení návštěvy bylo ponižující a stresující. Vězeň musel vyplnit žádost a odevzdat osvětovému. Formulář musel podepsat kromě Plačka také službu konající bachař a velitel Schamberger.
„Á Skála!“ uvítal ho povýšeným hlasem osvětový. „Tak vy byste chtěl návštěvu. A kdopak vás poctí?“
„Manželka, soudruhu poručíku.“

„Manželka! A to byste se nestyděl pohledět jí do očí, vy, takový narušitel pořádku,“ hrál si s Fanóšovými nervy jak kočka s myší Plaček. Otevřel knihu kázeňských trestů a prstem hledal jeho jméno. – „No, tady zrovna: tři dny v korekci za hrubé porušení kázeňského řádu, co vy na to? Náprava žádná – a vy byste chtěl požádat o návštěvu?“ To snad nemyslí vážně. Marie se už chystá, určitě peče, těší se na setkání a tohle hovado před ním škrtem pera zhatí jedinou radost, kterou ještě měl ukrytou někde strašně hluboko.
„Tak abyste věděl, Skála, že jsem taky člověk,“ opět se odmlčel osvětový a vychutnával si Fanóšovu nejistotu, „tak já vám tu návštěvu povolím. Jsou Vánoce, že. Ale pouze 20 minut a bez balíčku, jasné?“
„Jasné, soudruhu poručíku.“ Udělal čelem vzad a odpochodoval na barák. Tam už na něj čekal Jirka. „Tak co, podepsal?“
„Představ si, že jo!“ vyprskl Fanóš a objal přítele.
„Hurá, tak vidíš, jaký je dobrák náš starý dobrý osvětový.“
„Jo, dobrák. Návštěvu povolil, ale jenom na dvacet minut a bez ba-líčku.“
„Na ten se vyser, žrádla bude na Vánoce habaděj, hlavně že se uvidíte s Marijánou. A za dvacet minut si toho řeknete, že vás budou jazyky bolet,“ utěšoval Jirka, v duchu však Plačka proklínal až za hrob.
„Víš, Jirko, mám takový blbý pocit.“
„Z čeho, prosím tě?“
„Z té návštěvy. Vždycky, když jsem se na něco moc těšil, všechno dopadlo jinak. A já se teď tak těším, že si připadám jak dítě.“
„Těš se, kamaráde. Držím ti palce. Člověk se musí těšit, jinak by se tady zbláznil. Za mnou přijede žena týden po té tvé. Taky se těším, to je normální, že tady v tom srabu se těšíme víc než jinde, tak moc nešpekuluj a těš se z plných sil.“
„Díky, Jirko, jsi moc hodný kluk. Až se odtud jednou vyhrabeme, pozvu tě s tou tvou k nám do Trhovic na tancovačku. Naši udělají za-bíjačku, nalijeme si po kalíšku slivovice a juchů do hospody. Tam je vždycky sranda. A Pepin Malinků mi zahraje tu mou. Vlastně ji hrál už mému dědkovi, prý máme v rodině stejný vkus:
Darovalo mi děvčátko,
prstýnek zlacený…“
„Tak tu znám. Dokonce vím, ve kterém šantánu ji můžeme slyšet, až na oplátku přijedete k nám do Prahy. Prolezeme nejlepší pajzly, o kterých jsi ještě neslyšel. To jen my, křtění Vltavou, je známe důvěrně…“

„A všude se pořádně ožereme!“ Tentokrát objal kamaráda Fanóš. „Víš, Jirko, kdybych tě tady neměl…“
***
Ti šťastní, kteří zabodovali a návštěvu jim osvětový přiklepnul, vyfasovali ráno čistý vycházkový mundur. Tentokrát bachař důkladně zkontroloval, do jaké míry splnili jeho představy o hygieně, aby nedělali ostudu „dobrému jménu TNP Nikolaj“. Pak teprve mohli usednout do autobusu, který je zavezl připoutané do ústředního lágru v Ostrově nad Ohří. Návštěvy se odehrávaly v budově, která nebyla obehnaná ostnatým drátem a nepůsobila tak drasticky jako okolní koncentráky.
Pod namířenými samopaly vystoupili a kráčeli k místnosti s přepážkou, v níž byla malá okénka, z obou stran po židli. Bachař vyvolával podle soupisu jména a druhý je odváděl k určenému místu. Protože se všichni nevlezli v určenou hodinu, ostatní museli čekat na ukončení návštěvy „prvního sledu“. Fanóš byl ve druhém. Srdce mu tlouklo jak na poplach.
První, co mu zkazilo náladu, bylo malé okénko, takže sotva viděl obličej. Domníval se, že alespoň na Vánoce udělají výjimku a bude moci Marii pohladit po nádherných černých vlasech, políbit ji a zašeptat, jak moc ji miluje. Nestalo se tak. Usedl na židli a okno mu teď připadalo jako pozlacený rám, v němž se usmívá madona. Vypadala nádherně. Už nebyla tak pohublá jako posledně. Namalované oči a rty podtrhávaly rysy její přirozené krásy. Na tmavomodrých šatech kontrastovala bílá bižuterie, v uších dlouhé náušnice téže barvy. Fanóš dychtivě hltal ten obraz a snažil si ho vrýt do paměti. Měla vždycky nejkrásnější nohy, co znal. Tolik si přál je vidět. Jestlipak má ty černé dráždivé punčochy…
Usmáli se na sebe, chtěl ji alespoň letmo pohladit, bachař však okamžitě jakémukoli podobnému pokusu zabránil. „Ahoj, moc jsem se na tebe těšil.“
Zakývala hlavou, usmála se a zamrkala. „Já taky. Vypadáš celkem dobře.“
„Myslíš? Před třemi lety jsem vypadal líp,“ vypustil myšlenku, vzápětí si uvědomil, že jí chybí pointa. „Fanouška jsi nevzala?“ Trošku se zarazila a sklopila oči. „Je nachlazený, měl horečku a ta cesta…“

„To jistě, udělalas dobře. Pozdravuj je, řekni, že na ně myslím a… – a jednou jim to všechno vynahradím,“ hrdlo se mu sevřelo, zaťal zuby. Nikdy před Marií nebrečel. Je chlap a v Trhovicích ho znali jako frajera, co si uměl se vším poradit a ještě se tomu smát.
„Taky tě pozdravují a těší se, až se vrátíš. A co jídlo,“ rychle zamlouvala nepříjemné téma.
„Jde to, nestěžuji si –“
„Málem bych zapomněla, jsem já ale trdlo. Přinesla jsem ti balíček.
Udělala jsem ta linecká kolečka, co máš tak rád. A taky upekla králíka, toho hned sněz, je v krabici druhý den.“
„Balíček se nepovoluje!“ vpadl do hovoru bachař, který pečlivě sledoval průběh návštěvy a byl dobře instruován o časovém limitu. 
Fanóš sklopil oči. Nechtělo se mu vysvětlovat, proč balíček nemůže přijmout. Bylo to pro něj tak ponižující. „Škoda, dala sis s tím tolik práce a vezeš ho z takové dálky… Až budu doma, zajedeme do Prahy do restaurace, mám tady výborného kamaráda…“
„Ano,“ zašeptala. „Fanóšu, musím ti něco říct…“ Pohlédl na ni a nemusela už ani pokračovat. Přecitlivělá duše vězně přechází v telepatické parametry vypěstované každodenními vzpomínkami, myšlenkami a zkušenostmi. Věděl, že se blíží jeho konec. Rozšířily se mu oční panenky a svaly v tváři ztvrdly. V mozku u většiny lidí však funguje podivný mechanismus chránící před zprávami těžkého kalibru, aby hned nezešíleli.
„Musím se s tebou rozvést. Víš, kvůli klukům, aby to neměli v životě těžké.“ Dívala se na svého pořád ještě muže a měla strach, aby se něco nestalo. Znala jeho výbušnost a reakce. On však seděl naprosto tiše, nehnutě a díval se skrz ni kamsi dozadu. Byl bledý jako křída, cítil, jak mu odchází pulz z těla.
„Nezlob se, je to pro mne velmi těžké, víš,“ řekla plačtivým hlasem a nebyla schopna dalšího slova. Mlčel i on, v ústech úplně vyschlo, motala se mu divně hlava. Ne, nesmí omdlít. Musí až do konce dokázat, že je chlap. Držel se zespodu židle a udržoval rovnováhu, aby nespadl.
„Ano, dělej, jak myslíš. Pěkné Vánoce…“ obrátil se na bachaře a zvedl ruku, že návštěva skončila. Zakýval ještě hlavou na Marii a pomalu vstával. Nevěděl, jak dlouho čekal na odjezd, neměl ponětí, jak se dostal zpátky na barák.

„Tak jak?“ poplácával ho Jirka. Když viděl bledého a totálně apatického přítele, tušil, která uhodila. Za tu dobu na Nikolaji zažil podobných tragédií nespočet. Nebyl to první ani poslední případ a věděl, že to je největší zkouška mukla. Když tohle překoná, přežije. Nezlomí ho měsíce v korekci, buzerace, ponižování, ale tahle zpráva je vždy smrtonosná. Podal Fanóšovi konvici s vodou. „Napij se, musíš hodně pít! A nemysli na nic, slyšíš? A breč, vole, breč a nedělej machra. Pomůže ti to. Život je někdy sakramentsky složitý. Už je takový a nic s tím nenaděláš. Myslíš, že jsi první? Tak žádný voloviny, jasný?“
„Díky, Jirko. Teď mám už jenom tebe. Padl na slamník, zavřel oči a v mžiku usnul.
„Proboha,“ skousnul rty Jirka a zabrečel si místo kámoše.



45.
Také Marie prožívala těžké chvíle. Ve vlaku se jí vracela minuta po minutě setkání s Fanóšem. Mohla to sdělit jinak? Výsledek by byl stejný. Měla strach, že se zamotá do svých lží z milosrdenství. Copak mu mohla říct, že už půl roku bydlí kousek odtud v Plzni, v novém krásném třípokojovém bytě? A malý Fanóšek není nachlazený, ale strojí s Viktorem a Milánkem stromek… Copak mu mohla říct, že se rozvádí proto, že si bude brát vyšetřovatele StB, který mu sice pomohl, ale přece jenom je to člověk z druhé strany barikády? Copak mu mohla říct, že kluci si zvykli velmi rychle na nové prostředí, Milánek už bere Viktora jako svého otce, Fanóša vlastně nepoznal. Nejvíce měla strach z malého Františka. Byl na svém otci hodně závislý. Chtělo to trpělivé vysvětlování o tom, že tatínek odjel na dlouho pryč a nyní budeme bydlet společně s Viktorem… Po překonání prvního studu si našel chlapec k novému příslušníku rodiny velmi upřímný přátelský vztah. Nový partner věděl, co kluci potřebují, nevnucoval se jim, ale motivoval je výlety, vypravováním, knížkami. Marie byla šťastná, jak jen může být šťastná žena a matka, která miluje a zároveň hlídá vztah k dětem, dává bedlivý pozor, aby se tento křehký vztah nerozbil a neroztříštil na tisíc kousků, které už se nedají nikdy slepit. Nepřipouštěla si myšlenky na Fanóša, nikoli, že by byla citově chudá, nevděčná, nebo nedostatečně mravně pevná, ale nová tvořící se rodina se stala v jejím životě novou prioritou. Musela potlačit vzpomínky, jinak by se navždy zaživa pohřbila v hrobce s nápisem ‚minulost‘. Teď ve vlaku to bylo všechno jinak. To, na co chtěla rychle zapomenout, se vrátilo, všechny ty myšlenky na randění v Trhovicích, o to nádhernější večery, oč byla hroznější doba, kulisa protektorátu. Viděla před sebou všechny holky, které se snažily Fanóša dostat – a ona zvítězila… A teď se ho vzdala, protože nedokáže být dostatečně pevná? Jednou ji budou hodnotit děti. Jak asi? Pochopí její slabost? Její obyčejnou ženskou slabost, kdy chce žít a milovat. Život je tak krátký a ona je odsouzena k čekání… za deset let už bude úplně jiná ženská. Ať si mě soudí, mají na to právo. Nebude jim argumentovat ničím jiným, než že je slaboch. Slaboch – a žena! Musí to nechat na nich. A co až se vrátí Fanóš z kriminálu, určitě bude chtít vidět své děti. I on má plné právo. Nedovedla si představit, co bude za deset let. A popravdě, ani si to nechtěla představovat… Vždyť to je tak daleko…
Ale teď jsou Vánoce. A kluci jsou ještě malí. Moc malí na to, aby vynášeli soudy. Záleží také na tom, jak se bude vyvíjet její vztah k partnerovi. A až si zevšední, možná přijdou nepředvídatelné problémy, co pak? Zná vůbec Viktora tak důkladně, že by za něho mohla dát ruku do ohně? Vzplanula mezi nimi láska a ta vždycky tlumí rozum, někdy víc, než je zdrávo… Ne, je přesvědčena, že vsadila na dobrou kartu. Viktor je čestný chlap, není to přelétavý frajer. Má smysl pro povinnost a váží si rodiny jako primární instituce, tak jí to kdysi řekl…
„Nádraží Plzeň…“ hlásil amplion venku a vytrhl Marii ze složitých úvah. Ach, jak je realita jednodušší, když nad ní nepřemýšlí. Vzala tašku a postupovala ke dveřím vagónu. Všude plno lidí, vánoční stěhování, vánoční kvas, chumraj, zmatek.
„Mamííí! Mamííí!“
Marie se rozhlídla po peróně a uviděla Františka s Milánkem, jak na ni ze všech sil mávají, aby upoutali na sebe v té vřavě pozornost. Rozběhla se k nim a každému dala pusu. – „Pozdravuje vás –“
„– Babička?“ zachránil situaci chlapec a ani nevěděl, jak je mu matka v tu chvíli povděčna. Na jazyk jí mimoděk klouzalo už už slovo ‚ tatínek‘, zase zabředávala do svých milosrdných lží… Chlapcům řekla, že jede na otočku k babičce do Nížkova.
„Co dělá babička? Poslala nám ta dobrá linecká kolečka s marmeládou?“
„Říkala, že nám je pošle v balíku. Kde je Viktor?“ Kluci ožili. Každý ji chytil za jednu ruku a vedli ji přes vestibul ven:
„Máme pro tebe překvapení!“
„No to jsem zvědava,“ a rozběhla se s nimi. Venku čekal Viktor. Políbil Marii a spiklenecky mrknul na hochy.
„Ráz – dva – tři!“ nato Viktor uskočil stranou a Marie spatřila zbrusu novou tatrovku.
„Prosím, nastupovat,“ otvíral dveře auta.
Marie zkoprněla údivem, až si musela zakrýt tvář, jen očima hltala tu nádheru. „To je naše auto?“
„Dostal jsem ho k užívání, tedy vlastně ano.“ Fanóš s Milanem už seděli uvelebeni na zadních sedadlech a kývali na mámu, aby rychle přisedla a viděla, jak oni jsou už zabydlení.
„Tak prosím,“ vyzval ještě jednou Viktor, „jinak dovolte, abych vás představil, paní – vlastně slečna – Tatra 600 zvaná Tatraplán, moje paní – vlastně budoucí paní Marie.
„Co na ni říkáš, mami?“ naléhali kluci.
„Nechte mě chvilku vydechnout z překvapení, vy čerti.“ Automobil byla pro ni nedostižná věc a vůbec nepředpokládala, že by ho někdy v Trhovicích mohl někdo vlastnit. A teď sedí v novém voze, čichá tu zvláštní vůni z továrny, vedle muž, kterého miluje a za ní dva roztomilí ďáblíci. Může být ženská šťastnější…? Položila hlavu na Sovadinovo rameno.
„Jaká byla cesta?“ zeptal se letmo.
„To přestupování, v některých vagónech nefungovalo topení – hrůza.“
„A to ostatní…?“
„Počkej, pak ti řeknu.“
„Ještě tři ulice a jsme doma. Tak schválně, jak už znáte Plzeň?“ Kluci jmenovali ulice, co je Viktor cestou na nádraží naučil. Minuli školu, kam Fanóš chodil už do čtvrté třídy. Matka si všimla upřeného pohledu Fanóška. „Jak jste se rozloučili ve škole se starým rokem? Víš, že až přijdeš po vánočních prázdninách, bude se psát rok nový - no… který?
„1953!“ nezklamal chlapec.
„A co ve škole?“ vyzvídala Marie, vzpomínaje na špatné vztahy v trhovické národní škole, „už máš kamarády?“
„Několik. Jsou tu bezvadní kluci. Trošku se smějí mé moravštině, ale spíš ze zajímavosti, nejsou zlí.“
„Tak to je dobře,“ oddechla si matka.
Automobil zastavil před domem. Viktor vytáhnul z kufru vozu nákup a všichni čtyři kráčeli pomalu po schodech výškového domu.
„Máme pro tebe ještě jedno překvapení!“ byl jak u vytržení Milánek.
„Nepovídej. Mám hádat?“
„Uvidíš.“
Viktor otevřel byt s provoněnou čerstvou omítkou a kdesi v pokoji zavoněl – 
„Vánoční stromeček! Ten je krásný! A kdopak ho tak nastrojil?“
„Já – Já – Já víc!“ křičeli jeden přes druhého hoši, divže to neskončilo potyčkou.“
„Pánové, aby bylo jasno, dohodli jsme se, že mamince pomůžeme s vánoční přípravou. Tak šup! Necháme ji odpočinout po cestě a my zatím půjdeme koupit kapra.“
„Hurá!“ vrhli se ke svým kabátům a v mžiku byli oblečeni.
„Tak my jdeme, za chvíli jsme nazpět.“
Zavřeli dveře a Marie zůstala sama. Svalila se na gauč a několik minut jen tak ležela a civěla ke stropu. Usmívala se a oči se jí leskly štěstím. Nebyla schopna myslet na nic jiného. Pak vstala, převlékla se do domácího a začala chystat suroviny na pečení cukroví. Musí to tu alespoň svátečně zavonět. Co by to bylo za Vánoce bez vanilkových rohlíčků. Viktor se vrátil během hodiny s kbelíkem a v něm šplouchal čilý kapr.
„Kde máš kluky?“
„Chtěli zůstat ještě chvíli venku, potkali kámoše, tak ať si pohrají, jestli ti to nevadí.“
„Nevadí,“ přitiskla se k němu a něžně políbila. „Děkuji, Viktore.“
„Nemáš zač děkovat.“
„Ale mám a ty to víš! Přiznej se, že ze sebe děláš lepšího, než ve skutečnosti jsi. Přiznej se, nebo tě ulechtám…“ rýpla ho jemně pod žebra.
„Vzdávám se, právě jsi mě odhalila, jsem ďábel v rouše beránčím,“ smáli se oba, jemně ho postrčila k židli a sedla mu na klín. „A teď vážně: opravdu nelituješ, že nás máš na krku?“
„Blázínku, jsem rád, že vás mám. Kluci jsou bezvadní, jsme kamarádi. Dovedou být už kritičtí i sami k sobě. Myslím, že se máme navzájem rádi.“
„Žerou tě. Z toho jsem měla největší strach, že pro ně budeš navždy cizí a najednou jste největší přátelé, jak to děláš? Ženu Mari poblouzníš, pak se zmocníš jejích dětí….“
Zvážněl. „Marie, než přijdou kluci nahoru… tvůj muž… souhlasil s rozvodem?“
Vstala, nadechla se a sklopila oči. „Ano. Myslím, že ano. Řekla jsem mu, že kvůli dětem…“
Pokyvoval souhlasně hlavou. „Hned jak to bude vyřízeno, vezmeme se. Po Štědrém dni jedeme do Prahy za mámou, tak ať ji postavíme před hotovou věc.“
„Mám z tvé mámy trošku strach.“
„Strach? A z čeho? Moje máma je zlatá ženská, uvidíš.“
„Bereš si ženu se dvěma cizími haranty…“
„Cizími? Vždyť vás mám rád. A moje máma, když uvidí, že jsem šťastný, bude také šťastná. A bude vás moc milovat. Neboj.“
***
Silnice byla skoro prázdná. Přesto jeli kvůli četným sněhovým jazykům velmi pomalu. Marie celá nesvá upínala pozornost na návštěvu matky Viktora. Viděla před sebou ráznou tchýni Skálovou – co ta by jí asi řekla… Kluci pozorně sledovali zasněženou krajinu, pobíhající zajíce, bažanty, srnky, zvířata, která se ještě nevzpamatovala z podzimních honů a hledala nový bezpečnější domov. Vzpomínali na včerejší Štědrý den, na dárky, které jim ježíšek naložil, na výborného kapra a koledy, které až do noci všichni prozpěvovali. Nikdy takovou pohodu nepoznali. Včerejší sváteční maratón je zmohl, a tak nebylo divu, že kousek za Plzní usnuli.
„Nestýská se ti po Praze?“

„To víš, že stýská, vždyť jsem křtěný Žižkovák. A Žižkov – tam se pořád něco dělo. Bydleli jsme v pavlačovém domě, vodovod pro celé poschodí jeden na chodbě. Domácí byl takový bručoun, nás děti – a že nás tam žilo – neměl moc rád a tak jsme mu vyvedli co chvíli nějakou taškařici. No a večer doma pěkný mazec.“
„Tvoje máma pořád žije v tom pavlačáku?“
„Ne, po válce nám byl přidělen dvoupokojový byt po Němcích, sice také na Žižkově, ale o několik ulic níž směrem k Olšanským hřbitovům. Alespoň to máma nemá tak daleko na tátův hrob.“
„Podobáš se svému otci?“
Viktora otázka zaskočila: „Proč se ptáš?“
„Jen tak mě to napadlo, jestli byl taky tak dobrý, určitě se museli mít s tvou mámou moc rádi.“
„Byl to vzájemný silný vztah. Trochu se na sebe podobali. Říká se, že lidé, kteří žijí v harmonickém manželství a rozumí si, časem jsou si podobní. To byl případ našich.“
„A když se ti po Praze stýská, proč sis nezažádal přímo tam?“
„Už jsem ti to kdysi vysvětloval. K Plzni mám vztah, prožil jsem zde válku, Plzeň mi možná zachránila i život. Mám tu fůru známých. Prahy se trošku bojím. Mnohé se změnilo, hlavně kámoši, poměry jsou jiné – měl bych strach, že se zbavuji zidealizovaného pohledu na své dětství…“
„Tomu moc nerozumím, ale jistě víš, co chceš.“
„To tedy ano. Teď zrovna tebe.“ Vlepil ji letmou pusu.
Praha se blížila. „Vzbuď kluky, trochu je povozím po městě, aby měli přehled, až sem budou jezdit na prázdniny!“
„Na prázdniny?“
„To víš. Už jsem o tom s mámou mluvil, moc se na ně těší a na léto pro ně už chystá program. Naši hodně trampovali, táta byl vyhlášený kytarista, máti je pořád čilá.“
Marie lehce pohladila Fanouška. „Jsme v Praze, sleduj tu nádheru.“ U Anděla začal provoz houstnout. Odbočili vlevo, projeli Malostran-ským náměstím, pak přes Klárov směrem k Hradu, za stálého výkladu Viktora. „Brzy si to projdeme všechno pěšky, těšíš se?“ Chlapec přikývl. O Praze zatím jen slyšel, znal pověsti, co mu Viktor četl, věděl, že je to hlavní město, kterým protéká Vltava a teď najednou je tady, v hlavním městě… Za Hradem automobil otočili nazpět, sjeli dolů, přejeli řeku a prokličkovali kvůli objížďkám celé Staré Město, aby se dostali k autobusovému nádraží Florenc a odtud na Žižkov. 
Věčně usměvavá paní Sovadinová je již netrpělivě čekala. Na stole vánoční výzdoba, cukroví, od sporáku voněla purpura.
„Tak nás tady máš, mami,“ usmíval se spokojeně Viktor a objal matku kolem ramen. „Dovol, abych ti představil moje drahé: „Maruška, Fanda – jinak tvrdohlavý Moravák, takže mu můžeš říkat také Fanóš a náš benjaminek Milánek.“
Stará paní každého pohladila a políbila. „Viktor mně už o vás všechno řekl a tak vím, že jste nejbáječnější lidé na světě.“
„On vždycky přehání, paní Sovadinová, ale hezky se to poslouchá,“ upřímně se usmála Marie.
„Nechci ho příliš chválit, abyste si nemyslela, že jsem nekritická matka, ale Viktor je skutečně dobrý člověk, a ví, co chce a taky ví, co říká. Věřím mu. Tak ať vám to vyjde.“
Viktor vzal Marii za ruku. „Slyšíš? Říkal jsem ti, že jsem ďábel v rouše beránčím. A maminka zná jenom to roucho.“
„Už nechejte povídání, chlapci mají jistě hlad a raději sedněte ke stolu, hned přinesu oběd.“
Na knihovně byla opřena fotografie přelepena černou páskou a před ní zapálená svíčka. Marii se rozšířily oční panenky. Věděla, že je to otec Viktora, v rámu se jí však vybavil Fanóš. Oči se jí zarosily. Rychle si je utřela kapesníkem, aby nikdo nic nepoznal. Pokojem vedle purpury a vanilkových rohlíčků zavonělo právě přinesené pečené kuře s nádivkou.
„Mňam!“ neudržel se Fanóš. Marie mu vlepila mírný pohlavek. „Aby se uměl trošku chovat a ovládat se. Je rozjívený.“
„Ale, ale maminko, tak se chovat k hladovému poutníkovi,“ pohladila Sovadinová zaraženého chlapce. „Tak dobrou chuť. A po obědě hned ke stromečku. Ježíšek vám tady taky něco naložil.“ 
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Štědrý den 1952 byl přede dveřmi, vlastně před branou s ostnatým drátem i tábora nucených prací Nikolaj. Muklové si nedělali žádné iluze, snažili se spíš ohlídat ty, co jsou na Vánocích silně fixováni. Taková normální vězeňská solidarita. Velké procento sebevražd se pojilo právě s touto dobou.
Jarda Strachoň propašoval malou špičku smrku, po večerech vyráběli na baráku z hlíny a kousků navlhčeného chleba ozdoby a miniaturní betlém. „Alespoň jehličí musí u nás zavonět,“ motivoval kamarády a ti mu s nadšením pomáhali. Lidová kultura by jistě měla zahrnout i tyto drobné výtvory v extrémních podmínkách. A Nikolaj byl extrémní po všech stránkách. Přesto vězni cítili, že i bachaři berou Štědrý den jako čas výjimečný. Žádná buzerace, nástup a sčítání proběhly mimořádně rychle. Ranní směna sice ještě sfárala, ostatní měli volno. Příděl jednoho kbelíku uhlí na celý den byl dost málo, vězni se však předzásobili dřevem, které nosili z Eduardu v podobě starého bednění, vyřazených kůlů či zbytků při řezání. Oficiálně zakázané s hrozbou korekce, v době vánoční nebo třeskutých mrazů však bachaři přimhuřovali obě oči.
„No ne!“ vyjekl Karel, když přišli odpoledne do jídelny na štědrovečerní večeři, „rybí filé a bramborový salát!“
„Vidíš, jak se o tebe strana a vláda stará, a ty pořád jenom hudruješ!“ dodal Jirka a vůně smažené ryby v něm vzbuzovala rajské představy.
„Páni, až já se odtud dostanu, budu žrát ryby každý den.“
„Teď už nám chybí jenom koledy.“
„Neboj, ty ti zazpívá Plaček osobně.“
Kromě slavnostního menu, které vězně překvapilo, dostala každá dvojice na přilepšenou vánočku.
„Že by přece jenom ten proces se Slánským znamenal změnu k lepší-
mu?“ uvažoval Karel, Jirka mu však hned oponoval. „Ba ne, kamaráde, Slánský s tím nemá vůbec nic společného. Možná udělali soudruzi inventuru v proviantu a zjistili, kolik žrádla k nám neprojde. Možná někoho zavřou, aby se neřeklo, dají ti rybí filé – a jede se dál.“ Večeře vjela do muklů jako jahoda do vola a směna v kuchyni měla ulehčenou práci, protože talířky byly vylízány doběla.
„Trochu jsme to zakřikli,“ prohlásil Karel, když vyšli z jídelny a bradou ukázal k buzerplacu. Uprostřed stál se založenýma rukama osvětový, z tlampačů zněly tóny ruských častušek.
„Nástup!“ zařval táborák patrně instruován Plačkem. „Levá – dva, levá – dva….“ Za počítání Jeníčka připochodovali na nástupiště.
„Toho zmrda snad nechtějí už ani doma u vánočního stromu,“ zamumlal kdosi.
„A když, tak má jólku a pod ní obrazy Lenina a Stalina.“
„Copak po nás bude chtít?“
„Řekl bych, že nám popřeje bohatého ježíška.“
„V bunkru!“
Plaček se zhoupnul na špičkách, pohledem přehlédl dlouhou řadu vězňů a začal. „Než vám ty nacpané těřichy splasknou, poslechnete si něco na dobrou noc, aby vás nenapadaly nějaké blbosti. Vánoce ukradli křesťané pohanům. Pamatujte, že nestrpím žádné náboženské obřady, fetiše, či kostelní zpěvy. Náboženství je opiem lidstva a tady je opium přísně zakázáno –“ žvanil by snad až do večerky, kdyby ho nepřerušil hlas z amplionu napojený na radiožurnál. „Milá děvčátka a chlapci,“ začala sentimentálně hlasatelka, „dřív,
než zasednete s maminkou a tatínkem k slavnostnímu štědrovečernímu
stolu, vyslechněte projev soudruha Antonína Zápotockého, předsedy vlády
Československé republiky.“
„No nazdar, náš Tonda – táta dělníků je také tátou všech dětí,“ neodpustil si Karel.
„Třeba příští rok bude také tátou všech muklů, kdo ví…“
„Milí chlapci a děvčátka!
Malý Ježíšek, ležící ve chlévě, na slámě vedle volka a oslíka, nad chlévem
zářící betlémská hvězda – to byl symbol starých vánoc. Proč? Měl připomínat pracujícím a bědným, že chudí patří do chléva. Když se mohl narodit
a bydlet ve chlévě Ježíšek, proč byste tam nemohli bydlet také vy? Proč by se
tam nemohly rodit vaše děti? – Tak mluvili k pracujícím bohatí a mocní.
Proto také v době kapitalistického panství, kdy bohatí vládli a chudí se dřeli,
pracující namnoze ve chlévě bydleli a jejich děti se tam rodily.
Doby se ale změnily. Nastaly mnohé převraty. Ježíšek vyrostl, zestárnul,
narostly mu vousy a stal se z něho Děda Mráz. Nechodí již malý a otrhaný,
je pěkně oblečený v beranici a kožichu. Nazí a otrhaní nechodí dnes taky
naši pracující a jejich děti. Děda Mráz k nám přijíždí z východu a na cestu mu září také hvězdy. Nejen jediná – betlémská, ale celá řada rudých
hvězd na našich šachtách, hutích, továrnách a stavbách. Tyto rudé hvězdy
hlásají radostně, že vaši tatínkové a maminky splnili na svých pracovištích
čtvrtého roku Gottwaldovy První pětiletky plán…“
„Slyšeli jsme slovo Boží,“ ukončil show Karel.
„Strano, díky,“ reagoval Jirka.
„Soudruh Zápotocký vám to řekl jasně, vy šmejdi,“ zahájil štědrovečerní požehnání Oldřich Plaček. „To jenom, abyste neřekli, že se vám dostatečně nevěnuji. A opakuji: Náboženství je opium lidstva. A opium tady nestrpím! Jasné? Rozchod!“
Vězňové už nebyli schopni tradičních komentářů na adresu osvětového, těšili se do teplého baráku, aby si udělali oslavu po svém.
„Pěkné Vánoce,“ popřál při rozchodu Pavel Krejčíř, velitel baráku.
Řekl to také proto, aby svým kolegům připomenul svou nevděčnou funkci, pokud by došlo k nějakému maléru, odnese to on. Pochopili.
„Neboj, ochutnáme jenom kousíneček opia lidstva.“ Teď už rychle rozfoukat žhavé uhlíky v kamnech a příjemně se uvelebit. Jirka se trošku ošíval, nevěděl, jak začít s Fanóšovou terapií. „Jsme pozvaní k Jardovi, tak bychom měli jít zavčas. Kluci nás tady omluví.“ Fanóš apaticky pokrčil rameny. Návštěvy z jednoho baráku na druhý byly zakázány, na velké svátky však bachaři tento zákaz přehlíželi.
„Á, koledníci už jsou tu,“ vyskočil Jarda Strachoň, když se ve dveřích objevili jeho dva přátelé. Jirka ho obeznámil se situací. Hlavním účelem návštěvy bylo rozptýlit Fanóša a pomoci mu překonat jeho těžké životní chvíle. A Jarda to uměl nejlépe. Jako medik musel být i dobrým psychologem.
„Držím vám místo, panstvo, jinak – jak vidíte – všechny lóže jsou již obsazené,“ ukazoval na svou postel, která byla stejně jako ostatní při-ražena do kruhu, aby na sebe všichni viděli a mohli se společně bavit.„A než přivítáme Ježíška, něco na kuráž,“ překřikl ostatní Vašek Hanák, lágrový klaun duší i vizáží. Sáhnul pod postel a vytáhnul litrovou láhev kořalky.
„Jůůůůů!“ vyjekli všichni unizono, „to snad není možné – oni ti nekontrolovali balíček?“
„To je dárek od jednoho civila, co s ním fárám. Abychom prý měli aspoň trochu veselé Vánoce.“

„Na to bychom potřebovali alespoň hektolitr slivovice.“
„Dočkáš se. Teď ale ochutnej jeho jeřabinku.“ Láhev doputovala k Fanóšovi. „Koštuj, jestli je lepší než ta tvoje.“ V žilách se mu rozlilo příjemné teplo, snad to byl elixír, který ho vracel do života a přišel v pravý čas. Usmál se na medika a oči mu zajiskřily.
„Tohle bys měl předepisovat pacientům.“
„Určitě. Uvidíš, jak se všichni uzdraví.“
„To budeš mít v čekárně pořád narváno, ani si neodpočineš.“ Jarda se otočil k Fanóšovi, ztišil hlas, aby to ostatní neslyšeli. „Nemysli si, že jsi jediný, komu ženská zdrhla. To všechno zahojí čas. Pamatuj, že každé sražení dolů je předurčeno k tomu, aby ses vydrápal zase nahoru. Je to škola života. Kdyby tě osud nefackoval, nevážil by sis ho tak, jak si ho budeš vážit teď. Vím, o čem mluvím. Mě sebrali týden před svatbou. Představ si všechno připravené, svatebčané naladěni a ženich ve vězení. Myslíš, že jsem měl lepší náladu, než ty? Žít se musí, kamaráde. Ten nejvyšší na nás klade těžká břemena, ale je to zkouška. A kdo obstojí… Tak hlavu vzhůru, čas zahojí všechno.“
„Všechno ne. Ale díky. Mluvíš jak farář,“ vděčně se usmál Fanóš.
„Však jsem měl studovat bohoslovectví, osud mě nakonec dovedl k medicíně.“
„Nevíte, kde je teď Hlavinka?“ zakřičel kdosi zezadu.
„Schází ti? Ježíška už od nás dostal, tak co o něm mluvíš?“
„Chmaták říkal, že ho převezli na Svornost.“
„Ať je na Svornosti nebo v pekle, zůstane Prasetem už navždy.“
„Boží mlejny melou,“ pokýval hlavou Jarda.
„Amen,“ reagoval Vašek, „a raději si berte, je toho tady dost.“ Krabice, balíčky a vánoční zásilky byly položeny na zemi a nohama muklů rotovaly kolem.
„Kdyby nás tak viděl osvětový…“
„Oslavujeme narození Ježíška, tak nevzpomínej čerta!“
„Čert je takovej lidskej, jak ho známe od Lady, ale tenhle zkurvysyn by se ani do toho pekla nehodil.“
„Co máš proti Plačkovi, pohádku ti pustil z rádia, stará se o nás jako druhý táta a ty hezkého slova pro něho nemáš.“ 
„Alespoň na Štědrý den nám dal pokoj, třeba se v něm něco hnulo,“ zastal se osvětového Vašek.
„Ještě není večerka, počkej s pochvalami, ten může vymyslet ještě kokotin, že se nebudeme stačit divit,“ varoval Jirka.
„Chlapci, když už jsme se tady takto sešli, zkusme si alespoň zazpívat a připomenout si i tady, že se narodil Spasitel.“
„Stejně tomu nerozumím, jak je to s tím „spasením.“ Když za nás vykoupil Ježíš všechny hříchy, tak proč tady dřepíme?“ nejapně mudroval Vašek.
„Patrně jsi do kostela moc nechodil, že?“ reagoval s úsměvem Jarda.
Na plechový stolek zapálil malý zbytek svíčky. Teprve teď si Fanóš s Jirkou všimli miniaturního stromečku s ještě miniaturnějšími ozdůbkami z chleba.
„Pýcha našeho výtvarného kroužku,“ chlubili se autoři a pomalu podle svých hudebních schopností se přidávali k Jardovi: „Narodil se
Kristus Pán…“
Nedozpívali. Z táborových amplionů k nim doléhal nenáviděný hlas osvětového: „Mimořádný sčítací nástup! Opakuji: mimořádný sčítací nástup!“
„Kdo se ještě jednou slůvkem zastane toho hajzla, přísámbůh, že ode mne dostane do držky!“
Rychle si oblékali, co měli po ruce, hlavně aby toho bylo hodně, neboť venku teplota dávno klesla pod bod mrazu.
„Rychle, sbalte do kapes, co se nacpat dá, přece jim to tady nenecháme!“ sbíral Vašek zbytky z balíčků. Ostatní mu vydatně pomáhali.
Apelplac se bleskově plnil nadávajícími vězni. Sotva se zařadil poslední, otevřela se brána a do lágru vpochodovalo na třicet příslušníků vnitřní stráže. Bylo jasné, co se bude dít: filcunk! Zatímco probíhalo sčítání, podle siluet v oknech baráků mohli muklové odhadovat spoušť, kterou na cimrách dokonávali s vervou mladí véesáci. Součty byly dávno hotové a tisícovka zmrzlých lidí očekávala se skřípěním zubů, až zhasne poslední okno v baráku, což znamená, že dílo dokonáno jest.
„Po barácích rozchod!“ řval táborák.
„Zůstane vězeň Jaromír Strachoň!“ ozvalo se od velitelské budovy.
Když se vrátili na ubikace, nebyli schopni slov. Všechno převráceno vzhůru nohama, doprostřed světnice vysypány zásoby potravin, přes cukroví a vánočky tekla horčice, na to sůl a cukr, nechyběly hygienické potřeby jako kartáčky na zuby, psací potřeby, ponožky. Jardův vánoční ministromeček byl rozšlapán napadrť. Ještě že to neviděl. Stál na apelplacu, pokud poslední vězeň nezmizel v baráku.
„Vězeň Strachoň čelem vzad, pochodem vchod!“
Jarda se blížil ke kanceláři osvětového a začal tušit, že Štědrý den 1952 pro něj neskončí happy endem u betlémských jesliček. Uvnitř cítil silné výpary z destilátů, na stole zbytky večeře, popelník plný nedopalků a vedle prázdná krabička od cigaret. Oldřich Plaček kroužil kolem vězně, ruce za zády a zlověstně rozvíjel svůj vztek. „Upozorňoval jsem vás, Strachoň, abyste zavčas zanechal tu svou náboženskou agitaci. Ujasňoval vám to i soudruh Zápotocký. A vy? Nic! Jste zatvrzelý a nenapravitelný ignorant!“ Agresivita v Plačkově hlase se stupňovala. Vyrážel každé slovo a nenávistně pozoroval vězňův obličej, jako by se chtěl nabažit strachu, který tam zahlédne. Jenže v Jardově obličeji se nepohnul ani sval. Hleděl pořád na stejné místo a v duchu si odříkával modlitbu, kterou ho naučila babička, když byl malý: „Pane Bože, dej nám sílu, požehnej nám
v našem dílu…“
O to víc byl osvětový rozdrážděn. „Kde je ten váš Bůh? Kde? Ukažte mi ho!“ řval jak v transu. „Slyšíte Strachoň? Dávám rozkaz: Přiveďte toho vašeho Boha!“
Jarda cítil z jeho úst alkohol. Přemýšlel, ze které strany se na něho vrhne. Jenom ať nezačne od ledvin. Z poslední korekce ho bolelo v zádech a občas močil krev. V očích se Plačkovi zračilo nefalšované šílenství. Najednou vytáhnul z pouzdra pistoli, zamával jí před zrakem vězně a křičel až do ochrapnutí: „Bože, vyzývám tě na souboj!“ zmáčknul kohoutek a vystřelil do stropu. Následovala druhá, třetí rána. Výstřely se rozléhaly v tichu lágru a ozvěna se nesla až od lesů Krušných hor. „Proboha, ten blázen Jardu zastřelil!“ zděsil se Fanóš, když uslyšel rány. Skočil spolu s ostatními k oknu a snažili se vypozorovat, co se vlastně děje.
„Přece ho tam nenecháme, třeba potřebuje naši pomoc!“
„Uděláš pár kroků a z věže tě odstřelí jako psa. To bys mu pomohl!“
„Počkejme, jak se situace vyvrbí, nic jiného dělat nemůžeme, Fando, pochop to.“


Zatím Plaček pokračoval ve svém amoku. S pistolí v ruce obcházel Strachoně, aby konečně dokázal, že Bůh je zbabělec a má z jeho zbraně strach. „Nu, když ho nepřesvědčíš, aby se se mnou utkal v souboji, přijde doufám alespoň tobě na pomoc. Jdeme!“
Vyšli do třeskutého mrazu. Osvětový odemknul branku mezi zdvojeným ostnatým plotem a postavil Jardu pod osvětlení. „Tady budeš stát tak dlouho, dokud ti ten tvůj bůh nepřijde na pomoc.“ Pak houknul k strážnému na věž: „Při sebemenším pohybu střílej!“ Muklové vše pozorovali z okna a pomalu si skládali mozaiku, co se asi přihodilo. „Vždyť to nemůže přežít! Do rána bude po něm…“ Usnout s vědomím, že kousek od baráku umírá bestiálním způsobem kamarád, kterému nemohou pomoci, je děsivá představa a spánku nepřidá. Už podruhé však zasáhla prozřetelnost v podobě ruského inženýra. Pravoslavní slaví Vánoce až v lednu, a tak si neuvědomil, že se data oslav rozcházejí. V ranních hodinách se ztichlým lágrem nesl jeho přesvědčivý hlas: „Što slučílos? Što slučílos!“ Vězni byli okamžitě na nohách. I přes vážnost situace nevydrželi někteří, aby nevyprskli v smích. Z velitelské budovy táhnul Kornilov polonahého Plačka zmoženého alkoholem. Ukazoval na ojínělou postavu Jardy Strachoně, který pořád stál mezi ploty z ostnatého drátu. Podle gestikulací bylo jasné, že si to osvětový pořádně schytal. Rus si přehodil Jardovu paži přes záda a pomalu s ním kráčel k ošetřovně.
„Hurááá! Bůh existuje! Jarda to přežil!“



47.
„Pomóóóc!“ ječel ženský hlas na chodbě.
Vilda se probudil. Rozhlédl se kolem sebe, všichni ostatní už byli vzhůru. „Co se děje? Proč ta ženská tak řve?“ Martin vyhlédl ze dveří. „No jo, Marešová, zase někdo odlehčil jejímu bohatství.“
„Já ji spíš lituju. Je tak chytrá, až je blbá,“ komentoval Štefan. „Čáru přešla s třemi kožichy na sobě a kufrem plným zlata. Ať je ráda, že vůbec ještě žije. Víš, kolik se tady stalo mordů kvůli pár dolarům?“
„I tady?“
„Seš opravdu takovej venkovan? Nebo ze sebe děláš jenom blbečka naoko?“ ukázal na čelo Ondra, „to víš, že tady. Nebo si myslíš, že v tomto lágru česká holubičí povaha cvrliká o lásce k bližnímu?“
„Není lepší odejít s holou řití a mít jistotu, že tě nikdo neokrade nebo nezamorduje?“
Vilda sebou trhnul, že to muselo vzbudit pozornost všech kolem. Vzpomněl na dolary, co mu včera darovali Tučkovi. Pohádkové jmění a on ho má jen tak pod polštářem nebo v kapse… Bleskově přejel rukou pod slamník. Nahmatal obálku a nepozorovaně ji strčil do zadní kapsy u kalhot. Křik Marešové na chodbě ustával a vzdaloval se. Bylo slyšet jen vzlykání a nesrozumitelné zvuky mísící se do hluku probouzejícího se baráku.
„Chudák Košnář, ten chlap si zaslouží metál, dělá tady tátu, mámu, vyšetřovatele, psychologa, hlásnou troubu, a přitom na něho každý sere,“ monitoroval situaci na chodbě Martin.

„Však už mu dali řád.“
„Jo?“ zřekli se Čenda s Hanušem.
„No. Je nositelem „Vlastního kufru.“
„Vole!“
„Pánové, musíme se sebou něco rychle udělat, zmobilizovat síly a rychle odtud vypadnout, než nás naši zavšivení soukmenovci podříznou kvůli posrané marce.“
„A co byste chtěli dělat? Stavět Norimberk vám smrdí, riskovat někde v Africe se vám nechce… Čekáte, až vás poprosí: Pojďte s námi na do-zlatova upečenou husičku, bratři Češi? Tak proč jste zdrhali? Za vidinou Eldoráda? Třeba by vás Gottwald už přizval ke stolu. Sice chudému, ale ono by se pro vás něco našlo,“ rozčiloval se upřímně Karel.
Martin zavřel dveře a obrátil se k Vildovi. „Včera jsi zhasnul jak podťatý, tak povídej, co ti na Lapčíka říkal Howard?“ Také ostatní nastražili slechy až praskaly bubínky, neboť „plukovník Král“ se zde pohyboval již řadu měsíců a měl co dočinění také s mnohými z nich.
„Omlouvám se za to včerejší zcepenění. Po rozhovoru s Howardem jsem měl ještě velmi krutou povinnost: přijeli za mnou rodiče Petra, mého parťáka, co zastřelili na čáře. Chápete…“ Ostatní soustrastně pokyvovali hlavami. Brr, mohli dopadnout zrovna tak a nikdo by po nich ani štěknul. Život se zdál hned zajímavější.
„Tak co ti povídal Howard?“ naléhali další.
Vilda pokrčil rameny. „Něco tady smrdí.“
„Smrdí?“
„Řekl mi, abych se o Lapčíka nezajímal, že jsem se zapletl do vysoké hry. Nevím, ještě jsem o tom moc nepřemýšlel vzhledem k návštěvě Tučků, ale něco tady fakt nehraje. Buď jsem blbej já nebo Howard.“ Nastalo ticho jako v hrobě.
„Co ty si o tom myslíš, Martine? Jako bývalý policajt se v tom budeš orientovat lépe než my.“
Martin se podrbal na hlavě a zúžil panenky jak kočka chystající se skočit na svou kořist. „Podle toho, co Vilém říká, by znamenalo, že Lapčík je větší ryba, než si myslíme. Patrně to hraje na obě strany. Tak zvaný dablér.“
„A co vlastně dělá tady?“ zeptal se Vilda.
„Verbuje agenty – chodce. Někteří už přešli hranici nejmíň desetkrát.“
„K nám? Do Československa?“
„A kam jinam, vole. Zkrátka verbuje špiony. Ti kontaktují různé adresy a snaží se vytvořit svou síť, jak to dělají špioni na celém světě.“
„Anebo je pak práská, tak jak prásknul mého tátu, Mirka Slezáka či Fanóša Skálu…“
„No, i to je možné,“ pokýval zachmuřeně Martin.
„Můžeme proti tomu něco dělat?“
„Nic. Starat se každý sám o sebe a dát si pozor na toho tvýho Lapčíka.“
„Ale víš, kolik může napáchat škody? Kolik poctivých lidí skončí kvůli němu na šibenici?“
Martin pokrčil rameny: „Slyšel jsi Howarda: Nepleť se do toho. Je to
vysoká hra. A pokud ti mohu poradit, raději odtud zmiz co nejdřív. Zaplést se do ‚vysoké hry‘ je průser na obou stranách. Vsadím se, že ten tvůj holič v hodnosti plukovníka se už tady neukáže.“
„Seru mu na vysokou hru. U nás si lidi myslí, že Američané stojí připravení na hranicích, nikdo nevěří, že režim vydrží déle než jednu pětiletku, nechávají se vyprovokovat Lapčíkem, a oni si tady hrají na ‚vysokou hru‘!“
„Nerozčiluj se. My to nespravíme, ani neovlivníme. Napřed se musíme dostat tady z toho zavšiveného lágru, a pak můžeme něco dělat,“ rozčiloval se Štefan. To Vildovi připomenulo včerejší setkání s Tučkovými. Jak to říkali? Doporučili chlapíka, co verbuje na lesní práce do Kanady? Kam jen strčil tu adresu? Prohledával kapsy, až vytáhnul složený papír s tištěnou vizitkou. A poručík Howard vyšel vstříc a urychlí pas? Najednou se mu zachtělo svěřit se se svým malým tajemstvím někomu, kdo mu bude naslouchat… Z malé moravské dědiny až na kraj světa… Zatočila se mu hlava při tom pomyšlení. Ať zaháněl tu myšlenku, jak chtěl, bylo pozdě. Potvůrka hlodala a hlodala a nenechala se zapudit. Má to vyklopit před kluky? Co když se pak stane středem pozornosti, někdo začne šmejdit a on přijde o tři tácy doláčů…? Myslel na Irinu Semjonovnu.
Ostatně jí slíbil svůj příběh, a když už bude u minulosti, nastíní jí i budoucnost… A přítomnost by taky nemusela být k zahození… Co kdyby… Ani nechtěl domyslet. Byla neděle, při snídani vyfasovali studenou kuchyni pro zbytek dne a rozešli se každý po svém. Po urputném vnitřním boji se přece jenom rozhodl, že požádá o propustku a navštíví Norimberk – a u té příležitosti také americká kasárna… Bude to překvápko? Milé – nemilé? Co když tam někoho bude mít a on poruší diskrétnost. To by mu neodpustila.
Ženské jsou na to asi citlivé… Byl by konec plánům a tajným přáním hned na začátku. Zkusit to musí. Nakonec kdo se bojí, nesmí do lesa. A on míří přímo do těch největších na světě – kanadských. Naštěstí službu v kanceláři držel Saltzman. Usmál se na Vildu jako starý známý. „Včera jste toho měl na svých bedrech víc než dost, chápu. 
Co pro vás mohu udělat dnes?“
„Pane Saltzmane, co vy si o tom myslíte?“
„O čem?“
„Však víte – o Lapčíkovi.“
„Nic. Jsem voják, plním rozkazy a nepřemýšlím. Vy si myslíte, že s vámi hraji nečestnou hru a něco se vám snažím zamlčet? Mýlíte se.“
„Copak mi nevěříte, že Lapčík má na svědomí fůru lidí v Československu?“
Důstojník pokrčil rameny. „Věřím – nevěřím, to není správná otázka, nevím, americká kontrarozvědka ho proťukla a pověřila jistými úkoly. Víc mi nepřísluší komentovat. Jsem loajální úředník, chápete, a tím to končí.
Bohužel se ode mne víc nedozvíte. Mohu vás však ujistit, že vaše svědectví je pro americké tajné služby velmi cenné a začaly se jím zabývat. Pokud je to tak, jak říkáte a Lapčík hraje dabléra, brzy to vyplave napovrch. Znamenalo by to, že na druhé straně ho drží v šachu kvůli nějakému škraloupu, co má z minulosti. Určitě se vše brzy vyjasní, buďte bez obav.“ Vilda se trošku uklidnil a v duchu se omluvil Howardovi, kterého považoval ještě včera za úplného idiota.
„Teď myslete na svůj život, na svou budoucnost a nové prostředí. Abyste nás nepodezíral, že pro vás vůbec nic neděláme, pak vězte, že do týdne budeme mít hotový váš pas a vízum do Kanady. Ale vy jste přišel patrně kvůli něčemu jinému…“
„Chtěl bych navštívit jednoho člověka, co slouží v U.S. army v Norimberku. Můžete mi vystavit propustku?“

„Ale samozřejmě. Pod jednou podmínkou:“ šibalsky mrknul okem po Vildovi, „že tam nebudete hledat ‚podplukovníka Krále‘.“
„Tak to vám tedy mohu slíbit nabeton,“ opětoval úsměv Vilda.
„A abyste věděl, že s vámi skutečně soucítím, doveze vás tam náš džíp. Ušetříte si pětadvacetikilometrovou štreku, v neděli tu nic nejezdí.“
„To budete velice laskav, díky.“
„Není zač,“ odpověděl Saltzman a vyplňoval rychle propustku a cestovní příkaz pro řidiče. „Pojďte se mnou, dám pokyn řidiči.“ Zaťukal na dveře vedlejší místnůstky. Seržantovi předal lístek a anglicky mu vysvětlil cíl cesty.
„Tak, vše je v pořádku, tady máte propustku a přeji hezkou zábavu.“ Podal Vildovi ruku a pevný stisk svědčil o upřímnosti. To se pozná. Usedli do auta a vyrazili. Americký řidič se snažil být žoviální, chvíli na Vildu mluvil, ale když viděl totální neznalost obou jazyků, zmlknul.
Co by asi říkal, kdybych na něho vyjel se „Scheisse!“, to by zíral jak na šrapnel. A přitom to slůvko si zapsal do vzpomínek jako první, co vyslechl z úst milované osoby. Připomínalo mu obdivovanou ženu, které jede vyznat lásku. Poprvé v životě… Až se zpotil při pomyšlení, že by neměla být doma…
Hlavou se mu pořád dokola honily dosud nezodpovězené otázky týkající se Lapčíka. Vybavovaly se mu útržky rozhovorů v hospodě, zpětně domýšlel souvislosti, témata, reakce. Lapčík – plukovník Král! Čekal by v té roli kohokoli, jenom ne jeho. Fórky o komunistech, nenápadné otázky na Fanóša tenkrát u Procházků… Co všechno asi má na svědomí? A teď ty „vyšší zájmy“ Amerikánů. Kčertu, kdo se v tom má vyznat. Mirek má pravdu. Rychle odtud pryč! Věřil v Boží mlýny: přijde i zúčtování s Lapčíkem, tomu pevně věřil. A taky to rychlé vyřízení kanadského pasu… Kluci říkali, že na občanství se čeká pět i více let a on ho získá přednostně přede všemi… Není i to důkaz, že se ho chce Howard co nejrychleji zbavit a poslat na druhý konec světa, aby nebyl na obtíž…?
Právě projížděli místy, kam vozil včera materiál z nádraží. Teprve teď si pozorně všímal okolí a hlavně staveb, rostoucích jako houby po dešti. Vzpomněl si na Karlova slova a musel mu dát za pravdu. Vyrůstaly zde kopie historických hrázděných domů, se svým středověkým koloritem a nádechem romantiky. A to všechno za pět let po válce… 
Automobil se již proplétal centrem Norimberka. Řidič si vesele pískal, když už nemohl konverzovat se spolucestujícím. Během půlhodiny stanuli před bránou kasáren. Seržant si s kolegou dozorčím zřejmě měli co říct, neboť se neustále smáli, šťouchali a plácali po ramenou. 
„Scheisse!“ vyšlo najednou z úst Vildy, ani nevěděl jak. Oba vojáci se zarazili, řidič se s kolegou rozloučil a dozorčí se konečně věnoval návštěvníkovi. 
„Irina Semjonovna!“ vyhrkl Vilém, aniž mohl specifikovat důvod návštěvy. Na otázky krčil jen rameny a kroutil hlavou, stejně jako voják na bráně. Odvedl ho ke stolku dozorčího na chodbě, uchopil sluchátko a vytočil číslo. Pak chvíli vysvětloval, díval se na propustku, zkomoleně přečetl jméno na ní a sluchátko zavěsil. Mávl rukou na Vildu, aby ho následoval.
Barák zdravotníků byl zcela mimo úrovně ostatních budov. Vešli dovnitř, dozorčí ukázal na dveře a zmizel. Vildovi tlouklo srdce jako nikdy předtím. Co ho asi čeká? Možná ho odbude, možná bude naštvaná, že ji vyrušil z příprav na jinou schůzku. Ale to by snad řekla do telefonu dozorčímu, aby nechodil…
„Comin,“ ozvalo se zevnitř. Sáhl za kliku a pomalu otevíral dveře. Stála uprostřed místnosti oblečena jenom v županu usmívajíc se na zcela zmateného Vildu. „To jsi mi udělal radost, že plníš slib. Dlužíš mi svůj příběh.“
Pozdravil a byl vděčný, že mu dala široký prostor k navázání konverzace. „Je dnes neděle, venku svítí sluníčko a tak jsem vyrazil na výlet po Norimberka. Řekl jsem si, že asi budeš nejlepší průvodkyně… přišel jsem tě požádat…“
„Tos udělal velmi dobře. Sice jsem měla trošku jiný plán, ale ten ráda změním. Kvůli tobě.“
„Ne, to po tobě nemohu chtít.“
Pomalu se k němu přibližovala. „Kdybych nechtěla, řekla bych ti to, nemyslíš? Právě jsem se chystala do vany. A nemá mi kdo vydrhnout záda.“ Uchopila Viléma za klopu saka a vedla ho ke koupelně.
„Ale…“
„Ale? Jaképak ‚ale‘? Jakou hodnost jsi měl tam u vás?“ 
„Vojín.“
„No vidíš. A já jsem seržant. Takže to ber jako rozkaz: umýt mi záda.“ Svlékla mu sako. Potom její ruka sjela k opasku a uvolnila ho. Ukazováčkem mu jemně přejela do rozkroku a Vilda pocítil nesmírné vzrušení, do té doby nepoznané. V Trhovicích sice chodil s několika holkami, ale jenom tak na tanečky, líbánky v aleji, randění bez jakéhokoli vyvrcholení. A teď najednou byl u vrcholu blaha, když mu pouze ukazováčkem naznačila… Irina ho nepřestala dráždit, dokud nebyl zcela nahý. Vzala ho do koupelny, kde ve vaně byla napuštěná voda. Teprve nyní odhodila župan a usedla do teplé lázně. Po očku ho sledovala a nepřestávala se smyslně usmívat. Ach, ta neobyčejná krása. Kdyby se mohl tu neděli jenom dívat, byla by to jeho neděle nejsvětější. Fuj, takto se rouhat, pomyslil si. Havraní vlasy stočila do drdůlku a sepnula sponkou, čímž odhalila nádhernou dlouhou šíji. Její štíhlé postavě dominovala menší, ale pevná prsa, dokonale vytvarovaný pas. Ne, to není možné, určitě jí není víc než třicet…
„Tak začneme, vojíne, žádné ulejvání,“ vložila mu do ruky mýdlo a žínku. Nevěděl, jestli nevypadá směšně při hrátkách, o nichž neměl ani představu. Cítil se hrozně. Jeho nejisté pohyby byly koordinovány mučitelkou, nebyl schopen se vzepřít a říci něco jako „ Pardon, jsem nový,
mladý, nezkušený osel.“ Muka obrazotvornosti se měnila v muka reality.
„Nejdříve nožky, vojíne Williame. Jak ti říkali doma?“
„Vilda,“ poslušně hlásil vojín.
„Budu ti říkat ‚Willi‘, o.k.?
„O.k.“
„Tak, Willi a teď ta záda. A dej si na nich záležet.“ Namydlil žínku a opatrně přejížděl její hebkou kůži.
„Pořádně, začni od krku, pak ramena atd… Neodbývej to, nebo tě potrestám.“
Vilém polknul a nebyl schopen se vzepřít tomu nádhernému otroctví. Znovu a znovu kráčel tím rájem.
„A teď, Willi, mi podej můj župánek. Tvoje seržantka se osuší a připraví na procházku. Ty si zatím sedni a nalij koňak.“ Pomohl jí ještě utřít záda a jeho role otroka v koupelně skončila. Nebyl schopen uvažovat souvisle o ničem. Tolik jí toho chtěl říct a teď má v hlavě galimatyáš, neví co a odkud začít. Během půlhodiny byla připravena k odchodu. Vzala si letní květované šaty s volnými ramínky, na nichž poletovaly její dlouhé vlasy. Ty Vildu fascinovaly nejvíc. Chtěl je hladit, česat, čichat k nim a zase hladit. Přistoupila vyzývavě k němu.
„Nalij mi také.“
„Tak na dnešní neděli, Irino.“ Než si však mohli přiťuknout, naklonila se k němu a políbila. Cítil horká ústa, vůni čerstvé koupele, vlhké tělo, zavřel oči a propadal se opět kamsi do slastného ráje.
„Můžeme vyrazit,“ dodala vítězoslavně. Zamkla místnost a klíč strčila do kabelky. Cestou k bráně je potkávali vojáci i důstojníci, kteří ji důvěrně s úsměvem zdravili a ona jim opětovala vyzývavý úsměv i pozdrav. Dozorčímu na bráně něco řekla anglicky. Ten chvíli váhal, ale pak vzal telefon a za chvíli přijelo auto.
„Svezou nás do centra města, je to odtud dost daleko.“ Usedli oba na zadní sedadla. Nepatrně se ho dotýkala prsty a soustavně dráždila jeho smysly i během cesty. „Když jsme sem přišli, všude byly jen sutiny. Spojenci město téměr srovnali se zemí. Za ty jejich sjezdy NSDAP, co tady probíhaly. Zůstala jen tamhleta budova – Justiční palác, kde se odehrával Norimberský proces s válečnými zločinci,“ ukázala na oprýskanou budovu, která se od nově rozestavených budov silně lišila. Automobil je vyložil uprostřed nedokončeného malého náměstíčka.
„Ukáži ti katedrálu, chceš?“
Vilda by přikývl na cokoli, jen aby mohl zůstat v její blízkosti. Prošli několika ulicemi, přes říční most, až došli na malebné náměstí.
„Pozorně se podívej tamhle nad orloj,“ ukazovala na sochu umístěnou vysoko na čelní stěně katedrály. „Víš, koho představuje? Vašeho císaře Karla IV.“
Zalapal po dechu. Odkdy ho Ukrajinka bude poučovat o dějinách jeho vlasti... „A proč si myslíš, že to je Karel IV.?“
„Protože to vím. Vždyť to byl císař římský. To jste celí vy, Češi!
Myslíte, že jenom vám postavil Karlštejn? Císař je náš a basta. My jsme pupkem světa.“
„Máš o nás divnou představu. Ale tohle jsem nevěděl, ani jsem se o to příliš nezajímal, natožpak si uvědomil, že máme s Němci společné taky mírové dějiny. Člověk vidí jenom ty války a německou nadřazenost…“
„A jestlipak víš, že váš král Václav IV. – syn císaře Karla – se narodil právě tady v Norimberku?“

„To už si ze mě děláš srandu, seržantko!“ nedůvěřivě kroutil hlavou Vilda.
„Budeš se divit, ale nedělám. Za ty čtyři roky, co zde sloužím, vím o Norimberku každý drb. A vaše dějiny mě zajímají. Vždyť jsem tam dvacet let žila. A řeknu ti, že to byla nejkrásnější léta mého života.“
„Zahanbuješ mě, já nevím o ukrajinských dějinách vůbec nic.“
„Ani se ti nedivím. Veselé moc nejsou. Z jedné strany Poláci, z druhé Rusové, z jihu Tataři, občas nás převálcovali Švédové a Němci – to už samo o sobě dějiny předurčuje. A u nás se dobře válčí, samá rovina. Na jedné straně nám náš velký východní bratr pomohl proti Polákům, ovšem jenom proto, aby Ukrajinu zabral. A dějiny po první světové válce? To už vím jenom z doslechu od našich známých. Ve třicátých letech hladomoru padlo za oběť šest milionů Ukrajinců, někdo říká víc, někdo říká míň, na tom nesejde, nas mnógo. Můj muž pocházel z váženého rodu donských kozáků. Všechny rudí vybili. A ty, co zbyli a emigrovali, zajali v pětačtyřicátém.“
„Hladomory? Na Ukrajině byly hladomory?“
„To jsi nikdy neslyšel?“
„Hitler vždycky říkal, že Ukrajina je sýpkou Evropy a uživí celou Velkoněmeckou říši…“
„Stalin byl jiného názoru, jak vidíš. Sedláci se mu často bouřili, a tak je tímto způsobem jednoduše zdecimoval.“
Přemýšlel, jak se dá vytvořit umělý hladomor. U nich v Trhovicích sice úroda také byla někdy mizerná, ale že by umírali hlady… Irina postřehla jeho zmatek v hlavě.
„Až tady budeš tak dlouho a prožiješ to co já, kdo ví, co se ještě nedovíš.“
„Ale já tady, Irino, nebudu tak dlouho.“
Zasmála se svým zvonivým smíchem. „A co bys chtěl dělat?“
„Ještě tento měsíc odjedu do Kanady.“
„Do Kanady?“
„Chtěla jsi slyšet můj příběh, tak ti ho řeknu od začátku.“ Usedli na nově instalovanou lavičku v blízkém parčíku a Vilda podrobně vylíčil svůj pohnutý osud za poslední tři roky. Nezapomněl se zmínit o návštěvě rodičů svého přítele Petra Tučka, o jejich návrhu, podpoře a pomoci poručíka Howarda. O penězích raději pomlčel.
„Asi čekáš na pointu, milá Irino,“ pozorně se na ni zadíval a v její tváři poprvé uviděl smutek.
„Pozorně jsem tě poslouchala. Neštěstí kráčí po lidech. Ještě nikdy jsem nepoznala úplně spokojeného člověka.“
„To snad ani není možné. A taky nejsi tak stará, abys všechno věděla,“ provokoval ji.
Podívala se zkoumavě na něho, jak to myslí. „Proti tobě jsem stařenka.“
„No schválně –“
„– Schválně, kolik mi je? Ženské to nerady přiznávají, zvlášť před takovými samečky jako jsi ty, ale tobě to řeknu: 48!“
„A mně je 29!“ vyhrkl zbrkle. Vzápětí mu došlo, že tím Irinu moc nemotivoval, spíš pobavil. „Chtěl bych ti něco říct. Vlastně kvůli tomu jsem přijel.“ Zakoktával se, opět byl celý nesvůj a najednou nevěděl, co vlastně chce říct. Připadal si jako slon v porcelánu. „Irino…“
„No? Poslouchám.“
„Chtěl bych, abys do té Kanady jela se mnou.“ Nadechla se, zadržela dech a vykulila na Vildu oči. „Nezbláznil ses náhodou?“
„Promiň, jen jsem tak uvažoval,“ rychle se omlouval, domnívaje se, že ji něčím urazil, že byl drzý a vlezlý a odpuzuje ji tím.
„Jestli tomu rozumím, přál by sis, abychom tam vyrazili jako partneři, tedy ty & já?“
Kývnul. Pochopila dobře. Nabízí jí vztah.
„48 a 29 – to je generační rozdíl… obyčejně bývá takový rozdíl k opačnému pohlaví.“ I ona byla zmatena Vildovou nabídkou. Tohle nečekala a už dlouho jí nenabídnul někdo něco tak krásného. – Vztah…! Zatím v něm viděla zajíčka, laciný úlovek pro dnešní noc, flirt. Teď začala kalkulovat. Také ona už dávno měla v úmyslu sbalit kufry a změnit směr. Začal pomalu chápat její myšlenkové pochody. No jasně… Oči se mu rozzářily jak klukovi, který právě odhalil tajemství kamene mudrců. 
„Nedovedu si představit, že bys tam nejela se mnou,“ zašeptal. Přitulila se k němu a políbila ho tak vroucně, jak jen může líbat žena, která se právě zamilovala. Cítil to. Ano! Ona mě miluje!
„Půjdeme ještě ke mně, máme tam přece nedopitý koňak,“ s úsměvem vzala Vildu za ruku a kráčeli spolu jako dva nerozluční milenci ke kasárnám vzdálených dobrých několik kilometrů, což jim vůbec nevadilo. Vždyť život je tak nádherný. A spravedlivý. Oba cítili v tu chvíli úplně stejně i přes generační překážku, že je čeká kus společného života. A začátek je vždycky tak krásný!



48.
Telefon zazvonil o půl páté ráno. Sovadina se probudil, všude tma. Rozespalý koncentroval myšlenky, rutinně sáhnul po sluchátku na nočním stolku. Sakra, jestli to zase bude omyl jako posledně, napíše stížnost na telekomunikační úřad. Crrrr!
„Sovadina!“
„Zemřel Stalin!“ ozvalo se z éteru.
„Cože?“
„Tady poručík Knap. Stalin je po smrti!“
„To není možné…“
„Dostali jsme to z oficiálního tiskového odboru. Přijeď okamžitě sem. Starý nás chce všechny pohromadě.“
„Tak jo. Za půlhodiny jsem u sebe.“
Marie měla slabý spánek, od dob kojení vypěstované strážné body signalizovaly každý sebemenší alarm. A teď se jí zdál neporovnatelně silnější než obvykle. „Co se děje?“
„Stalin skonal.“ Vyskočil z postele a rychle na sebe naházel svršky.
„Stalin?“ zeptala se nechápavě.
„Jo, Stalin,“ odsekl trošku podrážděně. Políbil ji na tvář a řítil se po schodech k automobilu zaparkovaném před domem. Otřel zamžená okna vozu, usedl za volant, nastartoval. Rozjel se do noční – nebo už ranní? zamračené Plzně. Ulicemi se trousili lidé spěchající na ranní směnu. Jestlipak už to vědí? Pomyslel si Sovadina. A jakpak reagují? Kdyby tak mohl nahlédnout do jejich duší a myšlenek… To je asi sen každého tajného policisty, nepatrně se usmál, ale hned zase zvážněl. Stalin, Stalin, Stalin… Za posledních osm let bylo toto jméno neodmyslitelně připojeno ke každodennímu životu, proniklo pod kůži všech složek společnosti, bylo přítomno na závodech, ve školách, dokonce v rodinách visely portréty největšího muže všech dob – generalissima Josifa Vissarionoviče Stalina. Neexistovala snad jediná novinová stať, kde by se neobjevil, kde by nebyl odkaz na velikého vůdce, jeho správné kormidlování korábu zvaném socialismus. Děti se učily zpaměti nespočet básní opěvujících jediného vítěze nad fašismem, umělci se předháněli návrhy na plakáty, mozaiky, monumentální obrazy, sochaři vymýšleli ty nejdůstojnější pózy – ta největší socha na Letné však na sebe teprve čekala. Stalin byl zkrátka všudepřítomný a nikdo si nedovedl už ani představit, že by tomu mohlo být jinak. Za osm let se stal prostě nesmrtelným. A najednou je to tady. Blesk z čistého nebe.
Božstvo je mrtvo. Jak na to budou lidé reagovat. Smrt Stalina je vlastně vytrhne z něčeho, na co byli zvyklí a bez čeho už si ani nedokázali představit každodenní život. Také Sovadina si musel přiznat, že i pro něj byla věčná přítomnost Stalina drogou, každodenní doping a podvědomá víra a jistota v mírový život. Masívní propaganda velebící vždy se usmívajícího bodrého vůdce s mohutným knírem předčila i propagandu goebbelsovskou. Pokud ruský vůdce bude velet světové revoluci, zeměkoule se zbaví válek, nezaměstnanosti, lidského utrpení, ponižování a vykořisťování.
A teď je mrtev. Připustil si někdy Sovadina, že se mýlí? Nikdy o tom nepřemýšlel. Byl součástí represivní organizace, která měla za úkol chránit lid před vnitřním i vnějším nepřítelem, proti těm, kteří by si troufli velikého generalisima hanobit, a především krýt záda straně, jíž byl členem. Plnil rozkazy a na rozdíl od ostatních si zachoval zdravý rozum a úsudek o lidskosti a lidské omylnosti. Nic víc. Jako právník byl profesionál a velmi dobře a rychle byl schopen vyhodnotit znění litery zákona a promítnout ji do reality. Radil i kolegům a poukazoval na křiklavé přehmaty ještě v době, kdy to bylo riskantní. Pouštěl se sice na tenký led, ale měl za sebou naštěstí mocnější než ti ostatní a tak prosadil své. Nyní však vůbec neví, jak bude reagovat, jak se vyrovná on osobně s odchodem J. V. Stalina ze scény.
Zaparkoval před okresní správou SNB a vyběhl rychle do zasedací síně. Naštěstí nebyl poslední. Rozhlédl se kolem a pozdravil se s přítomnými. Každý na své tváři už stačil naaranžovat výraz nejhlubšího smutku. Snad i při úmrtí nejbližšího příbuzného by nebyly truchlivější. Někteří v ranním zmatku stačili vytáhnout ze skříně černou kravatu, aby umocnili celosvětový smutek. Za další půlhodinu se zaplnila všechna místa z vyšetřovacího odboru, veřejné bezpečnosti, z útvaru pro sledování osob, útvaru zpravodajské techniky, dokonce šifranti, pracovníci pasů a víz.
Vešel náčelník a všichni povstali. „Dejte si pohov a sedněte si.“ V místnosti ticho, že by špendlík bylo slyšet. „Soudruzi, všichni již víte, co nás postihlo. Co postihlo všechen tábor socialismu, každého z nás. Odešel největší genius všech dob, zemřel Josif Vissarionovič Stalin, jediný vítěz druhé světové války. Prosím, abychom vzdali minutou ticha čest tomuto nenahraditelnému vůdci.“ Jako jeden muž vyskočili do pozoru. – „Sedněte si.“ Zatímco se náčelník nadechoval k další řeči, Sovadina zachytil významné mrknutí poručíka Knapa, který ho vzbudil telefonem. Netušil, co gesto znamená, snad se to dozví po poradě.
„Pod vedením velkého Stalina dosáhla sovětská společnost takových výsledků, že se během několika málo let stala světovou velmocí. Dovoluji si tvrdit, že přeskočila staletí, od zaostalého carského samoděržaví se proměnila v moderní respektovaný svaz republik. Od roku 1928 do roku 1941 vzrostl národní důchod šestkrát. Industrializace pokročila natolik, že dnes nemá ve světě konkurenci. Rozvinula se výroba o dříve neexistující odvětví – letectví, chemický průmysl, výrobu obráběcích strojů, válečný průmysl… To všechno za pouhých třináct let! A kdyby nebyl Sovětský svaz napaden hitlerovským Německem, dnes už by byl dávno před Spojenými státy severoamerickými… Za to všechno vděčí sovětský lid a celá socialistická soustava Stalinovi.“ Sovadina neměl důvod nevěřit této statistice. Zpravodajské služby na celém světě mají informace vždy nejpřesnější, na rozdíl od aparátčíků v politice, kteří pustí pouze to, co chtějí slyšet. Rozmach sovět-ského impéria před válkou byl bezesporu fenomenální. Vzpomněl si na Leningrad, který navštívil v padesátém. Ještě před třemi sty lety tady byly bažiny, dnes na tomto místě stojí architektonický skvost, dokonce i Němci si ho nepřáli zničit, raději chtěli město vyhladovět a po 300 šílených dnech blokády se jim to skoro podařilo. Město na Něvě obklopeno močály vzniklo na dubových pilonech, ale také na kostech statisíců mužíků, kteří zde zahynuli při nelidské dřině. Na jakých obětech stojí obrovský boom sovětské ekonomiky nechtěl raději ani domýšlet. Důležitý je závěrečný efekt, ne milióny mrtvých. To jsou dějiny… Vítěz bere vše. Náčelník přecházel k meritu věci. „Soudruzi, před chvílí jsem obdržel z Prahy pokyny s několika variantami stávající situace. Všeobecně se nepředpokládají nějaká nepřátelská vystoupení, která by narušovala klid a pořádek. Přesto musíme být bdělí a připravení. Uvědomte si, že působíme v západním prostoru, kde jsou na nás kladeny daleko vyšší nároky než na ostatní. Na všech úsecích monitorujte veřejný život, spojte se se stranickými skupinami na závodech, kontaktujte ředitele škol. Máme dohlédnout i na důstojný průběh pietních akcí. Na každém pracovišti musí být zřízen smuteční koutek s fotografií zesnulého soudruha Stalina.
Všímejte si reakcí závadových osob, ihned mi podáte hlášení v případě, kdyby se někdo snažil zneužít těchto pro nás tak těžkých chvil a zneuctít památku velkého Stalina. Strana nám důvěřuje. Pamatujte, že jsme její úderná pěst. Nikdy nezklameme. Má někdo dotaz?“ Vzadu se hlásila nenápadná obrýlená úřednice z oddělení pasů.
„Soudruhu náčelníku, a kdo vytvoří pietní koutek u nás a kde?“ ozval se pisklavý hlásek.
Zaražený náčelník odsekl: „To určí kádrové oddělení. Pokud už nic nemáte, rozchod!“
Všichni se odebrali do svých kanceláří. Náčelník si přál do hodiny zpracované plány činnosti k této mimořádné události a času moc nezbývalo. Na chodbě se Sovadina srazil s poručíkem Knapem. „Dáme kafe, ne?“
Viktor se kroutil: „Slyšel jsi starýho, za hodku chce ten canc.“
„No právě, canc. Ten snad zmáknem za půlhodky, ne?“ Jan Knap a Viktor Sovadina byli dlouholetí přátelé ještě z dob protektorátu, seznámili se ve Škodovce. Na rozdíl od Sovadiny byl Knap naturalizovaným Plzeňákem a svého přítele provedl městem a jeho pivnicemi jako nikdo jiný. Tam kuli pikle, jak skopčákům co nejvíce znepříjemnit život a „zkrátit jejich konečné vítězství.“ Když byl zatčený starý Sovadina, přespával Viktor několik týdnů u něho pro případ, že by si na něj gestapo vzpomnělo. Po válce to byl Viktor, který Honzu vytáhnul ze Škodovky do řad SNB.
„Tak to vyklop, co máš na srdci?“
Knap se uvelebil v křesle a zapálil si cigaretu. „Nemáš to tu napíchnutý?“ přejel očima celou Sovadinovu kancelář.

„Kluci z techniky mi to prošli, říkají, že ne. I když člověk nikdy neví. Ostatně nemám se čeho bát, dělám svou normální práci a kdo chce, ať si poslechne.“
„Tos mě moc neuklidnil, kamaráde,“ vydechl cigaretový dým Knap.
„Co na to říkáš?“
„Na co? Na starýho? Nebo na Stalina?“
„Na Stalina, samozřejmě.“
„My bychom měli věci předvídat, ale tohle mě zaskočilo. Vůbec nevím, co bude dál. Stalin byl charismatický vůdce spjatý se všemi historickými událostmi nového věku. Budeme jak bez ruky.“
„To je určitě pravda, ale časy se brzy změní. Dobře poslouchej. Včera jsem se vrátil z Prahy.“
„Vím, byl jsi tam na měsíční stáži.“
„Jo. A před několika dny jsme někteří vyvolení – prověření byli pozvaní na raut na sovětskou ambasádu. No a bylo tam také několik důstojníků NKVD. Jak už to bývá zvykem, vodka tekla proudem. Máme se od sovětských soudruhů ještě co učit.“
„Ale –“ zavrčel Sovadina. Neměl rád tento druh špičkování na adresu příslušníků národa, který pro něho znamenal záruku opravdového přátelství, spojenectví a naděje.
„No, zkrátka se pilo, připíjelo – znáš to. Skámošil jsem se tam s jistým Serjožou, kapitánem rozvědky. Nějak jsme si padli do oka, vzali láhev vodky a sedli do malého salonku. Sami dva. Pili a pili, já byl skoro už namol, ale pak jsem rázem vystřízlivěl, chápeš?
„Nechápu.“
„Představ si, že už před těmi dvěma dny mi říkal, že je Stalin mrtvý. Na příkaz politbyra se oficiální zpráva tutlala, než se bude vědět, jak dál. Šušká se, že zatím moc převezme kolektivní vedení Molotov – Berija – Malenkov. Jenomže na ÚV KSSS to vře. Stalin asi nebyl takový mílijus, jak nám bylo předkládáno. Představ si, že nechal zatknout dokonce Molotovovu manželku jako špionku. A Molotov měl na kahánku. Taky se chystaly nové procesy jako ve třicátých letech. Teď to byla skupina lékařů – židů… však víš.“
Viktor Sovadina si začal utírat pot z čela. Vždycky se domníval, že v sovětském vedení panuje shoda, kázeň, a především jednota. Honzova slova mu způsobovala bolest. 
Jan Knap však rychle pokračoval: „Jenomže to není všechno: Berija má na triku ještě víc hříchů a ne malých. Pracoval prý horlivěji než samotný Stalin. Ministerstvo vnitra je sice ještě silně pod jeho kontrolou, ale postupně mu osekávají chapadla. Zvlášť silný kritik je nějaký Nikita Sergejevič Chruščov, ale ten není v tom chystaném triumvirátu, tak nevím, jak se to tam semele…“
„Vrána vráně oči nevyklove,“ zamumlal pro sebe Sovadina.
„Prosím?“
„Ale nic. To já jenom tak.“
„No a taky mi Serjoža důvěrně řekl, že se chystá revize politických procesů z třicátých let…“
Sovadina zbledl. Rychle si vzpomněl na proces se Slánským. Jak je to dlouho, co je popravili… tři měsíce! Možná, kdyby se proces protáhl o půlroku, mohli žít. „To všechno ti fakt řekl ten Serjoža?“
„A kdo si myslíš? Svobodná Evropa?“
„Ta to bude brzy vytrubovat taky, jestli je Serjoža tak žoviální ke všem, které zná sotva hodinu…“
„Přísahal jsem mu, že to nikomu neřeknu. Tobě musím. Zatím jsme si nic nezatajili. Možná nás čekají zajímavé zvraty.“
„Kéž by k lepšímu. Ostatně máš pravdu, těch přehmatů tady bylo víc než dost. Kdo ví, jestli k tomu nepřispěla i glorifikace Stalina.“ Sovadina byl skvělý analytik a pár Honzových vět mu posunulo myšlení někam jinam. Kdo by to byl řekl, že před dvěma hodinami myslel úplně jinak.
„Víš co, jdeme starýmu napsat ten plán a pak vyrazíme spolu do ulic. Jsem zvědav, co uslyšíme od našeho bodrého lidu.“
„Tak jo. Za hodinku před budovou. Tě pic.“
***
Vyrazili pěšky jako zamlada. Ulice se již zaplnily lidmi, někde se tvořily hloučky, živě se diskutovalo. Aranžéři na všech úrovních, zdá se, nelenili, na budovách, tramvajích a hlavně výkladních skříních se objevovaly portréty v černých rámečcích zesnulého generalissima, černé draperie, nápisy. Království bylo potaženo černým suknem. Každý chtěl na sebe ukázat, že on je bdělý, iniciativní, soucítící se sovětskými občany, že nechce být poslední. Výrazy v tvářích kolemjdoucích byly prodchnuty smutkem, nevýslovným bolem nebo alespoň nic neříkající neutralitou. Těžko říct, do jaké míry to bylo hrané a upřímné. Nikde žádný smích, ranní vtipkování, žoviální štěbetání sousedek. Z rádia zněly smuteční pochody. Mrtvo. Národ už tak byl naučený. Držet hubu a krok nebylo jen pouhou frází. I po smrti šířil Stalin strach a nejistotu. 
„Škoda, že nefasujeme už papírové manžety, jako měl Bretschneider ve Švejkovi, to bychom si popsali,“ usmál se Knap. Náhodná chodkyně však po něm šlehla nenávistný pohled a tak rychle přešel do truchlící pózy.
„Co když to znevažuješ. Co když byl Stalin skutečně velký myslitel a lidumil. Myslíš, že byl někdo lepší?“
„Víš co, ponechejme ho dějinám. Jen se mi zdá, že jsme sklouzli někam jinam, než jsme si přáli po válce.“
Minuli pomník T. G. Masaryka nově instalovaný po roce 1945. Před ním lípa svobody, která již nalévala pupeny. Jaro je cítit ve vzduchu. Příroda si žije podle svých zákonů, má svá pravidla života a smrti a nikdo jí do toho nemá co mluvit, pomyslel si Sovadina.
„Navštívíme náš válečný azyl – Škodovku, co ty na to?“
„Proč ne. Nebyl jsem tam od konce války, co ji Američané tak nesmyslně vybombardovali,“ souhlasil Sovadina.
Přišli tam ve chvíli, kdy proudy zaměstnanců ze všech provozů mířily do kantýny. Vmísili se mezi ostatní a byli rádi, že nemusí vrátnému ukazovat služební průkazy. I zde názorná agitace nelenila. V koutě na vysokém bílém podstavci stála busta J. V. Stalina, pod ní černá látka s bílými číslice 1879 – 1953. Slova se ujal předseda celozávodní organizace KSČ. Nijak se nelišila od těch, co před chvílí slyšeli z úst svého náčelníka. Snad jen s tím rozdílem, že režiséři této pietní akce už stihli sehnat ze svých řad zdatnou recitátorku, která přednesla úryvek z Poémy o Stalinovi. A taky zapomněl náčelník na rezoluci sovětskému velvyslanectví, kterou zde podepsalo několik tisíc zaměstnanců. Několik žen přitom prolilo skutečné nefalšované slzy bolesti, dokonce i mnozí místní úderníci zamáčkli slzu.
„Tak zase můžeme jít, že,“ pošeptal svému kolegovi poručík Knap a vyrazili k východu z továrny. Také nyní je na vrátnici nikdo nekontaktoval, což kvitovali jako největší pozitivum. Cestou zpátky se stavili ještě na několika školách, podnicích a frekventovaných obchodech. Nikde ne-zaregistrovali jakýkoli náznak výtržnosti nebo znevážení pietního aktu.

„A dáme se do psaní hlášení. Náčelník bude spokojený, ne?“

„To určitě.“
O týden později zhlédl v kině prodloužený týdeník s pohřbem J. V. Stalina. Nenechal si ujít ani sekundu filmu. Podrobně zkoumal smuteční hosty jednoho po druhém, zvláště členy politbyra, kteří drželi čestnou stráž u katafalku. Vorošilov, Malenkov, Molotov, Berija, Chruščov… muži, o nichž se nejčastěji mluví. Ani náznak nějaké rivality, ani náznak animozity… Chruščov s Berijou si sekundovali u rakve, spořádaně pochodovali vedle sebe jako dva nejlepší přátelé hluboce zarmouceni nad smrtí svého vůdce. Ne, to není možné, o čem mluvil Honza. – Co když se na sovětské ambasádě opět začínají rozvíjet nitky, intriky, co když se rozehrává nějaká zpravodajsko – politická hra, jako to bylo před procesem se Slánským a ten jeho „Serjoža“ je jedním z poradců jako byl Lichačev a spol. Scénář se už píše? Nebo je dokonce napsán…? A kdo ho režíruje? Kdo za tím vším stojí…? 
Hned jak přijdu domů, musím zatelefonovat Honzovi a varovat ho. Proboha! Co když mám napíchnutý telefon a ten, co tahá za nitky už má kontakt i na mě – nedávno povýšeného kapitána Sovadinu. Proč by mě povyšovali? To je hloupá úvaha, Slánského také oslavovali a vyznamenávali těsně před tím, než ho zatkli… Ne, nebude telefonovat. Musí to počkat do pondělí, až se sejdou v práci. Půjdou někam do kavárny na kafe a tam spolu promluví.
***
Za deset dní zazvonil v bytě kapitána Viktora Sovadiny telefon opět o půl páté ráno. „To jsem já, Honza“, ozvalo se na druhé straně. „Jsem asi posel zvláštních zpráv, za to jsi informován ze zaručeného zdroje.“„Snad zase někdo neumřel…“
„Trefil ses přímo do černého. Tentokrát Klement Gottwald.“
„Cože?“ vyskočil Viktor z postele, jako když ho píchne. „Poslouchej, jestli si děláš srandu, pak nevkusnou.“
„Musíš se smířit s tím, že si srandu nedělám. A hoď sebou, starej nás chce do hodiny v zasedačce. Držím ti místo.“
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Po smrti Stalina a Gottwalda se na Nikolaji změnila alespoň jedna věc k lepšímu: vězni dostávali větší porce jídla, chleba bylo dost. Ostatní zůstalo při starém: buzerace bachařů, otrocká práce, katastrofální hygienické podmínky. A politických vězňů každým týdnem přibývalo. S volbou nového prezidenta svitla i naděje na amnestii. „Tonda Zápotocký je lidumil, uvidíte, chlapi, do roka a do dne jsme všichni doma,“ mudroval Jindra Nohel.
„Možná máš pravdu, rád bych tomu věřil. Zvlášť teď, když nemá nad sebou Stalina, mohl by svoji lidumilnost dokázat.“
„Zápotocký nebo Gottwald – to je jedna pakáž, moc se neradujte. Pro ně jsme třídní nepřítel a to je horší než vrah, gestapák, esesák či lupič,“ ochlazoval jejich optimismus Jirka. Bohužel velmi skoupá květnová amnestie mu dala za pravdu. S podmíněnými tresty odcházeli zločinci menšího kalibru, zvláště soudruzi, kteří si vysvětlovali komunismus po svém a zpronevěřili stranou a vládou jim svěřený majetek, či nějakou tu částku peněz, za což je strana poslala na převýchovu do uranových dolů. Branou Nikolaje prošli na svobodu četní zasloužilí kriminálníci naverbovaní Kulhánkem do tzv. „Proletářského kroužku“. Na amnestii se dostal domů také „Chmaták“. S tím jediným se upřímně loučili a přáli do civilu hodně zdaru. Čert ví, jestli i ta kasařina nedevalvovala. A ještě někdo se dočkal svobody: Jaromír Hlavinka! Z politických nebyl propuštěn ani jeden jediný.
O prozíravosti Jirkových slov se mohli všichni přesvědčit také o dva roky později, kdy v roce 1955 k desátému výročí osvobození byla amnestována většina válečných zločinců. Se slzami v očích sledovali vysmáté německé tváře. Bylo to ostudné, ponižující, záludné. Stát, který poníží vlastní lidi před esesáky, gestapáky a kolaboranty! zatínali pěsti muklové, ale to bylo všechno, čím mohli protestovat. Po krátkém období, kdy nebylo jasné, jak se bude situace vyvíjet, bachaři předváděli spíš alibistickou loajalitu než upřímnou sebekritiku. Po prvních instrukcích z ministerstva však byli opět na koni a v plné síle: Máme před sebou bandu zavilých nepřátel lidově demokratického zřízení a je třeba jim ukázat ráznou odpověď. A ukázali. Krátce po těchto událostech se v noci ozval táborový amplion, který bezostyšně budil zmožené fachmany na mimořádný nástup. Kolikáté už tento týden! Tentokrát šlo o noční divadlo se vším všudy. Před nastoupené mukly přinesli nosítka s lidským tělem prostříleným jak řešeto. Museli pochodovat kolem, aby každému bylo jasné, jak by mohl dopadnout, kdyby se pokusil zdrhnout.
„Jaroušek!“ zašeptal vězeň, který mrtvého znal. Jaroušek byl tichý, do vězeňské šablony naprosto nezařaditelný jedinec. Držel se stranou všeho a všech, až ho mnozí podezírali z bonzáctví. V civilu byl řidičem z povolání a vozil písek na stavbu. Za Husincem vzal stopaře, který mířil do Vimperku. Stopaře chytli při přechodu hranic a nic netušící Jaroušek vyfasoval deset let za převaděčství, jen to fiklo. Doma na něj čekala milující ženuška a tři děcka. Každý půlrok si žádal o milost. Domníval se, že ho svoboda na amnestii nemine. Minula. Rozhodl se tedy pro čin, sám sobě dokázat, že umí vzít osud taky jednou do svých rukou. Útěk! Naprosto diletantsky připravený, beznadějný pokus. Ale za tu chvilku, kdy se rozhodnul postavit a protestovat, to stálo. Po noční směně vyfáral, umyl se a cáchovně nenápadně vzal šaty civilovi i s průkazem a povolenkou. Podařilo se mu projít bránou. Jenže tím pokus končil. Neznalost terénu a špatný odhad situace urychlily tragédii jednoho lidského osudu. Po tříhodinovém zátahu několika desítek plně ozbrojených véesáků se psy narazili na běžící postavu kličkující mezi prořídlým lesním porostem. Nereagovala na povel Stůj! Nereagovala vůbec na nic. Dokonce neodporovala ani dorážejícím psům. Věděla, že její osud se naplnil, což vzápětí potvrdilo několik salv ze samopalu. Jestli chtěl Jaroušek svým sebeobětováním poukázat na nespravedlivou Zápotockého amnestii, se už muklové nedozvěděli.
„Zdrhat v třiapadesátém je blbost,“ poznamenal Jirka, když přišli na cimru.
„Vidíš, a chlapi budou zdrhat furt,“ vyzouval si boty Fanóš a přemýšlel, kolik útěků za ty dva roky zažil. Hodně přes dvacítku. Ani jeden se nezdařil. A přesto to zkoušeli znovu a znovu. Pocit svobody je tak silný, že umlčí i vnitřní alarm našeptávající k obezřetnosti, kritičnosti a strachu.
„No jo, budou. Ale za jakou cenu? A pak: i kdyby se ti podařilo vypadnout z tohoto pekla, z dosahu lágrových psů, samopalů, čmuchalů – co pak? Dostat se dnes přes čáru je téměř nemožné. Celá republika je zadrátovaná, utéci na Západ nemáš šanci. Co taky budeš dělat na svobodě? Jenom čekat, až tě zase lapnou. Vždyť tahle země je jeden velkej lágr.“
„Myslíš, Jirko, že by se venku nenašel nikdo, kdo by nám pomohl?“„Organizace? – Blázníš? To bylo možná za nacismu, ale ne v této době.“
„A víš, že se mi několikrát zdálo, jak my dva jsme odtud zdrhali?
A pokaždé jiným fíglem. To ti byly tak nádherné sny…“ usmíval se blaženě Fanóš. „Leželi jsme spolu v trávě, koukali do oblak, sluníčko hřálo…“
„…Ptáčkové cvrlikali a srali na nás s nebeské výše… jo, to bejvávala poezie, ty poeto. Však to jednou skončí, neboj. A odejdeme spolu. Pak budeme přemejšlet co dál. Však se něco najde.“
„Já se nebojím, jenom bych chtěl, aby to bylo už zítra.“
„To všichni, kámo.“
„Tak dobrou.“
Půl páté – ostrý hvizd – řev amplionů – každodenní rituál začíná. Rozespalí vězňové se vžívají do reality, beznaděj podtržena zmršenou amnestií a včerejším posledním rozloučením s Jarouškem.
„Dnes se mi obzvlášť nechce, Jirko.“
„Už zase sen o zdařilém útěku?“
„Neber mi jedinou radost, kterou mám.“
„Jakoupak jedinou radost? Máme své tajné plány o civilu, ne? Ale teď pospěš, ať stihneme trochu té cigorky nebo co nám to dávají. A nezapomeň vyzvednout čaj. Civilové nám radí hodně pít čaj, prý chrání před radiací.“
Květnová rána o páté jsou kouzelná. Obloha bledne, už není noc a ještě není den, všechno kolem voní, jakoby každá rostlina chtěla zahanbit tu vedlejší svou pronikavou vůní a od rána začíná to boží soutěžení. Fanóš nasál opojný koncentrát nahromaděný přes noc, než ho vysají automobily. V tento čas chodil sekat rodičům poslední štráfek trávy – na březích řeky. Nakul kosu, čímž vyplašil spokojeně spící za-jíce a koroptve, v řece sebou občas plesknul kapr nebo cejn, v rybníku skřehotaly žáby, v dálce trhovické zvony odbíjely pátou… Čím větší rosa, tím větší naděje, že bude nádherný slunečný den. A ta kosa jak se pak nořila do travnatého porostu a podtínala jedno stéblo za druhým… A dnes jí bylo tolik, že mají všichni promáčené boty. Na to nebe by se dokázal dívat celý den. Nic nedělat, jen tak čumět do oblak. Škoda, že až vyfáráme, bude slunce už blízko západu… 
„Zastavit – stát! Raz – dva!“ Brigadýr rutinně odemknul zámek obrovského lana svírajícího ještě obrovitější lidskou hmotu. Začal pracovní den. Jirka s Fanóšem zrychlili krok, aby chytli ještě místo na lavičkách v cáchovně. Jejich parťák chodil později, a tak si ještě půlhodinku zdřím-li, pokud je zrovna nevymáknul bachař.
„Viděls to vycházející slunko?“ snivě a procítěně zašeptal Fanóš.
„Nemysli na slunko. Úpal dostaneš tady v díře. Jen co přijde Krčál, jdeme. Tak zatím zkysni,“ zavřel oči Jirka a v mžiku spal. Během necelé hodiny se objevil parťák – civil. „Zdar, chlapi,“ pozdravil udýchaný střelmistr, „tak jdem fasovat.“ Cestou ke kanceláři se hovor neobešel bez včerejšího incidentu, o kterém už věděl. Když mu popsali stav těla prostříleného vězně, zakroutil jen hlavou a zamumlal: „Jsou to svině.“ Do řeči mu moc nebylo.
„Máte všechno?“ otázal se a podepsal protokol o převzetí střeliva.
„Jdeme na to, ať si něco vyděláme.“
Stoupli si do fronty k výtahu. Pozorovali napínající se lana vycházejí z černé díry šachty. Fanóš si vzpomněl na první zážitky s touto klecí. Tak nějak si vybavoval pohádky z dětství, co mu děda vyprávěl o dracích se sedmi hlavami vylétávajících z černé díry – právě takové, jakou viděl před sebou. Jo, dětství… Dvoupatrové monstrum zastavilo, naražeč odsunul branku a šest chlapů se napáskovalo dovnitř. Dal signál do strojovny a klec se pomalu rozjela do hlubin země.
„Jsme tady, panstvo,“ vítal Radek Krčál, když přistáli v třetím podlaží. Šli dobrých čtyřista metrů. Na konci chodby zahnuli do nově vylámaného komínu.
„Tady to navrtáme, kluci. Ale nejdříve musíme zlikvidovat tenhle balíček. Stará včera upekla bábovku a tak si nabídněte.“ Jirka s Fanóšem vyvalili oči: cvibochovou bábovku neměli na jazyku nejmíň pět let. Vrhli se na ni a během několika málo minut zmizela v jejich útrobách. Radek sledoval ten apetit s úsměvem. „Chutnalo?“ 
„Vyřiď manželce, že jsme něco tak dobrého už dlouho nejedli,“ utřeli rukou ústa a s díky vraceli prázdný látkový pytlík. „Nebo počkej. Řekni ‚nikdy‘ nejedli, to zní přesvědčivěji.“
„To věřím. A vyřídím. A teď, chlapi, víte, co máte dělat. Tady navrtáte 24 děr a nabijete je, jasné? Bezpečnost při odstřelu vám snad nemusím pokaždé připomínat. Raději si nechte delší dráty a zdrhat tamhle do toho výklenku.“
„Se ví. Odpoledne už můžeme fedrovat.“
„Tak to jsem rád. Já jdu prozkoumat osmičku. Sejdeme se v poledne.“„Zdař Bůh!“ Jirka s Fanóšem se dali hned do práce. Věděli, že je s nimi Radek spokojený a oni že mají dobrého parťáka. Hned bylo na světě veseleji. Každý vzal sbíječku a začal s vrty. Hornina tvrdá více než kdy jindy, málokdy narazili na hlušinu.
„Radek má pořádný čuch, asi jsme narazili na dobrou žílu.“ Jirka pokýval hlavou. „Budou žně! Třeba konečně splníme a povolí nám ten zasranej balík plnej klobásů a plzeňskýho.“
„Ať si ho sežerou, jen ať nám dají pokoj aspoň po šichtě.“ Za dvě hodiny měli dílo hotové. Ve chvíli, kdy Jirka ukládal a zamazával náboje, ozvalo se nad nimi dunění, až se zem otřásla. Na Fanóša spadl mour prachu. „Sakra, to byla šlupka! Hoši nahoře nás předběhli, už to mají vystřílené.“
„Neboj, však je doženeme,“ ovlivněn chuťovými halucinacemi z cvibochové bábovky probudil se v Jirkovi soutěžící duch stachanovce a odmotával zápalnou šňůru. „Sakra, je nějaká krátká…“
„Není, podívej, tamhle se zachytila za kus železa a drhne,“ ukazoval Fanóš.
„Aha, podrž mi to,“ podal příteli konec a šel odstranit překážku.
„Hovada, odpadne jim kus plechu a nechají to zde ležet. Copak ho nemohli hodit na vlečku?“
Šňůra se napnula a prudce vymrštila. Její konec přepadl přes trolejový drát, aniž si toho Fanóš všiml. Kdesi v dálce za nimi se ozval jakýsi šramot. Fanóš se otočil a v mihotavém světélku zahlédl postavu. „Pozóóór! Střelbááá!“ zařval ze všech sil. Dotyčný byl dobrých dvě stě metrů za nimi a nemohlo ho nic ohrozit, ale pro jistotu, aby se nepřibližoval. Byl to mašinkář a chtěl si popojet s vláčkem, aby naložil popadané zbytky ze včerejška. Jakmile však ráhno s kolečkem přiložil na trolej, mašinka probila, což se někdy stávalo, pod proudem v tu chvíli byly i koleje. Tím se napojil i druhý konec od nabitých děr, nastal okruh. Ohlušující rána a všechny nálože najednou vybuchly. Fanóša, který byl na hranici výklenku, strhla tlaková vlna k zemi se hlavou udeřil o kámen. Helma mu zachránila život. Snad ztratil na chvilku vědomí, nebo byl v šoku, pomalu vstával otřesen ze země a koncentroval myšlenky, co se vlastně přihodilo. „Jirka!“ Bodlo ho jako nůž. „Jirko!!!“ V místech, kde viděl svého přítele naposledy, čněla jen obrovská hromada kamenů. Jako na mohyle byly navršeny balvany, pod nimiž zůstalo uvězněno tělo. Vrhnul se k hromadě a rychle je začal odhazovat. S těmi velkými nebylo možno hnout. Ve výklenku nahmatal kus železné trubky, kterou použil jako páku. Ani si nevšiml, že se mezitím vrátil Radek.
„Co se stalo, proboha?“
„Probila trolej a vybuchlo to!“ vysvětloval Fanóš nepřítomně jako ze sna. Ze zlého sna, kde na louce nevoněly už květiny a nelétali motýli… a oni s Jirkou na útěku už neleží v trávě a nekoukají na ten boží strop…
„A sakra! Rychle, třeba je ještě naděje.“ Společnými silami odtlačili nejtěžší balvany. Odhazovali jako zběsilí ten šílený náhrobek a doufali v zázrak. Nejprve se objevila ruka. Fanóš si klekl a centimetr po centimetru odkrýval tělo. Zbývala jen malá část plochy, bylo však jasné, že jakákoli pomoc je zbytečná. Už jenom prach. Obličejová část lebky byla zcela rozbita a zdeformována k nepoznání, hrudník zjevně promáčknutý.
„Jirko! Jiříčku, cos mi to udělal,“ hladil nehybnou tvář, objímal kamarádovo tělo. Slzy se kutálely po umouněném obličeji a vytvářely si přirozenou šmouhatou cestu.
„Já ho zabil! Pane Bože, já ho zabil!“
„Pojď, Fando, musíme nahlásit mimořádku,“ vzal ho za rameno Radek.
„Ne, ne, zůstanu tady s ním. Už se nechci vrátit! Zůstanu tady s ním. Navždy!“
Radek pochopil, že je v šoku. „Promiň, kamaráde,“ a uštědřil mu facku. Zabrala. Vstal a nechal se pokojně vést parťákem. – Tohle se nemělo stát, pomyslel Krčál. Věděl, že Jirka s Fanóšem byli nerozlučná dvojice, spřádali plány do civilu… Byl to Jirka, který ho podržel ve chvíli nejtěžší, když manželka přišla požádat o rozvod. Dostal ho z toho a teď je konec… Tohle nedopadne dobře. Co pro to může udělat? Copak je s těmi pitomci v táboře řeč? Jeden větší kretén než druhý. Přesto musí alespoň skontaktovat bachaře a upozornit na nebezpečí, že se Fanóš pokusí sáhnout si na život. Ano. To jediné může udělat. V táboře už věděli, co se stalo, místní tamtamy fungují s naprostou neomylností. Žádný z vězňů se Fanóša na nic nevyptával. Chovali se k němu nadmíru ohleduplně. Málokterá dvojice byla na sobě tak závislá jako tahle. Dokonce i bachaři si netroufali nějak narušit či znesvětit pietu. Po několik dní zůstalo Jirkovo lůžko prázdné. Od tohoto dne se Fanóš zcela změnil. Apatický, mlčenlivý, trudnomyslný, zachmuřený, nepřátelský k okolí. Nejevil zájem naprosto o nic. Svět se před ním zavřel a on před světem.
„Skála,“ zastavil ho o několik dní později bachař, „máte podepsanou tu návštěvu, jak jste si ji před měsícem podal.
„Á, návštěva, děkuji.“
„V neděli pro vycházkové, a víte, co máte dělat.“
„Ano, vím. V neděli.“ Fanóš málem zapomněl, že za ním mají tento týden přijet rodiče. Vzpomínka na ně v něm přece jenom trošku potlačila nesmírnou bolest, jež ho zcela pohltila a ničila minutu od minuty. Takhle se lágr nepřežívá, takhle se v něm končí. Jak dlouho je neviděl? Tři měsíce? Půlroku? Čas mu splynul v jednu nekonečnou šmouhu. Tam někde, kam dohlédne jen Stvořitel, je ko-nečný bod a všechno skončí jak kouzelným proutkem mávnutí. Jenže než to skončí… Jak to říkal ten páter ve vazbě, co mu zachránil život? ‚Trp a utrpením vstaň‘… jakže se jmenoval… Už vím, Vašíček. Páter Rudolf Vašíček. Kdepak asi skončil on…
„Připraveni?“ ozval se povel a vymydlení muklové nastoupili do autobusu, kde byli rutinně připoutáni k držadlům. Autobus se rozjel. Drkotal se po rozbité zaprášené cestě směr Ostrov nad Ohří. Těch necelých dvacet kilometrů znamenalo pro vězně cestu kolem světa. Projeli starobylým Jáchymovem, pozorovali hemžení lidí, normálních, nefalšovaných lidí z masa a kostí, snažili se vysledovat z jejich tváří každodenní starosti, emoce, hádky, tváře laskavé i nelaskavé, usměvavé i zakaboněné… A tihle lidičky vůbec netuší, že mezi nimi projíždí autobus s připoutanými vězni, z nichž dobrá polovina ani nevěděla, za co vlastně sedí. Je jim to jedno. Chtělo se křičet: Lidé, my jsme tu nevinně! Chtělo – ale nekřičelo. Ta krátká chvíle poohlédnutí splynula v jednu šeď. Svobodo! Co bych za tebe dal…!
„Tak rychle, rychle, nejste tady sami!“ křičeli bachaři při odemykání pout. Stráže odváděly jednotlivé mukly k příbuzným, jako by párovaly dobytek.
„Fanóšu!“ ozvalo se od okénka.
„Maminko, táto!“ usmál se vězeň a snažil se vypadat vyrovnaně, aby nezpůsoboval větší bolest, než jakou prožívali oni. Už má jenom je.
„Ty jsi ale hubený,“ spráskla ruce matka, „přinesli jsme ti balíček, je tam i škvarková pomazánka, co máš tak rád.“
„Děkuju, ale nedělejte si škody, jídla je tu teď dost. Jakou jste měli cestu?“
„Celkem nám to tentokrát utíkalo, jeli jsme se Slezákovými. Mirek je zavřený na Barboře.“
„A jak je v družstvu?“
„Bída, chlapče, bída. Jde to od deseti k pěti, co ti mám povídat.“
„Ale ještě jsme na tom líp než Arnošt Vysloužilů. Z toho dřou kůži, chudáka, valí na něho dávky, když nesplní – pokuta. Nezná nic jiného než dávky a pokuty.“
„Hm. A co Milan?“
„Moc tě pozdravuje. Taky dělá v družstvu. Chtěl jet s námi, ale chystají tu veselku –“
„Tak do toho konečně buchne?“ snažil se usmát Fanóš.
„No, už je načase. Třikrát změnili termín, však víš, jak to bylo.“
„Co nového v Trhovicích, povídejte?“
„Všichni kamarádi z hospody tě pozdravují. Taky Broňa…“ Fanóš se zachmuřil, jeho podezření, že za všechno může on, ho zatím neopustilo.
„Křivdíš mu,“ reagoval otec na jeho trpký výraz v obličeji. „V dědině se proslýchá, že za všechno může Lapčík. Zmizel hned po tom velkém zatýkání a od té doby ho už nikdo nespatřil.“
„Uvidíme, netrapme se tím, jsem rád, že jsme tu alespoň takto spolu. A co kluci? Jezdí k vám s nimi Marie?“
Rodiče se na sebe podívali a sklopili oči. Krátká odmlka vzbudila ve Fanóšovi zvědavost. Znal je. Něco důležitého mu chtěli říci, ale nevěděli, jak na to. „Chcete mi něco sdělit, že?“

„Když ti to neřekneme my, řeknou ti to druzí. Je třeba, abys to věděl od nás, jiní by mohli situaci zkreslit, to víš, lidé jsou zlí. A věz, že takových případů je…“
„Tak co se stalo?“
„Marie – se znovu vdala.“
I když stokrát s touto variantou počítal, přesto cítil něco jako bodnutí nožem. Sklopil hlavu a jen jí lehce pokýval. „Čekal jsem to.“
„A víš, koho si vzala? – Toho Sovadinu, co tě vyšetřoval –“
„Nééé!“ vyskočil jako blesk ze židle. „Kurva, nééé!“
„Skála, uklidněte se, jinak končím návštěvu!“ ozvalo se za ním. Ztěžka dosednul na židli a zakryl si rukama obličej.
„Klid, Fanóšku, klid, všechno zahojí čas. Neboj, zase bude dobře.
Mluvil jsem s advokátem, za slušné chování ti mohou odpustit až polovinu trestu. Za dva roky bys mohl přijít domů. Nastěhuješ se k nám a bude zase jako dřív. A hezkých holek najdeš kdekoli.“
„Kde bydlí Marie a děti?“
„Spakovali se a odešli bůhvíkam. Neví to prý ani Přikrylovi. Prý do Prahy…“
„Tak pozdravujte v Trhovicích. Všechny.“
Cesta nazpět do lágru připomínala výstup na Golgotu. Motala se mu hlava, cítil nevolnost od žaludku. Rezignoval. I kdyby ho okamžitě propustili na svobodu, rána, kterou způsobila zpráva od rodičů, by mu nedokázala setřít rozdíl mezi vězením a svobodou. Dříve se mohl svěřit alespoň Jirkovi Vinickému, nyní je sám. Úplně sám, na dně svých sil. Jirko! Jirko! A pak se mu opět zatmělo před očima. Pro něco musí přece žít… Beznaděj vystřídala touha po pomstě. A chuť pomstít se vede vždy k mobilizaci sil. Rozum je odstaven na vedlejší kolej a ke slovu se derou emoce. Cítil se najednou silný jako obr. Musí odtud pryč! Musí zdrhnout. Zabije je. Oba. Proto ta humánnost pana vyšetřovatele, který ho „zachránil od šibenice.“ Jenom aby ukázal té děvce, jaký je velkorysý formát… Aby ji oblbnul – a ukradl mu ji… Možná to byl on, co zařídil, aby se Jaromír Hlavinka zvaný Prase dostal do stejného koncentráku jako on. Abych si svlažil žáhu. Měla to být snad satisfakce? Předhození ničemy, na němž si měl vylámat zuby…? Ať je to jak chce, Sovadina si nezaslouží, aby žil. Musí zemřít! Fanóš Skála měl zase pro co žít. Pro pomstu. Díval se oknem ven na míjející krajinu a usmíval se. Cítil se najednou nezvykle vyrovnaný. Utrpením vstal. Je snad tohle vzkříšení…?
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V zámku dveří zarachotil klíč. Otočení vlevo, otočení vpravo… Marie se usmála. Ten kluk si snad nikdy nezapamatuje, jak se odemyká a zamyká. Prudce otevřela dveře, aby Fanóškovi ulehčila dřinu, jenže účel nesvětil prostředky. Chlapec nosil klíč uvázaný na šňůrce na krku a z pohodlnosti ho při odemykání nesundal, čímž se stalo, že při prudkém otevření do místnosti vtáhla i jeho. Přistál obličejem na dveřích a rozbil si nos.
„Málem jsi mě oběsila!“ osopil se na mámu, vytahuje klíč ze zámku.„A ty se nauč konečně odemykat. Ukaž, která je levá ruka? A pravá? Omluvil ses zítra ze sobotního vyučování?“
„Jo, stejně máme jenom tři hodiny.“
„Nachystej si učebnice na pondělí, nemysli, že budete v Praze u babičky jenom rajdat. Já jdu rychle ještě něco nakoupit a hned jedeme.“
„Kde je Viktor?“
„Šel pro Milánka do školky. Tak sebou hoď, ať něco nezapomeneš, ano? Jo, a kdyby se Viktor vrátil dřív než já, ať sbalí do kufru tamhle ty nachystané šaty. A taky buchty v kuchyni. Jsou v krabičce.“ Zabouchla dveře a pospíchala do konzumu. Byl pátek, určitě všude fronty a oni chtěli vyrazit do Prahy co nejdřív. Chystali se tentokrát na velký nákup, kluci potřebovali obléci a sami si chtěli udělat radost a koupit něco na sebe. Zkrátka čistě pohodový nákupní víkend. A taky se porozhlédnout po hezkém kočárku… Ne, ať to nezakřikne. Kočárek se má kupovat až po narození dítěte. A ještě je půl roku čas… Před masnou byla podle očekávání fronta. Na maso se vstávalo už kolem třetí hodiny ráno i dříve, aby se uchytla lepší porce. Nejraději by se na celý nákup vykašlala, ale nemohou přijet k babičce a nechat se živit od důchodkyně. Napekla sice buchty, ale kluci teď tolik jí. Chtě nechtě frontu vystát musela. Naštěstí přišla poměrně rychle na řadu, hlavně z důvodu, že už nebylo takřka co prodávat.
„Tak co dáme, paninko?“ šklebil se řezník v pepitovém saku a ukazoval na poslední zbytky.
„Moc už toho nemáte, pane Šimáčku,“ rozhlížela se po prázdných hácích.
„Jó, pro maso se nechodí ve dvě odpoledne.“
„Jenže já jindy nemohla.“
Pokrčil rameny a ukázal na kousky vepřového boku. „Berete?“
„Máte ještě něco jiného?“
„Tři žebírka na polévku, je-li libo.“
„Dejte mi ten bok,“ rezignovaně vzdechla a vytáhla z kabelky peněženku. Musí brát, co je, a ne snít, že ve dvě odpoledne dostane oříšek nebo svíčkovou…
„Tak tady to máte i s účtem,“ zabalil maso do promaštěného papíru a ruce otřel o kalhoty.
„Promiňte, nemohu najít potravinové lístky!“
„Paní, to jste si měla připravit předtím, měla jste ve frontě času dost,“ neomaleně zavrčel stojící za ní.
Marie znervózněla: kde jen mohou být… „Víte co, pane Šimáčku, zaplatím vám a lístky za chvilku přinesu, bydlím kousek odtud.“
„Jo, to by mohl říct každej,“ neoblomně trval na svém řezník. „A co když mi právě teď přijde kontrola? Myslíte, že by uvěřili takové báchorce? To tak, aby mne označili za šmelináře a šoupli do basy. Lituju. Buď mi dáte lístky nebo odejděte. Na dluh se dnes nedává.
Zoufale se rozhlédla kolem sebe. Možná očekávala, že se někdo smiluje a nabídne jí své. Spatřila však jenom tvrdé, nekompromisní tváře lačné vepřového boku, který tu po ní na pultu zůstal ležet. Bylo jí do breku. S pocitem ponížení a vzteku se prodrala na ulici. Šla rovnou domů. Kluci s Viktorem už seděli připraveni v autě. Zamávala na ně a snažila se usmát, aby nezkazila náladu. Tolik se všichni na výlet těší.
„Vidím, že toho moc neneseš,“ usmál se Viktor, když viděl poletující prázdnou tašku. Teprve teď si všiml slzy na její tváři.
„Ještě ty začínej! Ztratila jsem potravinové lístky a řezník mi odmítl vydat maso. Musíme se zastavit někde v Praze, ať nepřijdeme k babičce s prázdnou. Ty buchty jste vzali?“

„Vzali a už jsou skoro snězené.“
„Tak teď už se doopravdy zlobím! Řekla jsem až u babičky!“
„Babička to pochopí, že kluci?“ otočil se na chvíli od volantu k pasažérům vzadu a spiklenecky zamrkal.
„Babička bude mít taky určitě buchty, tak co?“ diplomaticky zahlazoval stopy Milánek. Jen Frantík jaksi mlčel.
„Co dělá nos?“ zeptala se matka.
„Hm.“
„Co ‚hm‘ – to je odpověď?“
Viktor ji usměrnil pohledem. „Tady nejde o nos, ale o nepříjemnost ve škole. Než jsi přišla, tak jsme to řešili. Nebuď tolik přísná.“
„Tak spusť, Fanóšu,“ zachmuřila se.
„Dostal jsem poznámku,“ dal se do pláče chlapec.
„Cos provedl?“
„Nic, jen jsem se zastal Ivana Herzána, to je můj kamarád. Soudružka učitelka nám vykládala o osvobození Plzně Rudou armádou nad fašisty a Ivan se přihlásil a řekl jí, že Plzeň neosvobodila Rudá armáda, ale Američané a soudružka učitelka mu řekla, že ne, že to byli rudoarmějci přestrojení do amerických uniforem. A o přestávce kluci Ivana tloukli a kopali do něho a já jsem se ho zastal.“
Marie na syna nedůvěřivě pohlédla: na svůj věk pěkně udělaný kluk, samý sval, celý táta, pomyslila si. „Tak oni bili Ivana, ale tys dostal poznámku, chudáčku,“ dodala ironicky.
„No a právě, když jsem Tondovi jednu vrazil, vešla do třídy soudružka učitelka a viděla mě.“
„Proč jsi jí to nevysvětlil?“
„Ivan je skaut a skauti nežalují. A Ivan je můj kamarád.“
„Vždyť to je hezké, že se zastal slabšího, ne?“ vysvobodil Fandu Viktor, za což mu byl chlapec nesmírně povděčný. Nesnášel ten přísný mravokárný hlas matky, zvlášť když věděl, že je v právu.
Marie se nadechla a zabořila se do sedadla. „Ach jo, mám to s těma chlapama těžké.“ Viktor se k ní opatrně sklonil a něžně políbil.
„Třeba to bude holčička, aby ses necítila tak sama.“
„A Viktore, kdo tedy osvobodil Plzeň?“ ozvalo se po chvíli zezadu.
Marie se tázavě podívala na svého muže: tak teď jsem zvědava, jak z toho vybruslíš, ty diplomate…
„Plzeň osvobodila skutečně americká armáda, Ivan měl pravdu.“
„Takže soudružka učitelka lhala?“
„No, víš, tehdy byli Američané našimi spojenci. Byli přátelé. Jenomže dnes už nejsou přátelé a soudružka učitelka vám nechtěla asi mást hlavy, víš?“
„Jenže mátla, když říkala, že město osvobodila Rudá armáda…“
„Asi máš pravdu. Víš co, až se vrátíme z Prahy, vysvětlím jí to, souhlasíš?“
„Tak jo. A seznámím tě s mým kámošem Ivanem.“
„Budu se těšit.“
Marie měla zavřené oči, ale vše bedlivě vyslechla. Tak to se mu docela zdařilo. Usmívala se. Nahmatala Viktorovu ruku a něžně ji pohladila.
„Je ti dobře?“ zeptal se po chvíli.
„Myslím na ty pitomé lístky, nemohu se toho zbavit.“
„Kašli na ně. V Evropě jsme snad už jediní, kdo je používá. Minulý měsíc zasedal Ústřední výbor a řešil i tohle. Zároveň s jejich zrušením nás čeká nějaká měnová reforma. Asi to tak musí být, nevím, nejsem ekonom.“
„To znamená, že když zruší potravinové lístky, můžeme si koupit cokoli?“
Usmál se té čisté prostotě: „Pravděpodobně to nebude hned tak růžové. Mezi lidmi je ohromný převis peněz, jenže si za ně nemohou nic koupit. Takže kdyby zrušili potravinové lístky, a lidé si mohli koupit co chtěli, během několika hodin by v celé republice nezůstala v obchodech ani kost. Je málo zboží, některé obchody se dokonce zavírají. A pak, víš od rodičů, že v listopadu 1945 došlo k měnové reformě, kdy lidé museli přihlásit všechny úspory a tyto peníze byly zablokovány a prohlášeny za tzv. vázané vklady. Celkem bylo tehdy takto staženo 258 miliard okupačních peněz! A teď, kdyby došlo k další měnové reformě, možná by se to lidem nelíbilo…“
„Ale nebyly by ty proklaté lístky!“
Viktor se pousmál a šlápl na plyn. „Uvidíme, v Praze snad něco seženeme.“
Matka Viktora se už na návštěvu upřímně těšila. Kluci jí přirostli k srdci a ona s nimi prošla snad už většinu dostupných památek, turistických atrakcí a taky vyhlášených pražských cukráren. Navíc si zde v okolí našli pár kamarádů, s nimiž rychle sblížili. Nebylo větších grázlíků než na Žižkově. A to vždy přitahovalo víc než nažehlení chlapci v námořnických oblečcích.
„Mami, moc se teď nebudeme zdržovat, spěcháme udělat nějaký větší nákup, oblečení a vůbec co se dá.“
„Chápu, proslýchá se, že bude něco s penězi, kupuje se kde co.“
„No právě. Tak my vyrážíme.“
„Počkejte chvilku,“ zadržela je Sovadinová a odběhla do obývacího pokoje. Když se po chvíli vrátila, držela v ruce 20 tisíc korun. „Slíbila jsem svatební dar později. Tady je.“
„Ale maminko, to nemůžeme přijmout…“ ohradila se Marie a vyslala k Viktorovi zamítavé gesto.
„Říkám, že je to svatební dar. A vy jste jediní, koho mám. Něco hezkého si kupte, ať máte taky ode mne něco na památku. A jestli mají peníze padnout, pak je nejvyšší čas.“
„Tak děkujeme.“ Viktor odhrnul z čela šediny a políbil ji, přidala se i Marie. 
Do centra města se dostali tramvají. Jejich kroky směřovaly k obchodnímu domu Bílá labuť, která si od první republiky udržovala dobrý zvuk a kvalitu. Cestou si všímali i jiných obchodů. Zely takřka prázdnotou.
„Mám vážné obavy, že jsme přišli pozdě,“ pokýval zasmušile hlavou Viktor. Tolik se těšil, jak udělá Marii radost, pro niž pražský nákup znamenal příjemné zpestření, a teď tohle.
„Fámy kolují v Praze rychleji než kdekoli jinde,“ dodala plná předtuchy.
„Praha je sídlo úředníků a ti mají manželky a manželky neumí držet jazyk za zuby. A přitom měnová reforma je v současné době nejpřísněji utajená akce – a vidíš, jak se utajila,“ vztekle podotknul Viktor. 
Tušili správně. V Bílé labuti to vypadalo skoro stejně jako v Plzni u řezníka. Dávno přebrané lepší zboží zmizelo z regálů a zbylo pár ležáků, z nichž si nevybrali už vůbec nic. Zklamáni vycházeli z obchodního domu. Na ulici potkávali davy lidí s taškami, balíky, zavazadly, každý něco nesl, každý sháněl cokoli a kdekoli a když to nesehnal, nepohrdl čímkoli. Když míjeli obchod s oční optikou, Viktor se zastavil a bez jakéhokoli váhání vešel dovnitř. Snad jediný krám prázdný. Po chvíli vyšel a podával Fanóšovi balíček. Ten se na něho nechápavě podíval stejně jako jeho matka.
„To je mikroskop. Dárek od babičky.“
„Mikroskop?“ nechápavě se zeptal chlapec.
„Tys nikdy neviděl mikroskop? To abyste s kámošem Ivanem mohli pozorovat neviditelné organismy, které pouhým okem neuvidíte.“ Všichni byli zaskočeni Viktorovým nečekaným nákupem. „To muselo stát šílený prachy, zbláznil ses?“ pošeptala Marie, aby kluci neslyšeli.
„Ale bez fronty. Aspoň budou mít kluci památku na měnovou reformu. Když všichni budou nadávat, oni si vždycky vzpomenou na mikroskop,“ smál se Viktor. „Copak si myslíš, že utratíme tyto prachy za něco chytřejšího?“
Nechápavě kroutila hlavou. Zkaženou náladu z nákupu ji nahrazoval nakažlivý humor Viktora.
„Máme brečet?“ Nakonec zakotvili v cukrárně a utráceli ostošest. V životě si od té doby tak nezkazili žaludky jako tenkrát – v předvečer měnové reformy v květnu 1953.
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Do Hamburgu přijeli až za tmy. Vlak měl několikahodinové zpoždění a k pohodlnému cestování chybělo ještě mnoho. V některých částech země se doposud nevzpamatovali z válečných škod a železnice se modernizovaly podle nových kriterií pomalu ale jistě, samozřejmě na úkor jízdního řádu, což způsobovaly především četné výluky na trati. Vildovi s Irinou to však nikterak nevadilo. Ponechali si velkou časou rezervu. Loď jim odplouvala za dva dny a do té doby byli pánem svého času. Prožívali milostný vztah velmi intenzivně, i když každý z jiného zorného úhlu. Vilém Ošmera byl ve svých osmadvaceti letech zcela pohlcen svou první velkou životní láskou, Irině jako ženě před padesátkou imponovalo pomyšlení, že dovede zaujmout mladého krásného a urostlého mužského, který by mohl být jejím synem. Na druhé straně si uvědomovala, že je pořád hezká, žádoucí a plná sexu – a dovedla své přednosti dát najevo. Co bude zítra, pozítří, za měsíc nebo za rok nikomu nepřišlo ani na mysl. Vždyť přežili válku a teď už se nechají unášet životem… Až se zajíček vyučí, uvědomí si tu propast a uteče od ní. Určitě uteče… Má cenu ve svých osmačtyřiceti se bezhlavě zamilovávat…?
Často se setkávali s lidmi a jejich osudy, absurdními osudy generace, kterou poznamenala válečná apokalypsa. Uvědomovali si, že jsou kapkou v tom moři bolu. Připadali si spíš jako bezprizorní, co právě utekli ze sirotčince, a najednou se před nimi otevřela brána do ráje. Bylo to něco neočekávaného a opojného, co je posilovalo. Rovněž Hamburg prodělával významné stavební změny. Výstavba nového svobodného přístavu patřila ke státním prioritám. Vyrůstaly celé nové obytné čtvrti, rekonstruoval se přístav, lodní doky. Na nádraží sehnali několik typů levných hotelů. Vzali první, který byl volný. Na pokoji byl cítit laciný tabák a červené lampičky za oknem dávaly tušit, že hotel slouží i k jiným účelům. Složili kufry k postelím, opláchli se a chvíli odpočinuli.
„Nejsi příliš unavena?“
„Ani ne. Máš nějaký plán?“
„Jen jsem si myslel, jestli si neprojdeme noční přístav.“
„Á, romantika!“
„Ba právě. Přístavy znám jenom z dobrodružných knih a z detektivek a teď mám možnost si to všechno osahat…“ smál se Vilda.
„Tak jdeme, romantiku.“
Chlápek na recepci převzal klíč a zvědavě po dvojici pokukoval.
Vildovi byl ten vtíravý kukuč nemilý. – Nezdá se mu věkový rozdíl, je to fakt tak zřejmé, že jde s ženskou o tolik let starší? Nebude terčem posměchu? Ostatně ať mu vleze každý na záda. Žije si svůj život. Cítil v zádech ten ušklebený ksicht, prudce se otočil. Recepční sklopil oči. Byla vlahá květnová noc. Přístav vzdálený dva kilometry osvětlovaly tisíce světel. Od moře vanul příjemný chladný a slaný vítr.
„Věřila bys, že takovou vůni jsem si fakt představoval, když jsem hltal verneovky?“
„A včera v posteli jsi byl něžňoučký – a romantický,“ zavěsila se do něho Irina a políbila na tvář. Uvedla ho do rozpaků. Rád ta slova vyslechl jako nezkušený a bezradný, protože nevěděl, jestli ji uspokojil nebo zklamal… Irina si s ním pohrávala a tvarovala ke svým erotickým hrátkám. Asi to dopadlo dobře – i když iniciativa byla zcela na její straně … Ale třeba jí to tak vyhovuje…
Ulice k přístavu protkávaly drobné hospůdky, z nichž se ozýval zpěv, křik, smích, cinkot sklenic, hra na harmoniku. Tu a tam se připletli ke rvačkám, což asi k přístavu jako je Hamburg, neodmyslitelně patří. Přišli k prvnímu obrovskému trajektu.
„Čemu se směješ?“ otázala se Irina.
„Vzpomněl jsem si, jak jsme na trhovickém rybníku pouštěli coby kluci lodičky. Tenkrát nám ta vodní plocha připadala jako největší moře na světě. Kdepak by mě napadlo, že budu špacírovat po opravdovém přístavu a dokonce za pár dní jednou tou zaoceánskou lodí opustím starou dobrou Evropu. A s nejkrásnější ženou na palubě… Tys někdy byla u moře?“
Zaklonila hlavu a její havraní vlasy se rozlétly ze strany na stranu. „Neměli jsme to daleko v Černému moři. Chtěli jsme s mužem – někdy, až skončí válka. Ale dopadlo to všechno úplně jinak. Až se poměry zlepší – a my v Americe zbohatneme,“ dala se do nakažlivého smíchu, „my, milionáři vyrazíme na Krym, slibuješ?“
„Na holý pupek!“ objal ji a dlouho líbal.
Druhý den spali až do oběda. Ve městě navštívili několik obchodů, nakoupili potřebné zásoby. V hotelu zkontrolovali doklady, lodní lístky a vyrazili do přístavu pozeptat se na podrobnosti plavby. Poslední noc nezamhouřil oči. Irina vedle něho pravidelně oddychova-la. Hleděl do stropu a jako na plátně biografu se mu odvíjelo posledních pět let života. Vracel se v detailům, přemýšlel, kdy viděl naposledy sestru Jarmilu. Neměl o ní žádné zprávy, věděl jen, že ji vystěhovali kamsi do pohraničí několik set kilometrů od Trhovic. On sám nechtěl psát, aby neupozorňoval na sebe úřady, popřípadě neztěžoval Jarmile její těžký životní úděl. Vzpomněl také na Jardu, jejího snoubence. Bože, jak ti dva se milovali. Často jim záviděl to souznění duší, životní plány, sny, jak budou hospodařit a rozvíjet své statky… Co by mu asi řekli, kdyby věděli, že si vybral za partnerku skoro padesátiletou Ukrajinku a odjíždí s ní do Kanady…, má ji rád, dokonce tak, že by si uměl představit udělat jí děti a starat se o ně… Rodná dědina mu teď nedala spát. Jestlipak se tam ještě někdy podívá – cosi mu sevřelo hrdlo. Měkoto! Zlobil se sám na sebe, když otřel zvlhlé oči. Podíval se vedle. Pouliční světlo pronika-lo otevřeným oknem a ozařovalo siluetu Iriny, nejdokonalejší ženské, jakou si jen dokázal vysnít. Její černé vlasy rozhozené po polštáři ho omotaly jak chobotnice. Jemně ji pohladil konečky prstů, tak jemně, aby se nevzbudila. Těsně k ránu se propadl do hlubokého spánku. Irina ho nemohla vzbudit. Byl to zvláštní stav spánku a bdění zároveň. „Ještě že jsem dala budíka, jinak jsme mohli parníku jen zamávat,“ burcovala ho z postele. 
Během půlhodiny stáli připraveni na recepci. Vrátný jim zavolal taxi a vyrazili k přístavu. Vilda víc a víc oceňoval znalosti jazyků Iriny. Plynně hovořila anglicky i německy. Co by si bez ní počal?
Před lodním můstkem již čekal dlouhý zástup pasažérů. Spleť jazyků připomínal biblický Babylon. Potěšující čeština se ozývala dosti silně.
„Tohle je loď emigrantů,“ vysvětloval žoviální človíček, když odhalil Vildovu národnost. „Imigrační úřad v Kanadě to chce se vší parádou.“ Později se dozvěděli, že je to bývalý úředník ministerstva zahraničních věcí, který opustil Československo okamžitě po zatčení Clementise. Vildovi bylo upřímně jedno, jestli je Kanada přivítá se slávou nebo jinak. Hlavně, aby našel v Torontu kontaktní adresu, kterou mu dali Tučkovi a uchytil se. Vzpomněl si, že ze sousední vesnice odešlo do Ameriky několik rodin v době hospodářské krize v třicátých letech a časem si všichni našli solidní zaměstnání. Třeba se bude dařit i jemu. Sáhnul do kapsy, aby se přesvědčil, že ho nikdo neokradl o jeho bohatství. Stále o něm mlčel i před Irinou. Ještě nenadešel čas, říkal si. Žili zatím z peněz, které vydělal v Norimberku, rovněž ona měla dosti velké úspory. Stoupali po železných schůdcích do úrovně třetího poschodí činžovního domu. Už to byl zážitek vidět něco tak ohromného jako je zaoceánská loď. Paluba se pomalu zaplňovala. Zaměstnanci společnosti trpělivě vysvětlovali cestu k ubytovacím kabinám a oplývali úsměvy a zdvořilostí. Kabiny byly tak malé, že se sem málem nevlezly kufry. Na chodbách se ozývalo jadrné české klení, takže se Vilda cítil jako doma. „Víš co, Irino, nejdříve si vybal kufr ty, já počkám na chodbě. Až budeš hotova, pískni.“
„O.k. Takhle?“ objala ho kolem krku a políbila.
„Takové písknutí si nechám líbit vždy,“ zamrkal a vyšel na chodbičku. Nebyl sám, kdo řešil ubytování tímto způsobem.
„To je bordel, co? Nacpou nás do téhle králíkárny jako dobytek, zatímco Němčouři si válejí šunky v I. třídě.“
„Jak to víte?“ překvapeně se otázal Vilda.
„To je přece jasné, ne? Kdo by tam byl?“
Ach tak, pomyslel si Vilém, Čecháčkům zase otrnulo a jejich předstíraná pokora byla tatam. Nemělo cenu rozvíjet sousedovu myšlenkovou nit o české ukřivděnosti. Otevřely se dveře od kabiny a Irina ho opět objala. „Tak pískám, můj milý. A moc se nezdržuj, za půlhodiny máme být nahoře na palubě, kde k nám promluví kapitán.“
„Hned jsem hotov.“
Měli štěstí. Na palubě chytli ještě dvě volná místa k sezení, ostatní už museli stát. S kapitánem přišli i další dva důstojníci. – Skutečný mořský vlk, pomyslil si Vilda. Bílé vousy, prýmky na modré uniformě – úplný Londonův Vlk Larsen… Ano, budu mu říkat „Vlk Larsen“, jak jinak, probudila se v něm dětská duše plná fantazie a touhy po dobrodružství. Teď však jeho největším dobrodružstvím bylo naučit se co nejdříve anglicky. Ve všem byl závislý na Irině a to ho začalo deprimovat. Cítil se zamindrákovaný.
„Co říká?“ netrpělivě se ptal Vilda.
„Počkej, řeknu ti to pak celé, ať nám něco neuteče.“ Prezentace netrvala dlouho, jednalo se spíš o zdvořilostní pozdrav a předání základních údajů a bezpečnostních pokynů. Kapitán předal megafon důstojníkovi a odebral se na své pracoviště.
„Tak co říkal?“ žadonil.
„Ptal se, jestli umíš plavat. Že jestli mi to teď pěkně neuděláš, mám tě hodit přes palubu!“ Vzala Vildu za ruku a táhla ho ke schodům do podpalubí.
„Ďáble, pro tebe snad není nic svatého!“ nechal se táhnout po schodech a myslel na její voňavou kůži a dlouhé havraní vlasy. Mohla si s ním opět dělat, co chtěla.
„Důležitá informace:“ líbala ho na odhalená prsa, když mu svlékala košili, „plavba do Halifaxu potrvá jedenáct dní a taky jedenáct nocí, jestli ti to něco říká. A to je přesně ta doba, abys mě krásně laskal.“ Po milování oba usnuli, jako když je do vody hodí. Prospali i poslední rozloučení s pevninou staré dobré Evropy, která sice občas zazlobí, ale kořeny jsou kořeny. Evropa se nedá nikdy vymazat ani z mapy, ani z myšlení lidí, které obdarovala svou jedinečnou kulturou. Když se probudili, hodinky ukazovaly osm.

„Rychle, ať stihneme západ slunce!“ Irina na sebe hodila šaty, upravila si vlasy a čekala na Vildu. Na palubě zamířili k zádi. Kolem jenom moře, po pevnině ani památky. „Ještě že jsme nebyli svědky odlepení se od přístavu, asi bych se rozbrečel.“
„I já,“ objala svého zajíčka. Otočili se na druhou stranu. Zapadající slunce oslňovalo obzor a vytvářelo s mořskou hladinou neskutečnou výtvarnou scenérii. Najednou je pojal pocit úzkosti, přece jenom suchozemci to mají na moři složitější. A navíc se Vilda stal obětí mořské nemoci. Zprvu si myslel, že něco špatného snědl, žaludek se mu zvedal nahoru dolů, hlava se motala, cítil se jako na kolotoči. Bylo mu trapné to přiznat před Irinou, jeho bledozelený obličej však prozradil vše.
„Běž si lehnout, půjdu se porozhlédnout po lékaři, určitě něco seženu. Vždyť jsem zdravotnice americké armády,“ pokynula se soustrastným pohledem. Vilda jí byl velmi vděčen i za tuhle samaritánskou službu a taky za to, že jeho zdravotní stav nikterak nezlehčovala. Ten se mimochodem zhoršoval úměrně s tím, jak intenzivně na něho myslel. V kajutě na tom nebyl o nic líp. Všechno se s ním točilo, motalo. K záchodové míse přiběhl právě včas. Klapla dvířka a vešla Irina. Podařilo se jí sehnat účinný lék a také prášky na spaní. „To zabere, můj milý. Den, dva si poležíš a všechno bude o.k.“
Vilda vděčně zapil léky a usmál se na svou bohyni. „Půjdu se ještě projít. A ty zatím spi.“ Políbila ho, lehce zatřepetala prstíky na pozdrav a zmizela za dveřmi. Zavřel oči a skutečně během několika minut uspal.
Ráno ho probudila Irina. „Půjdeš na snídani nebo ti ji mám přinést?“ 
„Zkusím jít.“
„Co prášky, zabraly?“
„Cítím se lépe, snad to přežiju.“
„Teď už musíš, když mě máš na krku. Tak pojď.“ Vzala Vildu za ruku jako malé nemohoucí dítě a vyšli na chodbu. Při cestě po schůdcích si uvědomil, že žaludek v pořádku rozhodně není. V jídelně si vzal pouze hořký čaj. Chvíli zůstali na palubě a pak se Irině omluvil. Pokývala chápavě hlavou. „Přinesu ti oběd. Vezmi si léky a snaž se usnout.“ Během cesty zpátky do kajuty si všimnul, že není sám, koho postihla tahle hloupá nemoc. Čechové, Čechové, kdybychom měli moře, byli bychom trénovanější a odolnější…, pomyslel si. Tady je nám Říp houby platný. Prospal naštěstí celý den. Vedle na stolku měl misky s jídlem. Neměl na ně ani pomyšlení. Podíval se na hodinky, bylo de-vět. Nevěřil svým očím – devět večer nebo ráno? Páni, to spal plných dvanáct hodin! Nebo čtyřiadvacet? Co to je za prášky…? Ostatně, díky za ně. Spánek posiluje a Vilda cítil stabilizovanou rovnováhu. Snad léky zabraly. Oblékl se a pomalu stoupal na palubu. Čerstvý vzduch ho ovíval a osvěžoval. Cítil se jen trošku malátný, patrně vlivem prášků na spaní. Zdálo se mu, že nevolnost pominula.
Obešel celou palubu, ale Irinu nikde neviděl. Sešel tedy do druhého podlaží, kde bylo několik restaurací a barů. Všude plno rozesmátých lidí, kteří si krátili dlouhý čas, než spatří zemi na obzoru. V zakouřených místnostech se těžko orientoval, někde nebylo vidět ani na pár metrů. Teprve v jednom malém baru se mu zdálo, že ji zahlédl. Seděla v přítomnosti námořníků, poloprázdná láhev na stole, všichni v bujaré náladě. Chvíli skupinku pozoroval. Občas ji uchopil někdo kolem ramen a důvěrně se k ní nakláněl. Vilda zpozorněl. Následoval smích. Asi se dobře bavila. Vtom se otočila. Ano, byla to Irina. Zamávala na něj, aby si přisedl. Poslušně kráčel k rozjařené společnosti. „This is my friend Willi,“ hlasitě ho představovala, zatímco ostatní se neomaleně smáli a cosi anglicky deklamovali.
„Spal jsem dlouho, a tak jsem tě šel hledat.“
„Trošku jsme tady poseděli a popili. Nechtěla jsem tě rušit. Ty se zlobíš?“ mluvila těžkým jazykem, v němž více než jindy vynikal ruský akcent.
„Jsi opilá, měla by sis jít lehnout,“ zašeptal Vilda, otočil se a vracel se do kajuty. Začalo se mu opět navalovat, spolknul prášky a snažil se opět usnout, což se mu po chvíli podařilo. Ráno se probudil brzy. Měl naspáno až až. Irina ležela na vedlejší posteli a nahlas oddechovala. Koukal na strop a snažil se koncentrovat myšlenky na včerejší večer. Její chování ho mrzelo. Žárlí? Možná. Ostatně může jí zazlívat, že se chce pobavit, když on tady leží jako lazar? Jen ta společnost mu vadila. Kdyby seděla třeba s nějakými krajany, známými či přáteli, ale s takovou chátrou? Námořníci byli pro něho vždy něco podřadného. Přitom neznal osobně ani jednoho. To ty romány…
„Ty už jsi vzhůru?“ ozvalo se z vedlejší postele.
„Jo.“
„Zlobíš se?“
„Ne.“
„Ale ano, cítím to z tvého hlasu. Snad nežárlíš? Pozvali mě na skleničku, tak jsem šla, no.“
„Nic neříkám, nevyčítám, nezlobím se.“
„Tak to jsem ráda,“ usmála se a přelezla k němu do postele.
Průběh mořské nemoci se sice ztlumil díky lékům, trpěl jí však po celou dobu plavby až do Halifaxu. Jedenáctý den stáli snad všichni na palubě a toužebně vyhlíželi pevninu, Kanadu, zemi zaslíbenou, kde většina z nich začne nový život. Od nuly. Pro nové sousedy ztratí svou minulost. Nový start v nové životní etapě. Toho starého se však nikdy nezbaví, ponesou si ho v uzlíčku až do smrti: vzpomínky, stesk, traumata… pro každého v jiné intenzitě a jiné podobě.
„Země na obzoru!“ zahoukala konečně lodní siréna a Vilda byl zklamán, že se to nedozvěděli od plavčíka, sedícího mezi plachtami ve strážním koši, jak to čítával v těch dobrodružných románech. Pasažéři se začali páskovat k východu. Mnozí mezi sebou během plavby vytvořili přátelské vztahy, které přežily až do konce života. Sestupovali po schůdkách, opouštěli loď a odcházeli do odbavovací haly. Pak se rozdělili podle národností. Exodus nekončil, ale pokračoval vlakem do Quebec City. 
„Ale my potřebujeme do Toronta!“ nechápavě se tázala Irina imigračního úředníka, který měl transport na starosti. Ten jen pokrčil rameny. Nejdříve do Quebecu!
„Byrokrat!“ zuřila Irina, nicméně se musela podřídit ostatním.
V Quebecu teprve nastane selekce. Ostatně dopadli tak všichni Češi, bylo jich dobrých padesát. Vilda si všiml, že mezi nimi chodí solidně vypadající starší muž se sešitem, do něhož si zapisoval, jak se kdo jmenuje a odkud přijel, základní data. Emigranti v domnění, že se jedná o běžnou proceduru v rámci imigračního kolotoče, bezelstně poskytovali požadované informace. Teprve po mnoha desetiletích se dozvěděli, že to byl agent komunistické rozvědky.
***
Cesta vlakem trvala dva dny. Druhý den pozdě odpoledne dorazili do Quebecu. Hladoví, nevyspalí, rozmrzelí. Náladu jim však spravil hned první dojem při výstupu z vlaku. Na peróně hrála hudba kanadského námořnictva a vítal je jásot lidí. Snad celý Quebec chtěl viděl emigranty ze starého kontinentu, odkud kdysi v několika časových vlnách připluli i oni. Teď přišla nová posila, nová krev, která pomůže budovat Kanadu. Bylo to velmi dojemné a nikdy na tento okamžik noví kolonisté nezapomněli. Těžko se orientovali, kdo je organizátorem tohoto velkolepého uvítacího ceremoniálu, jestli některá z charita-tivních organizací, či se jedná o rituál imigračního úřadu. Ostatně daleko důležitější byla místnost, kam je přivedli. Stoly se prohýbaly pod hromadou jídla. Po krátkém proslovu se vrhli na dobroty, které rychle mizely v jejich útrobách.
„Začíná to pěkně, ne?“ přiťukla si sklenicí vína Irina, co se jí podařilo ukořistit ze stolu.
„Doufejme, že to taky dobře skončí.“
„Uvidíš, že to zvládneme. A kdeže mají být ti tví známí?“
„To nejsou moji známí, vždyť jsem ti to říkal, Tučkovi mi dali kontaktní adresu – počkej, kde ji mám – á, tady. Jsou to Češi a mají zde firmu, zabývající se prodejem dřeva.“
„Takže z Quebecu nás čeká cesta do Toronta…“
„Nic jiného nám nezbývá. Nemůžeš se zeptat některého úředníka, aby nám poradil? Já ti tak závidím jazykovou vybavenost.“ 
„Neboj, za rok budeš šprechtit anglicky, že si na češtinu ani nevzpo-meneš. Tak já jdu na výzvědy.“ Vstala a pomalu odkráčela k úředníkovi, který s údivem a se smíšenými pocity přihlížel jejich obžerství.
„Tak co ses dozvěděla?
„Máme štígro! Dvakrát týdně do Toronta jezdí autobus společnosti. A zítra by nás vzali.“
„Výborně!“
„Moc se neraduj. Cesta trvá tři dny!“
„Pokud to budou už ty poslední, tak to neva.“ Rozbalení kufrů – sbalení – během posledních čtrnácti dnů se stalo už rutinní záležitostí. Nejinak tomu bylo v následujících třech dnech. Cesta do Toronta předválečným autobusem už sama o sobě připomínala dobrodružství. Dopravní prostředek z vyřazeného vojenského inventáře obhospodařovala Charita, která z Quebecu rozvážela a nakládala zásilky. Cílem prvního dne cesty bylo město Repentigny, poblíž Montrealu. Druhý den brzy odpoledne dorazili do Cornwalu. Vilda s Irinou si uložili zavazadla na ubytovně a nedočkavě vyrazili na první průzkumnou procházku po Kanadě. Mrzelo je, že se zastávka neuskutečnila v Montrealu, o němž měli představu jako nejhezčím městě Kanady. Malé městečko Cornwal s vojenskou tvrzí sice připomínalo Evropu, řazení ulic, ráz krajiny, jiné typy obchodů však již patřilo do amerického střihu. Procházeli širokou hlavní ulicí, uprostřed kopie saloonu divokého západu, tady na východě však spíš atrakce. Vilda si vzpomněl na kluky u nich doma v hospodě. Jestlipak se s nimi ještě někdy sejde… Přišli až k břehu jezera.
„Tamhle za ním je hranice se Spojenými státy americkými. Stačí přejít most a jsme tam,“ se zvláštním patosem v hlase pravil Vilda. „Jestli bychom se ještě před několika měsíci nadáli, že se budeme producírovat po Americe.“
„Jaký máš pocit?“ zavěsila se do jeho rámě Irina.
„Smíšený. Vlastně těm komunistům mohu poděkovat za to, že jsem tady. Nikdy bych se sem nepodíval. Na druhé straně si s námi osud prapodivně hraje, nemyslíš?“
„Nechej osud osudem a mysli na naši lásku. Ta nás posiluje.“ Jenže myšlenky na osud se nedají vystrnadit z člověčí skořápky, ani vyléčit jako chřipka. Pro mnohé nostalgie znamenala významnou překážku k cestě vpřed. Museli však zatnout zuby a vidět svůj cíl, ke kterému mířili. Každý ho viděl jinak a ne každý k němu došel. Vildova teorie byla zcela jasná: jako dřevorubec si vydělá pořádné prachy a pak odejde někam na jih, do Texasu, koupí malou farmu a bude hospodařit. Irině však o tom ještě neřekl, stejně jako o pokladu, který nosil celou tu dobu v kapse kabátu. Do Toronta přicestovali v deset hodin večer. Řidič je vyložil u vlakového nádraží, popřál šťastný pobyt a pokračoval dál. 
„Dnes asi už nemá cenu někoho hledat, za chvíli je noc,“ uvažovala Irina a usadila se na lavičku ve vestibulu. Vilda ztěžka dopadl vedl ní.
„Musíme přežít ještě tuhle noc. A pak už…“
„Půjdu se umýt. Snad noc přežijeme zde, na lavičce se vyspíme, o.k.?“
„Nic jiného nám nezbývá.“
Vedle nich postarší chlápek umýval podlahu. Když se dostal blíže, vstal a zavětřil: „Promiňte, vy jste Češi?“
„Krajan!“ zajásal Vilda.
„Ano, a ne ledasjaký,“ šibalsky se usmál uklízeč, „před vámi stojí bývalý ředitel Národního divadla.“
Irina si s Vildou vyměnili nedůvěřivé pohledy. „Národního divadla – myslíte ‚zlaté kapličky‘?“
„Právě té,“ usmíval se krajan. „Pokud jsem dobře vyrozuměl, chtěli byste přespat tady ve vestibulu nádraží, není-liž pravda?“ – Přikývli. – 
„Tak to máte smůlu, protože nádraží se tady v jedenáct hodin zavírá. Jestli chcete, pomohu vám najít lacinou ubytovnu se snídaní.“
„To bychom byli rádi, díky.“
Z neznámého čišela důvěra, a tak ani na vteřinu neváhali a svěřili se do jeho péče. Za nádražím došli k nízké dřevěné budově, kde se svítilo. Zaklepal na dveře, v nich se objevil obtloustlý vrátný. Jaké bylo překvapení, když na ně začal česky. Jejich průvodce mu vysvětlil situaci, tlusťoch si je přejel pohledem a odvedl je do malého prázdného pokoje.
„Takže jednu noc, o.k.?“
„Ano, zítra musíme dorazit na tuto adresu,“ a Vilda mu ukázal papír, který mu předal Tuček senior.
„Tak to bude lepší, když pojedete taxíkem. Nebojte, tady jsou taxíky laciné. Nechcete jít na drink?“
Přikývli. Skleničku před spaním ještě snesou. Byli vděčni za každou informaci o nové domovině. A vrátný je vždy dobrý informační zdroj. Následovali ho do místnosti, která byla kanceláří, kuchyní a ložnicí zároveň. „Já jsem Olda. Tady dělám správce. Zatím.“ Vilda s Irinou se na sebe významně podívali. Kancelář nebudila přílišnou důvěru. „Jsme na cestách už čtrnáct dní a taky vás nechceme příliš obtěžovat…“
„Na mě se neohlížejte, rád pomůžu, pokud je to v mých silách.“
„Jak dlouho žijete v Torontu?“
„Rok. Taky se zatím rozhlížím. Jsem vyučený pekař, naši měli malou pekárničku, rád bych pokračoval v živnosti. Potřebuji kapitál. Toronto je pro našinec ideální místo, vřele doporučuji.“
„Poslyšte, ten chlápek, co nás sem přivedl, se představil jako bývalý ředitel Národního divadla, je to pravda?“
„A co je tady k divení? Nebo si myslíte, že když sem přijde jako ředitel Národního divadla v Praze, že se stanete ředitelem Národního divadla v Torontu, nebo co? Tady začínáte od píky. Úplně znovu. Seš dobrej – budeš ředitelem divadla, seš horší, budeš dělat něco jiného. Copak jste čekali zázrak?“
„Ne, to ne, jen nás to tak trochu překvapilo.“
„Národní divadlo brnklo na citlivou strunku?“
„No, tak nějak.“
„Kromě těch zázraků je to tady fajn. Mnoho krajanských spolků, Sokolové tu mají svou organizaci, jsou zde české školy a kostely. Lidé drží pospolu. A co vy?“
„Známí nám doma doporučili firmu obchodující se dřevem, prý se u ní dají vydělat peníze. Zítra za ní jedeme.“
„Dřevo je zde velký byznys, to je pravda, ale ne každý vydělá. Jednak je to dřina, jednak jsou firmy, které ze svých zaměstnanců dřou doslova kůži. Slyšel jsem, že tam taky lidi dělají za 68 dolarů za měsíc.“
„Doufejme, že narazíme na slušnou společnost.“
„Přeju vám štěstí. Kdybyste někdy potřebovali pomoc, hlavu nad střechou, rád vypomohu.“
„Vřelé díky. Mohl byste nám ráno zavolat taxi – tak na devátou?“
„Maličkost, spolehněte se.“
Dopili zbytek zteplalé whisky a těšili se na kutě. Tak zítra…
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Poslední květnový páteční podvečer 1953 se nesl ve znamení zvýše-né pohotovosti všech represivních složek. Sbor národní bezpečnosti, vojsko, Pohraniční stráž i lidové milice obdržely přesné instrukce, jak postupovat v případě nepokojů, vyvolání chaosu či nepředpokládané trestné činnosti při výměně nových bankovek.
„Jsou nějaké dotazy?“ ukončil náčelník společnou poradu příslušníků Veřejné a Státní bezpečnosti. Vzadu se zvedla ruka.
„Před chvílí jsem poslouchal rozhlas, kde v mimořádném vstupu hovořil prezident republiky soudruh Antonín Zápotocký, který ujišťoval občany, že k žádné měnové reformě nedojde, jelikož naše měna je pevná. Řeči o měnové reformě prý rozhlašuje nepřátelská propaganda ze Západu. Jak tomu máme rozumět?“
Náčelník se zachmuřil, odkašlal si a zrentgenoval tazatele pohledem inkvizitora, jestli se i jeho řadách neobjevil provokatér či přímo diverzant. „Soudruh Antonín Zápotocký ví, co dělá. Milosrdná lež není lží. Chtěl občanům pomoci při jejich obavách o své úspory, o budoucnost, trošku je uklidnit, aby nevznikla panika.“
„Spíš nasrat než uklidnit…“ poznamenal potichu poručík Jan Knap.
„My tu nejsme od toho, abychom kritizovali prezidenta republiky, nýbrž od toho, abychom zajistili v zemi klid a pořádek. Události, které nás čekají, jsou politická rozhodnutí a nehodlám je komentovat, rozebírat či dokonce kritizovat. Totéž čekám, soudruzi, já od vás, jasné?“
„Jasné!“ ozvalo se jako jeden muž v zasedací místnosti.
„Ať už jste slyšeli z rádia cokoli, fakta jsou následující: V současné době přijíždí ze Sovětského svazu speciální vlak střežený našimi elitními jednotkami Státní bezpečnosti a vojskem. V něm se přivážejí do republiky nové bankovky. Výměna platidel začne z neděle 30. května na pondělí 1. června. Předpokládáme, že tento akt přinese značnou nevoli spojenou s ostrými protesty. Nesmíme dopustit, aby se nám situace vymkla z rukou. Plán jsme si vysvětlili před chvílí. Je něco nejasného? Ne? Tak tedy rozchod. Vysílačky, zbraně atd. vyfasovat do 22.00.“
Tentokrát se již nikdo nepřihlásil. Raději na sebe neupozorňovat. O šíleném projevu Zápotockého samozřejmě věděli všichni. Hodně o něm diskutovali Sovadina se svým přítelem poručíkem Knapem.
„Ty si taky myslíš, Viktore, že tahle ‚milosrdná lež‘ nám pomůže?“
„Slyšel jsi starýho, raději o tom nediskutovat. Uvidíme, co to udělá s našimi mírumilovnými spoluobčany. Rozhodně však Zápotockému v pondělí nepoděkují. Čtyřiadvacet hodin před měnovou reformou říct takovou kravinu… Pojďme raději vyfasovat nové sovětské vysílačky, ať se s nimi do pondělka naučíme zacházet.“
***
V sobotu, jakmile se dopoledne zavřely všechny obchody a úřady, měl pro změnu v radiožurnálu proslov předseda vlády Viliam Široký. Ten na rozdíl od Zápotockého měnovou reformu přiznal a snažil se argumentovat. Nazval ji úspěchem pracujícího lidu a sovětský rubl prohlásil za nejpevnější měnu na světě. Lidé byli zděšeni. Osm let po válce se snažili vstát z prachu a pořídit nové věci pro domácnost, modernizovat, stavět, měnit, škudlili každou korunu v domnění, že padne lístkový systém a obchody se naplní zbožím, místo toho přišla pohroma. Staré peníze se začaly od pondělí vyměňovat za nové v poměru 5 : 1, ale jenom do 300 korun, ostatní úspory ztratily hodnotu 50 : 1, což znamenalo totální ochromení koupěschopnosti veškerého obyvatelstva. Komunistická propaganda sice dělala, co mohla, argumentujíce především tím, že se jedná o revoluční krok namířený proti šmelinářům, kapitalistům a lichvářům, ve skutečnosti kryla státní bankrot způsobený nesmyslným hospodařením zaměřeným na budování těžkého a vojenského průmyslu. Ve snaze zachránit, co se v systému ještě zachránit dalo, se rozhodli pro tento zoufalý krok. Následky dopadly nejvíc na sociálně nejslabší skupiny. Rovněž drobní živnostníci ztratili veškeré finance určené na investice a rozvoj firmy, končili svou činnost a dobrovolně se dávali do služeb komunálu, pod státní nebo družstevní správu. Přestože se o měnové reformě šuškalo již dávno, zděšený národ byl postaven před hotovou věc. Tak už je to tady! Milosrdná lež Zápotockého i nemilosrdný projev Širokého se míjely účinkem a obyvatelstvo se radikalizovalo. Celou sobotu a neděli se doma počítalo, kalkulovalo, přemýšlelo, k žádnému kladnému výsledku se však nedošlo. Peníze nebylo za co utratit, a kdo neměl vůbec žádné úspory, musel očekávat období těžké bídy. Už teď si mohli spočítat, že od pondělí litr mléka bude stát 100 Kč, kilogram mouky 250 Kč, litr benzinu 300 Kč… 
A tak přišlo pondělí 1. června. Ve většině závodů se nepracovalo. Dělníci se shromažďovali ve výrobních halách, v kantýnách, kulturních místnostech a diskutovali, co dál. Čerstvé události a jednání státních představitelů brali jako zradu na dělnické třídě a útok na sociální jistoty. Ve více než 1500 závodech po celé republice vznikaly stávkové výbory a protestní shromáždění. Psaly se rezoluce, přemýšlelo o účinných protiakcích.
Kapitán Sovadina s poručíkem Knapem ještě v pondělí ráno netušili, že největší ohnisko nepokojů vznikne v továrně, která jim za války kryla záda a svým způsobem ochraňovala. Škodověnka byla jejich láskou i poté, co se fabrika přejmenovala na Závody Vladimíra Iljiče Lenina. Čekali netrpělivě u telefonu, odkud se ozve informace typu: ‚Průser! Poplach!‘ Všude měli svou síť informátorů, nebylo v jejich silách objíždět stovku podniků.
A ta na sebe nenechala dlouho čekat. Kolem deváté zazvonil telefon.„Haló! Kapitán Sovadina?“
„Ano, osobně.“
„Tady Karel Doucha. Hlásím malér u nás ve Škodovce. Tedy v Závodech Vladimíra…“
„Jo,“ přerušil ho Sovadina, „o co jde?“
„Ráno k lidem promluvil v závodním rozhlase ředitel, seznámil je se situací a s tím, že výplatu dostanou ještě v nominální hodnotě staré měny. Tedy…“
„No a?“
„Lidi protestovali a vyhlásili stávku. Vyrážejí do ulic…“
„Hned jsme tam!“
Sovadina s Knapem vzali vysílačky a rychle se odebrali k autu. Během několika minut zastavili před fabrikou. Tentokrát ukázali na vrátnici služební průkazy a vešli na nádvoří. Právě byli svědky konfrontace, kdy proti sobě stáli stávkující a jednotky Lidových milicí se samopaly. Dělníci ustupovali směrem do haly v domnění, že na pracovišti si milicionáři netroufnou k nějakému násilnému činu, či střelbě. V tu chvíli se však další bránou podniku za hlasitého křiku prodíralo do fabriky šest stovek lidí z podniku Elektrotrakce Doudlevec. Příslušníci Lidových milicí začali ustupovat mnohonásobné přesile, střílení dělníků do dělníků se jaksi nehodí. Jakmile škodováci spatřili z haly, co se děje, znovu vyrazili na nádvoří a připojili se ke kolegům. Obrovská masa lidí se dala do pohybu. 
„Chceme zpátky úspory! Chceme zpátky úspory!“ ozývá se skandování. Na ulicích se k nim přidávají i náhodní chodci. Plzeň se otřásá mohutnou ozvěnou: „Svobodné volby! Svobodné volby!“
„Pryč s komunisty!“
Tisícovka rozvášněných dělníků směřuje k Náměstí Republiky, centru kulturního a politického života. Ulice se otřásají protikomunistickými hesly.
Sovadina se podíval na hodinky. Bylo deset. Z ostatních částí města sem proudily další a další zástupy, náměstí již zcela zaplněné, stejně jako chodníky obstoupeny zvědavci a váhavými Plzeňáky. V okně národního výboru se objevil předseda samosprávy. V narychlo instalované aparatuře se pokusil promluvit k tisícům protestujících občanů. Sotva se však v amplionu ozval jeho hlas, lidé začali pískat. Místo uklidnění se objevovala agresivita a provolávání hesel: „Pryč s komunisty!“ opakovalo se stále hlastěji. Předseda stačil ještě navrhnout, aby z davu byla vyslána do jeho kanceláře delegace z přítomných dělníků, s níž by rozumně probral celou situaci. Po několikaminutové dohodě skutečně tuto delegaci stávkový výbor ustavil a pověřil jednáním na úřadě. Sotva však překročila práh budovy, byla okamžitě zatčena.
„Proboha, co to ti pitomci udělali!“ zvolal ke Knapovi Sovadina z obavy dalšího násilí. Nemýlil se. Jakmile se rozzuřený dav ujistil o věrolomnosti funkcionářů, rozrazil zatarasené dveře, vtrhnul do budovy radnice a začal demolovat, co mu padlo do rukou. Hrozila další – v dějinách českého národa tolik populární – defenestrace. Zvláště si zchladil žáhu na komunistických symbolech, rozbíjel busty Stalina a Gottwalda a vyhazoval je z okna ven. Létaly rudé vlajky, obrazy Lenina a další výtvory socialistického realismu. Na chodníku pak lidé dokonávali dílo zkázy, s gustem šlapali vyhozených věcech. Pak kdosi objevil někde na půdě veliký obraz Edvarda Beneše a vystavil ho do okna. „Hurááá“ ozýval se jásot z náměstí.
Také na protější straně se odehrávaly rušné výjevy. Některé automobily Veřejné bezpečnosti začaly najíždět do lidí, snažíce se je vytlačit alespoň z této strany náměstí. Vedle Sovadiny stál mladý muž, který do té chvíle působil dojmem nezaujatého pozorovatele a projevoval se neutrálně. Když však viděl, jak auta ohrožují bezbranné chodce, vrhal se ke kabinám řidičů, ze zapalování vytrhával klíče a zahazoval je. To už se po něm hnali milicionáři, kteří se chovali obzvláště hrubě, pažbami tloukli ženy, staré občany, dokonce děti. 
„Pavle, pozor, je za tebou!“ zakřičel varovný hlas z chodníku. Muž se otočil a pěstí srazil příslušníka LM dřív, než ho mohl uhodit pažbou pušky. Sovadina viděl, že je situace zcela nepřehledná a zoufalá. Informoval o tom nadřízené a žádal posilu. Ta přijela během hodiny z Prahy. Několik autobusů milicionářů a vojska s těžkou technikou se valily ke vzbouřenému městu. Lidé však byli při chuti. Od zdemolované radnice zamířili k budově soudu. Zde se situace opět přiostřila. Došlo ke střelbě, při které bylo několik demonstrantů vážně raněno. Olej se přilil do ohně. Rozvášněný dav odzbrojil stráže a vrhl se do soudních síní a kanceláří. Někteří soudci byli inzultováni a tisíce stran spisů létaly oknem na ulici. I zde byly demolovány komunistické symboly i symboly státní moci v místě, které neblaze proslulo verdikty v mnoha vykonstruovaných procesech a stalo se místní nenáviděnou „plzeňskou Bastilou“.
Mnohatisícový dav se šinul jako had dál městem. Na křižovatce U práce vzdal hold základnímu kameni plánovaného pomníku americké armádě a pokračoval na Masarykovo náměstí. U sochy TGM, po válce znovu instalované, se zastavil. Fangličky, navěšené na sochu místními svazáky v době květnových oslav lidé strhli a zapálili. Pak před sochou prezidenta Osvoboditele zazpívali Kde domov můj.
„Jak může znít hymna i jinak,“ poznamenal v zamyšlení poručík Knap.
„Jak to myslíš?“
„Tobě nepřipadá jiná? Když se zpívá formálně na nějaké slavnosti, zní mi tak nějak neupřímně. A teď je tomu úplně jinak. Copak neslyšíš tu spontánní melodii?“

„Jenže my jsme tu právě kvůli té spontánnosti, která mi vůbec nedělá radost,“ zavrčel kapitán Viktor Sovadina. „Dav je bezhlavá obluda.“„Ba právě. A teď jde o to, kdo té obludě nasadí tu správnou hlavu. Vzpomeň si na osmačtyřicátý – byl to naprosto stejný dav, nezdá se ti? A opět let později tentýž dav s úplně jinou hlavou…“
„Jdeme na rozhlas! Ať dáme zprávu celému světu, že už máme komunistů dost!“ vykřikl kdosi vpředu a lidský had se šinul o ulici dál. Místo, kde rozhlas sídlil, bylo však neprodyšně uzavřeno příslušníky Pohraniční stráže a pražskými posilami. Ohlušující výstražná střelba do vzduchu a namířené pušky s bodáky a samopaly dav zastavily. Jen útlá ženská postavička pokračovala dál k ozbrojencům. Dvaadvacetileté zdravotní sestře Vlastě Pytlíkové to nedalo: „Nejdříve jste přísahali, že budete pomáhat chránit pracující lid a dnes jdete proti němu!“ Okamžitě ji legitimovali a druhý den, když si na VB přišla pro občanku, byla zatčena a uvězněna. Později se celá její rodina musela vystěhovat z bytu, v němž bydlela.
„Rozejděte se! Jménem zákona vás naposledy vyzývám: rozejděte se!“ řval do megafonu velitel pohraničníků. Když se lidé k rozchodu neměli, ozvaly se znovu výstřely do vzduchu, pak do lidí. Během nepokojů bylo zraněno 200 demonstrantů, také na druhé straně došlo ke zranění 32 milicionářů a 15 esenbáků. Represivní složky vytlačovaly demonstranty ze středu města, které bylo již obklíčeno posilami ze všech stran. Tu a tam se sice ještě rozhořel nějaký drobný incident, když někdo ze vzteku hodil kamenem do milicionářů. Plamen revolty však byl potlačen dříve, než vyšly hvězdy na nebi.
Předzvěst pomsty na sebe nenechala dlouho čekat. Ještě týž večer 1. června přijela k pomníku TGM těžká technika s jeřábem, socha demontována a odvezena neznámo kam. Později se ukázalo, že odstranění Masaryka bylo provedeno protiprávně bez vědomí městské rady, která povolení antidatovala s několikadenním zpožděním. 
„Gestapo!“ stačilo na montážníky zakřičet několik výrostků z protějšího chodníku. „Jste horší než gestapo! Gestapo byli Němci, těm se nedivím, že Masaryka nenáviděli, ale vlastní národ se vzdává nejryzejšího ze všech Čechů!“
„To se nemělo stát,“ znovu zašeptal Sovadina. S Knapem obcházeli prázdné bojiště a nebylo jim do zpěvu. Kdo zvítězil? Oni rozhodně ne. „Pojď, uděláme si delší okruh, ať pročistíme hlavu, práce nám stejně neuteče, dnes nepůjdeme hned tak spát.“ Stalinovou třídou přišli k Wilsonovu mostu. Zde se na chvíli zastavili. „Podívej,“ ukazoval na hladinu řeky Knap. V Radbuze plavaly bankovky. Vlnky si s nimi hrály, otáčely je a odstrkovaly dál.
„Symbolické,“ smutně se usmál Sovadina. Ovšem to nejhorší ho čekalo, jak se dalo tušit.
Na Státní bezpečnosti již probíhalo sepisování událostí, telefony se netrhly, informátoři nezklamali. Během noci byli zatčeni a předvedeni první iniciátoři vzpoury. Vyšetřovatelům přijely na výpomoc posily. Z ministerstva vnitra přišel jasný pokyn: rychle vyšetřit celý incident a tvrdě potrestat viníky jako odstrašující příklad. Sovadina obcházel jednotlivé vyšetřovačky, aby si udělal představu, jak akce probíhá. Na schodech do sklepních prostor se střetl s esenbákem, který vedl spoutaného mladého muže s podlitinami na tváři. Poznal v něm onoho mladíka, který vytahoval klíčky z aut a porval se s milicionáři. Zjistil, že se jmenuje Pavel Kattera, později odsouzený na 14 let do vězení. Také při hospitování v dalších kancelářích se přesvědčil o nevybíravých metodách vyšetřovatelů, kteří zatčené tloukli a používali nezákonných metod.
„A co si myslíš, že s nimi budeme jednat v rukavičkách?“ odsekl vztekle náčelník, když mu Sovadina sdělil zjištěnou skutečnost. „Necháme si srát na hlavu od gaunerů, kteří nám převrátili město vzhůru nohama?“ řval nepříčetně. „A tobě doporučuji, aby ses řídil pokyny ministerstva a dělal svou práci!“ Po té ho doslova vyrazil z kanceláře.
Na stole měl Sovadina několik udání od svých informátorů. Pustil se tedy do práce. Bylo již ráno, když dopsal poslední protokol. S podepsanými zatykači se rozjeli s kolegou do druhého červnového dne.
Události v Plzni zaskočily špičky komunistické hierarchie a zcela ochromily systém centralizované moci. Takovou intenzitu a razanci lidových bouří nikdo nečekal. Byl to první velký otřes režimu v satelitních státech sovětského bloku. I když se vládní garnitura snažila všemožně zabránit pronikání pravdivých informací o povstání, umlčet všechno se jim nepodařilo. Lidé se po pěti letech diktatury už naučili číst mezi řádky, a tak když druhý den vyšel v Rudém právu článek o těchto událostech líčící „útok zběsilých reakčních živlů“ a k tomu přidány dopisy rozhořčených pracujících, kteří si pochvalovali měnovou reformu, čtenáři věděli, že se to komunistům pomalu ale jistě vymyká z rukou. A nejen v Československu. Po Plzni zachvátilo lidové povstání východní Berlín, kde musely zasáhnout dokonce sovětské tanky, polskou Poznaň a do maďarských událostí zbývaly tři roky. Po třech měsících od smrti diktátora Stalina se objevily v hrázi komunistické diktatury trhliny. Nezabránilo tomu ani exemplární potrestání iniciátorů velkého protestu v Plzni. Bylo zatčeno na 600 osob, z toho odsouzeno ve 14 monstrprocesech 331 k mnohaletým trestům, 50 rodin násilně vystěhováno do pohraničí.
Zcela vysílen padnul Viktor Sovadina příští neděli na postel a snažil se relaxovat. Šlo to ztuha. Cítil se vůči Plzeňákům, kteří ho během války ochraňovali, vinen. Ani si to nedovedl přesně vysvětlit. Zachoval se správně? Vždyť jen konal svou práci… Cítil, že se stydí. Zapnul radio, aby alespoň na chvíli přehlušil v sobě výčitky a přišel na jiné myšlenky. „A nyní uslyšíte pravidelnou relaci ‚Patnáct minut se Zdeňkem Nejedlým‘“ oznamovala hlasatelka následující pořad. Viktor se převalil na bok a zpola nezúčastněně naslouchal. Nejedlého senilní hlas se nesl z rozhlasového přijímače a působil neutrálním dojmem. Snad ho využije jako ukolébavku, pomyslil si Viktor zavřel oči a v polospánku poslouchal.
Mýlil se, vsadil na špatnou uspávačku. Spíš naopak. Hluboká „moudra“ ministra mu spát nedala. „A uplynul právě týden, kdy všechno možné, jen ne týden klidu, odpočinku“ – Dědečku, ty mě mluvíš ze srdce, usmál se Viktor a poslouchal dál. – „V domácím, vnitřním našem životě, prožívali jsme to silné vzrušení,
jež u nás vyvolala právě provedená peněžní reforma. A není ovšem divu, že rozruch, jež vyvolala, neumlkl ještě docela. Zasáhla příliš do života každého
z nás, aby se to nehlásilo ještě teď v našem životě. Teď také, v tuto středu,
vystoupil sám prezident Zápotocký s velkou řečí, objasňující smysl velké
té operace. Bylo to přímo vyvrcholení celé akce. A to je jistě příznačné, že
soudruh prezident vedle výkladu o významu celé akce mohl hned podat už
i jakousi bilanci o jejím průběhu. I když zatím jen v hlavních rysech. A že to
byla a jest kladná bilance! Jak tato akce opravdu – až na ojedinělé případy – i probíhala, o čemž se mohl každý přesvědčit na své vlastní oči. Jak to
také udělal soudruh prezident, když se vydal na cestu Prahou, aby zjistil, co
a jak jest. Co však mohl udělat a udělal každý jiný při svém nákupu. Hned
druhý, třetí den, poznaly naše hospodyně, poznal i jiný každý, kdo si šel něco
koupit, jak je příjemno, prostě přijít, požádat o zboží, zaplatit je i odnést si
je beze všeho stříhání lístků i jiných takových bývalých procedur.“ Radiový přijímač se odmlčel. Sovadina zvedl hlavu a všiml si, že je vypnutý. „Proč to radio nehraje?“
„Vypnula jsem ho, přece nebudeš poslouchat takové voloviny,“ zúčastněně vysvětlovala Marie, bdící nad klidem svého muže.
Pobaveně se usmál. „Jen to pusť. I hovadiny si člověk rád někdy poslechne,“ a znovu si zvolil vhodnou polohu vleže.
„… A to bylo zvláště příjemné, že také bylo možno dostat žádané zboží. I mléka je teď dost, pro malé jako pro velké i másla. A to jsme teprve
v začátcích. Což až nám družstva dodají zvýšené množství produktů. 
A továrny zvýšený počet svých výrobků. Kdy i všeho bude více, i bude možno
proto snižovat ceny. A taky ten, který včera ještě v politické ekonomii nic
nechápal, dnes už dobře ví, že teď jsme se dostali na daleko lepší cestu. A má
z toho radost. I smysl peněžní reformy lépe chápe. Zejména to, i když stejně
byli na svých úsporách potrefení kapitalista jako pracující člověk, přece jen
ve skutečnosti – jak zase ukázal soudruh Zápotocký – je v tom nebetyčný
rozdíl. Z kapitalistů je konec, neboť už nikdy nemůže nahromadit kapitál,
aby mohl znova kořistnit z práce druhých. Kdežto pracující nejenže i tak
dostal novou – lepší měnu, i když na počet menší – ale co je hlavní, má
možnost u nás, kde je nezaměstnanost vyloučena, svou prací nahradit si
škodu a zvýšením svého pracovního výkonu ještě zvýšit svůj příjem. Čili
u pracujícího může to být naopak začátek vzestupu dál a výš. A tak ač žijeme v nových těch poměrech vlastně jen teprve několik dní, může pokládat
celý ten rozruch za skončený. A místo původního vzrušení nastalo naopak uklidnění, ano i více. Vzrůstá stále více a více spokojenost nad tím, co se
stalo. Každý se může přesvědčit, oč je lidem teď lépe…“
– Páni, tak tohle je vážený akademik a ministr školství… Proběhlo ještě Viktorovým mozkem, který teď přepnul do hlubokého blahodárného spánku. Ale i v něm pracoval na plné obrátky: vystřelil k Viktorovi signál, aby hned zítra požádal o přeložení do Prahy. V Plzni už zůstat nemůže.



53.
Obtočené ocelové lano zadírající se do balíku lidského masa, cvaknutí zámku, povel k odchodu. Ráz – dva…
„Nezdá se ti, že lano není už tak napnuté jako dřív?“ navodil ranní téma Jindra Nohel.
„Se divíš? Každý chlap shodil během půl roku minimálně deset kilo.
Spočítej si to: 10 x 400…“ chytil se hovoru soused.
„Ty vole, seš dobrej. To by mě nenapadlo. – Za půl roku je náš balík hubenější o 4000 kilogramů. – To jsou čtyři tuny! Fííí! Čtyři tuny lidského masa…“
„Jenomže těm pitomcům nedošlo, že je v tom případě celé lano na hovno. Budou nás zamykat furt jak hovada.“
„Páni,“ ozvalo se za nimi, „4000 kilo – to je takových 30 dobře vykrmených čuníků! Víte, kolik zabíjaček bychom mohli mít do roka?“„Jéžíšmarjá, kopněte ho do prdele za mne, my tady vo hubnutí a týrání těla a von, blbec, o zabíjačce! A ještě před ranní směnou.“
„Nejraději bych jim lano omotal kolem těch ksichtů a pořádně utáhnul. – A co ty, Fanóšu, furt seš na kraji, jak nějaký holub. Už jsi dost dlouho mazák a můžeš si vybrat lepší flek, nemyslíš?“ Fanóš neutrálně zakýval hlavou, cosi zamručel a sledoval dál cestu. Pak se naklonil k Nohelovi a pošeptal mu do ucha: „Řekni Krčálovi, ať nic nehlásí, že jsem na marodce.“ Jindra se na něho nechápavě podíval, ale raději se na nic nevyptával, aby nevzbudil zbytečnou pozornost. Čas v kriminále je přiučil alespoň minimální konspiraci a chránit se tak před bonzáky, kterých tu bylo převážně z řad kriminálních habaděj.
Fanóš věděl velmi dobře, proč si vybírá přesně toto místo: vpravo na kraji v první desítce. Měsíce toužebně vyhlížel náklaďák, který občas stával v těchto místech, aby přivezl potřebný materiál na stavbu zátaras z Nikolaje do Eduarda. Několik měsíců čekal na svou příležitost. A ta dnes konečně přišla. Již zdálky si všiml odrazek, v nichž se občas zablýskly paprsky vycházejícího slunce. Rozbušilo se mu srdce, jako nimrodovi, který netrpělivě dlouhý čas čeká na vzácnou trofej. Lidský neforemný balík se valí pomalu svým specifickým rytmem. Levá… levá… Spletení nohou znamená nepříjemný kolaps tohoto pochodujícího lidského stroje.

Čelo již dorazilo k automobilu a muselo se překážce vyhnout. Tvar se zdeformoval vlevo. Na to Fanóš čekal. Jakmile se balík obtočil kolem vozidla, znamenalo to, že samopalníci vzadu nemají přehled o tom, co se děje vpředu. Chytil se lana, opatrně dřepnul, aby neklopýtli ti za ním a vysunul se ven. Bleskurychle se skutálel pod náklaďák. Mnohokrát tyhle předválečné rachotiny opravoval, dobře věděl, čeho se má zespodu uchopit a bezpečně ukrýt. Kolem něj se zatím šinul zástup muklů. Zdá se, že ho nikdo nezpozoroval, žádný pískot, žádný křik. Ještě však nemá vyhráno. Transport uzavírali psovodi se psy. Jestli mě zavětří, je konec.
Zavřel oči a snažil se myslet na zcela něco jiného. Říká se, že psi nejen svou kořist vyčenichají, ale přivedou je na stopu i elektromagnetické vlnění lidského mozku, které se napojí na „psí vysílačku“. Vždycky tvrdil, že je to blbost, ale nyní připustil i tuto možnost. Co kdyby… Držel se nápravy a spojovací tyče a snažil se poslouchat jen zvukům přírody.
Psi však měli ucpány čenichy pachem muklů před nimi a prachem z cesty. Přešli, aniž by si čehokoli všimli. Najednou klid. Žádné dunění nohou, hlasy, dýchání psů – úplné ticho. Opatrně se spustil na zem. Zpoza vozu obhlížel cestu i okolí, nikde nikdo. Oddechl si. První etapa se povedla. Teď se rychle připravit na nepohodlnou cestu. Sotva by vydržel být pouze zavěšený a opíraje se o nápravu automobilu. Lehnul si do trávy a zbystřil smysly. Moc pohybu si nemohl dovolit. Co když to tu někdo sleduje dalekohledem. Kolem se válelo plno všelijakých odpadů a zbytků materiálu. Poblíž si všimnul starého zaolejovaného lana. Opatrně se k němu doplazil. Podařilo se mu ho upevnit zespodu vozu jako podpěru pro tělo. Vsunul se dovnitř a vyzkoušel odolnost. Zdálo se, že lano nebylo natolik zteřelé, jak se na první pohled zdálo.
A že měl zašmírovaný zadek mu zase tak moc nevadilo. Fajn. Teď už se jenom modlit, aby náklaďák bez problémů projel přes bránu a zamířil si to co nejdál od tábora. Zbývalo ještě jedno nebezpečí: sčítání těsně před odchodem do zaměstnání. To se dělalo sice při ranním nástupu v lágru, ale občas namátkově při nějakém podezření bachař nařídil počty i na šachtě. Nyní už kluci budou na místě. Pokud by se sčítalo, určitě by se něco dělo. Zbývají dvě otázky: kdy přijde řidič a kam pojede. Pokud zahne za Eduardem doleva, je zle. Znamenalo by to cestu na Barboru. Opačná strana připouští větší naději dostat se ven.
Řidič se závozníkem přišli během půlhodiny, nastartovali a vyjeli. Na bráně prohodili pár slov s dozorčím, který vyskočil vzadu na stupátko, mrknul na korbu a náklaďák se oddrkocal na silnici. Slibný začátek, pomyslil si Fanóš, druhá etapa se zdařila. Třetí znamenala otazník největší: kam míří, kde zastaví a jak zmizí z dohledu veřejnosti. Ostrá odbočka doprava. Dobré znamení! Míří na starý Jáchymov. Po několika kilometrech ho bolely ruce i svaly na nohou. Ještěže se mu podařilo sestrojit provizorní sedačku. Musí vydržet, teď ze sebe vydá všechno. Vzpomněl si na Jindru Nohela. Snad se mu podařilo najít Krčála a předat vzkaz. Radek není vůl, je to férový chlap, pochopí, že se stalo něco mimořádného a bude držet jazyk za zuby.
Náklaďák přejížděl jáchymovské náměstíčko. Fanóš sledoval městské dlažební kostky a nohy lidí pohybující se po chodníku. Jenom ať nestaví tady na veřejném prostranství… Minuli město a pokračovali směrem na Ostrov nad Ohří, odkud patrně brali materiál do lágrů. Vildovi se zdálo, že auto začíná zpomalovat. Rozhlížel se na všechny strany, aby alespoň přibližně odhadl místo a stupeň nebezpečí. Radostné zjištění vycházelo především z prostředí, v němž zastavili: nebyl to lágr, ale civilní krajina – svoboda na obzoru! Nevýslovný pocit blaha proběhl tělem vězně jako elektrický proud. Stáli před hospodou, bufetem. Z řeči osádky vyplynulo, že míří na přesnídávkovou polévku. Mohlo být tak kolem osmé.
Sledoval nohy, které právě zmizely za dveřmi restaurace. Teď se pekelně soustřeď, koncentroval myšlenky Fanóš. Jeho centrální nervová soustava postupně zkontrolovala stav končetin. Na nějakou tu odřeninu a křeč se zdálo být všechno v pořádku. Teď! Spustil se nápravy a pomalu se šinul po zádech vzad. V případě, že by ho někdo spatřil, vypadalo by to, jako když opravuje něco na autě. Opatrně se rozhlédl. Po chodníku se k němu přicházelo několik lidí. V dřepu předstíral práci na náklaďáku, přitom se po očku díval na kolemjdoucí. Ani si ho nevšimli.
Uf! Třetí etapa se zdařila. Teď rychle zmizet! Za hospodou vedla vyšlapaná cestička v trávě k potoku. Ten se brzy vléval do říčky Bystřice. Vydal se po ní. Souběžně s říčkou vedla železniční trať. Pokud by se mu podařilo naskočit do vlaku a rychle se vzdálit z tohoto horkého území… Především musí sehnat oblečení. Naštěstí bylo pozdní léto, zářijové slunce pražilo jak v srpnu, moc toho na sebe nepotřeboval. Ale kde co vzít?
Takto do vlaku nemůže. Sotva půl kilometru napravo zahlédl střechy vesničky Mořičov. Musí to zkusit, bez oblečení nemá šanci. Dostal se na kopec, odkud ji viděl jak na dlani. Nyní ráno nezahlédl ani živáčka. Dospělí byli v práci, děti ve škole. Snad by se dalo přemluvit nějakého důchodce… Ovšem to se vystavuje velikému riziku. Pomalu kráčel k prvnímu stavení. Kolem zahrádka a na jižní straně mezi dvěma stromy pověšená šňůra s prádlem.
„Haló! Je tu někdo?“ zavolal od branky a čekal, jestli někdo vyjde. Nikdo. Zavolal ještě několikrát. Nic. Přeskočil nízký plot a bleskurychle strhl ze šňůry košili a svetr. Sbalil je pod blůzu a utíkal nazpět k říčce. V blízkém remízku se převlékl. Košile a svetr mu dodávaly sice civilnější vzhled, celkově však vypadal jako hastroš, moc si nepomohl. Nu což, aspoň něco. Vězeňskou blůzu hodil do jámy a zasypal kameny. 
Pokračoval dál v cestě. Za ním v dálce zahoukal vlak. Raději se schová tamhle pod most, nemusí ho každý vidět. Kdo ví, může v něm sedět třeba některý z bachařů jedoucí ze služby. Brr. Otřásl se při pomyšlení na tu blbou náhodu, která v životě může rázem změnit lidský osud. Vlak projel a uprchlík pokračoval v cestě. Bystřice ústila do Ohře, železnice kopírovala její tok. Po deseti kilometrech zjistil, že se blíží k většímu městu. Mohl by to být Klášterec nad Ohří. Nemýlil se. To znamená, že trať vede na Kadaň, další větší město, kde se nechtěl ukazovat. Vnořil se do lesa vpravo. Úzká pěšinka vedla v prudkém stoupání ke zřícenině hradu, spíš k jeho stavebním fragmentům. Vyšplhal na nejvyšší zbytek zdi, aby měl lepší rozhled. Nalevo skutečně spatřil město Kadaň. Pod ním se rozprostíralo údolí a několik osad za sebou. Tudy musí projít, opět se vyšplhat na protilehlý kopec a pak se uvidí. Cesta mu zabrala další dobré dvě hodiny. Cítil se velmi unaven, hladem div že nešilhal.
Věděl dobře, že musí dorazit k nějakému nenápadnému nádražíčku a vlakem pokračovat co nejdál. Pokud nepřišli na jeho útěk nyní, zjistí ho na konci směny. Budou počítat znovu a znovu, chlapi stojí kvůli němu na žhnoucím slunci a proklínají ho. Promiňte, kamarádi, musel jsem. Pomsta je nadřazena solidaritě. Tak už jsou hodnoty nastaveny.
A pak písknou poplach. Rozjede se mašinerie, šťára bude nejintenzivnější v okruhu několika desítek kilometrů. Všechna města v okolí, všechny silnice, železnice budou ostře sledovány… To zalarmovalo jeho organismus takřka k nadlidskému výkonu. Odpočíval jenom velmi krátce. Odhadoval, že může být kolem čtvrté hodiny, když se přiblížil k obci Blatno. Železnice se táhla jako nit krajinou.
Tady už musí riskovat, ať chce či ne. Možná právě v tuto chvíli zjistili, že chybí. Raději myslet na útěk než co kdyby… Doběhl k hájku, odkud bylo přehledně vidět jak na železnici, tak na zastávku. Konečně chvilku spočinul. Usedl do trávy, čehož za chvíli litoval, unavené tělo odmítalo poslušnost jít dál. Nesmí se poddávat takovým slabostem, zvláště, když mu až doposud všechno vychází… Byl by to hazard! Po půlhodině se zdálky ozvalo houkání a dým z lokomotivy upozorňoval na Fanóšovo spasení. Nevěděl, kam pojede, jak dlouho, neznal trať, jen aby byl z tohoto kraje co nejdál. Pak se uvidí. Vlak pomalu zastavoval, zaskřípěly brzdy. Vystoupili dva lidé. Viděl, jak průvodčí zkontrolovali dvířka, pozdravili se s výpravčím a vlak se rozjížděl. Ještě chvilku, odhadoval vteřiny, kdy je bezpečno vyskočit na stupátko posledního vagónu. Teď. Rozběhl se a z druhé strany, než byla zastávka, skočil a pevně se uchopil madla. Pak otevřel dveře vagónu a vešel. První jeho pohled patřil prostoru vpředu uvnitř vagónu. Průvodčí nikde, pár cestujících sedělo na dřevěných lavicích a klimbalo. To ho uklidnilo. Kdyby něco, rychle uskočí a zamkne se na záchodku. Tam se snad průvodčí dobývat nebude. Ostatně ten to asi vzdal, neboť se neukázal hodinu.
Patrně měl přehled o pasažérech, kterých nepřibývalo, do posledního vagónu se nikdo nehrnul. Při každé zastávce se Fanóšovi ulevilo. Nyní měl možnost uvažovat o směru, kam se vlak řítí. Podle slunce usuzoval, že na jih. Stanice Třemošná u Plzně mu to potvrdila. Vlak se již rozjížděl, když si uvědomil, že název naznačuje blízkou Plzeň. Město se určitě bude hemžit esenbáky, péesáky… Netušil, že příčina jeho útěku sídlí právě zde, několik kilometrů od místa, kde se nachází… Rychle otevřel dveře a stačil včas vyskočit. Zdařilo se. Pak pokračoval ještě kousek jižněji souběžně s tratí, aby se vyhnul sousední vesnici, rychle přeběhl okresní silnici a zahnul do lesa. Cesta ho přivedla posléze k řece Berounce. Ve vlaku si dostatečně odpočinul a tak opět zmobilizoval všechny síly. Kousek u řeky se rozprostíral sad. Pro uprchlíka, který od rána nejedl, to však byla rajská zahrada. Obsypané jabloně skýtaly sice méně zralé plody, to však pranic nevadilo. Nacházelo se zde i několik záhonků se zeleninou. Fanóš vyhrabal svazek mrkví a všechno naházel za košili k jablkům. Po těchto hodech se cítil jako znovuzrozený. Tělo obdrželo energetickou injekci. To se projevilo v dalších dvou hodinách ostré chůze prokládané během. Konečně na chvíli usedl do trávy a znovu se pustil do jídla. Vyrušilo ho až houkání vlaku. Jak může být daleko? Kilometr? Dva? Možná i víc. Sbalil zbytky za košili a pospíchal tím směrem. Směřoval k východu, sluníčko mu svítilo do zad a stíny se hrozivě prodlužovaly. Konečně železnice. Venkovské nádraží se rýsovalo několik stovek metrů před ním. Z lesní zátočiny se vzadu vynořil vlak.
Supěl a jel takřka krokem, návěstí mu nedovolovalo rychlou jízdu. Byl to nákladní vlak. Neuvěřitelné, jak mi náhoda přeje, pomyslel si. Pozoroval pomalu míjející vagóny. Mohl si přímo vybírat. A ten okamžik přišel: vyhlédl si vůz s plošinkou, úplně poslední. Pohodlně naskočil a uvelebil se. Bylo mu báječně. Tak si vždycky představoval svobodu a romantiku: černá jízda do neznáma, zapadající slunce, kolem nádherná česká krajina. Nikdy nepomyslil, že září může být tak krásné. Monotónní melodie pražců ho zcela ukolébala. Spal hodinu, dvě?
V každém případě již bylo po západu slunce a přicházel večer. Musí se alespoň přibližně zorientovat. Blížili se k jakési vesnici, kolem níž se obtáčela řeka. Určitě je to Berounka, nemůže být romantičtější řeky na světě. Nápis na zastávce se mu mihnul před očima: „Srbsko“. Zprvu v něm hrklo, jestli se během spánku neocitnul nějakou náhodou v Jugoslávi , pak se usmál. To ta rozespalost. Názvy dědin někdy zavánějí poplašnou zprávou. Možná, až Srbští poputují Moravou a narazí na Trhovice, budou se také smát. Najednou se v dálce na obzoru vyhouply mezi lesy obrysy hradu. Karlštejn! Vždyť to je – Karlštejn…! Navštívit legendární hrad bylo jeho velkým dětským snem. A teď je tady, přímo pod ním! Bože, jak ty dovedeš nasměrovat kroky poutník – vlastně utečeného vězně… Pravděpodobně by se brzy ocitnul v Praze, kam jinam by tento vlak mířil? Takto nemůže do velkoměsta, sbalil by ho první i ten největší trouba z pochůzkářů. Počkal ještě několik kilometrů, až vlak zpomalí u návěstí, a vyskočil. Na první lávce přešel řeku na levý břeh. Vysoko v kopci na kraji lesa objevil seník. Sláva! Dnes už dál nepůjde. Dojedl zbytek mrkví a usnul spánkem spravedlivých dřív, než dopadl na voňavé seno. Vždyť je pod ochranou Otce vlasti…
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Taxikář kývnul, že zná ulici velmi dobře, když mu ukázali lístek s adresou. Projížděli Torontem a nestačili se divit. Oba viděli skutečné mrakodrapy poprvé na vlastní oči. Irina si chvilku povídala s řidičem a vysvětlovala mu, kdo jsou a odkud sem dopluli. Muže za volantem zajímala poválečná situace v Evropě, a když mu Irina překládala Vildův příběh, soustrastně se k němu otočil a uznale pokýval hlavou. Zastavili před vysokou budovou. Na informační ceduli našli firmu „Cermak North Wood Export Import“. Uvítal je statný muž s plnovousem.
„Tak vy jste ti od Tučků? No jo, to už je let, co jsme spolu prožili dětství… Měli jsme společné plány, ale z klukovských sešlo… Jmenuji se Václav Čermák“, podával hostům ruku. „Oni zůstali v Německu, já odešel do Kanady. Psali mi o tom neštěstí. Taky o vás, utíkal jste s jejich Petrem přes hranici, že?“
„Ano,“ sklopil hlavu Vilda, „s Petrem jsme byli nerozluční přátelé…“
„Dovedu si představit, že přecházet dnes hranice přes železnou oponu není žádná legrace. Měl jste štěstí.“
„Na rozdíl od Petra…“
Pokýval zúčastněně hlavou. „Tady začínáte nový život. Jsem společníkem firmy, která se zabývá těžbou a prodejem stavebního dřeva. Máme několik velkých pil, vyrábíme řezivo, desky, trámy atd. Potřebuji kvalitní lidi, na něž je možno se spolehnout. Upozorňuju, že práce je to tvrdá a v drsných podmínkách. V zimě je na severu až 50 stupňů pod nulou! Ale můžete si vydělat dobré peníze.“
„Práce se nebojím, ale těch podmínek ano. Nejsem na takové extrémy zvyklý, nedovedu si to vůbec představit.“
„Nebojte, zvyknete si. A paní?“
„Já zdravotní sestra,“ v rozpacích vyhrkla Irina.

„Báječné, na severu se staví malá nemocnice, určitě tam najdete uplatnění.“
„Promiňte – a sever znamená co?“
„Ó, sorry,“ zasmál se Čermák, „omlouvám se, Kanada je tak obrovská země, že kilometr sem, kilometr tam nehraje žádnou roli.“ Poodešel k mapě a ukázal teritorium jejich budoucího působiště. „Od Toronta je to dobrých 700 kilometrů, tady – blízko – King Kirklandu.“
„A nástup?“
„Co nejdřív. Teď si potřebujete alespoň týden pořádně odpočinout a pak vás zavezeme na místo. Máte kde bydlet?“
„Přespali jsme jednu noc v dřevěném baráku blízko nádraží.“
„Ach tak. Pojďte, ukážu vám pokoj, kde si odpočinete.“ Vyjeli výtahem o několik pater výš. „Tohle jsou naše ubytovny pro dělníky a zaměstnance, když potřebují do centrály. Obchodujeme po celém Ontariu.“
Pokoj byl spojen s malou koupelničkou, žádný komfort a čistota, přece jenom však lepší než ubytování včerejší.
„Tady jsou klíče. Dnes je středa, očekávám vás příští úterý, kdy odtud pojedou auta do King Kirklandu, o.k.? Smlouvu připravím a podepíšete ji pak.“
„Díky.“
„Není zač. Odpočívejte, relaxujte. Kdybyste něco potřebovali, víte, kde mě najdete.“
Slastný volný čas pojali jako svatební cestu. Byl to ten nejbáječnější týden ve Vildově životě. Přes den dlouhé exkurze po down townu, večer návštěvy irských hospůdek, setkání a vyprávění s krajany, první lekce angličtiny a noci plné vášní, mazlení, vzdechů a harmonického souznění. Cítil každým dnem každou hodinou, jak je na Irině závislý, vůbec si nedokázal připustit, že by ji měl ztratit. Stala se životní drogou, hnací silou, motorem, co ho posouval kupředu. A navíc nebyla žádná fňukna, statečně snášela útrapy cestování i nejistou budoucnost, aniž by zbytečně panikařila, či kladla bezvýchodné otázky, naopak posilovala ona jeho a působila jako ranhojič na bolístku. Zkrátka holka do nepohody. Asi ho také miluje, když dokáže podstoupit takové oběti, pomyslil si Vilém. Může to říci nahlas…? Vždyť se v ženských vůbec nevyzná…
„Jak jste si odpočinuli? Stačili jste poznat Toronto?“ otázal se zdvořile Václav Čermák, když v úterý ráno vešli k němu do kanceláře.

„Snažili jsme se, díky za všechno, bylo to velmi příjemné.“
„A teď k věci. Řidič již o vás ví, vyjedete za hodinu. Tady máte dekret na užívání srubu a zálohu.“
Vilém se mírně uklonil a ještě jednou poděkoval. Byl upřímně dojat, že se o něho někdo stará daleko od Trhovic…
„V King Kirklandu se hlaste u Honzy Kašpara, ubytuje vás a všechno vysvětlí. Je to moje pravá ruka. Tak hodně štěstí, ať v Kanadě najdete brzy nový domov,“ podal jim ruku a rozloučil se. A opět dva dny cestování, tentokrát v kabině nákladního automobilu. Oč byl nepohodlný pobyt v autě, o to krásnější se naskýtaly pohledy na úžasné přírodní scenérie. Z nekonečných lesů se vynořovali nad hlubokými údolími, v nichž se třpytily hladiny tisíců jezer a jejich přítoků. Po týdenním lenošení to však byl pro ně příjemný dvoudenní výlet. A letní sluníčko dokázalo domalovat, na co příroda už nestačila. Předák seděl v improvizované kanceláři. Stejný hromotluk jako Vilda v kostkované košili, která patrně už neviděla pračku hodně dlouho.
„Jsem rád, že jste tady,“ houkl Kašpar, „potřebujeme každou ruku. Po válce se všichni zbláznili, chtějí stavět nově a jinak, modernizovat, přestavovat. A dřevo je zde základní surovina. Celý skelet se staví ze dřeva a ten se obestaví cihlami, jasné?“
Vildovi to jasné moc nebylo, u nich v Trhovicích stačily vepřovice a sem tam nějaká cihla – proti gustu žádný dišputát.
„Umíte řídit traktor?“
Vilda přikývl. „Jezdil jsem doma, měli jsme velké hospodářství.“
„To jsi mi, človíčku, vytrhl trn z paty! Máme v lese dva pásáky a jednoho řidiče. Budeš druhý.“
Kývl neutrálně rameny, pásový traktor v životě neřídil, snad se naučí – naučili se druzí…“
„A co panička?“
„Zdravotní sestra a pan Čermák říkal, že je tady něco jako nemocnice.“
„Do nemocnice má daleko, ale doktor se snaží něco podobného vybudovat. Pošlu vás k němu. Ale teď pojďte, ukážu vám váš srub a předám klíče.“
Vyšli na širokou prašnou ulici jako vystřiženou z filmového westernu a když zahlédli, že se k nim blíží postava v širáku a hvězdou na prsou, byli přesvědčeni, že si zde přivydělává zchudlý Gary Cooper. Pozdravili se s Honzou Kašparem anglicky, ale vzápětí přešli do češtiny.
„Hlásím další přírůstek Čechů, šerife.“
„Tak to mám radost,“ usmál se policista. Jeho čeština nebyla už tak průzračně čistá jako ta Kašparova. „Podle toho, kolik vás tady je, si myslím, že půl zeměkoule obývají Češi!“
„Pro praotce Čecha byly Rocky Mountains příliš nepohodlné, Říp mu seděl víc.“
„Pardon – what? I beg your pardon…“ nechápavě se obrátil na Kašpara.
„To je dlouhá historie, šerife, o tom praotci vám řeknu někdy později.“
„O.K. A ať se za mnou staví pro pas.“ Zasalutoval a pokračoval v cestě.
„Jaký pas?“ nechápavě se otázal Vilda, „pas už mám.“
„Šerif je syn českých přistěhovalců z dvacátých let. Česky mluví špatně, nikdy nebyl v Evropě a taky si plete význam slov. Myslel zbrojní průkaz, ten je tady nutný. Doporučuji nechodit bez pistole do lesa. Máme zde několik případů, kdy medvědi člověka roztrhali. A pokud nešťastník přežije, je pěkně pocuchaný. Tady jste v divočině.“
„Dobrá rada nad zlato hned na začátku,“ durdila se Irina. „A my jsme myslili, jak je Kanada pohostinná a přátelská a přítulná.“
„No, pokud narazíte na cvičeného medvěda z cirkusu, tak jo. Pokud si s váma ovšem pohrajou medvědi tady z těch lesů, tak na přítulnost zapomeňte, paninko.“
Začínala řada dřevěných baráků. „Tady to je. Baráčky jako klícky.“ Neušly mu rozpaky obou nováčků. „No vždyť jsem vám říkal, že se zde staví všude ze dřeva.
„V tomto obydlí máme přežít padesátistupňové mrazy?“ protestoval Vilda.
„Stěny jsou dvojité a uvnitř tepelná izolace.“ To je trochu uklidnilo, ale nedůvěra zůstala. Honza Kašpar předal klíče. „A nezapomeňte se stavit u šerifa pro to povolení. Kolt zde koupíte za pár dolarů, pokud nechcete nějaké dělo. Jinak, paninko, naše zdravotní centrum je tamhle,“ ukázal na vzdálenou – dřevěnou budovu. „Doktor se jmenuje Hans Müller. Tak se tady mějte. Nástup do práce zítra v šest ráno.“ Rozloučil se předák a rychle se vracel do své kanceláře.
„Zajdu za tím šerifem, ať máme jednu starost s krku.“
„A já do nemocnice zeptat se na místo, ano?“
„Dá,“ řekl rusky a políbil ji.
Úřadovna místní policie se nacházela hned za rohem jejich ulice.
„Á, mister Ošmera! Právě čtu vaše papíry.“
Vilda se posadil a rozhlédl kolem. Na protější stěně ho zaujaly fotografie hledaných osob. Pozoroval tváře na obrázcích a z každé chtěl vyčíst zločin, pro nějž jsou na indexu. „Jmenuji se Hayek. Tedy Hayek s „y“. Můj otec se jmenuje Hájek s „j“, ale má s tím potíže při výslovnosti. Nazývají ho ‚hedžek‘, ‚hejdžek‘ a podobně. A tak jsem tomu chtěl zabránit. Robert Hayek,“ a podal Vildovi ruku. „Rodiče bydlí v Oshawě a přišli do Kanady ve dvacátých letech ze severní Moravy. Vůbec nevím, kde to je, ale jednou bych chtěl homeland mých rodičů vidět. Můj otec, když jsem byl malý a něco provedl, mi nadával „ Trúbo štramberská – to prý je nějaká věž. Ale nechápu, proč zrovna věž musí být nadávka, tak jednou jako policajt, to vysleduju,“ zasmál se šerif. „Sem ja odešel na žádost prefekta. Prý: je tam hodně Čechů, jsou to tví krajané, ty na ně nejlíp dohlídneš… A co vy mi o sobě řeknete?“
„Jsem sedlák, pane Hayeku, touto dobou u nás bývala dožínková zábava… Vím, člověk nesmí být sentimentální. Nakonec dřevorubectví to ze mě brzy vypudí.“
„To rozhodně. Vybral jste si nejtěžší práci. Mohu vědět, proč jste nezůstal v Halifaxu nebo Torontu, tedy v relativní civilizaci, jako většina vašich krajanů?“
„Tip mi dali rodiče mého přítele, šel jsem najisto.“
„Ach tak. Neurazte se, prosím – mohu být upřímný?“
„Potěší mě to,“ s jistou naivitou přitakal Vilda.
„Většina vašich zůstává na jihu. A jenom ti, co se nikde neuchytí, se nechají naverbovat do lesů Ontaria na tuto otrockou práci. A věřte, nejsou to vždy andílci… Proto s každým z vás dělám pohovor, abych viděl, s kým mám tu čest. Za těch pár let jsem už tak dobrý psycholog, že bych mohl tento předmět učit na Harwardu.“
„Chcete říci, že budím podezření už tím, že jsem tady?“ Šerif se trpce usmál. „Prosil jsem vás, abyste se neurazil a nevztahoval mou typologii na sebe, mluvím naprosto upřímně a čestně. Možná i pro vás je to poučná lekce, abyste si dal pozor a ne každému důvěřoval. Mně se ovšem jedná o jinou věc: v lesích je opravdu nutné, abyste byl neustále ozbrojen, ale po zkušenostech ne každý ode mne dostane pas.“
„Zbrojní průkaz.“
„O.K. Nejednou se stalo, že při obyčejné pitce v baru si hráli vaši na kovboje a dopadlo to tragicky. Kvér neměli nikdy v ruce a najednou z nich byl Bůh, co rozhoduje o životě. Hra na kovboje už vyšla z módy…“
„A těm, co už jednou vraždili, povolení vydáte?“
„Zbláznil jste se? Takoví už do smrti pistoli, revolver či kolt do ruky nedostanou. Proč kladete takovou absurdní otázku?“ Vilda skopil oči a potichu dodal. „Protože já jsem už jednou vraždil.“
Šerif sebou trhnul a mírně poodstoupil. Jeho pravačka instinktivně sjela po pravém stehně k pouzdru pistole. „Žertujete, pane Ošmero.“„Vůbec ne. Utíkal jsem s kamarádem přes hranici. Za námi pohraniční stráž a střílela po nás ze samopalů. Kamaráda zastřelili a když jsem se k němu skláněl, nade mnou stál voják a mířil samopalem přímo do mého ksichtu…“
„Ale to je přece něco úplně jiného. Kdybyste ho nezastřelil vy, zastřelil on vás nebo by vás čekala šibenice…“
„Ten kluk mohl být tak starý jako já, spíš ještě mladší. Viděl jsem mu do tváře, a pak jsem zmáčknul kohoutek revolveru… Určitě na něho čekali doma, až se vrátí z vojny, možná už stříhal metr, možná měl dívku, co já vím – prásk – a byl konec…“
„To je válka: buď vy nebo on. Zachránil jste si kůži,“ reagoval s jistou úlevou Hayek.
„Asi máte pravdu. Ale pohled na toho kluka mi už nikdo nevygumuje z paměti. Ponesu si ho až do smrti.“
Mlčky konejšivě stiskl novému kolonistovi paži. Pak sedl ke stolu a vypsal zbrojní průkaz. „Umíte s tím zacházet?“ vytáhl z pouzdra svůj kolt. 

Vilém zakroutil bezmocně hlavou. „Kolty proklatě nízko zavěšené u boku znám pouze z kovbojek.“
Hayek se uchechtnul: „Jste samá metafora, příteli. S čím jste, prosím vás, zastřelil toho vojáka?“
„Německou pistolí.“
„Tak dávejte pozor…“ Sborku a rozborku zvládl Vilda na první pokus, techniku střelby a bezpečnosti při ní o chvíli později. – „Kurz je za námi, zvládl jste ho na jedničku,“ s mírnou nadsázkou pronesl šerif.
„Tamhle na konci této ulice je maličký obchůdek s kvéry. Máte peníze? – Doporučuji koupit tento vzor.“ Na kousek papíru napsal značku zbraně a podal ji Vildovi. – „Přeji hodně štěstí.“ Stiskl mu pravici a hluboce se zahleděl do jeho očí. Deformace šerifa – psychologa se nezapřela. 
Co z nich chtěl asi vyčíst? „A pokud nebudete mít co na práci, přijďte v neděli k nám na oběd, moje žena je výborná kuchařka a bude ráda, když jí představíte svou snoubenku.“
To Vilémovi spravilo sebevědomí, které už potřeboval jako sůl. Jeho, selského synka, zve na oběd nejváženější muž z King Kirklandu… Asi je to opravdu dobrý psycholg, ten šerif. Vděčně kývnul a vyrazil koupit doporučenou zbraň.
Doma položil kolt na stůl, a dokud to měl v čerstvé paměti, zkusil ho rozebrat a složit. Nebylo to nikterak složité. Stoupnul si před zrcadlo a několikrát rychle po sobě vytáhnul z pouzdra zbraň. Takhle to dělal Johny Wayne… Usedl na židli a pomalu se rozhlížel po novém domově. Vlastně to není špatné bydlení. U nás sice tak vypadá stodola, možná sklad nářadí… Ale co, pár let tu musíme vydržet, vydělat peníze – a pak vzhůru na jih Spojených států!
Irina ještě nebyla doma. Vzpomněl si na své tři tisícovky. Nosit je u sebe je hazard, v bankovnictví se ještě nevyzná… Vedle v kůlně našel starou úzkou plechovou krabici od doutníků. Vložil peníze dovnitř a porozhlížel se po úkrytu. V rohu podlahy si všiml uvolněného prkna. Pomocí tyče otvor rozšířil a krabici vložil pod ně. Pak hřebíkem desku přibil.
„Ty už jsi doma od šerifa?“ ozvalo se za ním.
„Příjemný člověk. Jeho rodiče sem přišli ze severní Moravy. On už se narodil zde. Jo – a zvou nás v neděli na oběd.“

„Bezva! Alespoň ušetříme,“ usmála se.
„Co v nemocnici? Přijmou tě?“
„Zítra nastupuji! Zdá se, že o práci zde nebude nouze. Nedá se říct, že je to specializovaná nemocnice v pravém slova smyslu, spíš provizorní všeobecné zdravotní středisko, ale časem se má budovat klasický špitál, čeká se na státní finance. A ty zatím nejsou, stejně jako lidi. Na sever se nikdo moc nehrne, pokud nemusí.“
„To je fajn, budu mít zdravotníka doma! V mé nové profesi nebude jistě o zranění nouze, není-liž pravda, drahá… Ale teď jsem raněn přímo u srdce, tak dokaž své léčitelské schopnosti.“ Strhal z ní šaty, uchopil do náruče a odnesl do postele.
„Tak surově?“ zamračila se naoko.
„To víš, dřevorubec.“
„A to jsi zatím skácel jen mne do postele…“
„Naše první milování v novém domově – první poctivá dřevorubecká práce!“ Cítil její kůži, její charakteristickou vůni, líbal její ústa, ňadra, místečko po místečku. Byl něžný a agresivní zároveň, leccos se už naučil od Iriny. A pomalu přecházel do ofenzívy, jak očekávala od nového samečka.



55.
Fanóša probudil nezvyklý hluk. Odhrnul z očí stébla suchých travin a slunce ho oslnilo natolik, že je musel znovu zavřít. Mozek měl úplně vygumovaný. Kdo je? Kde se nachází a co tady dělá…? Tohle se mu stalo jen jednou jedinkrát v Trhovicích, kdy usnul v čerstvě usušeném seně… příroda mu přimíchala do sena trochu drogy… Ano, už si vzpomíná… určitě nějaká rostlina vyvolala tento stav a zbavila ho na chvíli svépravnosti… Jenom ten hluk vnímal intenzivněji a intenzivněji, vtahoval ho do reality. Pomalu se vyhrabával ze sena, když tu najednou před ním stojí dva malí kluci. Jako přimrazeni koukali na nocležníka a on na ně, aniž byli navzájem schopni vydat ze sebe hlásku. Strach se jim tetelil v očích. Mohli být ve věku malého Fanouška, když ho otec viděl naposledy. Usmál se a přiložil prst v ústům. „Pšššt!“ Než však stačil promluvit, odběhli pryč. Teprve teď si plně uvědomil, že se na louce utábořila škola. Děvčata nalepena na paní učitelku a kluci šmejdili po kraji lesa. Seník byl pro ně největší atrakcí, bunkrem, schovávačkou, perníkovou chaloupkou na kuří noze, co v ní přebývá čarodějnice a školní výlety oloupaly už všechny perníčky… a najednou – loupežník! Kdo jiný by to tady mohl být…? Fanóš se nemohl vynadívat. Těkal očima po klubku dětí na louce, a hledal mezi nimi toho svého… Ba ne, Fanóšek už je starší. Neviděl ho čtyři roky a najednou se mu tolik zastesklo… Kluci pelášili k učitelce a zděšeně ukazovali směrem k seníku. Usmál se, bodejť by je nevyděsil, musí vypadat skutečně jak loupežník z pohádky. Rozmýšlel se, jestli má zajít k učitelce a všechno jí vysvětlit, říci třeba, že je na toulkách, trampu nebo jen tak si odskočil do přírody…
Přátelsky na ni zamával. Byla vzdálena dobrých sto metrů, neviděl jí do tváře. Než stačil ze sebe otřepat seno, ozvala se píšťalka, což byl povel k odchodu. Děti se při pochodu otáčely a hleděly ustrašeně k místu, kde objevili tajuplného nocležníka. Fanóš zdrogován senem se připitoměle usmíval a občas zamával vzdalujícímu se dětskému chumlu.
„Počkejte!“ chtěl zavolat a rozběhl se za nimi, hlas však uvíznul kdesi v útrobách a nedostal se přes membránu lidské řeči. Je ještě vůbec člověk? Nebo už je zvíře ženoucí se po kořisti – a po pomstě. Motala se mu hlava jak při kocovině, musel si znovu sednout. Ach, jak by byl život krásný, kdyby se prožil normálně, v souladu s přírodou, láskou k dětem, k ženě… Zachvěl se. Žena! Podvědomí mu vystřelilo to slovo. Připomnělo mu, proč je vlastně tady… Teprve nyní se mu začaly vybavovat detailně včerejší události. Je na útěku! Nejvyšší čas, aby popřemýšlel, jak dál. Ulehnul ještě chvíli na palouček, ruce dal za hlavu, zavřel oči. Blahodárné paprsky sluníčka probodávaly skrz naskrz, rehabilitovaly jeho tělo po včerejším olympijském výkonu a dodávaly potřebnou sílu. Je jasné, že domů nemůže. Tam to určitě hlídají ve dne v noci. Navíc Trhovice leží v naprosté rovině, kolem dokola žádný les, rovina a zase rovina. Odtud by se nemohl přiblížit ani na pět kilometrů. V úvahu přicházela Praha a rodina Jirky Vinického. Slíbil mu, že se o ni postará. A teď by se ona měla starat o něho? Navíc by je vystavoval nebezpečí šikany v případě, že by ho tam našli. Kam jít? Prahu rozhodně nevynechá. Prošmejdí pajzly, třeba na něco narazí. Teď potřebuje oblečení a peníze. Něco vymyslí. Vždycky si věděl rady. Jako by se vyhýbal motivaci, která ho vedla k útěku: zabít toho hajzla Sovadinu a s ním i Marii, děvku, které nebyl schopen přijít na jméno. Tak ho ponížit, ublížit, ranit… Jeho temperament cholerika nezapřel, rychle vzplanul, stejně rychle však zvlažněl a slevoval. Pomsta.
Za co by se vlastně mstil? Za to, že mu vychová kluky, kteří by jinak v Trhovicích byli označeni za fakany kriminálníka? A kdyby je zabil, co by se stalo s Milánkem a Fanóškem? Přišli by o rodiče, o naději, že se v životě uplatní a úřady by je sotva svěřily do péče jeho rodičů. Skončili by v nějakém kolektivním zařízení a celý život by ho proklínali. Za hranice se nedostane a celý život se schovávat? To si ani nedovedl představit. Přestože spal nejméně dvanáct hodin, čerstvý vzduch, pocit svobody a působící droga z uschlých travin ho ukolébaly do nejnádhernějšího spánku, který kdy spal. 
Zato soudružka učitelka byla bdělá a uvědomělá. Všední den, kdy poctiví pracující plní na závodech plán Gottwaldovy pětiletky a není čas na flákání kdesi po lesích… Na to mají celozávodní dovolenou, a ne aby chrápali jak vagabundi kdesi po senících a povalovali se po lesích. Určitě se jedná o nebezpečného zločince, proč by se jinak schovával v lese? A pokud ne, ať vysvětlí, proč nepracuje, příživníky nová socialistická společnost nestrpí! Kdo nepracuje, ať nejí! Tak to říkal soudruh Klement Gottwald a tak to vštěpuji dětem ve škole. Její cesta s dětmi vedla na národní výbor. Teprve pak je spokojeně odvedla do školy. Vlastivědnou vycházku využila v mezipředmětových vztazích s občanskou naukou, v níž vybídla děti k ještě větší bdělosti, neboť nepřítel nikdy nespí. A kdybyste si všimli něčeho podezřelého doma, nebojte se s tím svěřit starším soudruhům, kterým můžete důvěřovat. Vzpomeňte na Pavku Morozova, jehož máte v povinné literatuře. Udal svého děda, ale zachránil tím mnohem víc pro socialismus. Děti, bděte!
Byla to otázka hodiny. Velitelství Okresní správy SNB a přivolané posily z vojenské posádky pod patronací předsedy MNV obklíčily a zajistily podezřelý prostor. Rojnice uzavírala kolem uprchlého vězně kruh. Našli ho spícího jak nemluvně v seníku u lesa, jak spí svůj nejnádhernější sen… Právě odpustil Marii i Sovadinovi…
„Ověřili jsme si na Správě TNP vaše údaje. Shodují se s tím, co jste nám říkal,“ ukončil výslech kapitán Bezpečnosti. Hleděl do sepsaného protokolu a mnul si čelo. „Dáte si kafe?“ 
Fanóš přitakal. Kupodivu ani nepociťoval přílišnou lítost a zklamání z nezdařeného útěku. Ven ho táhla pomsta. Ta dovede probudit až nadpřirozenou sílu. Jakmile vášeň opadla, smířil se i s tímto malérem. Opět upadal do apatie a trudnomyslnosti.
„Poslouchejte,“ zvedl hlavu od papíru esenbák. „Zpátky vás nepošlu. Zabili by vás.“
Fanóš po něm šlehnul překvapeně pohledem. „To teda jo. Máte dobré informace.“
„Nehodlám s vámi polemizovat o svých informacích. Jen si myslím, že vám bude lépe u nás na Pankráci, než proběhne soud.“
„Kolik mohu vyfasovat?“
Kapitán pokrčil rameny. „Dva, tři roky navíc…? Kolik jste si už odseděl z vašeho trestu?“
„Čtyři.“
„V papírech máte uvedeno mimo jiné, že jste nebezpečný terorista a záškodník. To vás odsoudili jenom na deset let? Kdo se zapletl se zbraněmi obyčejně ho čekal špagát?“
„Jsem zámečník, pane kapitáne. Vyráběl jsem perkusní historické zbraně. O politiku jsem se kromě protektorátu nikdy nezajímal. Někdo mě udal a už to jelo.“ Jak mu měl vysvětlit, že díky Sovadinovi, kterého měl v úmyslu zabít, dostal nižší trest. Zase to jméno… Jméno strůjce toho všeho… Kapitán pokýval hlavou, neměl chuť na cokoli jiného se vyptávat. Věděl patrně své. Po smrti Gottwalda se začalo leccos proslýchat. „Tak ať vám to dobře dopadne.“
Fanóš se vděčně pousmál. Kdy naposledy slyšel vlídné slovo. 
„Odvést!“ Zavelel na službu. Pouta a transport. Směr Pankrác. Soud se konal do tří měsíců. Verdikt zněl: Pět let navíc, místo výkonu trestu – Mírov!
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„Tak, hoši, vy, co jste noví, dávejte bacha,“ začal s instruktáží Honza Kašpar. „Je to tu jako na vojně. Máme deset čet po dvaceti lidech, každá četa má na starosti svůj revír. Přes léto těžíme dřevo na severu. Připravte se na provizorní bydlení. Je to odtud dobrých dvě stě mil. Pondělí až pátek rubeme, svážíme, řežeme, v pátek večer se vracíte a máte dva dny volno, jasné? Ten den dostanete taky hned prachy na ruku, podle toho, kolik uděláte kubíků. Přes zimu děláme tady v okolí na pilách, abychom to měli blízko domů. A taky abychom se vyhrabali ze sněhu.“ Pak se obrátil na Vildu. „Ty prý kočíruješ traktor?“
„Tak trochu u nás na poli.“
„Nevadí, proškolíme tě. Tady budeš jezdit pásákem. Je to hotový tank. Neboj, za týden ho bezpečně zvládneš. Odjíždíte za dvě hodiny. Běžte si domů sbalit fidlátka na týden. Ošmera tu zůstane na školení.“Pásový traktor byl skutečný obr proti tomu, s čím jezdil doma nebo v Německu. Řízení složitější, stejně tak otáčení, couvání a manévrování v lese. Druhý den již vyjel k blízké pile a pomáhal v okolí stahovat kmeny poražených stromů. Příští pondělí sbalil fidlátka i on, rozloučil se s Irinou a vyrazil se svou četou vstříc divokému severu. K základnímu táboru dojeli až k večeru.
Ostatní se již pomalu navraceli za svých revírů. Odložil si své osobní věci do vojenského stanu a spolu s ostatními vyšel na průzkum terénu. Když viděl koruny velikánů dosahující až nebe, zhrozil se. Pokácet takovou nádheru? Vždyť je to rouhání… 
„Neboj, to zvládnem,“ četl Vildovy myšlenky vedoucí čety. „To víš, legrace to nebude… Jen aby nám vyšlo počasí. Když je hezky, práce se daří a vyděláme si slušné peníze. A pozor! Musíme dát majzla na zimu. Ta přijde ze dne na den. Tady to není jak v Čechách, kde se střídá jaro – léto – podzim – zima. Po létě hned přichází zima. Kdyby nás přepadl sníh, nedostaneme se odtud.“
„Hm, třeba si zvyknu.“
„Zvykli si druzí, zvykneš si taky.“
Pásový traktor se ukázal jako nezbytný pomocník v tomto drsném terénu. Do extrémně kopcovité krajiny však neměl šanci se dostat. Tady nastupovali jako nezbytní pomocníci koně a tahali klády k cestě. Dělbu práce přebíral Vilda. Také v soukromí si zvykali na nový časový režim. Pět dní v práci, dva relaxace, odpočinek. Každou neděli navštěvovali Hayekovi. Stali se důvěrnými přáteli. Robert chtěl velmi podrobně vědět všechno, co se týkalo historie Československa za posledních čtyřicet let. Cítil to jako dluh vůči staré vlasti a také jako výčitku vůči svým rodičům, pro které toto téma bylo bůhví proč tabu. Vilém měl radost, že se může přidat při konverzaci Iriny s paní Hayekovou, která byla Kanaďanka, původem však Irka. Jeho angličtina za dva měsíce dosáhla stupně začátečníka.
„Děkujeme za pozvání i skvělý oběd,“ loučili se v nedělní podvečer s šerifem, „mrzí nás, že si netroufneme vás zatím pozvat k nám. Naše ubytování není zatím důstojné pro tak vzácnou návštěvu,“ smáli se Vilda s Irinou.
„Není důvod k omluvě, všichni jsme tak začínali. Don’t worry, za rok si koupíte nový dům, uvidíte. Rádi vám i půjčíme peníze, pokud budete potřebovat.“
„Jste moc hodní, doufám, že do roka a do dne budete našimi hosty v novém domě,“ vybavili se mu ty tři tisícovky a k tomu tučný dřevorubecký výdělek. Podali si ruce a rozloučili se jako nejlepší přátelé.
„Jsou milí. Ani nevíš, jak rád bych Robertovi splnil jeho přání a ukázal mu Československo,“ pateticky prohodil na cestě domů Vilém přemýšleje o Trúbě štramberské, o trhovickém statku a Procházkově hospodě.
„Myslíš, že to bude někdy možné?“
Pokrčil rameny. „Proč ne. Svět se umoudří, komunisti padnou a vrátíme se. Stýská se mi. My sedláci budeme vždycky cítit tu vůni jarní země, když se do ní zaboříš pluhem a skřivan ti zpívá nad hlavou… Je to furt stejně krásné – letos jako před tisíci lety…“
„Z tebe se stává básník,“ smála se mu svým typickým zvonivým a nakažlivým smíchem. Zcela jiným, než byl zvyklý u holek od nich.
„Každý sedlák je básníkem, jenomže místo aby to vyzpíval, prochlastá svůj veršotepecký talent v hospodě. Taky nemá čas o tom přemýšlet a číst knížky… – A co ty, jak se daří v nemocnici?“ 
I přes podroušený stav Vilda postřehl Irininy rozpaky. „Není to tam špatné, solidní personál, chuť do práce, teď se rozšiřuje lůžková část. Nestěžuji si,“ odpověděla stroze.
„To je dobře,“ objal ji kolem ramen. „A jsme doma. Když si pomyslím, že zítra ráno opět do divočiny ontarijských lesů… Je mi blbě – asi ta whisky. Dnes jsem jí vypil víc, než je zdrávo. Kašpar říká, že ještě tak tři neděle a stěhujeme se ze severu. Pak spolu budeme každý den.“ Objal ji a dlouze líbal.
„Neblázni, jsme na ulici, všude plno lidí.“
„No a co. Jen ať vidí, jak tě miluji.“
Stáli před svým domem. „Pojď, jsi opilý.“ Vyhledala v kabelce klíč a rychle odemkla.
Kašpar stál nakloněn nad lesáckou mapou, kde byly vyznačeny revíry obhospodařované firmou. „Tak, hoši, Ošmera a spol, doděláte tenhle čtverec „A 10“ a začnete s čistěním lesa po ukončení sezóny. Osobně si přijedu zkontrolovat. Nechci vidět ani větvičku, natožpak bordel, který tam nechali vaši předchůdci vloni!“ Takže už je to tady, mnul si ruce Vilda: dodělávky a tradá severe! Nemohl se té chvíle dočkat. Irina mu chyběla víc a víc, svazovala ho něčím, co se nedá vysvětlit normálním citem. Připravila ho o panictví a teď skoro o rozum. Cítil se neustále neukojen, víkendy pro jeho hormonální nával znamenaly chabou náplast. Nemohl se nabažit jejího těla, kouzla jejích vlasů… Podzimní sluníčko sice ještě příjemně hřálo, západy slunce však již prozrazovaly blížící se zimu, která zde v Kanadě hrozí každým podzimním dnem. Červánky přecházely do studené fialové a obkreslovaly tmavomodré kontury obzoru. Vychutnával těch posledních letošních dvě stě mil na severu a drkotavý autobus se mu tentokrát nezdál ani tak příliš mučivým.
„ ‚A desítka‘ leží v nejblbějším terénu z celého revíru,“ ujasňoval manšaftu předák, zíraje do mapy, co dostal od Kašpara. „Vildo, potřebujeme protáhnout alespoň hlavní cestu, ze strání pak si pomůžeme koňmi. Zítra si nasaď radlici a pokusíš se prohrnout tuhle tepnu, vidíš?“ prstem ukazoval trasu vedoucí čety.
„O.k. Kam dojedu, tam dojedu. Je to dost v kopci.“ Předák kýval souhlasně hlavou. „Dej bacha, abys neztratil balanc a nezahučel do rokliny.“
„Dám, neboj.“

„A 10“ byla pro ontarijské dřevorubce stejně krkolomná jako K 1 pro horolezce. Navíc ekonomicky ztrátová, v nepřístupném terénu vytěžili méně dřeva.
„Než se dáš do práce, musíme vyhodit fůru pařezů, jinak neuděláš nic,“ pokračoval k Vildovi vedoucí, kterému přezdívali četař. Mohutné zbytky stoletých stromů likvidovali dynamitem, což souviselo s určitou pyrotechnickou zručností. Práce se sice o tuto dobu zdržela, nicméně byla nutná. Vilda si zašel do kantýny na kávu. Byla to provizorní bouda sbitá z trámů a prken, spíš odřezků z pily. Výbuchy na sebe nenechaly dlouho čekat. Chlapi kvaltovali, aby už měli tenhle prokletý kout za sebou. Po dvou hodinách rány přestaly. Do kantýny nakoukl četař:
„Tak už můžeš.“
Vilda sedl do svého ‚tanku‘ a vyrazil. Radlice srovnávala terén a od-hazovala na stranu zbytek větví a hlínu. Pomalu metr po metru za ním zůstávala provizorní uježděná cesta, po níž se budou stahovat kmeny lesních obrů. Najednou radlice zaskřípěla a traktor se zakymácel. „Do prdele, skála!“ houknul Vilém a vyskočil z kabiny, aby prozkoumal terén. Jen díky tomu, že jel velmi pomalu, se nepoškodil stroj, nedej bože nepřevrátil. Skutečně narazil na skalnatý povrch zákeřně pokrytý vrstvou hlíny a zetlelého listí. Tu se za ním ozval křik. Nerozuměl v hluku motoru, otočil se a stačil ještě postřehnout stín řítícího se stromu přímo na něj. Pud sebezáchovy mu sice zavelel uskočit a skrčit se za pásák, čímž si patrně zachránil život, nicméně ostré zlomené větve ho zasáhly. Pocítil ostrou bolest a dál už nic, upadl do bezvědomí.
„Hergot, celou sezónu se nic nestane a první den na A10 se to posere,“ zaslechl klít ještě předáka. „No konečně!“ uslyšel nad sebou, když otevřel oči. „Jinak jsi v pořádku?“
Na Viléma hodně věcí najednou, mozek mu pracoval pomalu a těžko vzpomínal, co se vlastně stalo. Teprve pronikavá bolest v paži a noze, teď už laicky ošetřená a obvázaná stejně jako rána na hlavě mu připomněly malér. „Jo, bolí jako sviňa!“
„Měl jsem strach, jestli to neodnesla páteř. To bys, kamaráde, už asi nevstal,“ vyloudil solidární úsměv četař a podal mu čutoru s kořalkou.
„Pořádně se napij, to je nejlepší desinfekce na vnější i vnitřní zranění, než tě převezmou felčaři.“ Vilda si několikrát přihnul, pak se snažil vstát z nosítek, ale podlomila se mu kolena.
„Zdá se, že to bude dobrý, ale z práce jsi vyřazený. Tamhle džíp tě zaveze do nemocnice. Vydržíš ten šílený transport?“
„Snad jo. To je mi líto.“
„Ty se nemáš za co omlouvat. Ti pitomci udělali malý zásek, v kopci se strom převrátil a odrazil od dalšího,“ vysvětloval předák. „Tak hodně štěstí, navštívím tě v sobotu ve špitále.“
Řidič vyzval Vildu aby si nastoupil, jeho věci již hodil dozadu na sedadlo. Usedl do automobilu a naposledy se rozhlédnul po krajině. Příští rok adieu! Po vydatném umrtvení kukuřičnou samohonkou tvrdě usnul. Probudily ho až sluneční paprsky dráždící jeho oční sítnici.
„Dobrá narkóza, co? Spal jsi jak dudek. Za hodinu jsme v King Kirklandu,“ usmíval se řidič terénního vozidla. I z něho spadla špatná nálada, kterou oplýval večer. Cestovat v noci krajinou, kde se každou chvíli může zřítit do propasti či uvíznout v řece, znamená mít oči na stopkách a nervy ze železa. 
„Hodím tě do nemocnice.“
„Zdravotního střediska, zařízení nemá ještě statut nemocnice,“ smál se Vilém při vzpomínce na Irinu a vracela se mu dobrá nálada.
„To je jedno, pro mě je špitál jak špitál. Ať si tam s tebou dělají, co chtějí,“ trval na svém kolega. „A jsme tu.“ Brzdy zasvištěly u dveří ústavu. Vešel dovnitř a zaklepal na přijímací okénko. Docela živě si vybavoval, jak vyjukne Irina a překvapením se bude hroutit. –
„Přejete si?“ v okénku se objevil nerudný obličej starší korpulentní dámy s komickým bílým čepečkem ve vlasech.
„Jsem dřevorubec, od včerejší noci jedu se zraněním,“ vysoukal ze sebe zklamaný Vilda a vůbec si nebyl jist, jestli té hatmatilce ani zdaleka nepřipomínající angličtinu, rozuměla. Sestra vyšla na chodbu a ukázala pacientovi cestu na ošetřovnu. Lékař ránu prohlédl. „Měl jste štěstí. Větev sice prolétla svalem, ale kost zůstala celá. Nemáte nic zlomeného. Prsty fungují?“ Vilda zapohyboval rukou.
„Ano, jen cítím bolest, když sevřu ruku v pěst, s nohou je to lepší.“
„Dvojnásobné štěstí: není porušen nerv. A bolest ještě dlouho cítit budete. Teď vám ránu důkladně dezinfikujeme, sval sešijeme a taky kůže na vaší hlavě si vyžaduje pár stehů.“ Sestry vzaly pacienta do parády a připravily k chirurgickému zákroku. „Ještě injekce! – tak a jdeme.“ Dvě hodinky si poležel na sále. Teprve teď si uvědomoval, jaké měl štěstí a jak byl zase blízko smrti. Dřevorubecký andělíček strážný stál na pravém místě. Usadil se na pohovku. „Sestři,“ zastavil věčně uspěchanou ženštinu.
„Prosím?“
„Sestři, chtěl jsem se jen zeptat…“ nejistě zvažoval slova, „nechci vás obtěžovat, ale mohla byste mi zavolat Irinu?“ Tázavě na něj pohlédla.
„Irinu Semjonovnu.“
„Vy spolu žijete?“
„Ano, přijeli jsme spolu a bydlíme kousek odtud.“ Zdravotní sestra se nepatrně zavrtěla a změnila grimasu, což Vildovi neušlo. „Stalo se snad něco?“
„Ne, vůbec nic. Vaše přítelkyně má dnes volno. Říkala… říkala, že musí něco dokoupit do domácnosti, než se vrátíte…“ Zakýval hlavou. „Ach tak, děkuji.“ Patrně chce dovybavit byt, než bude zima a chce ho v sobotu překvapit. Představil si ji jako starostlivou hospodyňku, která nenechá nic náhodě. Měl by jí koupit nějaký dárek. Zkusil vstát. Anestetika ještě silně působila, nohy měl jako svázané. Udělal pár krůčků, narovnal se a vyšel pomalu z budovy. Těšil se, až se s ní doma přivítá, políbí ji a nechá se ošetřovat. Pak spolu zalehnou, povypráví o vysněné plantáži v Texasu… Bude něžně hladit její krásné černé vlasy, prstem sjede do živůtku a něžně polaská nejhezčí nohy… Dnes jí konečně řekne o těch třech tisícovkách. Ještě jedna, dvě zimy a sbohem mrazivá Kanado…
Sáhl za kliku – zamčeno. Potichu odemykal. Určitě bude v kuchyni. Uchopí ji zdravou rukou zezadu kolem pasu… V kuchyni nikdo a navíc značný nepořádek. Vilda se zamračil. Vždy dbala na to, aby bylo vše na svém místě, kolikrát ho peskovala, že po sobě neuklidil hrneček a teď tohle… Zdálo se mu, že zaslechl nějaké zvuky z ložnice. Přiskočil ke dveřím, prudce otevřel – a strnul. V posteli objímal Irinu chlápek. Zůstal stát jako opařený. Za nejasnou konturou ještě před chvílí zbožňovné ženy se mu vyjevil statek v Trhovicích, Jarmila opouštějící na bryčce svůj domov, objímající nemocnou matku. Tenkrát, když opouštěl rodný dům, si přísahal, že už ho nikdo nepřipraví o majetek, raději zemře. A právě teď ho chce kdosi okrást! Irina patřila jemu a nikomu jinému…
Tma před očima. Bleskurychlým nacvičeným pohybem sáhnul po koltu, třeskly dvě rány a Irina klesla na lože. Její havraní vlasy se rozlily po bílém polštáři jako tisíc jedovatých hadů Medúzy. Chlápek se bleskurychle probral ze šoku a hodil na Viléma pokrývku. Ten ji však v letu srazil na zem a vypálil do hrudi muže zbytek nábojů.
Chvíli přejížděl očima tu spoušť, hleděl na nehybná těla, než si uvědomil, co se stalo. Klesl na kolena a hlasitě se rozbrečel. Svět pro něj přestal existovat. Propadl se kamsi až na samé dno pekla, odkud již není návratu. Vyšel z domu a zamknul. Kráčel v šoku ke kanceláři šerifa, třásl se po celém těle. Střetli se ve dveřích tváří v tvář.
„Proboha, co se stalo, Wili?“ udiveně zíral na svého nového přítele muž zákona. Rozcuchaná postava, levá paže ovázaná obinadlem, pravá držící kolt nevěstilo dobrou zprávu…
„Zabil jsem ji,“ zamumlal a vyhaslé oči sklouzly na stůl, kam položil zbraň.
„Tys zabil – Irinu?“
„A toho chlápka, co byl s ní.“
„Ježíšmarjá!“ pomalu usedal na svou židli Robert Hayek a jeho šerifská hvězda se zlověstně zablýskla v odrazu poledního slunce. Dlaněmi si zakryl tvář. Nebyl schopen cokoli říct. Vražda ze žárlivosti! To mu ještě tak scházelo.
„Přišel jsem se udat. Zatkni mě. Nebo raději zastřel, když jsem to nedokázal udělat sám.“
„Člověče! Byl jsi první, co mně vysvětlil pojem „vykořenění“ a teď ti já mám vysvětlovat, co to je vražda?“
„Byla moje přítomnost i budoucnost. Žil jsem jenom pro ni, stejně bych bez ní nedokázal žít,“ jako z jiného světa zněl Vilémův hlas. Opět ticho, které křičelo ze všech stran.
„Tak už mě zatkni a zavolej soudce.“
Šerif uchopil kolt ležící na stole a popošel k nešťastníkovi. „Vezmi si ho, tady ležet nemůže. Obě mrtvoly najdu za dva dny. Přesně tolik máš času, aby ses uklidil do Států. Čím dál na jih, tím líp. Pak na tebe vydám zatykač. Rozumíš? Máš dva dny! A teď vypadni. Od této minuty ti začínám odpočítávat čas. Hodně štěstí.“
Vilém Ošmera si uvědomil až po chvíli, co Hayekova slova znamenají. Byl odsouzen k životu. A ten je někdy horší než sama smrt. To bys měl jednoduché, odprásknout se! V Ošmerově rodu si nikdo nesáhnul na život, na to byl příliš hrdý a bohabojný. Netušil ještě, jak skončil jeho otec… Kalich hořkosti si musí každý vypít až do dna. S třemi tisícovkami dolarů zmizel ještě týž den z King Kirklandu.
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Vězeňská cela se proměnila v manufakturu. Spíše připomínala náladu draček, spojených s povídáním, legrací a veselým vypravováním, v neposlední řadě však s filozofováním a odbornými politickými analýzami. Jen ať čas utíká… Ostatně ještě vloni na tomto místě se peří skutečně dralo. K lidové tradici však mělo daleko. Normy v nejobávanější věznici Mírov byly tvrdé a nemilosrdné. Dnes se zde vyráběly doplňky z konfekce.
„Cesty Páně jsou nevyzpytatelné. Rozhodně jsem na své primiční mši svaté netušil, že jednou budu sdílet společnou celu se samými antikristy,“ usmíval se páter Vašíček.
„Jsme komunisté, Rudlo a ne žádní antikristi,“ se stejnou dávkou humoru kontroval starší mukl.
„To je stejné: komunista a antikrist – jaký je v tom rozdíl?“
„A myslíš, že vás, jezuity, tento národ bude vnímat jako andílky?
Vždycky budete pro český národ představovat koniáše a škůdce náboženské svobody.“
Farář se však nenechal vyvést z humoru, který zde všeobecně panoval od rána, kdy jim bachař přinesl novou práci – výrobu vycpávek do podšívek. Věděl, že to jeho spoluvězni nemyslí zle. Bůh ví, jestli to byla náhoda, nebo promyšlený plán socialistické převýchovy, že ho umístili na celu se samými kovanými komunisty. Mnozí z nich byli velice vzdělanými marxisty, tak zvaných hurákomunistů, jak je odlišoval, se nacházelo v jeho okolí poskrovnu. Časem se mezi nimi vytvořil zvláštní přátelský vztah. Říkal tomu mírovská univerzita marxismu leninismu. I když zde byl v naprosté menšině, držel krok a dovedl pádně argumentovat. Slušná průprava pro přípravu kázání, jak si říkal pro sebe. Pozadu však nezůstávali ani jeho političtí konkurenti a často se banální diskuse proměnila v živou polemiku plnou emocí a nevraživosti, nikdo neustoupil ani o píď. Hádali se mezi sebou i komunisté sami. Zvláštní společenství, které může najít živnou půdu pouze v tomto schizofrenním reži-mu…
„Pán řekl: ‚Běda, když vás budou všichni lidé chválit, vždyť stejně se chovali jejich otcové k falešným prorokům.‘ Kolikrát jste mě nazvali Koniášem. Nikdy ani náznakem jste nepřiznali, že jezuité jsou především nositelé vzdělanosti. Balbín, Dobrovský – tato jména vám nic neříkají…? Ano, jsme bojovný řád, v tom smyslu, že riskujeme životy v misijních posláních. Kolik našich bratří zemřelo mučednickou smrtí v Asii, Americe, Austrálii… v neposlední řadě v nacistických mučírnách.“
„V tom se shodujeme: my komunisté jsme předvoj dělnické třídy, vy jezuité jste předvoj křesťanské soldatesky, souhlasíš?“ Páter Vašíček se usmál svým typickým nakažlivým způsobem. „Když ti to udělá dobře, bratříčku, budiž.“
„A co kdybys mě místo ‚bratříčku‘ oslovil ‚soudruhu‘, to by se ti zkřivila huba, že?“
„Vůbec ne. Slovo ‚soudruh‘ jste ukradli devatenáctému století. Je to svatokrádež. A pak, my jezuité smýšlíme moderně.“
„Ty jsi ale podšívka!“
„No vidíš a jsme v realitě. Dělejme, dělejme, ať splníme alespoň minimální normu podšívek. Čemu se směješ? On tě smích přejde, až bachař zjistí, že sis nevydělal ani na ten kousek božího daru.“
„Promiň, ale tak jsem si vzpomněl, že dřepíme na Mírově, ve vězení, které kdysi postavili tvoji nadřízení pro neposlušné kněze. A teď ty, pokrokový jezuita, musíš být na arcibiskupa, co to nechal kdysi vybudovat, pěkně naštvaný. Nic ve zlém, Rudlo.“ Poznámka opět oživila muklovskou společnost.
„A neříkej mi Rudlo, u nás v Cetkovicích vždy Ruda. Nebo tak jste oslovovali svého největšího antikrista Slánského?“
„Slánskému jsme věřili, bylo to dítě revoluce, kterého jeho matka nenažraná schlamstla. A nás taky. Dvacet let je pro některé z nás doživotí.“
„Zaplaťpánbu za ně, mohlo být hůř,“ podotkl kolega. Viset jak Rudla Slánský…“
„Pod námi je na cele doktor Husák, znáte ho?“

„Párkrát jsem si ho všiml na vycházkách. Nevýrazný, nemluvný…“
„Inu slovenský buržoazní nacionalista.“
„Husák byl první kandidát na šibenici. Užil si svoje. Několik neděl byl přikován po kolena ve sračkách v Kolodějích. Nepodepsal. Jediný! Tím si zachránil kejhák.“
„Nebojte, hoši, strana prochází svým vývojem, možná už teď ví, že udělala chybu, možná to tak muselo být, aby svým nepřátelům dokázala, že je akceschopná a umí sáhnout i do vlastních řad. Brzy nás rehabilituje, vyčkejte času. Těch pár let strávených v kriminále se nám zúročí. Strana na nás nezapomene.“
„Nevěřím svým uším,“ zvážněl Vašíček. „Chcete říct, že za to, co vám udělali a vymlátili z vás doznání, je ještě velebíte? Za pár let vlády vaší strany a kolik proteklo krve? Rudý teror zdecimoval národ, patřící k nejkulturnějším v Evropě a vnutil mu asiatské manýry…“
„A kolik krve má na svědomí tvoje církev? A taky ses jí nezřekl!“ jako jeden muž se opět spojili proti farářovi.
„Církev je společenství věřících lidí. Kdo chyboval, budiž zatracen. O tom nechť rozhodne Pán Bůh.“
„No vidíš, jsme na tom stejně. I my, komunisté, jsme společenství a viníky odhalíme, na rozdíl od vás. A omluvíme se obětem! Veřejně! Tvoje církev není schopna omluvit se všem těm nebožákům upáleným na hranici, umučeným ve vašich zatuchlých kobkách. A Mistra Jana Husa – vždyť to byl váš muž, katolický kněz! Kdy konečně přiznáte, kolik zla jste napáchali ve středověku? Dva tisíce let ztrácí církev svoji šanci, proto jsme ji museli vystřídat my.“
Vašíček překvapen intenzitou útoku byl zatlačen do defenzívy. Jestliže jindy mezi nimi postřehl názorové rozdíly, nyní stáli proti němu jako jeden muž. Rezolutně a nekompromisně.
„Bylo by to na dlouhé povídání a vysvětlování, museli bychom brát případ od případu. Když vás neurazím, přijměte slova Pána: ‚Nesuďte a nebudete souzeni; nezavrhujte a nebudete zavrženi; odpouštějte a bu-de vám odpuštěno‘.“
„Tak vidíš, a to právě děláme. Nemáme to lehké nikdo.“
„Tak třeba Stalin: Toho musíme brát v souladu s dialektikou,“ vložil se do stranického bratrovražedného boje nejstarší mukl, bývalý spolupracovník Clementise na ministerstvu zahraničí, vděčen straně, že dostal jen dvacet let na rozdíl od svého šéfa, který se zhoupnul na oprátce. „Jestli splnil svou historickou roli vůdce, jak mnoho se zpronevěřil marxisticko leninskému učení, co zapříčinilo vznik jeho kultu osobnosti, bude jistě předmětem seriózního vědeckého bádání. A taky musíme mít na pa-měti úlohu mezinárodního dělnického hnutí, jestli vůbec plní principy demokratického centralismu v Internacionále.“ Farář lapal po dechu. Jednak terminologie jeho kolegů pro něho byla zcela něco nového, jednak vzhledem k tomu, že se psal únor 1954, považoval otevřenost komunistických spoluvězňů za velmi odvážnou.
„A co myslíš, jak by dopadl Lenin, kdyby žil…?“ pouštěl se na tenký led další.
„Jak by dopadl? Stejně jako Bucharin, Kameněv či Zinověv. U zdi.“ Zpozorněl i pravověrný jezuita: takovou odvážnou tezi o modle bolševické revoluce si zatím netroufnul vyslovit ani ten největší kritik komunistického režimu.
Starší mukl pokračoval do naprostého ticha. „Stalin mu nikdy neodpustil ten jeho experiment NEP (Novaja ekonomičeskaja politika) v první polovině 20. let. Co to bylo? – Nic jiného než pokus o restau-rování tržního hospodářství. Protože Lenin nebyl vůl a viděl, že trh může být taky motivace pro lidi… Už vidím titulky, jak by z něho dřel Stalin kůži: ‚Lenin – zaprodanec západního kapitalismu…!‘, Chudák Lenin umřel v pravý čas.“
„Dostal se do nebe, svatý muži?“
„Do toho vašeho komunistického určitě.“
„Tak vidíš otče, každý máme své nebe. Ostatně náš komunismus se od vašeho křesťanství hodně přiučil. Při troše dobré vůle bys mohl připustit, že máme k sobě blízko. Copak prvotní křesťanství neprosazovalo rovnost mezi lidmi?“
„Moje víra vychází z Bible svaté. Vy, komunisté, žádnou bibli nemáte.
Vycházíte z pouček Marxe, Engelse, Lenina, Stalina… a píšete si bibli, jak se vám právě hodí. Pokud něco nefunguje – svedete to na revizionis-mus, oportunismus a bůhví na co ještě a žerete se mezi sebou. Vy máte pouze ideologii, a to dokonale protkanou demagogií, lží a nenávistí. Moje Bible je stará pět tisíc let – a všechno v ní funguje. Křesťanství a Nový zákon není nauka, či dokonce ideologie. Je to vytváření vztahu člověka a Krista. Křesťanství se zabývá jednotlivcem, nabízí pomocnou ruku, zatímco komunismus manipuluje celou společností. Proto je nepřijatelný pro nás, co věří v Pána Boha. Ale tím nechci říct, že vám bráním věřit v něco jiného. Jen si věřte, máte moje požehnání, ale neškoďte jiným.“
„To se ti mluví ve 20. století. Být to o tři sta let zpátky, už by z nás byly hromádky popela.“
„Kolega má pravdu. 2000 let se snaží křesťanství nastolit spravedlivý řád. Jen co se však křesťané otřepali, co je přestali házet lvům, začalo vaše náboženství sloužit vládnoucí třídě a házet lvům ty ostatní. Prostý lid jste udržovali v nevědomosti, bázni a tmářství. Tak kde je ta křesťanská spravedlnost? Spravedlivou společnost jsme nastolili až my, bez ohledu na třísky, které teď lítají při kácení lesa. Až se systém stabilizuje, poučí z počátečních chyb, nastane spravedlivý řád. A to bude brzy, uvidíš.“
„Jen co vás pustí z kriminálu, že? Jste zaslepeni demagogií. Nikdy nemůžete zvítězit, protože přesvědčení o správnosti věci je málo. Váš komunismus byste mohli uskutečnit pouze vypreparováním mozků všech obyvatel a udělat z nich roboty, pak ano. Copak to nechápete, že berete lidem víru v jejich schopnosti, motivaci, samostatné myšlení?“
„Co je na tom špatného, když každý bude brát podle svých zásluh a potřeb?“
Farář kroutil nechápavě hlavou, pak vztáhl teatrálně ruce a úměrně tomu přizpůsobil svůj hlas: „Mír! Pánové! Naše společenství se teď jmenuje ‚Mírov‘, tak si toho považujme. Mysleme si, že pokoj číslo 115 nastolil spravedlivý řád!“
„Amen, svatý muži, pravdu díš. Nehodlám se již s tebou příti.“ Šedovlasý vězeň vstal od stolu a protáhnul se. „Hoši, šíleně mě bolí v kříži, jen na chvíli se natáhnu tady na tu prázdnou postel, než přijde ten novej.“
Solidarita mezi vězni byla vzorová. I když norma se odvozovala od průměru, tolerovala se odpočinková úleva starších jednotlivců.
„Jakej novej?“
„Ty to nevíš? Už před týdnem nám o něm říkal bachař. Proč si myslíš, že sem donesli tenhle slamník?“
„A proč tady není?“

„Jak dlouho jsi na Mírově? Copak neznáš Smrčku? Kdo sem přijde nový, pošle ho rovnou na pár dní do díry, jak s oblibou říká, žádná
ozdravovna! Seká to podle ksichtu. A tenhle ksicht ho musí děsně srát, když už tady měl být před týdnem a není. Sadistický ksindl se zas vydováděl.“
Ve dveřích zarachotil klíč. „Á jé, inšpekce.“
„Jestli nějaký fízl poslouchal náš diskusní kroužek, pak se připravte, že jdeme do díry všichni.“
Velitel světnice předpisově podal hlášení. Do místnosti vešel bachař a rozhlížel se kolem. „Vedu vám přírůstek. Pořádně ho poučit, zapra-covat, začlenit. A to vám povídám, chlapi! Plnit na 150%! Jinak bude zle.“
Muklům se očividně ulevilo. Nejednou se již stalo, že za jejich buřičské věty, které bachař vyslechl na chodbě přes dveře, následovaly tresty.„Makat a nekecat, jasné?“
Opět hlášení a zvuk zámku zvenku.
„Tak tě tu vítáme,“ podával ruku nově příchozímu starší světnice a k němu se přidali ostatní.
„František Skála, říkejte mi Fanóš.“
Když přišel na řadu Vašíček, pozorně si vězně prohlížel. Mhouřil oči, dlouze držel jeho ruku. „Neznáme se odněkud?“ Fanóš si ho rovněž důkladně změřil pohledem, pak se mu oči rozšířily a s úsměvem mu padnul kolem krku. „Pane faráři!“
„Tak vidíš, jak jsou cesty Páně nevyzpytatelné.“
„Tolikrát jsem na vás myslel, tolikrát jsem si opakoval vaše věty, tolikrát jste mi chyběl.“ Už dlouho nebyl Fanóš tak dojat jako nyní při setkání s mužem, jenž mu zachránil život.
„Vy se znáte?“
„Tak trochu,“ polknul dojetím Vašíček. „Z Uherského Hradiště. Přinesli ho do cely polomrtvého a ještě svázaného do kozelce. Měl na kahánku. Nezachránil jsem ho já, ale doktor, co šel zcela náhodou kolem. Ale určitě tenkrát vedl jeho kroky Bůh. Jinak se to tím vaším ateismem vysvětlit nedá.“
„No, no, aby sis nepřihřál polívčičku,“ začínal další diskusní kolo jeden z muklů.
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Zatímco revoluční kapitoly učebnic mezinárodního dělnického hnutí zdobí výstřel z Aurory na Zimní palác, o výstřelech v bunkru Hlavního štábu armády moskevského okruhu ze dne 23. prosince 1953 nikde ani zmínky. A přece tyto výstřely patří k nejvýznamnějším. Popravčí četa zde ukončila život jednomu z největších monster stalinské éry Lavrentije Pavloviče Beriji a jeho šesti nejbližších spolupracovníků. Po půlročním vnitrostranickém bratrovražedném boji zvítězila klika Nikity Sergejeviče Chruščova, který se při útoku na svého rivala chytře zaštítil vojskem. Generalita nemohla Berijovi odpustit čistky v Rudé armádě na sklonku třicátých let. Chvíle odplaty přišla. Za Chruščovem stála taková esa, jako byli maršálové Moskalenko, Žukov a Koněv, největší hrdinové Velké vlastenecké války. Co na tom, že v procesu s Berijou a jeho bandou se objevila celá řada procesních faux pas (tou největší snad přítomnost maršála Moskalenka v roli vyšetřovatele i porotce zároveň). Historie justice však snad nikdy nepřimhouřila oči víc než při této kauze, která znamenala přelom v dějinách, naději v nápravu křivd, propuštění statisíců vězňů ze sibiřských gulagů. Do XX. sjezdu KSSS chyběly necelé tři roky, dlouhá doba na to, aby si nová sovětská garnitura upevnila své pozice a mohla připravit nekompromisní kritiku Stalinova kultu osobnosti. Chruščov to měl o to těžší, že spousta i jeho stávajících spolupracovníků byla do procesů více či méně namočena.
Proto zvažoval velmi pečlivě i slova žaloby na Beriju: z původního návrhu o protizákonné činnosti se raději uplatnil populární paragraf o činnosti protistátní, za což byl jediný trest – trest výjimečný. Samozřejmě nečekané zvraty v zemi, která diktovala politickou linii i satelitním režimům, upoutaly pozornost představitelů i těchto států, mezi nimiž se Československo vyjímalo vždy jako nejpravověrnější přítel Sovětského svazu. Členové Ústředního výboru KSČ se jen těžko orientovali v doposud nepřehledné situaci. Znejistěli, majíce na rukou ještě nezaschlou krev čerstvě popravených. Co se bude dít? Kdo se sveze s klikou Beriji? Kdo už je na černé listině a kdo ještě není? Čekají nás nové procesy s těmi, co roztočili ty první…? Zároveň s tím se však pro-bouzela v genech rozpuštěná česká povaha: nechali jsme si dostatečně otevřená zadní vrátka? K jakému alibismu se přiklonit… I když se zaťa-tými zuby, chtě nechtě se muselo něco slevit, něco zatlouct, něco svést na ty druhé, ukázat prstem: vždyť v Americe rovněž řádil mccarthismus, jemuž padla v rámci tzv. „neamerické činnosti“ za oběť řada významných nevinných lidí. Neskončili sice na šibenici a v koncentrácích, ale přesto jejich život a kariéra byly silně deformovány.
Amnestie při volbě prezidenta Antonína Zápotockého se dotkla politických vězňů jen velmi zlehounka, neboť se nevztahovala na těžké zločiny vyzvědačství a špionáž, což byl nejčastější paragraf uplatněný u většiny z nich. Ostatně termín „politický vězeň“ byl režimem popírán, dokonce Eduard Goldstücker, pracující po Únoru v diplomatických službách, na půdě OSN v roce 1949 protestoval proti osočení, že u nás existují koncentrační tábory a političtí vězni. O dva roky později na vlastní kůži okusil plody své lži. Odsouzen na doživotí, strana však na něj nezapomněla a za tři roky z vězení propustila, ostatně jako většinu komunistických prominentů. Také Antonín Zápotocký, táta proletariátu, cítil, že musí slevit ze stalinské rétoriky. U dělníků si to rozlil 1. června, kdy krvavě potlačil protestní akce v době měnové reformy, a tak se chtěl pro změnu stát tátou rolníků. Ve svém projevu v roce 1954 přiznal chyby při násilné kolektivizaci venkova, vzniku jednotných zemědělských družstev, omluvil se všem poctivým venkovanům a ujistil je, že pokrok se nedá zastavit. Ale pokud by někdo chtěl vystoupit z družstva, má na to plné právo. Do měsíce zaniklo na tisícovku JZD. Komunistický aparát byl zděšen. Zápotocký se zbláznil! První tajemník ÚV KSČ se rozjel do Moskvy a na druhého dělnického prezidenta žaloval. A tak si pozvali do Kremlu na kobererček i Zápotockého a vysvětlili mu, že Berija sice už není mezi živými, ale bolševismus žije dál, jde si svou cestou a nikdo mu tady nebude dělat bordel. Ani Zápotocký ne! Bylo mu doporučeno, ať se věnuje své literární činnosti a politiku raději nechá na bedrech zkušeného soudruha Antonína Novotného a jeho aparátu.
Komise ustavené okresními výbory KSČ spolu s fukcionáři ONV jezdily od vesnice k vesnici jako zběsilé a hasily, co se ještě hasit dalo. Interpretovaly výrok Zápotockého jako nedorozumění a poukazovaly na úspěchy socialistického zemědělství. Popravdě moc trumfů v rukávě neměly, neboť většina družstev hospodařila špatně, bezkoncepčně a neerspektivně. Na druhé straně je třeba říci, že odpadli prvotní družstevníci – revolucionáři, kteří o zemědělství nevěděli zhola nic, nebo viděli v družstvech slibovaný zlatý důl. Naopak někteří malorolníci neměli co ztratit a libovali si. Začínali kolektivní hospodaření chápat jako skutečný pokrok. Stavěly se kravíny, vepříny, krmiči a ošetřovatelé se střídali na směnách a nemuseli být uvázáni na svých hospodářstvích jako dřív. Také mechanizace procházela revolučními změnami. Některá družstva vedená skutečnými přirozenými autoritami se dokonce i v této těžké době rychle rozvíjela. V Trhovicích k odtržení či rozpadu družstva nedošlo. Výsledky JZD byly sice v uplynulém roce žalostné, nicméně přece jenom k jakémusi oživování docházelo. Víra v lepší budoucnost udržovala trhovické družstevníky pohromadě. Více než víra tu však sehrával větší roli strach.
Ostatně případné vystoupení z družstva a osamostatnění mělo svůj obraz v podobě martyria Arnošta Vysloužila, sužovaného předpisy nesplnitelných dávek, neustálého zadlužování se, aby měl na pokuty a koupi setby, hnojiv, poníženě musel strpět šikany úřadů. Tak tohle by je čekalo! Raději zůstat v družstvu, říkali u Procházků v hospodě.
Referent zemědělského odboru Jaromír Vaněk a Václav Košťál přijeli o hodinu dřív, než měli sjednanou schůzku s představenstvem družstva a tajemníkem MNV. Košťál mezitím povýšil a z ideologického tajemníka se stal okresním tajemníkem OV KSČ, tedy mužem číslo jedna na okrese. Zaparkovali v nenápadné uličce, aby na vsi nebudili zbytečnou pozornost. Okázalost skončila. Vydali se na prohlídku obce.
„Ještě by zde měl být váš tajemník pro zemědělství?“ s nenápadnou ironií v hlase nadhodil Vaněk.
„Reška?“ tázavě se obrátil na svého společníka okresní tajemník strany.
„Vždyť víš, jak tady tenkrát dopadl. Ještě teď ho svrbí hřbet,“ soucitně se usmál Košťál.
„Ostatně i tebe hnali. Ani ses nepochlubil, kolik jsi jich tenkrát schytal. Jak je to dávno – pět let…?“

„Pět dlouhých – nebo krátkých let?“
„Jak se to vezme.“
„Moc rádi nás tady nemají, viď.“
„Popravdě řečeno z lidského hlediska – ty se divíš?“ Vaněk pokýval vážně hlavou. „Trhovice to odnesly nejvíc.“
„Kdyby si pitomci nehráli na grófy a nedělali zbytečnou rebélii, ne-muselo to takhle dopadnout.“
„Jak to tenkrát vůbec bylo? Já slyšel něco o zbraních, jakýsi plukovník Král prý zde připravoval ozbrojené povstání…?“ V hlase Vaňka vycítil tajemník určitý nádech alibismu a falše. Určitě věděl víc, než chtěl přiznat. Přísně se na něho podíval rentgenovým pohledem aparátčíka, aby vyčetl z jeho tváře, co myslí upřímně a co jen tak naoko před stranickým funkcionářem. „Myslíš důvody zatýkání? Tak to prrr! V tom my nejedeme. Samozřejmě posíláme svodky na ústředí, vyhodnocujeme situaci, ale analýzu a reakce na události jdou mimo nás. Ne vždy zpětný mechanismus funguje. Soudruzi v Praze si nemohou dovolit taky kvůli utajení všechno říct, nemyslíš?“
„Ale snad jste byli informováni, co se chystalo v Trhovicích…“
„Informováni? Stejně jako vy na okrese!“
Vaňkovi vyschlo v krku. Co tím chce říct? Teď by to straníci nejraději hodili vše na exekutivu. Bylo to jejich politické rozhodnutí. Tón Košťála zněl jasně: jestli se potopím, stáhnu i tebe… Jestli se začne po smrti Stalina a Gottwalda s vyšetřováním, nebudu tě šetřit, tak buďme raději kámoši… 
Na návsi naproti kostela se museli chtě nechtě zastavit před Ošmerovým statkem. Z pyšného gruntu před pěti lety dnes spatřili oprýskanou zanedbanou budovu, některá okna vytlučená, opadaná omítka, vyvrácená těžká dubová vrata… Nahlédli do dvora. Všude nepořádek, rozházené a neošetřené zemědělské stroje se společně s domácími potřebami povalovaly po zemi.
„No těbůh! Ošmera se musí v hrobě obracet!“ zděsil se Vaněk.
„Tady bydlel Bořivoj Ošmera?“
Vaněk přikývnul. „V kriminále si podřezal žíly.“ Košťál svěsil hlavu a pokračoval v cestě. „Měl dvě děti, že?“ 
„Jo. Jarmila byla s matkou vystěhována do pohraničí a Vilém sloužil na vojně.“
„A kde je teď?“
„Prostřílel se na Západ.“
„Cože? Zdrhnul?“
„Je někde v Německu nebo kde, nevím. Ať se o to zajímá někdo jiný, já už nechci s kauzou „Ošmera“ mít cokoli společného.“ No, no, aby ses nepodělal, pomyslil si tajemník. Vaněk vycítil Košťálovu žluč a raději přešel k meritu věci. „Tady vidíš, že takhle se družstvo vést nedá,“ ukázal na zdevastovaný Ošmerův statek.
„Buď se nastolí jakási pravidla, nebo to rovnou zabalme.“
„Uvidíme, co nám řeknou ti naši slavní trhovičtí družstevníci,“ uštěpačně dodal tajemník. „Pojďme pomalu na národní výbor, tajemník má určitě vychlazenou dobrou slivovici.“
„Čest.“
„Čest!“ podával hostům ruku tajemník Ferdinand Moller. „Tak vás tu vítám po dlouhé době, soudruzi. Pojďte dál.“ Uvedl je k sobě do kanceláře. Košťál Mol era neměl rád, vadila mu jeho minulost. Za první republiky kostelníkem v místní farnosti, po Únoru obrátil o sto osmdesát stupňů. Přešel na víru pravou, jak Moller zdůvodňoval svůj ideologický obrat při stranických pijatykách. Pánbíček se na něho nezlobí, vždyť vlastně komunismus je jeho vynález… Po láhvi slivovice se to dalo poslouchat, ale nyní ho Košťál vnímal zcela jinak. Pořád ho z čehosi podezíral, ani nevěděl z čeho, přestože tajemník již mnohokrát dokázal svou loajalitu… Jak k tomu přijde on, zasloužilý člen strany, když má jednat s takovým – kostelníkem…
„Už jsem ji dal chladit, soudruzi,“ usmíval se svým úlisným úšklebkem tajemník a za chvíli na stole stanuly skleničky s orosenou láhví. – „Tak na dnešní jednání!“
Ale slivovici má dobrou, ta sviňa kostelnická, usoudil po prvním kole Košťál. 
„To je předloňská, modrému se dařilo.“
„Tak co je v Trhovicích nového? Nejsou zde nějaké tendence ukončit činnost družstva nebo něco podobného?“
„To ne, to rozhodně ne. Události před pěti lety je jaksepatří poučily,“ nejapně se uchechtnul tajemník MNV. Když viděl vážné tváře obou funkcionářů, uvědomil si, že přestřelil. Přešel do stejně vážné polohy.
„Do hospody moc nechodím, ale informace mám. Možná, kdyby JZD vedl někdo schopnější a energičtější, družstvu by se dařilo.“
„Šimák na to nestačí?“
„Jirka je mladý, nemá patřičnou autoritu, nestačí na křiklouny, co mu do toho kecají a narušují mu autoritu. A taky si občas přihne…“
„A jinak?“ pokračoval ve výslechu Vaněk.
„Jinak si myslím, že to jde. Pomalu, ale jde.“
„S kopce nebo do kopce?“
„Dopředu, samozřejmě. Jen s těmi koňmi…“
„S koňmi? S jakými koňmi.“
„Vždyť to je vaše nařízení, že koně se letos začnou stahovat pryč z vesnic.“
„A v čem je problém? Místo nich dostanou traktory, odpadne jim práce starat se o koně?“ divil se okresní tajemník strany. Vaněk a Moller se na sebe podívali. Tentokrát se shodli. „Víte, soudruhu tajemníku, kůň je pro sedláka vizitka. Je to symbol selského stavu. 
Když se chlapi v hospodě nemají o co hádat, přou se, kdo má lepšího koně. Odebrat sedlákům koně bude velmi bolestivé.“ Košťál pokyvoval hlavou. A tak, alespoň něco se od toho připosraného kostelníka dozví. Mnul si bradu. Tak to ho čeká další průser… Proč zrovna on musel vyžrat kolektivizaci v Trhovicích!
V zadní části budovy se ozvalo vrzání dveří. „Asi už přišli do zasedačky, skočím se tam podívat,“ ochotně se uvolil Moller a vyběhl z kanceláře.
„Co na to říkáš, Jardo?“
„Na ty koně musíme opatrně, ať nemáme zase malér.“
„Má řeč. Tak jdeme do jámy lvové.“
V zasedačce již seděli členové představenstva družstva v čele s Jiřím Šimákem. Funkcionáře k předsednickému stolu přivedl tajemník MNV Moller, aby demonstroval svou důležitost a stal se moderátorem schůze. Všichni tři nešetřili úsměvy a lehce perverzními vtípky. Výpary slivovice z úst funkcionářů se snoubily v prostoru zasedačky s výpary slivovice z úst družstevníků a vytvářely v ovzduší přátelskou atmosféru.
„Soudruzi,“ rázným hlasem začal schůzi okresní tajemník. „Již je to velmi dlouho, co jsme se tady viděli naposledy. Tenkrát jsme stáli před úkolem vpravdě historického významu: založit družstvo a položit tak základní kámen epochální události – kolektivizace a socializace vesnice. Dobře víte, že začátky nebyly jednoduché. A i dnes, po pěti letech, nemůžeme říct, že je všechno v pořádku. Nebojme se však přiznat dílčí úspěchy, sice malé, ale rozhodně směřující k lepším zítřkům. Vždyť jen ten největší ignorant může nevidět vaše malá vítězství. Dovolte, abych vám z tohoto místa poděkoval a vyslovil uznání.“ Mluvit umí, což o to, shodli se přítomní družstevníci a upřímně zatleskali. To Košťál potřeboval. Dodal si kuráže a pokračoval: „Jistě víte, že naše strana a vláda přehodnotily některé požadavky rolníků, snížily dávky i daně. Některé metody při zakládání JZD nebyly správné a lidé na venkově je chápali špatně. Vzpomeňte však na dobu, atmosféru před pěti lety, na nepřátelské a štvavé odezvy reakce. Někteří poctiví rolníci se nechali ovlivnit propagandou revanšistických a imperialistických štváčů a nesouhlasili s programem strany. Byli za to potrestáni, i když jinak nic špatného neprovedli. Těm se však nedávno soudruh Zápotocký omluvil. Někteří si jeho projev vyložili úplně jinak, mylně a krátkozrace. Vystu-povali z JZD, dokonce někde družstva rušili! A to je škoda. Především proto, že přecházíme do období intenzifikace zemědělství a teprve nyní se ukáže, že zcelování půdy a společné hospodaření má svůj význam a patří mu budoucnost.“
Všichni pozorně naslouchali, co chce okresní tajemník vlastně sdělit a hlavně slíbit. Pokud se chtěl pouze ujistit, jestli chtějí zrušit trhovické družstvo, pak mu stačí jednoznačná odpověď.
„My družstvo nerušíme a rušit nechceme,“ přerušil ho předseda JZD Šimák. „Potřebujeme ale vědět, jak dál. Zatím nemáme na růžích ustláno.“
To byla parketa na referenta odboru zemědělství ONV. „Na okresu víme o vašich problémech a snažíme se je průběžně řešit. Vloni na podzim jste dostali další traktor, několik secích strojů a další mechanizaci. Ta se během dalších dvou let ztrojnásobí. Ovšem ne každé družstvo se chová ke strojovému parku s úctou hodnou rolníka. Stroje se válí v blátě, někde dokonce zůstanou přes zimu v poli – takhle to, soudruzi, nepůjde dál,“ přitvrzoval v hlase Vaněk. Dobře sledoval reakci přítomných a viděl, že klepl na hlavičku. „Buď si co nejdřív postavíte halu na uskladnění mechanizace a budete se o ni řádně starat, anebo v příštím rozdělování budete kráceni. Koně byste také nenechali v blátě a v zimě?“ Moller s Košťálem protočili oči v sloup. Nemýlili se. Ožehavý problém byl na stole.
„A co bude s našema koňama?“ vyhrknul náhle člen představenstva.
Rozohněného Vaňka vystřídal okresní tajemník Košťál. „Podívejte se, soudruzi, dobře víme, že koně jsou chloubou selského stavu. A nejen to. Kůň je symbolem majestátnosti, vojevůdcovské rozhodnosti a moudrosti. Copak si dovedeme představit našeho nejslavnějšího válečníka Jana Žižku z Trocnova bez koně?“ řečník se sklonil nad stůl a uchopil sklenici s vodou. „Jak se dostanu k Žižkovi, vždy mi vyschne,“ pokusil se o nejapný humor a někteří členové představenstva se skutečně začali smát. „Víte, soudruzi, chápu zcela upřímně váš vztah ke koním, ale v dnešní době je pro nás kůň na venkovském hospodářství velikou zátěží. My potřebujeme zvýšit produkci píce pro dojnice, celostátní plán na nás tlačí vyprodukovat třikrát tolik vepřového masa, mléka. Koně musí ustoupit traktorům a strojům, jiná cesta není, věřte mi. Vím, bude to pro vás bolestivé, ale slibuji vám, že to bude poslední tečka za smutkem. Chmury skončí a začne nová epocha.“
Moller začal zuřivě tleskat, z družstevníků se přidávali jen někteří a to velmi vlažně. Družstvo v Trhovicích si můžeme odškrtnout: zůstává, mnul si v duchu ruce Košťál. Ještě ty koně… O dva měsíce později se naplnila slova funkcionářů. Když koně vyváděli ze stájí a řadili je u kostela, celá vesnice unizono plakala. Byl to nejsmutnější pohřeb v historii Trhovic. Z chléva Arnošta Vysloužila se ozvalo ržání. Všechny koně se otočili v tu stranu, někteří odpověděli. Jak to zvíře může vědět, že se loučí s kamarády? Naposledy.
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„Přišel jsi, Fanóšu, do jámy lvové. Pánové zde přítomní jsou všichni komunisté. A já tyhle antikristy mám přivést na víru pravou.“
„Tak to se ti, příteli, nepodaří, ale klidně se snaž, my to přežijeme.“ 
„Jak ses dostal sem?“ otázal se nového vězně starší světnice a pozornost všech nyní směřovala na Fanóše.
„Zdrhnul jsem z lágru. Chytli mě kousek u Prahy a vyfasoval jsem dalších pět let.“
„Co máš z toho,“ utěšoval další obyvatel cely, „já mám doživotí, tady Václav pětadvacet let – ty budeš doma dřív než my.“
„Ve kterém táboře jsi byl?“
„Na Nikolaji.“
„Poslyš, chlapče, tam někde v jáchymovských dolech je i můj velmi dobrý přítel, kněz, dokonce opat kláštera v Teplé Josef Heřman Tyl.
Nesešel ses s ním někde?“
Fanóš zakroutil záporně hlavou. „Kněží byli izolováni většinou na Elku nebo na Barboře.“
„Škoda. Byl by to tvůj dobrý rádce. Jinak zkušený koncentráčník: přežil Osvětim, Buchenwald…“
„A za odměnu ho zavřou do dalšího koncentráku!“ Fanóšovi naběhly žíly. Jeho cholerická povaha se jen těžko ovládá.
„A to zachránil život několika komunistům, včetně současného ministra národní obrany Alexeje Čepičky…“ Vašíček si chtěl přisadit ještě víc na úkor přítomných marxistů, pak si to ale rozmyslel. Zdálo se mu to nedůstojné a laciné. „Ale teď už nechejme kecání a hurá do práce. Nová posila – to budeme trhat normy. – Kamaráde, nesplnění – žádný chleba.“
„A myslíte, že v Nikolaji tomu bylo jinak?“
Vycpávka za vycpávkou, výrobky se hromadily v koši a přitom všichni zaujatě poslouchali Fanóšovy zážitky z lágru. Když vyprávěl o kroužku kriminálníků, kteří si hráli na „dělnickou třídu“ v režii osvětového referenta, a terorizovali zcela legálně politické, komunisté nevěřícně kroutili hlavami. Usoudili, že Mírov je proti tomu fešácký kriminál. Den po dni ubíhal, pomalu přicházelo jaro a příroda voněla svobodou, jak to cítili při hodinových vycházkách odkudsi ze vzduchu. Vězňům se něco podobného mohlo jenom zdát…
Rudolf Vašíček měl upřímnou radost z příchodu Fanóša. Necítil se tak osamocen při politických a ideových přestřelkách, které ho už nebavily. Zdálo se mu, že už všechno řekl a zargumentoval. Své spoluvězně měl přitom rád, vesměs to byli poctiví chlapi, ale věčné diskuse o neomylné rodné straně nikam nevedly a navíc ho popuzovaly. Teď na ně byli dva. Aspoň. Na vycházce se snažil jít Fanóš hned za páterem Vašíčkem a navázat s ním důvěrnější hovor. „Velebný pane, mohl bych se s vámi sejít, třeba v sobotu na umývárce? Víte, abychom byli jenom my dva. Musím se vám s něčím svěřit. Chci, abyste to věděl.“
Vašíček souhlasně pokýval hlavou. „Tak v sobotu, třeba to vyjde.“
Rychle spláchli mýdlovou pěnu ledovou vodou, utřeli se hadrem, co suploval ručník a našli místo, které nebylo tak frekventované.
„O co jde?“
„Velebný pane, cítím potřebu se vyzpovídat, neřekl jsem vám celou pravdu.“
Páter Vašíček zvraštil tvář: „O tom útěku?“
Fanóš přikývl. „Utekl jsem z lágru proto, abych zabil svou ženu. Vzala si estébáka, který mě vyšetřoval.“
Farář se nadechnul. „To je lidské, že se v člověku probudí myšlenka na zločin. Je to Kainovo dědictví a bude doprovázet lidstvo po celou dobu jeho existence. – A udělal bys to skutečně? Vraždil bys?“ Zavrtěl hlavou. „Ne. Ale ten první moment, než to ze mne vyprchá… neručím za sebe.“
„Každý, kdo se ke mně přizná před lidmi, k tomu se i Syn člověka přizná
před Božími anděly,“ zamumlal podobenství o vyznání jezuita. Objal přítele a pomalu vycházeli na chodbu. „Bůh ti určitě odpustí. Potrestáni budou ti, co způsobili bolest a takové neštěstí. Večer se spolu potichu pomodlíme. Uvidíš, že život ti ještě zachutná. Čím víc trpíš, tím víc si ho budeš vážit a tím víc prožiješ štěstí. Uvidíš.
Po večerce si spolu sedli do kouta a potichu se modlili. Marxisti vytušili, že se jedná o nějakou vážnou intimní záležitost. Taktně ztišili hlasy při svých věčných diskusích a ani náznakem neznevážili akt. Fanóš cítil obrovský náboj energie svého zpovědníka a hlavou mu proběhlo, že to asi opravdu není náhoda, když ho prozřetelnost přivedla opět k němu. Potřeboval pročistit mysl, aby k němu někdo promluvil a ujistil ho, že je ještě člověk.
Na chodbě se ozýval hluk. Zbystřili. Otevírání dveří cel a pokřik dozorců – vypěstované ucho vězňů neomylně analyzovalo: „Filcunk!“ Seskákali z postelí, pokud měl někdo svůj specifický úkryt, rychle uschoval. Snad to projde.

„Už jsi zažil ‚filcunk‘?“ obrátil se na Fanóša jeden ze spoluvězňů.
Trpce se usmál. „Přál bych vám prožít ‚filcunk‘ na lágru Nikolaj na Štědrý den…“ nedopověděl. Do cely vtrhnul bachař a vyháněl je na chodbu. „Poklusem! Poklusem!“ bouchal pěstmi vybíhající vězně.„A jé! Sedmiočko! To je kreatura horší než Smrčka. Říkáme mu ‚Sedmiočko‘, protože tak šilhá, že nikdy nevíš, na koho se vlastně dívá. Jednou se na cosi zeptal a odpovědělo mu pět chlapů najednou. Dovedeš si představit, jak zuřil?“ stačil Fanóša ještě informovat starší světnice.
„Filcunky jsou jeho oblíbenou akcí.“
Na chodbě už stáli vězni z ostatních cel a svlékali se.
„Zvednout paže a hlavou ke zdi! Roztáhnout nohy!“ Zatímco část bachařů se seberealizovala na celách převracením stolků, postelí, skříněk, jiní prohlížením oblečení vězňů, jeden, kterému říkali muklové ‚doktor‘, gumovou rukavicí jim prohlížel řitní otvory. Za půl hodiny bylo doděláno dílo zkázy. Vězně čekala dobrá hodinka, než dali věci na svých celách do původního stavu. Na úkor spánku.
„Nemyslete si, že nevíme o vašich rejdech! My víme všechno!“ soptil Sedmiočko. „Kdo si myslí, že je zde na rekreaci, tak se spletl. Jste vyvrhelové, kterých se společnost potřebuje zbavit, a proto vás poslala sem, na Mírov! Ale my vás převychováme. A pokud ne, odejdete odtud nohama napřed, jasné?“
„To má od Smrčky, na to by jeho IQ nestačilo… Jakej pán, takovej krám,“ potichu pronesl Fanóšův soused, když bachař kousek poodešel.„A z vašich manželek uděláme kurvy! Jsou mezi váma takoví, kteří by o tom mohli povídat!“ Prudce se obrátil a významně se šklebil na Fanóša, přičemž neopomenul nasládlým hlasem připojit: „Nemusíme chodit daleko, že, Skála?“
Fanóšem otřáslo. Opět ta tma před očima. Tma plná beznaděje, nejvyššího ponížení, bolesti… Srdce začalo prudce bušit a svaly se změnily v neovladatelný stroj. Pravice se vymrštila a jedinou ranou Sedmiočkovi vyrazila sanici. Vrhnul se na něho jako zvíře v poslední smrtelné křeči, srazil k zemi a hlavou mu tloukl o podlahu. Pak pěstmi rozdával jednu ránu za druhou, až Sedmiočkovu tvář zbarvily krvavé šmouhy. Ani tři bachaři nebyli schopni Fanóša odtrhnout od nehybného těla dozorce. Teprve rány obuškem ho paralyzovaly. Pak mu nasadili pouta a rychle odváděli po schodech dolů.
Rudolf Vašíček zavřel oči, aby se ubránil slzám. Nepomohlo to. Ostatní muklové stáli jak opaření. Útok na dozorce takové intenzity byl ojedinělý. Znejistěli i bachaři. Rychle si spočítali, že jen těžko by odolali mase lidí stojící nerozhodně před nimi, a událost by mohla přerůst ve vzpouru. Těžko by vyvázli se zdravou kůží. Vytáhli z pouzder pistole, aby demonstrovali převahu. „Zpátky do cel! A kdo se hne někam jinam, dostane to rovnou mezi oči!“ Řvali a postrkovali mukly do dveří cel.
Po večerce se do ticha budovy káznice ze samotky nesl zoufalý křik tlučeného vězně. Štráfkomando si přišlo na své. Každý večer se páter Rudolf Vašíček v koutě místnosti modlil, jako se jen může modlit otec za svého syna. V tu chvíli zmlkli i jeho spoluvězni. Páter by byl přísahal, že z jejich marxistických úst zaslechl úryvky Otčenáše. 
Fanóš seděl a klimbal na plošině posledního vagónu. Probudil ho
chlad. Nalevo zahlédl obrysy Karlštejna. Paráda! Tolikrát si přál jako
chlapec legendami opředený hrad alespoň zahlédnout. Brzy však bude
Praha, musí rychle seskočit a ukrýt se dřív, než přijde noc. Jenže vlak
se řítil takovou rychlostí, že vyskočit z vlaku by teď znamenalo jistou
smrt. Kolem skály, srázy, ploty, ostnaté dráty… Najednou houkání – a vlak vjel do velikého nádraží. Praha – Smíchov! – zahlédnul nápis na
nástupišti. Prokřehlého vězně zachvátil strach. Všude je tolik ajzlboňáků,
určitě si ho všimnou a oznámí Bezpečnosti. Vlak však projížděl šílenou
rychlostí další nádraží. Přece před stanicí musí být návěstí ‚Stůj!‘, ‚Zpomal!‘, ‚Zastav!‘ – nic takového se však nedělo. Pojal podezření, že tady
něco nehraje. Musí tomu přijít na kloub. Vyšplhal se na střechu vagónu
a plazil se dopředu. Zdolal jeden vagón, druhý, třetí… proboha, kolik vozů má
tenhle vlak? Nekonečná šňůra – lokomotivu v dálce prozrazoval jen hustý kouř
a létající jiskry z komínu. Překonával jednu překážku za druhou… Konečně! Ještě přejít poslední nárazníky a je na lokomotivě. Zcela vysílený se držel kabelů. Přeručkoval do kabiny strojvůdce. Ještě kousek, ještě – rukou otevřel dvířka
a skočil dovnitř. Proboha! Kabina prázdná! Nikde ani strojvůdce ani topič – vlak se řítí krajinou úplně sám! Neovladatelné, nebezpečné, záludné
vražedné monstrum! Rozhlédl se po zařízení: všude budíky, páky, které mu
nic neříkaly. Bral jednu za druhou, všechny mu zůstávaly v ruce. To je konec! Pomyslel si. Rychlost se naopak zvyšovala. Proč zdrhal z lágru, aby teď
zahynul někde na trati jako bezejmenný tulák? Ostatně to přijde nastejno. 
Najednou se před ním objevilo oslňující modré světlo. Kde se tady vzalo? Byla už noc, jen dva světelné kužely vycházející z mašiny ozařovaly koleje
před sebou a najednou je pohltila taková záře. Vycházela z tunelu! Ano, je
to tunel, ten tunel a stejné světlo, které už kdesi viděl, jen si nemohl vzpomenout. I postava, která se mu zjevila, mu nebyla cizí… Ozařovalo ji světlo
a divně rozhazovala končetinami… Můžete jet! Rychle! Rychle! Ať to stihne-te! Volala na Fanóša. – Proboha, vždyť to není člověk, ale kostlivec! Šklebící
se kostlivec… Vlak vrazil do tunelu. Dutá ozvěna zesilovala píseň kolejnic. A najednou v té modré záři spatřil na kolejích vpředu postavu. Ještě několik
desítek metrů a smeteme ji! Konečně našel píšťalu, zatáhnul a z lokomotivy se ozval varovný hvizd. Už jen dvacet metrů, deset a – lokomotiva se
znenadání zastavila jako poslušný pejsek. Fanóš přepadl na pult a rozbil
si obočí. Když se narovnal a pohlédl oknem na postavu na kolejích, strnul.
V modré záři spatřil pátera Vašíčka, který měl rozpažené ruce a usmíval
se na pasažéra. Fanóš vykouknul z okna: „Otče, co tu děláte, vždyť jsme
vás mohli přejet!“
Postava se usmívala a kroutila hlavou: „Jsem strážce modrého tunelu. A ty nemáš volnou kolej. Copak nevidíš to návěstí? Musíš si ještě počkat,
Františku. Dodržuj jízdní řád, ty kujóne!“ hrozila prstem usmívající se
postava v obrazu oslnivého neznámého světla…
Proces s nenapravitelným recidivistou Fanóšem Skálou se musel odložit o několik měsíců, než ho vězeňská nemocnice dala alespoň trochu do pořádku. Ke svému stávajícímu trestu mu přibylo dalších deset let, které si měl odpykat v nejobávanější věznici – Leopoldově.



60.
„Podívej, jak je krásná!“
Sovadina se tázavě pootočil ke svému novému kolegovi. „To mě chceš zkoušet ze scénáře Reportáže psané na oprátce?“ Se svým novým spolupracovníkem, přítelem a nadřízeným Emilem Novákem procházeli Prahou, a když vyšli Nerudovkou na Hrad, nedalo jim to chvilku spočinout a pokochat se panoramatickým skvostem. Srpnové slunce pražilo do lidského mraveniště. Poznali se po válce na Reicinově Obranném zpravodajství. Sblížily je i podobné životní osudy. Zatímco Sovadinův otec byl nacisty popraven, Novákův se zapojil do ilegální činnosti spojené se sovětskou skupinou „Zarja“. Byl odhalen a gestapákem SS-sturmbannführerem Hansem Klausem umučen. Svědectví mu o tom podal protektorátní četník. Po válce však jméno válečného zločince Hanse Klause nikde nenašel. Také z těchto romantických důvodů odhalit vraha svého otce vstoupil do služeb Bedřicha Reicina, kde se shromaďovaly citlivé archivní materiály a sbíhaly informace všeho druhu. O akci „Zarja“ však ani stopy, žádné dokumenty, v archivu vymeteno. Bylo mu řečeno, že veškeré svazky si odvezli sovětští zpravodajci, ať se časem obrátí případně na sovětskou ambasádu.
Podplukovník Státní bezpečnosti se zasmál. „Cosi mi říkalo, že nejsem originální a někdo přede mnou už to řekl, na komisaře Böhma bych však nevzpomněl.“
„Nechtěj, abych i já parafrázoval Fučíka – ‚a bude ještě krásnější, až
vy tady nebudete.‘ To už bychom mohli hru dohrát až dokonce sami dva, nemyslíš?“
„Raději ne. Absurdní divadlo ponechejme odborníkům. Když jsme u toho Fučíka, stejně asi do smrti nepochopím, jak mohl v nacistickém kriminále napsat knihu. A to hned mistrovské dílo! V našich kriminálech si mukl ani nedovolí vzít tužku do ruky.“
Sovadina pokyvoval souhlasně hlavou. „A to jsi z Prahy nevytáhnul paty. Přál bych ti vidět a zažít co já v Uherském Hradišti…“
„Však proto jsme tě tam vyslali, nemyslíš?“ objal konejšivě přítele Novák. „Vyslali jsme tě hasit požár, příteli. A osvědčil ses!“ 
„Nevíš, kdo to tenkrát pustil ven?“
„Nepodařilo se nám zjistit. Možná ty šílené metody prásknul do Svobodné Evropy někdo z bachařů, možná se podařilo něco vězňům – nevím.
Jisté je, že od doby, co jsi tam trošku dupnul, byl relativní klid. Pro výstrahu jsme pár horlivců odvolali, jednoho dokonce – jak se jmenoval…“
„Hlavinka. Jaromír Hlavinka.“
„Jo, tak toho jsme nechali odsoudit, abychom zacpali hubu štvavé Svobodné Evropě.“
„Nevím, jestli jsem pracoval podle představ nadřízených. Někteří se na mne nedívali zrovna s láskou a nedívají doposud.“
„No, je pravda, že jsi hrál lidumila v době, kdy to nebylo takříkajíc moderní. Přišla na tebe řada stížností, ale neboj, kryl jsem ti záda.“
„Stále děláš na speciálním odboru – jak se to tenkrát jmenovalo…?“
„Oddělení pro speciální úkoly. Jinými slovy hasíme požáry, jak už jsem řekl.“
„Ale takových požárů jako Uherské Hradiště bylo spousta, proč jste nehasili i ty ostatní?“
„Teď si děláš srandu, že? Přiletěl jsi z Marsu či odkud?“
„Promiň, jen mi to tak nějak vyklouzlo.“
„Jak dlouho jsi čekal na přeřazení z Plzně?“
„Čtrnáct měsíců.“
„To šlo přes personální. Dověděl jsem se o tobě úplně náhodou, když jsem se šel ptát na jednoho zaměstnance. Člověče, já mám takovou radost, že tě tady mám zpátky, ani nevíš jakou.“
„Abych pravdu řekl, v tom případě je radost oboustranná. Plzeň mě už ubíjela. Vzpomínky na protektorát, události během měnové reformy… Brr!“
„Chápu. Ostatně bylo to tvé přání, tak nikomu nic nevyčítej.“
„Já vím. Plzeň jsem si zamiloval, však víš, za války. Jsem romantik.
Jenže člověk nemá vstupovat do jedné vody dvakrát.“
„Přišel jsi v pravý čas. V souvislosti s událostmi v Sojuzu se chystá mnoho změn i u nás. Nikdo neví, co bude, jak bude, ale bude. Někteří jsou posraní už teď. Myslí si, že je semelou další čistky. Naštěstí Slánský byl taková svině, že si poukazem na něho chtějí v nejhorším obhájit své kejháky. To by se jim tak hodilo.“ Sovadina si vzpomněl na svého kolegu poručíka Jana Knapa z Plzně.
„Tak přece!“
„Co ‚přece‘?“
„No, ty změny. Po smrti Stalina jsem vyslechnul nějaké prognózy…“
„To se přece dalo čekat. Víš, kolik členů strany v Sovětském svazu bylo nespravedlivě odsouzeno? Dokonce Molotovova manželka… No a ti všichni chtějí satisfakci. Zatím zastřelili bestii Beriju, ale nebude to dlouho trvat a odsoudí i Stalina.“
Sovadina se zděšeně otočil, jestli je někdo neposlouchá. Vyslovit nahlas takovou svatokrádež bylo v polovině čtyřiapadesátého roku ještě napováženou.
„Neboj,“ zasmál se Novák, „mám své lidi dobře vychované, nesledují mne. A nade mnou už je jenom Ústřední výbor.“
„Slánský dokonce vedl Ústřední výbor a jak dopadl. Ale k věci: co po mně vlastně budeš chtít?“
„Pro ústředí jsi nový člověk. Jsi právník. Člověk s čistýma rukama, a přitom jejich člověk, chápeš? Věci se dají do pohybu. Mluví se o rehabilitačních komisích, Londonová se obrátila na komunistickou stranu Francie, zrovna tak Margoliová se nenechala zastrašit a máme informace, že se napojila na Pavla Tigrida. To, že jí oběsili chlapa, jim neodpustí. Je to ženská, která přežila Osvětim, utekla z transportu smrti, prožila si své. Řekni, co jim udělal takový Margolius… Jenom proto, že byl Žid… Myslíš, že takové umlčíš? Francouzská komunistická strana je spolu s italskou nejsilnější v západní Evropě. Už teď se ptá Moskvy, cože se to událo, v tom Československu? Kdo ponese zodpovědnost? Kdo bude potrestán? A Moskva by nerada ztratila své největší spojence na Západě. Brzy vyšle do Prahy nové poradce, emisary a ti budou chtít po nás fakta. Možná nás čekají nové procesy, kdo ví.“
„Není to příliš vysoká hra?“
„A co není vysoká hra? Šli jsme do toho s ideály. Už před válkou, copak nepamatuješ? A najednou se z toho stane taková sviňárna… Mysli si, že jsme čtyři roky prožili v kómatu a probudili se až teď, abychom naplnili ty naše staré ideály. A stojí za to. Věřím jim.“
„A lidé věří nám? Co když přestali věřit v ideály, už ztratili víru v lepší budoucnost, neuvěří, že to myslíme upřímně…“
„To záleží na nás. Taky proto jsi tady, abys jim pomohl otevřít oči.“ 
„Šest let je dlouhá doba. Moc věcí se pokazilo.“
„Když se kácí les, létají třísky. A pokud se teď povede lépe, lidé to pochopí, věř tomu.“
„Kácení lesa, furt jen kácení lesa! Všichni mluví jen o kácení lesa… Jak mají uvěřit tomu, že se začíná jinak, když nedávno byl ještě v souvislosti se Slánským popraven Osvald Závodský, jeho pravá ruka, šéf Bezpečnosti – a to rok po smrti Stalina a Gottwalda?“
„Pochop, Závodský musel zemřít, věděl příliš mnoho. Byl nepohodlný pro všechny strany. Říká se dokonce, že měl kompromitující materiály na Zápotockého z jeho pobytu v koncentráku.“
„Prozradíš mi konečně, jaký mě čeká úkol?“
„Jsi netrpělivý, dočkej, přijde tvůj čas. Tak zaprvé rehabilitační komise budou potřebovat k jednotlivým materiálům podklady. Kdo jiný by je měl obstarat než dobrý a fundovaný kriminalista? Copak si myslíš, že se mohou obrátit na ty, kteří posílali lidi na šibenici? To bude tvůj hlavní úkol. A věř mi, práce bude dost a dost. Do důchodu máš co dělat,“ rozesmál se podplukovník Novák a bylo jasné, že má tu nejlepší náladu, jakou mohl mít. Sehnat dobré a spolehlivé lidi, o nichž ví, že ho nepodrazí, je vždy těžké. A nyní se mu to povedlo.
„Co rodinka?“
„Díky za optání, rozrostli jsme se. V lednu se mi narodila dcerka Anička.“
„Ale, ale, to mi kádrovák zamlčel – a ten musí vědět úplně všechno.“
„Úplně?“
„Úplně, kamaráde. Ale teď se podívej na tu Prahu. Není fakt nádherná?“
„Když si odmyslím toho ‚Böhma‘, tak určitě. Vždyť já jsem rozený Žižkovák!“
Emil Novák si položil lokte na sluncem vyhřátou zídku a všemi doušky vychutnával panoramatický pohled na matičku stověžatou. Po chvíli se otočil ke svému příteli: „Vidím, že jsi plný dojmů. Víš co, jdeme zapít Aničku. A taky toho majora, Marijána tě omluví, ne? Chtěl jsem ti o po-výšení říct zítra, ale aby se nám lépe pilo…“
„Tak jo, šéfe.“
Konec I. části
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